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	Жагар хутагтны орноос Цаст Төвөдийн оронд Буддын шашин залсан эрдэмтэн багш нарын дотроос Адиша хамгийн их алдаршжээ.

	 

	Санскритын хэлээр: Atiśa Dīpaṃkara Śrījсāna

	 

	Төвөдийн хэлээр: Жовуу Балдан Адиша

	 

	Монголын хэлээр: Адиша, Эрхэн, Адиша богд хэмээн нэрлэдэг.

	 

	Эрхэн Адиша богд МЭ 982 онд одоогийн Бангладеш улсын нутагт бие лагшин мэндэлжээ. Тэрээр тухай үеийн буддын шашны болоод бусад бүх шашныг нарийвчлан судалж, олон  газраар  ном  эрдмийн тул бядан явжээ. Төвөдийн оронд залагдан Буддын шашин дэлгэрүүлж байгаад МЭ 1054 онд Төвөдийн Нетан нутагт таалал төгсжээ. Монгол хэлнээ “Дивангарын үеийн...” хэмээх хэллэг чухамдаа Адишагийн нэрийг “Гаадамбын түүх Тодорхой толь”, “Эцэг ном”, “Хүү ном”, Бодоба Ринчинсалын “Үлгэрт Ламрим”˗ыг монгол хэлнээ орчуулахад буй болж, монгол хэлний үгсийн санд оржээ. Сонгодог монгол орчуулгын номуудад Адиша˗г “Дивангар” гэж санскритаар нь авах ба “Эрхэн”, “Эрхэм” хэмээн орчуулсан нь элбэг тохиолддог.

	Бром багш буюу Бромдон Жалбижунай (1005˗1064) нь Адишагийн шавь юм. Тэрээр Энэтхэгээс Төвөдөд залж, Гаадамба (Зарлиг үндэстний ёс) ёсыг үүсгэн байгуулж, олон тооны ном бүтээл туурвиж, олон шавь нарыг сургаснаас гадна алдарт Раадэн хийдийг байгуулжээ.

	Адиша “Бодь мөрийн зул” хэмээх алдарт сургаалын зохиолоо бичсэн нь хожим хөгжсөөр “Бодь мөрийн зэрэг” буюу Ламрим болжээ. Гаадамбын ёс ч яван явсаар Гэлүгва буюу Шар малгайтны шашин болон хөгжсөн байна. Тиймээс ном сударт Гэлүгва ёсыг “Шинэ Гаадамба” хэмээн нэрлэх нь бий. 1991 оноос Лондонд гэвш Галсанжамц “New Kadam” хэмээх англи хэлт бурхны шашны нэгэн дэг сургууль гаргасан бөгөөд АНУ, Европ дэлхий даяар 2000 гаруй төв ажиллаж байгаа гэсэн статистик бий. Тэгэхээр “Хөвгүүн ном” бол мартагдсан хуучин мэдлэг ухаан биш харин ч түгэн дэлгэрч буй ном юм.

	“Хөвгүүн ном” хэмээх энэ үлгэрийн цоморлог нь Адиша богдын аман айлдвар юм. Тэрээр өөрийн шавь Бромын урьд төрлүүддээ үйлдсэн буян болоод явдал зохионгуйг үйлийн үр (карма), шүтэн барилдлага (дэмбрэл)˗ын үүднээс номложээ. Бром багшийг Жанрайсэг бурхны 45 дахь хувилгаан хэмээн үзэх нь ч бий бөгөөд Жанрайсэг бурхны зүрхэн болох Мани˗ийн зургаан үсэг, Ум мани бадмэ хум˗ын тухай ч олон увдисыг тэрээр зохиожээ.

	“Хөвгүүн ном” Монголын бурхны шашин болоод соёл иргэншил, уран зохиолд хэд хэдэн онцгой нөлөө үзүүлжээ.

	Нэгд: Reincarnation буюу “дахин төрөх”, хутагт хувилгааны ёсыг нийтээрээ хүлээн зөвшөөрөхөд суурь хөрс нь болжээ. Адилхан Бурхны шашинтай Хятад, Солонгос, Япон зэрэг Азийн олон улс оронд “дахин төрөх”, “хутагт хувилгаан”˗ы ёс төдийлөн дэлгэрээгүй. Хятадын бурхны шашинт утга зохиолд “Жанаг дүвчин” хэмээх “Жийдаан богдын намтар”˗аас өөр зохиол дэлгэрээгүй бол Хөвгүүн номын нөлөөгөөр бичигдсэн “Шидэт хүүрийн үлгэр” болон  аман  үлгэрийн өч төчнөөн хувилбаруудыг энд дурдаж болно. Өөрөөр хэлбэл бичгийн буурьтай утга зохиолын дурсгалын хувьд аман зохиолд маш хүчтэй нөлөө үзүүлж, бурхны шашинт соёл иргэншил, хутагт хувилгаан, хойд урьд төрөлд итгэдэг итгэл үнэмшлийг буй болгожээ.

	Хоёрт: Төвөд , Монгол хоёр улсын хууль цааз, хос ёст төрийн уламжлалд хүчтэй нөлөө үзүүлжээ. Өөрөөр хэлбэл бурхны шашны өвөрмөц уламжлал түүнд зориулагдсан “төрийн хаан”, “шашны хаан” хэмээх ойлголт юм. Энэ нь “төрийн хууль цаазаар хүний бие болоод газар нутгийг захирах”, “шашны ёс номоор хүний сэтгэлийг болоод сав шим ертөнцийг амаржуулах” тухай болно. Энэхүү итгэл үнэмшил Өндөр гэгээнээс VIII Богд хүртэл, улмаар IX Богд Монголд таалал номын Төвөд  хурааж, X Богдыг хүлээж буй энэ цаг үе хүртэл бодитой үргэлжилсээр байгаа билээ.

	Гуравт: Ширээт Гүүш цоржийн орчуулга болоод монголын сонгодог уран зохиолд үзүүлсэн нөлөөг дурдалгүй орхиж  болохгүй  юм. Гүүш цорж 1590˗ээд оны үед монгол хэлнээ орчуулж, Бээжинд монгол модон бараар, Ойрадад Зая бандида тод үсгээр (Гүүш цоржийн орчуулгад  дулдуйдсан)  шинэчлэн  орчуулсан  бол  Буриадад   1860˗  аад оны үед Бээжин бараар эх хийж модон бараар хэвлэсэн байна.

	Ийнхүү Халх, Буриад, Өвөр Монгол, Ойрадад дэлгэрсний цаад учир   нь орчуулгын чанар чансаатай шууд холбоотой. Төвөд  эх дээр зөвхөн харилцан ярилцаа төдий байгаа үг өгүүлбэрийг уран яруу шүлэглэл болгож орчуулсан буюу  “дуурайлган  зохиосон”  байна.  Тиймийн  учир бичгийн яруу найраг, аман яруу найрагт маш гүн гүнзгий нөлөө үзүүлжээ.

	“Монголын Төвөд  судлалын цуврал”˗аар үргэлжлүүлэн “Эцэг ном”, Лайчин Гунгаажанцангийн зохиол “Гаадамбын түүх Тодорхой толь” хэмээх сонгодог зохиолуудыг уншигч та бүхэндээ тун удахгүй өргөн барих болно.

	 

	 

	“Монголын Төвөд  Судлалын Цуврал” ˗ын редакц

	 


I. Буяны садан Бром багш Габалиг балгаснаа бярманы Гийсэн хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	 

	Гурван эрдэнэд мөргөмүй! Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд суухын цагт, Ог Сайн билигт (Лэгви Шэйрав) лам нь Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшид ийн хэмээн өчив.

	— Ялгуусан эцэг хөвгүүн та хоёр гурван жил болтол «Өчсөний хариу чандмань эрих» нэрт бусдаас ер бусын хорин гурван зүйлийн үүднээс цаглашгүй гүн нарийн номуудыг номлосон ажгуу. Тэр дотроос ялгаж тунгаавал “Хамаг сэжгийг сайтар тэвчээд бүтээхийг шамдан хичээтүгэй” хэмээн номлосон бөгөөс Бром багштан, та эрт  урьд  хамаг сэжгүүдийг тэвчиж бүтээхийг шамдан хичээсэн ямар бүхүйг нигүүлсэхүйн үүднээс надад номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Олон хүлээсээр хүлэгдсэн нялх бэртэгчин надад хамаг сэжгийг тэвчих хаанаас болох вэ. Илт онох зөн билиг үгүйн тулд эрт урьд бүтээхийг шамдан хичээснийг өгүүлэх ч маш бэрх буюу. Хамаг сэжгийг тэвчиж, шамдан хичээсэн надад үгүй буй за. Тийн атал ер тонилохыг хүсэгчин иргэд бээр хамаг сэжгийг тэвчиж бүтээхийг шамдан хичээх хэрэгтэй буй за! хэмээн номловоос төдий Сайн билигт сууринаасаа босож Жовуу Адишад гурвантаа мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Ай богд лам минь, Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш нь хамаг эрдмээ нууж үл үзүүлнэ. түүний эрдмийг лам та номлон соёрх. түүний эрдэм маш их буй за. Богд лам чамд атгаг сэжиг үгүй. Энэ Бром багшийн эрдмийг сонсвоос сүжиг бишрэл төрөөд, ирээдүйн амьтанд тус болохын тулд хэрхэвч лам минь номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ Бром багшийн хамаг эрдэм эрдэнэсийн сан адил. Эрдэм нь маш их буй атал бусад оюундаа багтаах бэрхийн тулд чи бээр бусад хэнд ч үл номлон, чамд өөрт тогтоохын тулд өчүүхэн номлосугай. Сонс! хэмээн зарлиг болов. Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш ийн өчрүүн:

	— Ай богд багш минь! Чамд тэргүүн, дунд, эцэс гуравт гүн нарийн буянт номуудыг үзүүлсэн буй атал миний олонтоо орчлонд төөрсөн ёсыг үзүүлэхийн хэрэг нь юун буй. Түүнээс ирээдүй цагт бишрэлийн тариалан нь буруу атгагийн хяруугаар автсан өдий төдий догшин авиртан амьтан нь “Тийм бөгөөс” хэмээж тэмцэхээр ирвээс тэдний хариуд урьд өчсөн мэт гүн нарийн номуудыг үзүүлэх хэрэг буй за. Миний зүрхэнийг гадагш бүү гарга! хэмээвээс Сайн билигт өчрүүн:

	— Буянт дээд багш аа, тийн зарлиг болох чинь юун буй?  Би  тэр мэт саваагүй болох болохгүйг өгүүлэх бус буй. Таван зуун шавь нарыг орхиж энд сэжгүүдийг огтолсугай хэмээн ирсэн буй за. Ай багш та өөрөө үл номлох бөгөөс Жовуу богдыг номлоход үл түдэн соёрх. Миний нүүр нүд атиран сайртсаныг үзээд нигүүлсэж өршөөн соёрх! хэмээн өчвөөс буянт дээд богд Бром багш бээр тийм хатуужил үгсийг сонсоод юу ч үл номлон суумуй.

	Төдийд Жовуу Адиша багш,

	— Сайн билигт  ээ! Чиний асуух маш зөв буй за. Би нэвтэрхий номлосугай. Бид эцэг хөвгүүн гурвын ямагт зүрхэний үгс бүхүйн тулд бусдад бүү номло хэмээн зарлиг болж:

	— Сайн билигт ээ, эрт урьд Габалиг балгасанд бярманы хамаг ухааны зүйлд мэргэн болсон Сайн төрөлт хэмээх нэгэн бярман  бөлгөө. Тэр бярманд Сэтгэлд тааламжит нэрт нэгэн хатагтай байжээ. Тэр хоёроос нэгэн хөвгүүн төрөв. Тэр хөвгүүн нь өчүүхнээсээ гэгээн оюунтай, ихсийн явдлаар явагч нэгэн болов. Тэнд эх нь “Аяа энэ хөвгүүн төрөөд сац ихсийн явдлаар  явагч,  гэгээн  оюунт  бүхүйн  тулд магад нэгэн заяат буй за” хэмээн Гийсэн хэмээн нэр өгөв. Ай    энэ хөвгүүнд хамаг ухааны зүйлийг сургасугай хэмээж, эцэг эх хоёр    нь сургасанд торолгүй ухаант төрвөлгүй мэдэхүйт нэгэн болов. Тэр хөвгүүн нь долоон нас хүрэхэд бярманы ухааны зүйлд мэргэн болсон эрдмүүд нь хамаг бүгдэд сонстов.

	Тэр цагт Габалиг балгасанд ухааны зүйлд мэргэн болсон хамаг бярман цуглаж ухааны зүйлсээр тэмцсэнд бярманы Гийсэн хөвгүүнийг дийлэнх хүн гарсангүй. Тэдгээр бярман өгүүлрүүн, “Аяа хөвгүүн ээ, нас чинь ийм залуу бөгөөтөл ухааны зүйлд энэ мэт мэргэн болсон нь ямар учиртай вэ” хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн,

	 

	“Туулсан бурхан бээр багш минь буй 

	Богдсын ном бээр ивээгч минь буй

	Бурсан хуврагууд бээр удирдагч минь буй

	Гурван эрдэнийн адистид гийсний хүчээр 

	Үйлийн үрсэд үнэмшсэний тул

	Сэжиг үгүй эрт шалтгааны хөрөнгө цацсанд 

	Үр үл хомсдох буяныг хичээсэн буй

	 

	Нас минь залуу боловч ухааны зүйлд мэргэн болсны учир тийм буй” хэмээн өгүүлбээс тэдгээр нэг нэгэндээ өгүүлэлдрүүн, “Энэ хөвгүүний өгүүлэх ёсыг шинжилбээс магад нэгэн хувилгаан буй за. Үүн лүгээ тэмцвээс үл дийлнэ” хэмээгээд тархаж одов.

	Тэндээс бярманы Гийсэн хөвгүүн өөрийн эцэг эх хаа бүхүй тэнд одвоос эцэг эх хоёр нь хөвгүүнээсээ,

	— Ай хөвгүүн минь! Чи эдүгээ дууны ухааны зүйлд үлэмж мэргэн болов уу хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн,

	— Ай эцэг эх минь, гурван эрдэнэ намайг хайрласанд тийн болов хэмээвээс эцэг эх хоёр нь,

	— Чамд гурван эрдэнийн хайрлах шалтгаан юу буй хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн,

	— Ай эцэг эх минь, гурван эрдэнэ бээр амьтнаа тус хийх буй за.    Би бээр үйл шалтгаан үр хийгээдэд үнэмшсэний бэлгэ зохиосны тул бөлгөө хэмээвээс эцэг эх хоёр өгүүлрүүн,

	— Хөвгүүн минь, тийм гүн нарийн ач үрийг хэн чамд үзүүлэв хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн,

	— Эрт урьд Габалиг балгасанд Судадани хааны  хөвгүүн,  Хамгаа  тус бүтсэн нэрт хан хөвгүүний  цагт  би  бярманы  хөвгүүн  Гэгээн  нэрт болов. Тэр цагт би балгасны хаалганд суун бүхүйд тэр ханхүү цаглашгүй ноён түшмэдээр хүрээлүүлж балгасны гадна өөд болж  ирээд намайг үзэж зарлиг болруун,

	— Аяа бярманы хөвгүүн минь, хамаг үр хэмээвээс шалтгаан лугаа адил бөгөөд солиу эндүү бус буй. Чи балгасны хаалганд сэрэмж үгүйеэ бүү суугтун. Урьд шагшаабад сахиснаар үхээд хүмүүний төрлийг олсон бөлгөө! Ялангуяа бид эрхэм дээд бярманы язгуурт мөн тул гэртээ суугаад ач үрдээ мэргэнээр сураад, ач үрийг үнэн, худал хэмээн сэжиг үгүй сайтар хичээн бүтээгээд амьтны тусыг ихэд хичээвээс сайн буюу хэмээв. Эцэг эх хоёр нь энэ хөвгүүнээ магад нэгэн хувилгаан ажгуу хэмээгээд ийн асуув:

	— Хөвгүүн минь, амьтныг туслах хоёр зүйл буй за. Гэрт буй ба тойн болсон бодисадва хоёр бөлгөө. Ай хөвгүүн чи гэргийд оршоод амьтныг туслах уу, тойн болж амьтныг туслах уу? гэвээс хөвгүүн өгүүлрүүн,

	— Ай эцэг эх минь, сонс. Гэргийд орших нь галын гууд адил. Өөрөө бэрх орныг эс бариваас хэнийг гаргана. Тойн болсон нь сэрүүн лавирт орших адил бусад галын гууд унагсдыг гаргагч буй. Аяа эцэг эх бид бярманы язгуурын энэ зүйл ариун болоод хотол төгссөн буй” хэмээв. Эдүгээ хоёр минь, би гэргийд оршоод орчлонгийн  шаварт  живбээс  та хоёроос хөвгүүн төрсөн ач үгүй болмуй за. Би өөрөө бэрх орныг үл барих бөгөөс та хоёрыгоо яахин удирдаж чадна. Бас амьтныг удирдаж эс чадваас хүний биеийг олсон нь гавьяа тус юу ч үгүй болон хоцрох буй хэмээвээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн,

	— Ай Гийсэн хөвгүүн минь. Энэ Габалиг балгасанд дөрвөн язгуурт хүмүүн бөлгөө. Адил бус арван найман ухааны орны язгуур бөлгөө. Номын хаан адисалсны тул их бишрэлт олон баялгууд  бөлгөө. Иймийн тулд буяныг хураах орон ч олон бий. Түүгээр эрдэмтнийг ихэд хүндэлмүй. Ай Гийсэн хөвгүүн ээ, чи энэ оронд суугаад амьтнаа тусалтугай. Гурван эрдэнийг эрэн итгэл бариад дууны ухааны зүйлд мэргэн болсноор балар бүрхэг мөрд үл ороод, өглөг тэргүүтэн барамид хийгээд газар ба мөрийн эрдмийн номуудыг ханахгүй эдэлбээс сайн бус уу” хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн,

	— Ай эцэг эх та хоёрын зарлиг зөв бөгөөтөл ер номд хоёр буй. Дотоод ном, гадаад ном хоёр бөгөөд гадаад ном хэмээвээс хаагдахуун тул мэдэх хэрэгт болно.

	Дотоодын ном хэмээвээс бусад хамагт туст бөгөөтөл гадаад тэрсүүд нар үл үнэмшинэ. Ерөөс хамаг эрдмүүд нь дотоод номоос гарахын тулд дотоод номыг магад мэдэх хэрэгтэй буй за. Дотоод номд бээр их хөлгөн ба бага хөлгөн хэмээх буй. Өчүүхэн хөлгөн хэмээгч нь ширван болоод пратигабуд хоёрын ном бөлгөө. Ширван пратигабуд хоёрын ном ч гадаад тэртигээ нарын номтой харьцуулбаас маш гүн нарийн сайн бөгөөтөл, цаглашгүй ачит эцэг эх юүгээн гээн огоорч, өөрөө амарлингуйг олохыг голлож орших нь ичгүүргүй бөгөөд ач үрийг үл сэтгэхийн тулд тэвчигдэхүүн мөнийг  мэдэх  хэрэгтэй  буюу. Их хөлгөн хэмээвээс эцэг эх болсон хамаг амьтны тусын тулд, зургаан зүйлд орчиж цаглашгүй зовлонгуудаар зововч, тэдгээрийг гурван билгүүнээр мөн чанар үгүй хэмээн мэдэж, насан туршдаа тэдний тусыг ихэд хичээн үйлдэх бөлгөө. Тиймээс их хөлгөн хэмээвээс бурхны хөвгүүн бөлгөө. мөр бөгөөд ширван пратигабудийн номыг галав болтол хийснээс их хөлгөнийг нэгэн агшинд хийсний буян их бөлгөө. Тиймээс их хөлгөн хэрэгт бүхүй хэмээн мэдэх хэрэгтэй бөлгөө.

	Их хөлгөнд хоёр буй. Дундад үзэл ба сэтгэл төдийтний үзэл хоёр болно. Дундад үзлийг ялгаваас хоёр болно. Үзэгдэхүүний төдийхөн дундад үзэл хийгээд маш оршил үгүй дундад үзэл хоёр болно. Үзэгдэхүүний төдийхөн дундад үзэл нь хамаг бүхүй номыг худал хэмээн номлож зүүд тэргүүтэн илбийн найман үлгэрийг үзүүлнэ. Дундад үзэлд үзүүлэгдэхүүн үзүүлэгч хоёр нь вишай хийгээд вишайтан бүхүйн тулд тэвчигдэхүүн мөн бөлгөө. Маш оршил үгүй дундад үзэл хэмээвээс бурхан нугууд ирэвч эс ирэвч хамаг номуудын уг чанар нь язгуураас орших үгүй хэмээн номлосны тул авах зохист мөн хэмээн мэдэх хэрэгт.

	Сэтгэл төдийтний үзэлд ч хоёр буй. Үзэгдэхүүнийг үнэн хэмээн өгүүлэх хийгээд худал хэмээн өгүүлэх хоёр буй. Тэр хоёр нь маш оршил үгүй дунд үзэл лүгээ адилтгаваас эндүү боловч мэдэх хэрэгт.   Ай эцэг эх минь, номын ахуй ёс нь тийм бөлгөө. Сайтар ухан оновоос маш оршил үгүй буй. Гэргийд оршвоос асар зузаан атгагаар туурвилд орж цацралд баясаад, элдэв олон үйлэнд оршъюу. Ер орчлонгийн чанар тийм бөгөөд ялангуяа гэргийтний номын ёс тэр бөлгөө.

	Ай эцэг эх хоёр минь. Би бярманы Гийсэн хөвгүүн хэмээх бус уу. Тийм гэмүүдийг эс үзвээс харанхуйт бөлгөө. Ер энэ Габалиг балгас хэмээвээс их балгас учир хамаг хүмүүн үймцэх алгасангуйг таалахын тулд нөхөрлөхийн эрхээр гэргийд оршсон нь олон буй. Би өчүүхэн хөвгүүн болоод өнгө зүс минь сайн. Гэгээн оюунт хэмээн алдаршаад  та эцэг эх хоёрын хайрласан эрх танхи хөвгүүн бүхүйн тулд бусад  иргэн намайг нисваанист оруулбаас хэр зохино. Гэргийд оршвоос тус минь үл бүтэх. Эдүгээ хамаг сэжгүүдийг огтолж хотол төгссөн үйлст ертөнцийн итгэл бурхан болохыг бүтээхэд шамдан хичээвээс сайн бус уу” хэмээвээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	“Хөвгүүн ээ, чи тойн болох хэмээвээс аль оронд тойн болох вэ? Увадини сургуультан багш чинь хэн болох вэ? Ертөнц дэх итгэл болох бурхныг бүтээхэд аль хийдэд сууж шамдан хичээх вэ? Энэ Габалиг балгасны хязгаарт одохыг хол хэмээж бусад хол дахь уул хад тэргүүтэн орноо одох бөгөөс бид хоёр хөвгүүн чамаас хагацан сууж яаж чадна?

	 

	Ай хөвгүүн чи минь нүдэн адил буй за 

	Хол алслах болбоос балай болмуй бид 

	Ай хөвгүүн чи минь зүрхэн адил буй за

	Тиймийн тул хол газарт одвоос үхсэн адил 

	Ай хөвгүүн чи миний үе гишүүн адил буй за

	Тийм холд одох болбоос өнчин адил болно бид

	 

	Ай халаг хоохой, Гийсэн хөвгүүн чи хамаг амьтныг эцэг эх буюу хэмээн сэтгэх бөгөөс бид эцэг эх хоёр чинь энэ насан дахь биеийг чинь өсгөсөн буй. Юуны тулд биднийг ийн зовооно” хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Ай, эцэг эх та хоёрын зөв бөгөөтөл эцгийн орон хэмээвээс нүгэлт шимнусын гэр адил хэмээн номложээ. түүний дотроос гэргийтэн хэмээх гэм эрүүт халил гууд адил буй за. Жаргалангийн аминаас хагацуулна. Хүний ном хэмээвээс үйлсийн их дээс бүхүйн тулд тонилохын оронд одохуйд хүлээс болно. Хүсэлт жаргалан хэмээвээс хор адил бөгөөд хоромхон амтат боловч ашдын амь юугаа нядална. Ай эцэг эх хоёр минь сонс. Энэ Габалиг балгасанд сэжгээ огтлоод бүтээж суух орон үгүй. Бүтээлийг арвитгах орныг эрэхээс аргагүй бөлгөө.

	 

	Ай эцэг эх минь,

	Би та нарын нүдэн адил бөгөөс 

	Нүд нь өнгийг үзэх хэрэгт буй за

	Өнгийг үл үзэх бөгөөс нүд үгүйд адил буй 

	Ай эцэг эх минь,

	Би гэргийд оршоод орчлонгийн гэмийг эс үзээд 

	Нирвааны ач тусыг эс үзвээс нүдгүйд адил буй за 

	Би та нарын зүрхэн адил буй бөгөөс

	Зүрхэн адил үйлийг үйлдэх хэрэгтэй буй за 

	Би та нарын үе гишүүн адил бөгөөс

	Үе гишүүн адил үйлийг үйлдэх хэрэгтэй буй за 

	Тэр мэт зүрх үе гишүүнгүй бөгөөс

	Гишүүнгүй атал эмчлэн сувилах адил 

	Аяа эцэг эх хоёр минь

	Би бээр тонилохын амийг батлах зүрхэнийг хийсүгэй 

	Нирвааны ач тусыг авах үе гишүүнийг хийсүгэй 

	Тиймийн тулд ав аль аглаг орон ба

	Богд багш минь хаа бүхүй тэнд одоод

	Эцэг эх та хоёрынхоо удирдагч лам болсугай

	 

	Ийм оронд намайг сааралгүй илгээн соёрх” хэмээн өчвөөс эцэг эх хоёр өгүүлрүүн:

	“Нүдэн адил Гийсэн хөвгүүн чи аглаг оронд түргэнээ одоод  бүтээлд шамдан хичээгээд сэжгийг огтолтугай. Буянт дээд богд багш хаа бүхүй тэнд одоод бид хоёрын удирдагч лам болох л боловч, одохоос няцаж энэ орондоо буян үйлдтүгэй” хэмээвээс Гийсэн хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Ай эцэг эх хоёр минь. Би хэдий чинээ өчин өгүүлэвч хүлээсний үгээр барагдахаас бус сайн үйл хийхийг эс ятгах ажгуу. Ай эцэг эх минь, Габалиг балгасны дунд ба худалдааны цуглах орон балгасны дөрвөн бэлчир баясгалангийн цэцэрлэг тэргүүтэнд одоод зүг зүгээс ирсэн хүмүүсээс ав аль оронд богд дээд багш лам суух хийгээд хотол төгссөн аглагийн орон хийгээдийг асуусугай” хэмээн өчвөөс эцэг эх хоёр нь шүлгээр өгүүлрүүн:

	 

	“Оюунд баясгалант энэ Габалиг балгасанд 

	Олон тоо томшгүй ялгуусны хувилгаан төрнө

	Одлого номхотгогдууныг заяатан хэмээн өгүүлмүй. 

	Үтэр бөгөөд энэ өдөр баясгалант номоор явагтун 

	Гийсэн хөвгүүн нисваанисын эрхээр болох үгүй 

	Гэмт муу нөхдийн зоригоор үл саатан

	Хэтэрхийеэ богд багш хаа буюу хэмээн асуутугай

	 

	Гийгүүлэгч тэр багш бээр эцэг эхээсээ вивангирид өгдөв хэмээн өгүүлбээс Гийсэн хөвгүүн өчрүүн:

	“Ай эцэг эх минь. Энэ өдөр гурван эрдэнийг үнэмшиж, ялгамжит тэр дээд оронд залбираад, амьтны тусын тулд гэмийг арилсан хутаг гуйгаад хав хаа оронд одвоос хувилгаан тэр надад “Ай хөвгүүн ээ, чиний дээд богд багш нь эцэг эх буй. Тэр оронд хамаг сэжгийг  тэвчээд бүтээхийг хичээгтүн” хэмээх л бөгөөс эцэг эх таны зарлигаар хийсүгэй. Хэрэв бус зүг завсар дахь тийм оронд миний дээд богд багш суумуй хэмээн зааж өгөх л бөгөөс тийм тийм оронд одсугай би. Тэр юуны тул хэмээвээс, ай эцэг эх минь. Гурван эрдэнийн хүчин нэн аугаа их болоод хувьтныг удирдах цагаас нэгэн агшинд ч үл саармуй” хэмээн өгүүлэв.

	Эрт маргааш тэр хөвгүүн нь Габалиг балгасны өмнө зүгт Галуу ангир суугч нэрт нэгэн ахуйд  хамаг  хүмүүн  баясгалангаар  наадан  суух тэр нуурын хязгаарт одвоос олон зуун тоотон хөвгүүн баясгалан жаргалангаар наадан бүхүйг үзэв. Гийсэн хөвгүүн бээр тэдгээр хөвгүүдийн дотор одвоос, хөвгүүд ч алимад эцэг эх нь гагц хөвгүүнээ үзсэн мэт маш гайхамшигт болж Гийсэн хөвгүүний дэргэд ирээд баясгалан бишрэл төгсөөр ийн шүлэглэрүүн:

	 

	Сэтгэлд таалагдах мэт хөвгүүн ээ, чи

	Сайхан зөөлөн тунамал алтан өнгөт

	Сайтар мэдэгч гэгээн оюунт бярманы хөвгүүн 

	Шинжлэл үгүй бие ч будмал алтны өнгө адил 

	Өлзий хутаг оршсон хөвгүүний чуулган бид 

	Олон зуун тоотон хөвгүүд дэргэд чинь ирж 

	Үлэмж төгс чанарт чамд ямарваа хэрэгтнийг 

	Үтэр бөгөөд төрвөлгүй бүтээсүгэй бид

	Ямагт насан турхруу энэ оронд ирэн соёрх 

	Аль элдэв зүйл цэцгээр чимсэн зүлгэнд

	Яруу сайн дуун гаргагч шувуудын чуулган нугууд 

	Эдүгээ ч баясгалан сэтгэлээр чимж тахимуй за.

	Тоо томшгүй мэргэд бээр энд ирж 

	Тунамал үгсээр чамайг магтан тахимуй. 

	Тогтоосон үүлсийн завсарт

	Түлэд олон элдэв зүйл тахилыг барьсан 

	Олон тэнгэр бээр маш баясгалан зохисоор

	Үргэлжид үнэн сэтгэлээр тахиж энэ оронд ирээд 

	Үтэр бөгөөд бидэн лүгээ найралдаж чамайг тахимуу.

	Урьд чам лугаа эс учирваас хайх[+рамж]гүй суун бөлгөө 

	Дээд чамтай уулзаж бөгөөтөл хариваас уярмуй бид 

	Тиймийн тулд ямарваа зарлигаар чинь бүтээсүгэй бид. 

	Тиймд ав аль хэрэгтэн бөгөөс түүнээ өгүүлэгтүн чи.

	Тэжээд чам лугаа хамт наадан баясалцсугай!” 

	 

	Олон хөвгүүд тийн хэмээн өчин айлтгаваас Удирдагч Гийсэн хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	 

	Урьд эрт сайн төрлийн шалтгааны хөрөнгийг цацсан 

	Үлэмж төгс чанарт олон зуун тоотон хөвгүүд та нар 

	Энэ орондоо баясгалант сэтгэлээр оршиж

	Энд ч намайг магтан сайшаах нь дээд гайхамшиг 

	Эрдэмт төгс чанарт язгуурт хөвгүүний чуулган 

	Эрдэнэт тонилохын мөрд үл яван

	Энд суусан ямарваа нисваанист 

	Наадам баясгалан нь гавьяагүй буй.

	Ертөнц дахины хамаг амьтанд тус хүргэгч 

	Ер үзэгдэхүүн хоосон илбэсийн номоор явж 

	Их сайн богд ламд шүтэж бүрүүн

	Тонилохуйн нөхөр лүгээ ханьцваас маш амгалан

	Туст амгалангийн лянхуа цэцэрлэгийг сайтар дэлгэрсэн 

	Төрөл үгүй тонилохын цэцэрлэгт наадан баясалцагтун 

	Тунамал гэгээн оюунт хамаг хөвгүүд минь

	Хүмүүн тэнгэрийн амгалан жаргалан

	Хөвчин гурван хаалганы буян сайтар дэлгэрэх буй 

	Хөдөлшгүй тонилохын аль л мөр хэмээвээс 

	Хөрвөшгүй бусдын тусыг сайтар хичээх буй 

	Баатрын явдал алин хэмээвээс

	Балмад муу нисваанисыг сайн мөр болгогч буй 

	Баршгүй нисваанисыг аль л мөр болгогч нь 

	Бас тэвчихүйгээр ерөндгийн одлого буй.

	Ерөндгийн дотроос аль л дээд сэтгэлээр

	Ямарваа тэвчих нисваанисыг сайтар тархуулагч буй 

	Ер аль л тэвчих тачаангуй нисваанис нь

	Яарч төрөөд сац тархан эвдрэгч буй

	Ай хөвгүүд минь! Өгүүлсэн эдгээр үгс нь

	Ахуй зуур хийгээд хязгаар хүрсэн буянт соёл сургаал буй 

	Сэжиг үгүй түүнийг хичээн бүтээхэд шамдсугай хөвгүүд ээ 

	Габалиг балгасанд хэдүй чинээ амьтан буй бөгөөс 

	Тэдгээр амьтны дотроос хүмүүн хэдий чинээ байна

	Тэдгээр хүмүүний дотроос буян хураагч нь хэдүй чинээ буй” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс тэдгээр хөвгүүд нь өгүүлрүүн:

	“Аяа төгс чанарт хөвгүүн ээ! Энэ Габалиг балгасанд маш олон амьтан буй. Энд адгуусны зүйл нь тоо томшгүй болно. Хүний зүйл нь тоо томшгүй бөгөөтөл буян хураагчид нь цөөн буй за. Аяа, бярманы хөвгүүн ээ, бидний өчсөнийг чи тодорхой мэдэх буй за. Бус ямар ямар бүхүйг бидэнд зөн билиг үгүйн тулд өчиж үл болно” хэмээвээс Гийсэн хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Хөвгүүд минь, түүнчлэн ном хийгч нь маш цөөхөн бөгөөтөл та нар мэдээгүй сууна. Намайг ч сэрэмж мэдээгүй үйлд өдүүлэх буюу.    Ай хөвгүүд ээ, хүмүүний бие олсныг гавьяатай болгогтун!” хэмээн өгүүлбээс тэдгээр хөвгүүд нь өгүүлрүүн:

	“Ай хөвгүүн минь, гэр чинь хаа буй, эцэг эх чинь хэн бэ? Хаан чиний нэр алдрыг сонсов уу” хэмээн асууваас Гийсэн хөвгүүн нь тэдэнд хариу болгож ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Хэтэрхийеэ гэр минь Габалиг балгасны умард буй

	Гэгээн ухааны зүйлд мэргэн болсон бярманы язгуурт 

	Гэм үгүй Сайн төрөлт хэмээх эцэг минь буй

	Сэтгэлд таалагдах нэрт гэгээн оюунт

	Саарал үгүй хамаг ухааны зүйлд мэргэн болсон 

	Сацлал үгүй тэр хэмээвээс эх минь бөлгөө 

	Сэтгэшгүй балгасанд мэргэн хэмээн алдаршив би 

	Хааны чихэнд тийм үгсийг хүргэгч олон буй 

	Хамаг ертөнц дэх иргэн алдрын хойноос дагамуу

	Харил үгүй ертөнцөөс нөгчсөн ахуй ёсыг ономуй би 

	Гань олон зуун тоотон хөвгүүд оновоос мэргэн буй 

	Аглаг ойд дээд богд ламыг эрэхээр одно би

	Ай, сонсож мэдэв үү зуун тоотон хөвгүүд

	Атгаг сэжгийг огтолбоос хэргийг бүтээмүй би”

	Адилтгашгүй хөвгүүн тийн 

	 

	хэмээн өгүүлбээс тэдгээр хөвгүүд нь өгүүлрүүн: “Энэ Габалиг балгасанд хэмээвээс эрдэнэсийн тив бүхүйн тулд ямрыг хүсвээс ёсоорхүү буй. Чиний хэрэгтэн ёсоорхүү энэ оронд төгсөв. Бид бээр чам лүгээ хамт нэгнээ дээд  богд  багшийг  эрэхэд  чам лугаа найралдан явбаас хэр” хэмээн өгүүлбээс Гийсэн хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Тийн бөгөөс та нар өөр өөрийн гэртээ хариад эцэг эхээсээ аглаг орон, сайн нөхөд хийгээд сайн лам хаа байгааг асуугтун” хэмээвээс тэдгээр хөвгүүн Гийсэн хөвгүүнийг үзээд зарлигаас давж үл чадалгүй хагацан ядаж байхын цагт өмнө зүгээс нэгэн ангир удирдаж, есөн ангир зэргээр ирж тэр нуурын дотор суув.

	Өмнөх удирдагч ангир нь алтан хумхад оюу мандлын дээр дэлгэрсэн мэт бярманы Гийсэн хөвгүүний өмнөөс угтахын ёсоор олон яруу сайн дуун гаргахыг хөвгүүд бээр сонсов. түүний нөхөд найман ангирc оюу мандлыг алтан хумхаар чимэглэн зохиосон  мэт  дөрвөн зүг зовхист нь үзэсгэлэнтэйеэ сууна. Тэдгээр олон зуун тоотон хөвгүүд бээр тэдгээр ангирын байдлыг үзээд маш ихээр гайхамшигт болж, нуурын хязгаарт ойртож очвоос тэдгээр суухуй зэргийг үл алдан Гийсэн хөвгүүн хаана байна, тэр тусад нь одон амуй. Тэдгээр ангирын бие нь гайхамшигт болоод үзэсгэлэнтэй зэрэглэж суусныг үзсэн Гийсэн хөвгүүн нь ангирын яруу дууг шинжлэн ухваас ийм дуун гарав.

	“Энэ Габалиг балгас нь их алгасангуйт буй. Энэ Габалиг балгасанд нь хаан хүмүүнийг бахархана. Энэ оронд үүр удваас хөвгүүн чи гэргийд энэлгэгдвээс үл болно” тийн хэмээн дуун гаргахад Гийсэн хөвгүүн түүний хариу шүлэглэрүүн:

	 

	“Тэр мэт Габалиг балгасанд их алгасангуй буй 

	Түүнчлэн энд хаан хүнийг маш ихэд бахархана

	Тэжээд хөвгүүн намайг гэргийд энэлгэгдвээс үл болмуй за 

	Аглаг орны дээд үзүүлэгч багшийг үзүүлэн соёрх!”

	Асар тийн хэмээн өчвөөс ангир нь хариу өгүүлрүүн: 

	“Аяа үзэсгэлэнт биет заяат хөвгүүн

	Ангир суугч хэмээн алдаршсан нуурын 

	Орон баясгалан дэлгэрсэн энэ цэцэрлэг дор 

	Олон зуун тоотон хөвгүүдээр хүрээлүүлж л 

	Үлэмж сэрүүцэхээр энд ирэн суухуйд 

	Огторгуйн төвөөс бид энд ирэх цагт

	Сайн ёст үзэсгэлэнгийн оюу мандлын энэ нуурыг 

	Самуун булингараар эс халдсан тунгалгийг үзээд 

	Сэтгэл гэмээс хагацсан есөн ангир бид нь

	Сайтар байршин суугаад чамайг тахимуй бид 

	Ай эдүгээ сонс, чамд зүрхний үгсийг өгүүлмүй

	Асар эндээс өмнө таван зуун нумын турш газар одвоос 

	Аглаг орон тэнд их уул хад бөлгөө

	Аюулгүй оюунт бярман лам түүнд суумуй 

	Увдисыг тэр ламаас аваад сэжгүүдийг огтолтугай

	Үргэлжид нэгэн үзүүрээр бясалгаад бүтээгтүн язгууртны хөвгүүн ээ 

	Урьдын чинь богд багш бээр тэр буюу

	Удирдагч тэр лам бээр таван зууны эцсийн цагт

	Тэр богд ч чиний лам болоод увдисыг ч түүнээс авна 

	Тэгүдрэн үл сэжиглэн тэр оронд одтугай

	Дээд богдсын номд зэтгэр нь маш олон буй

	Тэргүүнд бээр эцэг эх бээр аргадаад, нөхөд бээр аргадах болуузай 

	Алдраар хүлж, эд таваарт аргадагдах болуузай

	Аяа Гийсэн хөвгүүн тийм гэмүүдийг үзэв үү, их алдартаа” хэмээн 

	Аливаа үгсийг өгүүлснээр Гийсэн хөвгүүн нь хариу өгүүлрүүн: 

	“Ангир суугч хэмээн сайтар дэлгэрсэн энэ цэцэрлэгт нь

	Үзвээс ханах үгүй хувилгааны алтан шувуун 

	Огторгуйн төв өмнө зүгээс ирээд

	Үлэмж дэлгэрсэн алтан жигүүрт шувууд энэ оронд буугаад 

	Үзэсгэлэнтэйеэ зохиосон энэ оюу мандлын дээр

	Ил нэгэн алтан хумхад найман хумхаар ямагт хүрээлүүлж

	Яруу сайн дуун гаргахуйг сонсов

	Ялангуяа олон зуун тоотон хөвгүүдээр хүрээлүүлсэн ч 

	Аялгуу аялгуулсан чамайг үзээд баясан чин бишрэл төрж 

	Сэтгэл өчүүхэн бээр алгасрангуй болов” хэмээн өгүүлбээс 

	Сайхан тэдгээр ангир нь хариу өгүүлрүүн:

	“Самуун булингар үгүй тунгалаг энэ нууранд бид

	Сацлал үгүй нэгэн алтан шувууг найман алтан шувуу бээр 

	Асар зүгээс хүрээлүүлж сайн үгсийг маш дуурьсгамуй

	Аяа их гайхамшигт бярманы хөвгүүнийг үзвээс 

	Арчмал алтны өнгө адил нүүрт

	Аргаар нот сэтгэлээр тонилохуйг хичээмүй хэмээн сонстов 

	Үтэр түргэн юухан бээр үл тачаан одтугай

	Үлэмж эрдэнэсийн чимгээр чимсэн шимнусын охин нь 

	Үнэн яруу сайн эгшгээр эгшиглэн амарлисан үгсээр 

	Үргэлжид тачаангуйгаар ятгаж аргадах болуузай 

	Түргэнээ маш сайтар хичээж тэр оронд одтугай

	Туст Аюулгүй оюунт лам нь хөвгүүн чамайг нигүүлсэн өршөөмүй!” 

	Түлдэд тэдгээр ангир нь тийн хэмээн өгүүлбээс

	Төрвөл үгүй бярманы хөвгүүн ийн сэтгэрүүн:

	 

	“Аяа Аюулгүй оюунт тэр бярман лам нь ангир болон хувилж миний сэжгүүдийг огтлохоор ирсэн буюу” хэмээн учир шалтгааныг асуусугай хэмээн сэтгэвч тэдгээр ангир шувууд өмнө зүгт нисэж одов.

	Бярманы Гийсэн хөвгүүн нь сэтгэлдээ ийн сэтгэрүүн: “Үтэр түргэнээ яарч өмнө зүгт ир хэмээх дохио буюу!” хэмээн сэтгэж төдий хөвгүүн өөрийн гэр хаа бүхүй тэнд одов.

	Урьдаас нэн үлэмж мишээгээд баясгалан дэлгэрсэн нүүрийг нь эцэг эх нь үзэж “Ай Гийсэн хөвгүүн минь, энэ өдөр мишээн баясаж ирсэн учир шалтгааныг нигүүлсэн бидэнд номлон соёрх” хэмээн өгүүлбээс Гийсэн хөвгүүн,

	“Аяа эцэг эх минь. Би баяссан учир шалтгааныг номлосугай. Сонсогтун, та нар!

	 

	Энэ өдөр Габалиг балгас дахины 

	Өмнө зүг дэх лянхуан тэр цэцэрлэгт 

	Энх амгалан ангир суугч нууранд

	Өмнө дэх огторгуйгаас нэгэн алтан шувуу

	Удирдагч нэгэн ангирын хойноос найман ангир даган ирээд 

	Үлэмж оюу мандлын нуурт 

	Үзэх мэт их хэвлийт алтан хумхат шувуу 

	Оюун эрдэнэсийн хошуут үзэсгэлэнт хөлт

	Сайтар хөвүүлэгч үргэлж хумсны тороор барилдуулсан 

	Сайвар одсоны мутар мэт чин бат болсон

	Сэжиггүй дөрвөн зүг зовхист 

	Сацлалгүй оюу хошуу хумсат

	Алтан шувуу амраар шунгахгүй хөвхөлзөн тийн яваад 

	Аяа намайг үзээд эрдэнэ сайн дууг гаргамуй.

	Асар би бээр тэдний дууг шинжлэн үзвээс ийн өгүүлэв. 

	Алдаршсан энэ Габалиг балгасны улсад

	Эндүүрсэн үймцэх алгасангуй их болмуй за 

	Энд хаан хүнийг бээр маш ихэд бахархана 

	Энэ оронд үүрд сууваас ай хөвгүүн чи 

	Эгнэгт гэргийд энэлгэгдвээс үл болно

	Таван зуун нумын турш дахь өмнө газарт одвоос 

	Тэнд элчилгүй аглагт нэгэн ой бөлгөө

	Тэр ойн дотор дээд оюунт бярман лам 

	Тэнсэлгүй алинаа ч аюулгүй суун оршино 

	Гэгээн номын увдисыг нь тэр ламаас автугай

	Хэв хэзээ нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бүтээлд шамдан хичээтүгэй 

	Хэрвээ энэ улсад үүрд үлдвээс

	Гэмт шимнусын охинд аргадагдах болуузай 

	Чухал эцэг эхэд бээр хүлэгдэх болуузай хэмээх нь 

	Цуцаршгүй туст миний зүрхний үгс буй 

	Цогтойёо үтэр түргэнээ тэр оронд одтугай

	Чөлөө хаалга эрж саатуулах болуузай шимнус язгууртан 

	Үлэмж бусдын тусыг эвдэх болуузай

	Олон үл сэжиглэн хичээгтүн чи 

	Үндсэн Аюул үгүй тэр бярман лам нь

	Үтэр түргэнээ бярманы хөвгүүн чамайг өршөөмүй хэмээгээд 

	Өмнө зүг дэх огторгуйдаа нисэж одлоо.

	Эдүгээ түргэн ир хэмээхийн дохио бүхүйг мэдлээ би

	Эцэг эх минь, тэр оронд одохуйн мөрийг минь удирдан соёрх 

	Эгнэгт магад бүтээхэд хичээн бясалгамуй

	Ажрал үгүй оюунт бярманы тэр их лам нь 

	Аяа өнгөрсөн одоо ирээдүй гурван цагт бээр

	Ачит миний богд багш тэр лам буюу хэмээн

	Арилсан хувилгаан биет тэдгээр ангираас сонслоо

	Туст эцэг эх минь заяа хийгээд бэлгэ дэмбэрлийг төгсгөлөө 

	Тотгорт шимнусын үйлийг сайтар тэвчиж

	Тунамал бярманы язгуурт төрсөн гэгээн оюунт хөвгүүнийг 

	Тохиолдуулж дээд ном лугаа барилдуулбаас

	Тэнсэл үгүй маш их туст болмуй за 

	Түүнээс өөр болбоос тэртигээ нар буюу!” 

	Тийн хэмээн өчин өгүүлснээр

	Тэнсэл үгүй ухааны зүйлд мэргэн болсон 

	Сэтгэлд тааламжит нэрт тэр эх нь 

	Шинжлэн маш сайтар оновоос л

	Сацлал үгүй хөвгүүнээ ном хийхийг үнэмшиж

	Сэжигт үгсийг тэвчиж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	“Аяа миний сайн умайгаас ялгуусны хөвгүүн төрлөө 

	Арилсан гэгээн оюунт Гийсэн хөвгүүн хэмээн алдаршсан 

	Ухаан сэжиг үгүй магад нэгэн хувилгаан буй за чи 

	Аливаа номчны сургаал үгүй өөсөө номломуй за 

	Тунамал гэгээн оюунт сонсох мэт үгсээр өгүүлмүй

	Туст дотоод ёсны гагцхүү наран ургалаа 

	Торгоолт тэртигээ нарын чуулганыг эвдрүүлэгч 

	Төрвөл үгүй номын очирт баатар хөвгүүн чи 

	Тэмцэл үгүй хэтэрхийеэ өмнө дэх зүгт

	Таван зуун нумын турш уул хаданд

	Тэмцэл үгүй мянган тоотон мэргэн бярмануудын 

	Дээд үснэрт чандмань болгон тахилын орон болсон 

	Мэргэдийн мэргэн Аюул үгүй лам суун амуй

	Магад эдүгээ манагар Габалиг балгасан дахь 

	Мэргэмшигч хамаг бярман нугууд чуулж 

	Мандуулсан хөвгүүн чам лугаа тэмцвээс бээр 

	Улам чи хэтэрхийеэ болов, Гийсэн хөвгүүн минь 

	Увдисыг авахаар одох чинь маш сайн.

	Өлзийт эх би бээр эдүгээ юун боловч 

	Үргэлжид бүтээхэд саад үл хийнэ”

	Бас эцэг нь хөвгүүндээ ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Балмад харанхуйг гийгүүлсэн

	Бярманы Гийсэн хөвгүүн минь

	Баясгалан амгалангаар тийм сайн цэцэрлэгт одтугай

	Бахархах тийм есөн алтан ангир нь 

	Аяа өмнө зүгт жавхлант хад ууланд

	Аюул үгүй дээд оюунт бярманы тэр лам нь

	Авирд хөвгүүн чиний лам буюу хэмээн вивангирид өгснөөр 

	Арилсан хөвгүүн чи магад ном хийх л бөгөөс

	Үлэмж тэр богд ламын дэргэд үтэр одтугай

	Үнэн би бээр тэр богдыг үнэмшиж бишрэх бөгөөтөл 

	Өөд үгүй хөвгүүн чамд саад зэтгэр яахин хиймүй

	Одогтун!” хэмээн өгүүлбээс хөвгүүн нь маш сайтар баясаж

	 

	Ачит эцэг эх хоёртоо ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа нуураас гарсан тэр лянхуа цэцэг нь 

	Асар мэргэн гэрлээр сайтар дэлгэрсэн мэт

	Агуу их номын нуураас гарсан лянхуа цэцэг би  

	Тийм бөгөөтөл арилсан сэтгэлийн их лянхуа модонд 

	Тэмдэгтэйеэ боловсорсон үрсээр сайтар чимсэн 

	Тэгүдрэлгүй та бээр тийм сайн бошиг соёрхсоноор 

	Тэнсэл үгүй миний оюун билиг маш тодорхой болов

	Сэрүүцүүлэгчийн1 гэрлээр нагшадарын хамаг чуулганыг бээр 

	Сайтар цогоор дарж гэгээн болгох мэт

	Сэжигт олонх бярман нугуудыг цогоороо дарж л 

	Саарал үгүй үтэр түргэнээ өмнө зүгт одмуй би.

	Тэмдэгтэйеэ сайн төрөлт эцэг минь утга лугаа найруулахын тулд 

	Төгсөөр Гийсэн хөвгүүнийг минь удирдаж түргэн явагтун 

	Тэгүдэрч мөрийг удирдахуй үгүй бөгөөс ганцаараа явна би!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс эцэг эх нь өгүүлрүүн,

	“Маргааш дорно өмнийн завсраас 

	Магад улаан дүгрэг нарыг сайтар ургаад

	Мандуулан гийгүүлэх цагт өмнө зүгт одно оо

	Муу тэртигээ нарын харанхуйг эвдсүгэй” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс

	 

	Сайтар алдаршсан Гийсэн хөвгүүн хариу ийн өгүүлрүүн: 

	“Саран бээр мөрийг удирдаад, наран бээр шамдаж л

	Сайн мянган гэгээн гэрлийн Төвөд  гялбалж гилбэлзүүлсээр 

	Самуун нагшадарын чуулгадыг айн чичрүүлээд

	Таван зуун нумын турш газарт хүрвээс 

	Тэнсэл үгүй, үлшгүй наранд нь

	Тэгш найман сараар хүрээлүүлж бүрүүн 

	Тасаршгүй гэрлээр зүг зовхист тархааж л 

	Харанхуй мунхгаар түйдэгч нүгүүдийг

	Халагар сайтар гийгүүлж тонилохын мөр болгон урвуулагч 

	Гайхамшигт тэр хэмээвээс утга лугаа төгссөн наран буюу!”

	 

	Хэлбийх үгүй чин зоригт сэтгэлээр тийн хэмээн өгүүлбээс эцэг эх нь өгүүлрүүн: “Гийснээс их Гийсэн хөвгүүн бээр өгүүлсний ёсоорхүү маргааш нарны дэргэд одсугай” хэмээгээд түүний маргааш наран ургахын сац одоод, өмнө зүг дэх аглагийн ойд Аюулгүй оюунт бярман ламын дэргэд ойртоход холоос Аюулгүй оюунт бярманы ламын гэгээн оюунт бярманы найман ламд эс хольцсон ариун номуудыг үзүүлэхийг үзэв.

	Тэндээс Аюулгүй оюунт ламын дэргэд хүрвээс гагц  хөвгүүнээ  олон жил эс уулзсан эх мэт бярманы Гийсэн хөвгүүн маш их баясав. Бярманы Гийсэн хөвгүүн нь алгаа хамтатгаж ёгт ба дууны ухааны зүйлийг уншсаар ламын хөлийг оройдоо аваад гурвантаа эргэж өмнө нь сөгдөж ийн хэмээн өчив.

	 

	“Бүгд ертөнц дахин амьтны зул гагцхүү аврал

	Буцах л үгүй нөгчсөн, ирээдүй, өнөөдөр хамаг төрөл тутамд 

	Буянт миний удирдагч ивээл буюу хэмээн сонстов.

	Богд лам чиний нигүүлсэнгүй адистидаар 

	Гэмт нисваанисыг минь арилган соёрх!

	Хязгаарлашгүй оюунт бярман нугууд бээр 

	Хэв хэзээ хөлийг чинь оройдоо авч л

	Хэтэрхийеэ үсэн дэх чандмань эрдэнийн ёсоор тахимуу 

	Аль хэн тахиваас зовлонгуудыг амарлиулагч 

	Амарлисан нарны гэрэл сайтар ургаваас

	Атгагт тив дэх харанхуйг эвдэх мэт 

	Ачит богд чиний гэгээн гэрлээр

	Миний мунхгийн харанхуйг сайтар арилган соёрх 

	Миний энэ биеийг зуун анги болгон огтловч 

	Мэргэн Аюулгүй оюунт лам чамайг үл сэжиглэн 

	Мэдэгч богд чиний увдисыг эедээ авна

	Хязгаарт хүрсэн амьтны гагцхүү аврал 

	Хичээж бүтээлийг шамдан хичээсүгэй

	Хязгаарлашгүй ач тусыг хүргэсэн

	Хямрах үгүй эцэг эх хоёрыг удирдан соёрх!”

	Тийн хэмээн өчин залбирваас дээд тэр богд лам зарлиг болруун, 

	“Тэгүдрэлгүй бярманы Гийсэн хөвгүүн

	Дэргэд минь ирсэн чинь маш сайн буй 

	Үйлийн үр шалтгаанаас эндүүрэлгүй гармуй за

	Үл сэжиглэтүгэй гэгээн оюунт бярманы хөвгүүн минь 

	Үтэр тонилохын аль л дээд орон нь

	Өөд үгүй сэжгүүдийг тэвчвээс тийм болох буюу. 

	Ай, номын аль л ахуй ёс нь

	Атгаг сэжгүүдийн хязгаараас тонилсон буй. 

	Арилсан билгүүний аль л ахуй ёсон хэмээвээс 

	Алжаас туурвилын хязгаараас арилсан буй 

	Дээд оюунт бярманы хөвгүүн нааш сонс!

	Тэмдэгтэйеэ шалтгаан нугууд өөрөө хоосон боловч 

	Түүний үр нь алин нэгэн илт төрмүй

	Төдий элдэв эндүүрэл олон бүхүйн тулд 

	Үл мэдэгч оюунтан үнэнээр баримталмуй

	Өөд үгүй чанарыг үл мэдэгч эцэг эх чинь буюу 

	Удирдаж жаргаланд оруулагтун нүдэвч адил хөвгүүн нь 

	Асрах ба нигүүлсэхүй бээр алагчлал үгүй

	Асар эцэг эх юүгээн баясуулаад жаргуулагч

	Ач тусыг хариулагч тэр алдарсан сартваахь нарын явдал буй. 

	Адилтгашгүй бярманы Гийсэн хөвгүүн нааш сонс!

	Тэр хэмээвээс арга хийгээд бэлгэ буюу 

	Тийм тиймийг сэжиг атгаг үгүй 

	Тийнхүү бүтээхийг шамдан хичээтүгэй. 

	Тэгш дияаны дэвсгэр дээр суугаад

	Батад шагшаабадын дээд хуягийг өмсөн 

	Баршгүй самадийн идээг идээд

	Баясгалант хичээнгүйг боол болгон зарагтун 

	Бэрх хүлцэнгүйн хуягийг баталтугай.

	Онц билгүүний мэсээр дайсныг номхотгогтун 

	Уран аргат түшмэдийг арван зүгт тархаагтун 

	Үргэлжид тэр хэмээвээс миний увдис болой 

	Үнэнээр эдүгээ энэ оронд нэгэн үзүүрт сэтгэлээр 

	Аливаа нойр хийгээд мунхгийн харанхуй тэргүүлэн

	Атгагт нисваанисын гэм лүгээ хольцох үгүй 

	Арилсан сэтгэлээр бусдын тусыг сайтар үйлд 

	Асар гэргийд оршивч дээд бодисадва буюу

	Сайн төрөлт хийгээд Сэтгэлд тааламжит эцэг эх хоёроос 

	Сацлал үгүй чанарт бодисадва хөвгүүн болон төрсөнд 

	Саарал үгүй хамаг төрөл тутамдаа жаргалан болгоно 

	Сэтгэлээ өөрийн хөвгүүнд тачаах үгүй

	Тэр Габалиг балгастаа бусдын тусыг хичээтүгэй. 

	Тэр хэмээвээс миний онол увдис бөлгөө!”

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос Төдий эцэг эх хоёр нь богд ламд ийн хэмээн өчив. 

	 

	“Эгнэгт бидний хамаг бярман нугуудын

	Эцэг болсон лам чам лугаа уулзсан минь 

	Эндүүрэл үгүй төгс хувьтан буюу, бид хоёр 

	Эдүгээ бидний зүрхэн дэх лянхуан туурцагт 

	Ачит чи бээр хагацал үгүй суун соёрх!

	Ай бид хоёр саатал үгүй умар зүгийн

	Асар Габалиг балгасандаа одсугай” 

	 

	тийн хэмээн өгүүлээд тэр хоёр нь харьж одлоо.

	Тэндээс бярманы Гийсэн хөвгүүн нь дияаныг сэтгэх нэгэн өчүүхэн гэр байгуулж энэ ертөнцийн хамаг сэжгүүдийг огтолж,  Аюулгүй  оюунт ламын нүдний нитэд тойн болж, тэр өчүүхэн гэрийнхээ дотор нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бүтээн суун бүхүйд нүгэлт шимнус нь өөрийн хөвгүүнийг бусдад булаагдсан мэт сэтгэл нь гундаж хямарч, Аюулгүй оюунт ламын дүр дүрс ямар бөгөөс тийм ёсоор хувилж дияаны гэрийн дотор ороод ийн өгүүлрүүн:

	“Гийсэн хөвгүүн минь, чи тойн болж ертөнц дэх алгасрангуйг тэвчээд нэгэн үзүүрт сэтгэлээр хичээн сууж есөн жил боллоо. Эдүгээ чи нүглээ тэвчээд ерөндгийг оллоо. Чи дээд богд багш лам болж амуй. Эдүгээ чи ганцаар сууваас бусдын тусыг хэрхэн чадна. Энэ гэрээсээ гарч балгасанд одоод бусдын тус хийгээд өөрийн тааламжаар явтугай. Эдүгээ би чамд бошиг соёрхсон бөлгөө” хэмээвээс бярманы хөвгүүн түүнд нь ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Үндсэн ламын бие болон хувилсан нүгэлт шимнус аа 

	Үнэн мэт үгсээр намайг саатуулан аргадагч

	Урьдаас алгасрангуй шимнуст эс хууртагдлаа би 

	Үргэлжид ийм сэтгэлээсээ яахин урвамуу хөвгүүн би

	Адилтгашгүй мөргөлийн орон болсон 

	Аливаа ертөнц дахиныг аврагч гурван эрдэнэ 

	Аюул үгүй эдүгээгээс эхэлж хэв хэзээ ч

	Ай, илт үзэгдэхүй яруу бус хэн бээр 

	Дэргэд минь илт хуурмагаар ирвээс бээр

	Тэгүдэрч нэгэн агшны төдийд үл сэжиглэн 

	Тасаршгүй үлэмж ихэд бишрэлийг хичээмүү би

	Тэр хэмээвээс хөвгүүн миний баталсан тангараг буюу!”

	 

	Тийн хэмээгээд үлэмж их хичээнгүйт боллоо. Тэндээс нэгэн сар өнгөрсөнд Аюулгүй оюунт лам ирж зарлиг болруун:

	“Ай хөвгүүн ээ, шимнус чамд сэжгийг үүсгэсэнгүй буй за. Нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бүтээхийг хичээв  үү?  Шимнусыг  лам  буюу  хэмээн эс эндүүрэв үү. Хичээнгүйгээр бясалгалыг сайтар хичээгтүн!” Тийн хэмээн номловоос амин гавьяат Гийсэн эрдэнэ ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Тасаршгүй нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бясалган суун бүхүйд 

	Дээд ламын дүр ёст нэгэн шимнус ирж

	Дияаныг есөн жил болтол бясалгав за хөвгүүн чи 

	Түүгээр төгслөө, эдүгээ чи дураараа явтугай хэмээсэнд 

	Сэжиглэлгүй үлэмж хичээн бясалгав би

	Сааралгүй чин батад тангараглав би!”

	Сайтар тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: 

	“Сайн дээд оюунт богд хөвгүүн чи

	Илт гурван эрдэнийн нигүүлссэн хөвгүүн буюу чи 

	Ирээдүй таван зуун цагийн эцэст

	Ямагт хязгаар дахь улсад бидэн хоёр 

	Ялангуяа гүн нарийн номуудыг эдэлмүй зэ. 

	Тэнд хамт нэгнээ амьтны тус туслахуйд 

	Тэтгэн асрах тэр эх чинь

	Тэр орон дахь Сайн билигт хэмээх лам болон төрнө 

	Тэр цагт өдгөөд ирсэн саатуулагч шимнус зэтгэрлэвч 

	Сэжиг үгүй бүтээхэд шамдан хичээмүү

	Сайтар эх чинь асуугаад, би бээр үзүүлэхэд

	Сайн увдисаар, авьяас зуршил нь сэрээд мэдэхүй билиг төрнө!

	 

	Аяа бярманы тойн эдүгээ чи ертөнц ба ертөнцөөс нөгчсөн номд мэргэн боллоо. Эдүгээ үүнээс хөдлөлгүй, хэзээ насан турш хамаг сэжгүүдийг тэвчээд бүтээхэд тэгш агуулан соёрх” хэмээн адистидлаад соён сургаж бүрүүн, тэр богд лам нь маш арилсан оронд өөд болон одлоо. Бярманы тэр тойн ч “Хэдүй чинээ зэтгэр боловч би Гийсэн эрдэнэ хэмээн алдаршсанаар Гийсэн эрдэнэ хэмээх үгс лүгээ нийлэн найралдсугай. Тиймийн тул бүтээх энэ дияанаасаа нэгэн агшинд ч хөдөлшгүй болсугай!” хэмээн таван зуун жил болтол хамаг сэжгүүдийг тэвчиж бүтээхийг шамдан хичээлээ.

	 

	—  Сайн билигт ээ! Тэр цагт тэр учир дахь Аюулгүй оюунт бярманы лам хэмээвээс би бөлгөө. Сэтгэлд тааламжит нэрт эх нь Сайн билигт багш бөлгөө. Сайн төрөлт хэмээх эцэг нь Хү багш бөлгөө. Бярманы Гийсэн нэрт хөвгүүн нь надаас хамаг увдисыг аван Гийсэн эрдэнэ хэмээн нэрийдсэн тэр тойн хэмээвээс  Ялгуугсдын  гарахын  орон  энэ Бром багш бөлгөө хэмээн номложээ. Тэр мэт Хамаг сэжгүүдийг тэвчээд бүтээхэд шамдан хичээтүгэй хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас бярманы Гийсэн хөвгүүн болон төрсөн эн тэргүүн бүлэг төгсөв.

	 


II. Буяны садан Бром багш Гошамби оронд Торох үгүй хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт дэргэд нь одоод гурвантаа мөргөж ийн хэмээн өчив.

	 

	Таван ухааны орныг мэдэгч бандида 

	Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн 

	Эрт урьд үлэмж төрөл авсан ёсыг урьд өдрөөс 

	Эхэлж дэлгэрэнгүйеэ номлосон буй за.

	Энэ өдөр «Чандмань эрих» дор үүнээс хойшид

	Нийт хэмээн “Мунхаг нойр, зальхайг маш сайтар тэвчээд 

	Насан турш хичээнгүйд шамдтугай” хэмээн өчсөний 

	Хариу лугаа сэлт олон номлосон буй атал

	Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш нь 

	Эрт урьд мунхаг нойр хийгээд зальхайг тэвчиж

	Их хичээнгүйгээр шамдсаныг би бишрэлт сэтгэлээрээ сонсох буй за.

	 

	Жовуу Адиша бээр нигүүлсэхүйн үүднээс номлон соёрх! Хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энд сав үгүй хүмүүн үгүй буюу гэвээс Бром багш өчрүүн:

	— Эдүгээ бид эцэг хөвгүүн гурваас бус хүмүүн үгүй ажгуу. Үүнээс хойно хий салхи хүрээний завсраар  цааш  хүргэх  болмуй  за.  Богд  лам чамд атгаг сэжиг үгүй. Сайн билигт чи олон сонссон эрдэмтэй бөгөөтөл омог дээрэнгүй үгүй. Сүсэг бишрэл чинь их. Лам хийгээд нөхрийг  ихэд  хүндлэгч  буй.  Хүний  ном  хийгээд  бурхны  ном   хоёрт мэргэн болсон буй за. Эдүгээ  энэ  чөлөөнд  мөнгөн  мандал  дээр өчүүхэн цагаан лавайгаар чимэглэж итгэл Арьяабалд өргө. Амьтны  зовлонгуудыг  сэтгэж  их  нигүүлсэхүйгээр  бясалга.  Намайг  ч Арьяабалын адистидалсан хувилгаан буюу хэмээн сэтгэж чин зоригоор сонсогтун чи! Жовуу Адиша лам ч утга лугаа найралтайяа номлон соёрх! хэмээн бошиг өгвөөс урьд үгүй үлэмж сайн үнэрүүд үнэртэв. Огторгуйгаас хөхөмдөг цэцгүүд улам улам унаад, “Ялгуусан эцэг хөвгүүний найдангуйн далайг ширгээж, буруу алжаас атгагийн галыг сөнөөж, шашныг гийгүүлэгч зулыг бадруулаад, итгэл Арьяабалын төрөл тутмын эрдмүүдийг номлосноор Төвөдийн улс дахь хамаг амьтан жаргалан лугаа төгөлдөр болов” хэмээх тийн нэгэн дуу сонстов.

	Бром багш нь огторгуйд ширтэн өчүүхэн мишээн инээмсэглэсэнд Сайн билигт өчрүүн:

	— Ай богд чи огторгуйг үзээд инээмсэглэсэн ёс  хийгээд  нэгэн  яруу сайн дуугаар сонстсон, бас өөр үлэмж бэлгэ болсон эдгээрийг шинжилбээс ядам бурхны чуулган огторгуйгаар ирж магад сайшаах буюу хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Итгэл Арьяабалын төрлийг дурдах эрдмүүдийг номлосонд  хамаг тэнгэр нар бишрээд цэцэг хүжсээр тахиж амуй. Дара эх бээр цаглашгүй самадийн тахилаар тахиж суух амуй. Сайн билигт чи бээр баримтлах үгүй сэтгэлээр өргөтүгэй. Чи бээр Бром багшийн зарлиг болсны ёсоор өчүүхэн цагаан лавайгаар чимэглэсэн мөнгөн мандлыг илт өргө. Эдүгээ их утга төгөлдөр болмуй! хэмээн номловоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Эдүгээ надад мөнгөн мандал байтугай модон мандал ч үгүй буй за. Эдүгээ гүн нарийн номыг өчихөд өчүүхэн хатуужлыг батлан эс үйлдвээс үл болохын тулд өнөөдөр газартаа харьж мөнгөн мандлыг бүтээгээд үтэр түргэнээ харьж ирээд гүн нарийн номуудыг өчсүгэй хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, тийм олон сэтгэлээр юу хийнэ. Хамаг тэнгэрс бээр энд чуулж амуй. Нэгэн хүний тулд олон тэнгэр нарыг хариулж хэр зохино. Энэ өдөр мандлыг өөрөө бэлтгэсүгэй хэмээвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бром багш! Чамд мандал үгүй бус буй за. Энэ өдөр Сайн билигтийн чуулганыг төгсгөхийн тулд би нэгэн мандлыг өргөсүгэй хэмээгээд өврөөсөө төө хэртэй нэгэн мөнгөн мандлыг гаргаж, түүний дээр зуун найман өчүүхэн цагаан лавайг овоолж Сайн билигтийн гарт нь өгөөд,

	— Энэ мандлыг Алтан тив (Сэрлинба) тэргүүлэн ачит лам нарын сэтгэл дурыг төгсгөхийн тулд би чамд өргөсүгэй. Чи ч өөрийн чуулганыг төгсгөхийн тулд Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшид өргөгтүн хэмээн өгүүлбээс Сайн билигт лам бээр,

	— Богд ламын соёрхсон энэ мандлыг миний чуулганыг төгсгөхийн тулд чамд өргөсүгэй! хэмээн Бром багшид өргөж нүдний нитэд суун бүхүйд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, сайтар сонс! Эрт урьд Гошамби нэрт улсад Цогт гэрэл нэрт хаан бөлгөө. түүний хатан хэмээвээс Төгс үзэсгэлэнт хатан бөлгөө. Тэр хатнаас хоёр хөвгүүн төржээ. Их хөвгүүний нэр нь Хаан төрийг тэтгэгч хэмээмүү. Өчүүхэн хөвгүүний нэрийг Торох үгүй хэмээн нэрийдэв. Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн нь аугаа хүчин их болоод эд таваарт баясах, хааны төрийг ихэд баримтлах. Улс дахь хамаг хүмүүнд эрэлхэгч, омог түрэмгий их болоод хаа явах бөгөөс хөвгүүн хийгээд түшмэдээр хүрээлүүлж явна.

	Торох үгүй хөвгүүн нь амарлин номходсон, хааны төрд баримтлал үгүй, дээл идээ тэргүүтнээр ханан мэдэгч, хамаг бүгдэд сайн зөөлөн үгсээр өгүүлэгч, цэцэрлэгт одох цагт өөр лүгээ найралдах олон хөвгүүнийг авч одоод өөрөө багшийн ёсоор сууж тэдгээр хөвгүүдэд ном номломуй. Усны дотор саланд суулгаж олон хүнийг цааш гэтэлгэх ба дор унагсдыг дээш удирдах, мөргөх эргэх тэргүүтэн үлэмж буянт үйлсээр наадна. Эцэг эх нь өөрт ямар идээг өгвөөс тэр идээг гурван хувь болгож, хоёр хувийг нь бусдад өгөөд нэгэн хувийг нь өөрөө иднэ. Тойн хүнийг үзвээс нэгэн бээрийн төдий газарт өмнөөс нь угтаад мөргөн эргэж, “Ай богд оо, миний эцэг эхийн дэргэд өөд болмуй. Би таны дэргэд одоод таны мэт болохыг хүснэ” хэмээх үлэмж бишрэлтэй болсонд Гошамби улс дахь их бага бүгдээр “Ийм хан хөвгүүн ертөнцөд чухаг буй” хэмээн сөгдөн бишрэх болов. Тэр хан хөвгүүний хамаг нөхөд хөвгүүд ч хав хаанаас ирэх тойныг үзвээс хан хөвгүүндээ өгүүлнэ.

	Нэгэн цагт Цогт гэрэл нэрт хаан уул хаданд гөрөөс авлахаар одвоос тэр ойн дотор гурван номт дээл өмссөн нэгэн аяга тахимлаг өвсний навчсын дээр суусан, үзэхийн сацуу их сүжиг бишрэлийг төрүүлэгч нэгнийг Цогт гэрэл хаан үзэж мориноосоо бууж мөргөвөөс таван зуун нөхөд нь хааны адил мөргөв. Хаан тэр ламын хөлд оройгоо аваад,

	“Ай лам аа, маргааш орд харшид минь өөд болж ирэн соёрх!” хэмээвээс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Цогт гэрэлт хаан минь, чи олохуйяа бэрх хүний биеийг олоод, түүний дотроос их хаан хүмүүн болон төрсөн бөгөөтөл ийм муу үйлэнд орж авлах л бөгөөс хүний биеийг олоод их хаан хүмүүн болон төрсөн нь гавьяагүй болно. Ер хамаг амьтан бид хоёрын эцэг эх бөлгөө. Ялгаваас энэ уул хаданд оршсон эдгээр гөрөөс надад шүтээн бөлгөө. Юуны тулд авлана чи? Эдүгээ би чиний орд харшид одох чөлөөгүй” хэмээн өгүүлбээс тэр хаан ийн сэтгэрүүн: “Магад нэгэн хувилгаан аяга тахимлаг буй за. Миний нэрийг ч мэдээд, нүүр дурыг үл харан хилэнт зарлигаар увдисыг номлох ажгуу” хэмээн сэтгэж бас ийн хэмээн өчив.

	“Ай лам минь, зарлиг болсон чинь зөв буй за. Эдүгээ  би  өмнө чинь нүглээ наманчилсугай. Хойшид ч нүгэл үл хийн үл хагацах сүжиг бишрэлтэй болов. Маргааш юунд ч үл саатан орд харшид минь өөд болж ирэн соёрх!” хэмээн өчвөөс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Хаан, би чиний орд харшид одох хэрэгтэй л бөгөөс чиний Торох үгүй хөвгүүнийг надад өгөх буюу” хэмээн зарлиг болбоос хаан өчрүүн:

	“Ер хаан төрийг хан хөвгүүн барих буй за. Тэр хөвгүүнийг хамаг бүгдээр анхааран дагалдах буй. Энэ Гошамби улсад  миний  Торох  үгүй хөвгүүн хамаг бүгдээрт өргөгдсөн, үснэрийн чандмань болгон тахимуу. Тиймийн тул тэр хөвгүүнийг минь хаан орныг бариулан соёрх! Тэр хөвгүүнээс бус өөр ав аль хэрэгтнийг хутагт чиний сэтгэлийг төгсгөхийн тулд өргөсүгэй” хэмээн өчвөөс аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Чиний хөвгүүн тэр мэт их эрдэмт бүхүйн тулд  надад  хэрэгтэй буй за. Тийм бус бөгөөс миний нэр ч Торох үгүй хэмээн алдаршсаны тул торгоолт хөвгүүнээр юу хиймүй. Чиний Торох үгүй хөвгүүн нь урьдах олон төрлүүдэд нөгчсөн ба ирээдүй, бодь хутагт хүртэл миний хан төрийг тэтгэсэн хөвгүүн буй за. Өнөөдөр маргааш чиний хөвгүүн болон төрсөн буй за. Түүнээс өөр чиний хааны төрийг баригч Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн буй тул гэргийт  бодисадвагийн  явдлаар  чиний хаан төрийг барин хадгалтугай. Хэрвээ Торох үгүй хөвгүүн хааны төрийг бариваас хаан төрийг чинь хоосон болгоно” хэмээн зарлиг болбоос тэр хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хутагт нь сэжиг үгүй нэгэн хувилгаан буй за. Миний хоёр хөвгүүний нэрийг мэдээд, учир   ёс бүгдийг өгүүлэх ажгуу. Торох үгүй хөвгүүн минь хааны төрийг бариваас хааны төрийг минь хоосон болгох ёсыг асуусугай” хэмээн сэтгэж ийн өчрүүн:

	“Ай лам минь, Торох үгүй хөвгүүн минь хааны төрийг бариваас хоосон болгох шалтгаан нь юун буй? Номлон соёрх!” хэмээн өгүүлбээс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Хааны төр хэмээвээс хорт модон адил Навч хийгээд цэцгүүд нь таалагдах мэт Гайхамшигт болоод сайн амтат боловч 

	 

	Хэн идвээс түүний аминд хор болно 

	Хаан төр хэмээвээс галын гуу адил

	Хэн түүний дотор орвоос тачаангуйн галаар түлэгдэнэ 

	Хааны төр хэмээвээс эрүүт гэр адил

	Орчин тойронд дайснаар хүрээлүүлж амуй

	Хаан төр хэмээвээс хайлсан төмрийн чөдөр адил 

	Тонилохын мөрт явахуйд хүлээс буй

	 

	Ай хаан минь! Тиймийн тулд Торох үгүй хөвгүүн нь чиний хааны төрийг барьж үл болох. Түүгээр үхэж муу заяанд төрвөөс хэр тэснэ. Эдүгээ маргааш хамаг эрдмүүдийн шүтээнийг олсон энэ цагт Торох үгүй хөвгүүнийг сэрэмжгүй үйлэнд оруулах буюу!” хэмээн зарлиг болбоос хаан нь сэтгэлээ маш халиран зүдэрч ийн сэтгэрүүн: “Ай энэ хутагт миний хаан төрийг тэр мэт их гэмт болгон номлоод, Торох үгүй хөвгүүн минь намайг ихэд нигүүлсэж миний хөвгүүн болон төрснийг үзүүлээд, эдүгээ миний Торох үгүй хөвгүүн миний хааны төрийг хорт мод, галт гуу, эрүүт гэр, хүлээсний төмөр чөдөр адил гэмт бүхийг мэдээд огоорч, Торох үгүй хөвгүүн нь утга лугаа найралтайяа амгалан явахыг номлолоо. Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүнийг нэгэн  хувилгаан буй хэмээн номлож, тэр хөвгүүн нь Гошамби дахь улсынхаа улс иргэн номхотгохын тулд миний хааны төрийг барихыг мэдэв. Хутагтын зарлигийн ёсоор Торох үгүй хөвгүүний явдал нь бодисадвагийн явдлаар эцэг эх ямар идээ өгвөөс гурван хувь болгож, хоёр хувийг нь бусдад өгөөд хамаг наадмыг ч ном лугаа найралдуу наадна. Хаанаас      ч ирэх тойныг үзвээс нэгэн бээрийн газар өмнөөс нь угтаад өргөн хүндэлнэ. Магад нэгэн сайн заяат буй за. Хутагтын зарлигаар хийвээс маш сайн буй за!” хэмээн сэтгээд,

	“Ай хутагт чиний зарлигийн хариулах бэрхийн тулд чиний зарлигаар Торох үгүй хөвгүүнээ чамд өргөсүгэй. Бас ав аль хэрэгтэн бүгдийг лам чиний сэтгэлийг төгсгөхийн тулд өргөсүгэй. Чи маргааш эрт юунд ч үл түдэн өөд болон соёрх!” хэмээн өгүүлбээс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Гошамби улс дахь Цогт гэрэлт хаан минь! Эдүгээ чи туст сайн үйлсийг ам авав за. Энэ өдөр хаан чи өөрийн харшдаа одогтун. Би маргааш чиний орд харшид одсугай. Чи энэ шөнө орд харшдаа хүрээд, балгасан дахь хамаг улсдаа “маргааш хутагт лам энд өөд болж ирэх буй. Та нар бүгдээрээ өмнөөс нь угтаж гурван эрдэнэд итгэл явуултугай” хэмээн тунхаг тархаагтун! хэмээн өгүүлбээс Цогт гэрэлт хаан бээр ламын зарлигаар Гошамби улс дахь өөрийн орд харш хаа бүхүй тэнд одоод тэр ёсоор улсад тунхаг тархаасанд, Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Хүний эрхт ээ, гөрөөсний мах аль буй” 

	Хэмээвээс хаан шүлэглэн ийн зарлиг болруун: 

	“Эрт урьд олон гөрөөсийг албаас л

	Эдүгээ тэднийг эцэг эх буюу хэмээн 

	Энэ өдөр уулан дахь ойд сонслоо

	Эндүүрч эцэг эхдээ муу хийснээ гэмшмүү би” 

	Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн мишээж өчрүүн: 

	“Хаан эцэг минь, бусдын эрхэнд орж

	Халагар олон үйлэнд орох юуны хэрэг. 

	Хааны төр ёсыг хэрвээ эвдвээс л тийм улсад 

	Хааны сэтгэл зүдэх болно.

	Тэнсэл үгүй тэгшид өөрийг барьж эс чадваас л 

	Түүнийг бусдад маш сайтар хөдөлгөмүй 

	Тэмцэгч бусад баатрууд бамбай юугаа огоорч л 

	Өөрөө бэрх орныг барих хэрэгт буй”

	Үгсийг тийн хэмээн шүлэглэн өгүүлбээс 

	Үнэнээр хаан эцэг нь ийн шүлэглэрүүн:

	“Одож энэ өдөр уул хаданд хүрвээс л

	Аяа чамайг бусдын хөвгүүн буюу хэмээн сонстлоо 

	Асар тэрээр бөгөөс эдүгээ хөвгүүн болон төрж

	Авирд чи бээр хөдөлшгүй хаан төрийг барих буюу хэмээн 

	Ачит хутагт соёрхов за! Үл урван

	Гэргийд оршоод дээд бодисадва чи бээр 

	Хэтэрхийеэ догшин дүрээр нигүүлсэж тэтгэ 

	Гэгээн оюунт Торох үгүй хөвгүүн тэр дүү чинь 

	Гэмт хааны төрийг тэвчиж амуй.

	Амгалангаар одоод хоцролгүй бусдын тусыг хичээмүй. 

	Хоохой халаг алжаалгүй оронд оршин амуй.

	Хорт модон адил гэмт хааны төрийг 

	Хурднаа тэвчээд тонилохуйн мөрт одно.

	Тийм шалтгааныг маргааш тодорхойёо мэднэ” 

	Тэмдэгтэйеэ Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүнд 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс

	Тэжээд Хаан төрийг тэтгэгч богд хөвгүүн нь

	Тэсгэл үгүй маш баясаж өчрүүн:

	“Эцэг хаан минь тийм зарлигийг хэнээс сонсов 

	Эндүүт хааны төрийн ёс нь

	Энэлгэгч гэмтээс бус юу ч эрдэмгүй 

	Эрхт хаан чиний арилсан сэтгэлийг 

	Огоот төгсгөхийн тулд би бээр 

	Үргэлжид хаан төрийг тэтгээд

	Хамаг амьтныг үлэмж ав аль үйлсээр тусалсугай. 

	Өөр бөгөөс би бээр тойн болох бөлгөө!”

	Тийн хэмээн өгүүлэн өчвөөс л

	Дээд эцэг хаан нь ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Тийм зарлигийг нэгэн хутагт ламаас сонслоо би 

	Тэрхүү лам нь маргааш орд харшид өөд болж ирнэ 

	Тэгүдрэхгүй мөргөөд зарлигийн рашааныг амстугай 

	Тийн атал дүү лүгээ хагацах болмуй за”

	Тийн хэмээвээс хөвгүүн нь ийн өгүүлрүүн:

	“Дээд эцгийн тэр зарлигийг мэдэв үү, дүү авай минь 

	Торох үгүй хөвгүүн нь төрвөл үгүй яваад

	Тусгүй хорт модыг тэвчээд эмийн найлзуурыг авна 

	Түрвэгнэх галын гууг тэвчээд сэрүүн байшинг бүтээнэ 

	Торгоолт гэрийг тэвчээд тонилохын мөрд одно

	Асар эдүгээ маргааш хүмүүст өргөгдвөөс л 

	Аяа ирээдүй цагт хамаг бүгдээрт тахигдана

	Ав алиныг үл мэдэгч миний мэт мунхаг хүмүүнд 

	Ачит Торох үгүй хэмээх дүү минь төрлөө.

	Үндэс нь нэгэн найлзуур модон бөгөөтөл 

	Олонх муруйсан мөчир гарна

	Ургасан хаврын зарим цэцгүүд үзэсгэлэнт болно 

	Өчүүхэн бид ах дүү хоёр түүний адил буюу

	Дээд цэцэг адил дүү минь аглагт одно

	Төдий муруйсан мөчир адил хоцров би, гэргийд 

	Тийм үгсээр өгүүлэвч эдүгээ юун тус”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд цэцэрлэг дэх дүүгийнхээ дэргэд одвоос дүү нь нэгэн цэцэрлэгт арван хоёр мянган тоот хөвгүүдээр хүрээлүүлж наадмын дүрээр ном үзүүлж суух амуй. Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн бээр тэдгээр хөвгүүдийн дотор сууваас, Торох үгүй хөвгүүн нь сайн наадмын ёсоор ийн хэмээн шүлэглэхийг сонсов.

	 

	“Хавар дахь сайн үзэсгэлэнт цэцгүүдэд 

	Ханаж зөгийс дүнгэнэхийн дуугаар жаргавч 

	Харин нэгэн хяруунаа автах болуузай 

	Хайрт түүнд цаг урвах нь гайхамшиг

	Сайн цэцэг адил мянган тоотон хөвгүүд та нар 

	Сэтгэлд таалагдах мэт үзэсгэлэнт боловч 

	Сэмээр улам улам насаа барагдуулсаар

	Сар жилийг барж өтөлсөн тэр цагт

	Өөд үгүй зөгийс адил ард түүнийг ухаармуй. 

	Олон найман настан бээр тавин наст болно 

	Өнгөрсөн тавин настан ч эцэстээ зуун наст болно 

	Өтөлж мунаад залуус иргэдэд доромжлогдоно 

	Хавар дахь үзэсгэлэнт тэдгээр цэцгүүд

	Хай, зуны цагт байхгүй, бусцар болно 

	Хайран зун дахь аль тэдгээр цэцгүүд нь 

	Хааш болох магад үгүй намрын цагт

	Тийм цэцгүүдийг өвлийн цагт хэн ч үл хэрэглэнэ 

	Түүнчлэн хэнд төрөх буй бөгөөс

	Тэр нь мөнх бус дор түргэнээ эвдэрнэ

	Тэрхүү ёсоор хавар дахь үзэсгэлэнт цэцэг адил би 

	Гэмээс хагацсан үзэсгэлэнт хөвгүүн надад 

	Хэтэрхийеэ зөгийсийн чуулган адил хөвгүүд та нар 

	Хэзээд энэ цэцэрлэгт дэргэд минь чуулавч

	Гэгээн оюунт би ч үл мөнхрөн эвдрэн одмуй за! 

	Тавин нас өнгөрсний хойно би

	Тэгш намрын цаг дахь хуучин цэцэг адил болоход 

	Тийм сайн дуун гаргагч зөгийсийн чуулган та нар ч 

	Дэргэд минь үл ирэн намайг огоорох болно

	Ухаж мэдэв үү, мянган тоот хөвгүүд минь!

	Үл мөнхрөн атал мөнх хэмээн үл баримталтугай 

	Үнэн зүрхэн үгүйг зүрхэт хэмээн үл баримталтугай 

	Олон худалдаачин иргэд хамт нэгнээ чуулавч 

	Хоохой халаг, зүг зүгт тархаад ганц ч үл хоцорно 

	Хотол мянган тоотон гайхамшигт хөвгүүд ээ 

	Хурсны эцэст тархахыг мэдэв үү та нар

	Хоосон өндөр ууланд ургасан өвс цэцгүүд 

	Таалах мэт зуны цагт найган ганхавч

	Тэдүрү намрын цагт өнгө зүсийг нь хяруу эвдэнэ 

	Тэгүдрэлгүй өвлийн цагт хувирч хоцорсныг

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн салхинд хийсгээд хаа одохыг мэдэхгүй 

	Аль надад дулдуйдсан мянган тоотон хөвгүүд та нар

	Асар өндөр язгуурт төрөөд таалах мэт боловч 

	Авирд жил сар барагдаж өтөлбөөс л

	Аюулт үхлийн хяруунд автах болуузай 

	Хэзээ тэр хяруугаар эвдрэх хүртэл 

	Хэтэрхий дээд Агнистын орны цэцэг адил 

	Хэв хэзээ өнгө зүс нь эвдрэх үгүй

	Гэгээн дээд орныг эдүгээ эрэхийн цагт хүрэв зэ!” 

	Тийн хэмээн номлон суухуй цагт

	Дээд Хаан төрийг тэтгэгч ах хөвгүүн нь 

	Тэсгэл үгүй уярах сэтгэл төрж л

	Төдий дүүдээ мөргөөд ийн шүлэглэрүүн:

	“Цэцэг адил дүү минь аглаг ойд одмуй

	Чивэлт модны мөчир адил би бээр гэргийдээ хоцров 

	Чин зоригт явдлаар хэр мэт явмуй, тэр цагт би 

	Цээжин дэх баруун гар минь аглагт одвоос

	Бас иргэд намайг сонжих бус болмуй за!

	Бүх мянган тоот хөвгүүдийн чуулган бээр эдүгээ

	Богдын өмнө нь сууж гүн нарийн номуудыг номлохыг өчив 

	Буцалгүй дээд тонилох мөрт одмуй за дүү минь чи!”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс Торох үгүй хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тэр арилсан наран бээр шингэх цагт хүрлээ

	Та мянган тоотон хөвгүүд өөр өөрийн гэртээ одсугай 

	Тэгүдрэлгүй бид хоёр эцэг эхийн гэртээ одно

	Хамаг бүгдийг арилсны Төвөд  зорин ерөөтүгэй!” 

	Ханал үгүй хөвгүүд тийн зарлиг болоод сац 

	Халагар тэдгээр хөвгүүд орондоо тархан одов.

	 

	Гайхамшигт хоёр хан хөвгүүн нь эцэг эхийн гэртээ одвоос, Цогт гэрэлт хаан хоёр хөвгүүнээ холоос ирэхийг үзээд ийн сэтгэрүүн: “Торох үгүй хөвгүүнд минь маргааш хутагт ламын  энд  өөд  болж  ирэх учир шалтгааныг өгүүлбээс, хөвгүүн минь өдөр шөнө нойрсох зальхайг тэвчихийн тулд, тийм учир шалтгааныг мэдвээс энэ шөнө ламын дэргэд одох болуузай. Тэр лам энд өөд болж ирэх хүртэл бус үгсээр аргадаж хутагт ламыг бүү дурдсугай” хэмээн сэтгэж, нэгэн гөрөөсний мах арьсыг өмнөө тавьж суув. Урьд ах нь удирдаж ирдэг бөгөөтөл тэр өдөр Торох үгүй хөвгүүн нь удирдан ирж орд харшдаа орвоос хааны өмнө гөрөөсний мах арьс байхыг үзээд Торох үгүй хөвгүүн ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Эрт цагт тэргүүлшгүй орчлонгоос 

	Эдүгээ хүртэл ач тусыг сайтар хүргэсэн 

	Эцэг эх мэт эдгээр гөрөөсдийг

	Эцэг чи бээр авлав уу, бусдаас олов уу”

	Ийн хэмээн өгүүлбээс эцэг хаан нь өгүүлрүүн:

	“Тийм юуныг ч мэдэх зөн билиг үгүйн тулд 

	Тэдгээрийг эцэг эх мөн бусыг сэжиглэмүү би 

	Тэднийг алимад аминаас хагацуулав би

	Үл энэлтүгэй хөвгүүн ээ, чи!”

	Үгсээр зорьж тийн хэмээн өгүүлбээс

	Ухаант Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Үнэнээр өгүүлэгтүн, хаан эцэг минь

	Энэ хөвгүүн тань төрвөлгүй зөн билигт ажгуу 

	Энэ өдөр мянган тоотон хөвгүүдийг

	Өмнөө суулгаж номуудыг номлохыг үзэв би 

	Эгнэгт ухахуйяа бэрх сайн зарлигийг сонсов 

	Өөрийн олон зуун тоотон хөвгүүд нөхөд нь 

	Оройдоо аваад сайтар тахих бөгөөтөл

	Үйлээр юуны тулд хөвгүүдээ доромжилно эцэг чи! 

	Нот чин зүрхний үгсийг өгүүлтүгэй.

	Ай би шударга үгсээр өгүүлбээс бээр 

	Аюулт тийм үгсийг эс дурдлаа

	Ай эцэг хаан минь, тиймийг сэтгэж

	Ав аль үгсийг үнэнээр өгүүлэх хэрэгтэй буй за. 

	Ямагт үгсийг худлаар өгүүлбээс л

	Эдүгээ итгэл үгүй болж, өгүүлэвч яахин итгэнэ 

	Ялангуяа хан хүмүүн худал өгүүлж

	Илт тийм үгсээр хуурваас хэр зохих 

	Тэмдэгтэйеэ энэ хөвгүүнд яахин зорьж өгүүлнэ 

	Тийн атал гэм болбоос наманчлагтун!”

	Тийн хэмээн үгсээр сайтар өчвөөс

	 

	Дээд хаан эцэг нь ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Маргааш хамаг гэмүүдийг нэгнээ хурааж наманчилсугай. Зөн билигт энэ хан хөвгүүний сэтгэлийг маргааш төгсгөхийн тулд, энэ өдөр эцэг эхийн зарлигийг үл хугалан тул энэ шөнө нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бусдын тусыг сэтгэн суун соёрх” хэмээн зарлиг болбоос Торох үгүй хөвгүүн тиймийг мэдэж маш баясаад, гурван эрдэнэсийн орд харшид одоод хоёр хөлөө тэгш гишгэж, биеэ шударгадаад алгаа оройдоо хамтатгаж, сонсох мэт сайн үгсээр ийн шүлэглэн залбирмуй.

	 

	“Ивээхүйеэ маш бэрхээс ихэд ивээгч 

	Ямагт галын гуунаас сэрүүнд удирдагч 

	Эл хорт усыг эм болгон урвуулагч 

	Ялгуусан гурван эрдэнэд итгэмүй би 

	Хязгаар үгүй орчлонгийн энэ далайд 

	Гэм үйлсийн эрхээр живбээс

	Гэгээн удирдагч дээд гурван эрдэнэ 

	Гийгүүлэгч дээд зул минь болсон 

	Тэргүүн эцэс хамагт буянт үйлсийг 

	Төдий өчин залбирсны төдийд

	Тэгш хамаг хүссэн сэтгэлийг минь хангуулагч 

	Дээд гурван чандмань эрдэнэд сөгдмүй!

	Бие минь зуун анги болон цуцарваас бээр 

	Ба бүгд таны зарлигаас хэв хэзээ ч үл давна 

	Балмад миний мэт мунхаг хөвгүүнийг

	Бас удирдагч сайн мөрт оруулан соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн номлоод бие дэх шар үсээ сэрвийж, нулимсаа цувируулаад мунхаг нойрыг тэвчиж их хичээнгүйгээр үйлдэхэд, эцэг эх хоёр нь үзэж ийн сэтгэрүүн:

	“Аяа бидний энэ хөвгүүн эдүгээ нас нь өчүүхэн бөгөөтөл хойно    их болоод ном хийх чөлөө буй атал, эдүгээ мунхаг нойрыг тэвчиж гурван эрдэнэд сүсэг бишрэлээр итгэл явуулаад өчин залбиран атал, аяа бид хоёр нойрсож сэрэлгүй явах минь юуны хэрэг” хэмээн сэтгэж орноосоо босоод мунхаг нойрыг тэвчээд хөвгүүнийхээ хойноос даган оров. Маргаашийн наран ургахын цагт ой дахь тэр хутагт лам орд харшид нь өөд болж ирлээ. Торох үгүй хан хөвгүүн тэр хутагт ламын хөлийг оройдоо аван мөргөж, зассан тавцангийн дээр суулгаж, хотол төгссөний үүднээс өргөн хүндлээд ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Эрдэнэ лам чамд нисваанис үгүй бөгөөс бээр 

	Эдгээр цаглашгүй эцэг эх болсон амьтныг 

	Эдүгээ нисваанисын далайгаас гэтэлгэхийн тулд

	Энд сууж нигүүлсэнгүйгээр өршөөн соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас хутагт лам бээр тэр эцэг эхийг  эхэлж тэргүүлшгүй эцэг эх болсон хамаг амьтны тулд хотол төгссөний үүднээс сэтгэл үүсгэж суун авай. Торох үгүй хөвгүүнд эцэг эх, ах нь шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Аяа эртнээс тэргүүлшгүй орчлонгийн 

	Ариун бус буртаг дахь хорхой мэт 

	Алжаас нисваанисын шаварт живж л 

	Арилсан оронд яван эс чадлаа

	Эдүгээ нигүүлсэгч хутагт чи бээр

	Эгүүрд адистидын усаар биднийг хангаад 

	Эндүүрсэн миний мэт мунхаг нисваанистыг 

	Энэлгээт шавраас нь удирдан соёрх богд чи! 

	Урьдасын хамаг төрөл тутамдаа

	Үргэлжид хутагт чи бээр нигүүлссэн бөлгөө 

	Өөд үгүй нисваанисын хүлээснээс эс алдарлаа 

	Үтэр бөгөөд таслан соёрх хүлээсийг минь 

	Ирээдүй хамаг төрөл тутамд бээр

	Илт хутагт чиний ач тусаар

	Ямагт их ачит эцэг эхийг удирдахын тулд 

	Ялгуугсдын гарахын орныг олох болтугай” 

	Тийн хэмээн итгэмжлэхийн үүднээс

	Дээд ачит богд ламд

	Тэгүдрэлгүй сүсэг сэтгэлээр өчин залбирваас

	Төдий тэр аяга тахимлаг ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Хөвчин ертөнцөд эд таваар олон боловч

	Хүнд чандмань эрдэнэ мэт сүсэгтэн цөөн ажгуу 

	Хүний биеийг олсон нь олон боловч 

	Хөдөлшгүй бишрэлтэн түүн лүгээ адил буюу.

	Хан хөвгүүн чи бээр төгс хувьт буй за 

	Хамаг эрдмүүдийн шүтээн болсон

	Гайхамшигт бишрэлт тариалан чийгтэй болбоос 

	Харил үгүй үрийг амьжруулах болно 

	Тэгүдрэлгүй олон хамаг амьтныг бээр

	Тэжээд амгалан жаргалант болгов за чи 

	Тэнсэл үгүй их бишрэлт буй за хөвгүүн чи 

	Тийн ертөнц дэх хамаг бүгдээрт

	Турхруу сайн буянуудыг арвитгахын тулд 

	Тунамал нигүүлсэхийн хурыг үргэлжид оруулна 

	Туст чи бээр юунд ч торох үгүй буй за.

	Түлдэд би ч Торох үгүй хэмээн алдаршсан 

	Хүлээснээс чинь алдруулсан бөлгөө би 

	Хөдөлшгүй дээд мөрт оруулагч би буй

	Хөлбөрөхгүй хамаг төрөл тутамдаа багш чинь бөлгөө би 

	Хөвчин арилсан сэтгэлээр намайг үзэгтүн чи!

	Тэдүрү муу гэмүүдээр эс халдсан 

	Тэнгэр лүгээ сэлтийн ивээгч буюу би

	Тэгш ертөнц дэх гэтэлгэгч аврал ч би бөлгөө 

	Тэгүдрэлгүй ирээдүйд намайг үгүй болсон цагт 

	Аяа миний хөвгүүдийн ахмад нь чи болно 

	Аливаа гэмүүд чамд үгүй боловч

	Асар ертөнц лүгээ нийлэлдэх бөгөөс эндүүрэх болно 

	Алжаас эндүүрсэн хир нүгүүдийг эдүгээ ч

	Огторгуй дахь наран харанхуйг арилгасан мэт 

	Өөд үгүй үйлсийг тэвчиж аглаг ойд одтугай!” 

	Удирдагч лам тийн хэмээн зарлиг болоход

	 

	Оюунт Торох үгүй хөвгүүн тэргүүлэн эцэг эх, нөхөр сэлт бүгдээрээ маш сүслэн бишрэхийн үүднээс тойн ба бярманы тэжээл болох гурван цагаан, гурван амтыг тэргүүлэн олон зүйл болсон идээг бузар буртаг лугаа нийлүүлэлгүйеэ ариутган сайтар цэвэрлээд тэр хутагтад өргөвөөс хутагт ч хаан хатан, хөвгүүд сэлтийн буяны чуулганыг төгсгөхийн тулд зооглож ийн хэмээн ерөөв.

	 

	“Төрвөл үгүй нүдэн хийгээд зөн билигт бээр 

	Тодорхойёо гэрч болгон таалан соёрх 

	Тунамал энэ буяныг хамаг ертөнц дэх

	Түгээмэл ивээгч дээд бурхны хутагт зохион ерөөсүгэй!” 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Дээд хутагт тойн зарлиг болсны ёсоорхүү 

	Тэдгээр хаан хатан ах лугаа сэлт бээр

	Түүнчлэн ерөөгч өөрөө бээр ерөөлийн гэм үгүй 

	Хамаг төрөл тутамд энэхүү ёсоор

	Хэтэрхийеэ дээд хутагт ламыг тахиж бүрүүн.

	Тийн арилсан ерөөлөөр хутаг гуйж хязгаарт хүрсэн оронд хүрэх минь болтугай

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйн ерөөлөө. Төдий Торох үгүй хан хөвгүүн босож эцэг эхийнхээ өмнө л алгаа хамтатгаж ийн хэмээн өгүүлэв.

	— Энэ ертөнц дэх ач тус хүргэх эцэг эх хоёр намайгаа хайрлах буюу! Эцэг эх хоёр өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чам лугаа хагацваас яахин чадах бид хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Аяа эцэг эх минь, хоромхонд үл хагацахыг таалах буюу. Хэв хэзээд үл хагацахыг таалах буюу хэмээвээс эцэг эх нь өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн минь хэв хэзээ үл хагацахыг таалмуй бид хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай эцэг эх минь, тиймийг таалах бөгөөс би энэ хутагтыг дагаж одоод идээ ундаа, дээл хувцад, орон дэвсгэр, хааны орд харш, ой цэцэрлэг, баясгалангаар наадах нөхөр, мунхаг нойр лугаа сэрэмжгүй хамаг явдлыг тэвчээд нэгэн үзүүрт сэтгэлээр хязгаарт хүрсний хутгийг бүтээж хамаг төрөл тутамдаа хав хаа төрөх бөгөөс эцэг эх хоёрын хөвгүүн болон төрөөд хэв хэзээ бүү хагацсугай. Та хоёр над лугаа үл хагацахыг таалах бөгөөс хуурмаг үгүй гурван эрдэнийг үнэмшиж шүт. Үйл шалтгааны барилдлага гүн тул нарийнаас сэрэн үзэгтүн. Гэмээс зайл. Эрдмүүдийн далай олон дуслаас бүтэх тул дуслын төдийхөн ч хураахыг хичээтүгэй. Тонилохын улсад одохыг хүсвээс хэрэгт бүхүйн тулд шагшаабад сахих хүмүүний бие олох шүтээнийг зас. Гүн нарийн номд шимнус орохын тулд тасаршгүй гурван эрдэнийг хичээн тахь. Орчлонгийн хүлээсний үндэс нь тачаангуй бүхүйн тулд алинд ч үл тачаан илбэ мэт сэтгэ. Энэ орчлонгийн мөн чанар бүхүйн тулд асрах нигүүлсэх бодь сэтгэлийг үргэлжид бясалга. Хамаг амьтан ямагт эцэг эх мөн бүхүйн тулд алагчлах үгүй сайн сэтгэлээр тус хүргэтүгэй. Аяа эцэг эх хоёр минь тийн үйлдвээс намайг нигүүлссэн болмуу. Хамаг төрөлдөө бид хамт төрөхийн хутгийг гуйсан минь бүтэх буй за. Тийн эс үйлдвээс эцэг эх болсон амьтан олон бөгөөд би ч олонтоо үхээд олонтоо төрмүй за. Би ч ямагт эцэг эх та хоёрын хөвгүүн болон төрөх магадгүй. Тийн өгүүлбээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Аяа халаг хоохой зүрхэн адил хөвгүүн чамайг хутагтын хойноос илгээвээс ирээдүй цагт бид хоёр чиний эцэг эх болоод, чи миний хөвгүүн болоод магад буюу хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Хутагт аа, чи гэрчлэн соёрх!” хэмээгээд эцэг эх хоёртоо ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ирээдүй таван зууны эцсийн цагт

	Ямагт цаст улс дахь уулын хөмхийд 

	Эл Удияна˗ийн дагинасын нэр өгсөн

	Ялангуяа Цогт гэрэлт нэрт алдаршсан эцэг минь

	Тэнд Бром овогт Ягшар (yag bzher) нэгэн болон төрөх болно 

	Төгс үзэсгэлэнт бишрэлт эх минь

	Тэр оронд хүү Саалан (gza’ lan) хэмээн алдаршина 

	Тэр цагт би бээр тэнд цаст улсад төрнө

	Төрсөн тэр цагт Торох үгүй лам намайг нигүүлсэнэ 

	Торох үгүй лам хутагт аа, эндүү бус буй за!”

	Туст үгсээр тийн хэмээн өчин айлтгаваас 

	Тодорхойёо хутагт ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Дээд хөвгүүн чиний ямар өгүүлсэн тэрхүү ёсоор 

	Тийн эс арилсан мунхгийн тэр улсад 

	Тэмдэгтэйеэ номын зул эс бадарсны тул

	Тивийн завсар дахь харанхуй адил тэр улсад 

	Саран мэт хөвгүүн чи бээр тэнд төрж

	Самуун нисваанист амьтны харанхуйг арилгана 

	Саарал үгүй тэр цагт Торох үгүй хөвгүүн нэрт лам би 

	Сацлал үгүй наран мэт тэр улсад одоод

	Олон төгс хувьтныг өдөр мэт гийгүүлнэ 

	Ургамал тэр орноос Түшидийн оронд одно би 

	Торох үгүй хөвгүүн чи бээр тэнд торсон мэт

	Огоот эс арилсан амьтныг удирдан суумуй тэнд!” 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Тэр Торох үгүй хан хөвгүүн ийн хэмээн өчрүүн: 

	 

	“Тэр цагт ламын дээд нэр юун болох вэ?

	Тэнд миний нэр ч юун хэмээн алдаршмуй” хэмээвээс 

	Удирдагч хутагт лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Үлэмж би бээр тэр оронд харанхуйг сайтар арилгагч 

	Үндсэн Дивангар хэмээн тэнд алдаршина

	Үлэмж хөвгүүн тэнд чамайг Эрдэнийн сан баригч хэмээх

	Эл Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш хэмээн алдаршина. 

	Илт намайг бээр их Жовуу Адиша багш хэмээн

	Ямагт тийн хэмээн нэрлэж тахин хүндэлнэ.

	Ялангуяа чамайг ном арвитгагч увшинз хэмээн нэрлэн тахина”.

	 

	Тийн хэмээн номловоос хаан хатан хоёр ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	— Хөвгүүн ээ, тэр мэт төрвөлгүй зөн билигт болоод гэмт хааны балгасанд сууваас амьтнаа тус хийж үл болохын тулд энэ хутагтын орон хаа бөгөөс тэнд одогтун! Хан хөвгүүн ээ, ав аль үйлийг шүтвээс тэр үйлийг хязгаарт хүрэх хэрэг буй за. Эдүгээ тэр их аглаг ойд одоод ном бусыг нэгэн агшнаа ч бүү үйлдэгтүн! Хэрвээ мунхаг нойр хийгээд идээ ундаа тэргүүтнийг хэрэглэх л бөгөөс адилтгаваас тэнэг хүмүүн зуун амтат идээ буй цагт үл хэрэглэн, хэзээ шувууны гээсэн өчүүхэн тутаргыг хураах адил тийм үйлсийг машид тэвч! хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай эцэг эх таны зарлигийн ёсоор хойногш ном бусыг тэвчиж ямагт номыг хийсүгэй! хэмээвээс төдий эцэг эх хаан босоод хутагтын нүдний өмнө нь алгаа хамтатгаж ийн хэмээн өчрүүн:

	— Богд лам! Ер амьтнаа тус болохын тулд ба хутагт чиний сэтгэлийг төгсгөхийн тулд, ялангуяа бид эцэг эх хоёрын чуулганыг төгсгөхийн тулд зүрхэн адил Торох үгүй хөвгүүнээ чамд өргөсүгэй. Нигүүлсэхүйн үүднээс аван соёрх! Би урьд олон гөрөөсний эцэг эх мөн болохыг эс таниад хор хийснээ хутагт чиний өмнө наманчилсугай. Хүлцэн соёрх! Үүнээс хойшид аминд хүрвээс эцэг эх болсныг бүү алсугай!” хэмээн батад тангарагласанд хутагт лам маш баясаад ийн ерөөв.

	“Ертөнц дахины сайн дээд төрөлт хаан  язгуурт  болон  төрсөн  хаан хатан, хөвгүүд лүгээ сэлт бүгдээр номын тулд надад хөвгүүнээ өргөснөөр хутагтан хийгээд ард хоцролгүй хотол төрөл тутамд хөвгүүн мэт тэтгэх болтугай!” хэмээн номлоод хоромхон зуур Торох үгүй хутагтын рид хувилгааны хүчээр Торох үгүй хан хөвгүүнийг удирдаж хааны орд харшийн дотроос үл үзэгдэн одов.

	Торох үгүй лам эцэг хөвгүүн хоёр тэр их ойн дотор хүрвээс нэгэн навчсын гөрмөл гэрийг Торох үгүй хан хөвгүүнд өгөөд “Торох үгүй  хан хөвгүүн ээ! Чиний увадини сургаалын багш би болж, чамайг  Торох үгүй нэрт би адистид хийсүгэй. Хэзээ насан турш мунхаг нойр тэргүүлэн буян бус хамаг нүгэл хилэнцийг тэвчээд, хамаг  амьтныг эцэг эх мөн бүхүйг сэтгэж, орчлон дахь зовлонтон амьтныг маш нигүүлсэхүйгээр бясалга. Тэдгээр амьтныг бурхны хутгийг олгуулахын тулд хичээнгүйг сайтар үүсгэ. Хамаг бүгдийг үнэн үгүйн агаарт тэгш агуулагтун!” хэмээгээд ийн шүлэглэн зарлиг болруун: “Эрт цагт цаглашгүй төрөл ававч

	 

	Эцэг эх нэгхэнээс төрсөн бус буй за 

	Эндүүрэлгүй төрөл тутамд нэжгээд эх болов 

	Нэн олон амьтан буй бөгөөс тэдгээр амьтан

	Эцэг эх чинь эс болсон нэгээхэн ч үгүй 

	Тийм их нигүүлсэхүй буй л бөгөөс

	Тэднээ алгасангуй үгүй асрахуй сэтгэл төрж 

	Тэдгээр амьтан бурхны хутгийг олбоос баясна 

	Дөрвөн цаглашгүйгээр тэдгээр амьтны тул бясалга 

	Турхруу зовлонт эцэг эх бурхан боловч

	Томъёот үгс барагдахад үнэндээ хоосон болно

	Тун тэвчил ба ерөндөг хэмээн бүү баримтал хөвгүүн ээ! 

	Олон элдэв зүйл номууд энд үзэгдэвч

	Үзэгдэхүүнд үнэн бус, худал буюу 

	Үнэхээр худал бүхүйн тулд бөгөөс 

	Үгүй бөгөөтөл олон болон үзэгдэнэ 

	Адилтгавал бас зүүд зүүдлэх цагт 

	Анх морийг зүүдэлбээс заан болно 

	Аяа зааныг тэмээ болсныг зүүдэлнэ

	Асар тэмээ нь нохой болж өөрийн ёсыг үл барина 

	Тэдгээр нь тэргүүн хаанаас ирсэн

	Төдий эцэст хаа одохыг шинжилтүгэй! 

	Тийм тийм элдэв зүйл үзэгдсэнээр 

	Тэдүрү нялх бэртэгчин хууртмуй за

	Туст хутагт бол гайхамшигт наадам дор үзмүй!” 

	Торох үгүй хутагт лам тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Торох үгүй тойн ийн өчөөд:

	“Тоо томшгүй хотол амьтан нугууд

	Аяа эцэг эх минь эс болсон нэгээхэн ч үгүй 

	Ариун дөрвөн цаглашгүйгээр хурааж бүрүүн 

	Ахуй ёсны ахуйд удирдсуу би

	 

	Ам авч тийн хэмээн өчин залбираад тэр гөрмөлийн гэрт гучин есөн жил болтол мунхаг нойр хийгээд залхууг сайтар тэвчиж үргэлжид тасаршгүй амьтны тусын тулд их хичээнгүйгээр бясалгав.

	Гучин есөн жил болсон өдөр Торох үгүй лам өөд болж ирээд,

	— Аяа тойн чи миний увдисыг аваад миний тангаргийг чин бат болгов. Ай Торох үгүй хөвгүүн минь. Урьдын Гошамби улс дахь тэр цэцэрлэгт чам лугаа хамт нэгнээ наадагч тэдгээр арван хоёр мянган тоотон хөвгүүд эдүгээ хаа буй? Ирээдүй цагт хаана төрнө хэмээн асууваас Торох үгүй тойн өчрүүн:

	— Аяа богд лам минь! Зарим хөвгүүд нь насаа арилжиж арилсан улсад одов. Заримууд нь заяаны эрхээр бус улсад төрөл аваад эцэст амгалант болно. Заримууд нь энэ Гошамби улсдаа амьд суугаад миний үзүүлсэн увдисаар явмуй” хэмээгээд ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аяа, Торох үгүй лам минь сонсон соёрх! 

	Авирд ирээдүйд таван зууны эцэст 

	Алжааст цаст уулын хөмхийд

	Ачит хамаг бурхадын гэрэл нь хүрэлцэж 

	Ямагт ариун орон болгон адистидална 

	Итгэлт Арьяабал хэмээн алдаршсан би

	Эл тоо томшгүй хувилгааныг тэр оронд үзүүлнэ 

	Ялангуяа тэр цагт богд лам чи бээр

	Үлэмж нигүүлсэхүйгээр тэр оронд өөд болоод 

	Улам улам зэргээр тэдгээр хөвгүүдийг

	Үндсэн лам чи бээр даган нигүүлсээд

	Олон хөвгүүдийн Магнайн гэгээн эрдэнэ (Бодоба Ринчэнсал) хэмээмүй

	Шашны дуазыг баригч Залуу хөвгүүн (Пүчүнба)

	Самуун хирээр эс халдсан шагшаабадат (Жанаба Чагдор) 

	Шинжлэлгүй гурван язгуурт амьтны гурван итгэл 

	Шашныг гийгүүлэгч их нигүүлсэхүйт

	Арван хоёр мянган тоот дайныг дарснаас

	Аяа гурав нь дутах болоод, бусад бүрнээ болмуй за! 

	Ачит богд лам айлдав уу, тэдгээр хөвгүүн чуулганыг 

	Авирд лам чи бээр даган нигүүлссэн тэдгээр хөвгүүд 

	Сэжиг үгүй тэр цаст ууланд төрөх болъёу!” хэмээн 

	Сайн үгсээр ерөөж өчвөөс л

	Сацлал үгүй тэр богд лам зарлиг болруун:

	“Сэтгэшгүй хөвгүүний зүрхэн нь 

	Торох үгүй тойн чи буюу 

	Тэнсэл үгүй би бээр чамайг тойн болгогч итгэл боллоо 

	Түүнчлэнхүү мянган тоот тэдгээр хөвгүүд

	Таван зуун цөвүүн цагийн энэлгээт цагт

	Дээд чиний төрийг бариад амьтныг тэтгэмүй 

	Тэдгээр хязгаар дахь улсыг төвийн улс болгомуй 

	Гэгээн шашны цогт эрдэнэсийн эрихийг 

	Хэтэрхийеэ чандмань цогцолсон мэт дэгжүүлнэ 

	Гэм үгүй аравдугаар газар дахь Манзушир би 

	Шашин эрдэнийг тодорхойёо гэгээн болгомуй

	Сацлал үгүй аравдугаар газрын эрхт Арьяабал би 

	Шашны дуазыг сайтар байгуулна

	Саарал үгүй аравдугаар газар дахь Очирваань би 

	Тэгүдрэлгүй шагшаабадын галын цогийг бадруулна 

	Тэдүрү эндүү цалгайрлын түлээг түймэрдэнэ 

	Тэнхэцэл үгүй хөвгүүний ахмад хэмээн үзүүлсэн

	Тэмдэгтэйеэ сайтар гийгүүлэгч Эрдэнэ жавхлан (Ринчэнлхүмбэ) бээр 

	Илтээр чиний төр ёсны номуудыг ялгуусны зарлигаар үнэхээр тайлна 

	Ялангуяа ертөнц дэх иргэдийг хоцрол үгүй гийгүүлэгч

	Ямагт зол язгуурт гурван эрхэн тэргүүлэн 

	Арван хоёр мянган тоотон дайныг дарсан лугаа 

	Ачит их тойны үндсэн язгуурыг баригч

	Ариун шагшаабадат тоолшгүй богдсын дотор 

	Аяа шинэ дэх сарны гэрэл мэт

	Тэнд алдаршмуй за, Гонбаба хэмээн 

	Тэнхэцэл үгүй гуйвшгүй билигт 

	Тэмдэгтэйеэ бодисадва хэмээхээс эхэлж

	Тийм гурав болоод арван хоёр мянган тоот хөвгүүн тэргүүлэн 

	Түлдэд дээд найман түмэн шавь нар болон нэмнэ”

	Төрвөл үгүй зөн билигт тийн хэмээн номловоос 

	Торох үгүй тойн нь ийн хэмээн өчрүүн:

	“Туст богд ламхай зарлиг болсны ёсоорхүү 

	Гурван эрдэнэсийг үнэмшсэний хүчин хийгээд 

	Хотол номын чанар арилсны хүчээр

	Хутаг гуйсны ёсоорхүү бүтэх болтугай! 

	Хурднаа эдүгээ ч Сугавадийн улсад одно 

	Турхруу лам чамаас ангижрах үгүй 

	Торох үгүй лам чам лугаа хамт нэгнээ

	Тоо томшгүй амьтнаа тусалсугай!” хэмээн

	Түргэнээ увдисаар егүүтгээд Сугавадийн улсад одлоо.

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос төдий Сайн билигт босоод буурцгийн төдий нулимс алдаад,

	— Аяа ертөнц дэх итгэл чи ийм эрдэмт бөгөөтөл нуух. Бусад өөр лам нар гичийн төдий эрдэмт бөгөөтөл модны төдий эрдэмт буй хэмээн өгүүлэх ажгуу хэмээгээд Бром багшийн хөлийг оройдоо аваад,

	— Ай багш чи, энэ мэт нуусан төрөл явдлаар хамаг эрдмүүдийг нуух чинь юун буй? хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	—  Сайн билигт! Надад тийм эрдэм үгүй буй за. Тийм атал ламын номлосонд эндүүрэх хаа болох. Ер ертөнц дахины итгэл Шакъяамүни бурхнаас эхэлж эдүгээх ламуудаас дээшид хамаг эрдмүүдийг нууж амьтнаа туслах буй за. Би энд лам нарыг даган үл орох бөгөөс эндүүрсэн шавь буй за. Ер дотор нь хотол төгссөн эрдэм буй л бөгөөс гадна юунд хөөрөх. Өөрийн ахуйгаар гийгүүлмүй за. Мунхгууд яахин ухна. Мэргэн хүмүүн ухан мэдэх буй за. Дотор эд таваар буй л бөгөөс гадагш эс гаргаваас л өөр бусдад тус болмуй за! хэмээн өгүүлбээс Сайн билигт,

	— Тэр цагт учир дахь эцэг эх тэргүүтэн хэн хэн буй? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Миний үгс зуур (олон) бөлгөө. Би номлосугай. Тэр цагт тэр учирт эцэг эх хоёрыг дээр нэрлэсэн түүгээр мэдмүй за. Хаан төрийг тэтгэгч хөвгүүн хэмээвээс  их  Хү  багш  бөлгөө.  Торох  үгүй  лам  хэмээвээс  би бөлгөө. Торох үгүй тойн хэмээвээс энэ Бром багш бөлгөө. Сайн билигт ээ, чи  энэ  Ялгуугсдын  гарахын  орон  Бром  багш  нь  тэр  мэт мунхаг нойр, зальхайг сайтар тэвчээд бусдын тусыг бүтээхэд үргэлжид тасаршгүй хичээнгүйгээр бүтээлээ  хэмээн  номлов.  Тэр  мэт Мунхаг нойр, зальхайг сайтар тэвчээд насан туршдаа шамдан хичээтүгэй! хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрлийг дурдсанаас Торох үгүй хөвгүүн болон төрсөн хоёрдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	Үлэмж сүсэг сэтгэлээр өдүүлж 

	Олон амьтнаа тус болохыг сэтгэж 

	Умар дахь Монгол улсад 

	Орчуулж алдаршсан үгүйн тулд 

	Бандида Ширээт гүүш цорж

	Бас бус давтан орноо найруулж, 

	Бахархаж Гийсэн хөвгүүний цадиг ба

	Бал мэт Торох үгүй хөвгүүн хоёрын цадигийг орчуулав. 

	Мангалам.

	 


III. Буяны садан Бром багш Вайшали оронд Хотол баясгалант хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт лам нь Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёрт гурав гурав мөргөөд ийн хэмээн өчрүүн:

	— Ай лам эцэг хөвгүүн хоёр бээр надад энэ өдөр урьд өчсөний хариуд ийн хэмээн, дурдахуй хийгээд мэдэхүй нотот болоод насад эрхтний хаалгасыг сахитугай. Өдөр шөнө хоёрын гурван цагт улам улам сэтгэлийн үндсийг шинжлэн онотугай хэмээн номлосон ажгуу. Энэ Ялгуугсдын гарахын орон нь урьд дурдахуй, мэдэхүйг нотод болгосны үүднээс эрхтний хаалгасыг сахиад өдөр шөнөгүй сэтгэлийн үндсэнд хэр оносон бэ? Богд лам номлон соёрх хэмээвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Урьд өдрийн ёсоор итгэл Арьяабалд долоон бүлэгтийг өргөгтүн. Би номлосугай сонс. Эрт урьд Вайшали нэрт улсад Сайн баясгалант хаан бөлгөө. Баясгагч эх нэрт хатантай бөлгөө. Тэр хоёрт Цогт баясгалант нэрт ба Хотол баясгалант нэрт хоёр хөвгүүн байжээ. Сайн баясгалант нэрт хаан нь гадаадын дотоодын багш хоёулын өглөгийн эзэн бөлгөө. Тэр хаанд бээр дорно өрнө хоёр орд харш байв. Дорно дахь орд харшид нь дотоод лам нар сууж, өрнө дэх орд харшид нь тэртигээ нар буюу гадаад номтнууд суудаг байжээ. Цогт баясгалант нэрт хан хөвгүүнээ дорно зүг дэх орддоо суулгаж дотоодын лам нарыг өргөн хүндлүүлэхийн үйлэнд оруулав. Өчүүхэн хөвгүүнээ  өрнө  зүг  дэх тэртигээ нарын орд харшид суулгаж тэртигээ нарыг хүндлүүлэхийн үйлэнд оруулав.

	Хотол баясгалан нэрт хан хөвгүүн нь эцгийнхээ зарлигаас үл давахын тулд тэртигээ нарт хотол  төгссөнөөр  өргөн  хүндлэвч  өөрөө үл мөргөн дуугаа хураагаад, тэртгээгийн  багш  нарыг  суухын  цагт  тэр хөвгүүн босож, тэртгээгийн багш нарыг босох цагт тэр хөвгүүн сууна. Тэртигээ нарын багш нар ийн сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүн нь хотол төгссөнөөр биднийг өргөн хүндлэвч, явдал нь бидэн лүгээ үл нийлэлдэж мөргөх ч үгүй аж. Энэ хөвгүүнд атаархах сэтгэл юун болов. Дорно зүг дэх орд харшид суусан тойн хуврагууд сургасан буюу” хэмээн сэтгэж тэнсэхийн тулд хан хөвгүүнд өгүүлрүүн:

	“Хотол баясгалант хөвгүүн минь, энэ шөнө нэгэн тахилын эд хэрэгт бүхүйн тулд үхрийн мах цусыг авчир” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн юу ч үл өгүүлэн өөрийн Баясгагч эх хатныг авч ирээд, тэртигээ нарын гарт нэгэн хутга өгөөд “Мах цусыг нь үүгээр хий” хэмээн дохисонд тэртигээ нар өгүүлрүүн: “Энэ чиний эх биз дээ?  Үүнийг  албаас хэр зохих. Үхрийн мах цусыг авч ир” хэмээвээс хан хөвгүүн     юу ч үл өгүүлэн, өнгө зүс нь адил хоёр мөхлөг гурилыг авч ирээд тэртигээ нарын өмнө тавьж, хутгаар тэр хоёр гурилаар их багагүй чацуу огтолж, тэртигээ нарын гарт өгөөд өөрөө ч идэв. Тэнд тэртигээ нар ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүний дохиог бид мэдэв. Үхрийн мах цусыг авчир хэмээвээс өөрийн эхийг авчирсан нь үхэр ч миний эх адил. Энэ бид хоёрын эх буй за. Алж үл болох буюу хэмээх дохио ажгуу. Миний гарт хутга өгсөн нь миний эхийг алж чадах бөгөөс ал хэмээх ажгуу. Энэ чиний эх буй за. Үхрийн мах цусыг авчир хэмээхэд, өнгө зүс нь адил  их бага үгүй хоёр мөхлөг гурилыг авчран бидний өмнө тавьж, хутгаар их багагүй огтолж бидэнд өгөөд өөрөө ч идэх хэмээвээс эх нь ялгал үгүй бид хоёрын эх бөлгөө хэмээх ажгуу. Энэ хоёр мөхлөг гурилыг хутгаар огтолсон нь бид хоёрын эхээс ялгал үгүй огтолсон адил хэмээхийн дохио ажгуу. Их бага хэдий чинээ огтловч эхээс огтолсон адил хэмээх ажгуу. Бидэнд өгөөд өөрөө ч идэх нь хоёул эх адил, хоёулаа огтолж идэх болмуй хэмээх дохио буй ажгуу. Энэ хэмээвээс магад дотоод нэгэн бурхны хувилгаан буй за. Тэдгээр тойд ч сургасан бус ажгуу. Хаан ч энэ хөвгүүнийг ихэд хайрлахын тул биднийг тахисан бөгөөд бас бус ерийн шидийг хүсэж тахисан буй за. Энэ хөвгүүнийг үгүй болговоос хаан хатан хоёр ихэд хилэгнэж биднийг тахихгүй муу болгоно. Хэрвээ бид энэ хан хөвгүүнд муу хийе гэвч, тэрээр их аугаа хүчит бүхүйн тул муу хийж үл чадна. Тиймийн тулд огоорч энэ хаанаас олон их эд таваарыг аваад бус улсад зоривоос сайн бус уу” хэмээн сэтгэж төдий тэртигээ нар хааны дэргэд одоод өгүүлрүүн:

	— Хаан минь, бид чиний тахилын орон бүхүйн тулд чи бидэнд мундашгүй эд таваар нүгүүдийг соёрх. Бид бус улсад одсугай хэмээвээс хаан:

	— Та нар бус улсад одох шалтгаан юу болов хэмээн өгүүлбээс тэртигээ нар өгүүлрүүн:

	— Ай хаан чиний Хотол баясгалант хөвгүүн биднийг үл бишрэх ажгуу. Тиймийн тулд өөр улсад одоод хаан чамд холоос шид өгсүгэй хэмээвээс хаан өгүүлрүүн:

	— Та нар эдүгээ цагт нотолж суугтун. Би Хотол баясгалант хөвгүүнд та нарыг биширч тахь хэмээн захитугай хэмээгээд нэгэн түшмэлийг Хотол баясгалант хөвгүүнийг авч ир хэмээн илгээсэнд төдий түшмэл хөвгүүнийг эс олоод харьж ирсэнд, хаан ч дотоод лам нар суусан орд харшид өөд болбоос Хотол баясгалант хан хөвгүүн нь дотоод тэдгээр тойдод мөргөөд л үгсийг өгүүлбээс ийн хэмээн өгүүлнэ.

	“Дурдахуй хийгээд мэдэхүйг соргоглоод,  эрхтний  вишайд  анхаарч авталгүй, дотроо ёсыг үзүүлэгч тэрхүү чанарыг насан туршдаа магад үйлдьюү” тийн хэмээн уншихыг сонсоод төдий хаан нь Хотол баясгалант хөвгүүндээ ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Ай хөвгүүн ээ, чи захирсан үйлийг огоорч, эс захирсан үйлэнд орох. Өгүүлэх цагт үл өгүүлээд, үл өгүүлэх цагт магтах чинь юун бэ? Харьж өрнө дэх харшид одон тэртигээ нарын багшид мөргөөд, тэдний хэр өгүүлэх ёсоор шулуун үнэнээр үйлдтүгэй” хэмээв. Хан хөвгүүн нь юу ч үл өгүүлэн тэр хуврагуудын дэргэд суухуй дүр дохио үзүүлээд, өрнө дэх орд харшдаа гүйж одоод хоромхон болсон хойно, балгасны төвөөс зандалчны нэгэн хөвгүүнийг авч ирээд орд харшийн баруун  дэх талд суулгаж, зүүн талд суусан хуврагуудад араан үзүүлж, тэр зандалчны хөвгүүнд мөргөхийн дүрээр дохивоос хуврагууд түүнийг үзээд маш баясав. Эцэг  хаан  бээр  түүнийг  үзээд  ийн  сэтгэрүүн:  “Энэ хан хөвгүүний дохиог би мэдвэй. Хаан хүн танхай хүмүүнд мөргөвөөс хэр зохино. Тэдний дотроос муу язгуурт зандалчинд мөргөвөөс зохисгүй болно хэмээн үлгэрлэх ажгуу. Би дотоод бурхадын адистидалсан хан хөвгүүн буй атал тэр зандалчин хөвгүүн адил тэртигээ нарт мөргөвөөс бурсан хуврагт буруу царайлсан болъюу хэмээн дохио үзүүлсэн буюу!”

	Тэндээс хан хөвгүүн нь  нэгэн  сайн  амтат  идээг  аваад  хаанд  алгаа  хамтатгаж  сүслэхийн  дүрээр  идээг   зандалчин   хөвгүүнд   өгөөд зандалчин хөвгүүнийг гадагш  гарган  хаалгыг  хааж,  хойноос  нь үл харан орд харшдаа одоод бурсан хуврагуудад мөргөж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Тэнсэл үгүй мөрийн дээд бурхны ёс бөлгөө 

	Тэжээд ивээгчийн дээд гурван эрдэнэ буй 

	Тэдний зарлигийг бүтээгч бурсан хуврагууд буй 

	Тэмдэгтэйеэ нарны гэрлийг тэвчиж л

	Галт хорхойн гэрэлд шүтсэн аль тэр хүмүүн

	Мангас шимнуст баригдсан хүмүүн гань мунхаг буй 

	Ай урьд сэтгэлд гэм үгүй боловч

	Халаг хоохой заяаны эрхээр доорд үйлэнд орлоо 

	Таалах үгүй бөгөөтөл бусдын эрхээр болж

	Хаан эцгийн зарлигаас давахуйяа бэрх

	Тэдүрү аливаа гэмүүдийг хутагтны өмнө наманчилмуй 

	Тийм гэмийг үл халдуулан ивээн соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас эцэг хаан нь сэтгэрүүн:

	“Энэ хөвгүүн минь тэртигээ нарын багшийг үл үнэмшин ямагт дотоод хуврагуудыг үнэмшиж бишрэх ажгуу. Хөвгүүн минь долоон настай нялх хөвгүүн бөгөөтөл магад дотоод хуврагуудыг үнэмших бөгөөс их хөвгүүнээ тэртигээ нарын хүндлэлийн үйлд оруулсугай” хэмээгээд өгүүлрүүн: “Цогт баясгалант хөвгүүн ээ, чи өрнө зүг дэх орд харшид одоод буянт үйлсийг хийгтүн!” хэмээн зарлиг болбоос Цогт баясгалант хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Би эн тэргүүн буян хийгээд хойно эс хийв үү. Эдүгээ Хотол  баясгалант  хөвгүүн  эцгийн  захиргаагаар  энд ирвээс би маргааш тэнд одсугай” хэмээн сэтгэж эцэгтээ ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Сэрүүн орд харшийг огоорч л 

	Сэжигт галын гууд одох болов би 

	Сацлал үгүй бадам цэцгийг огоорч л

	Самуун буртагт шаварт шигдэх болов би 

	Ашдын ивээлийн орныг огоорч л 

	Алжаас үзэлтнийг шүтэх болов, аяа би 

	Адилтгашгүй чандмань эрдэнийг огоорч л 

	Ариун бус шаврын дотор одох болов би!

	 

	Ай хаан эцэг минь! Олон мянган тоотон эрдмүүдээр чимэглэсэн Гэрэлт зүрхэн нэрт бодисадва аяга тахимлаг эхлэн зуун тоотон дайныг дарсан хуврагуудыг сүсэг бишрэлээрээ өргөн хүндэлж суун атал, нохой гахай үхрийн явдлаар явагч адил ачит эцэг эх юүгээн алаад мах цусыг нь эдлэгч, ямагт энэ заяаны жаргаланг сэтгэж, нэгэн агшинд ч тонилохын мөрийг үл сэтгэгч буртагт шавар адил тэртигээ нарт яахин одмуй” хэмээн өчвөөс хаан эцэг нь зарлиг болруун:

	— Цогт баясгалант хөвгүүн минь, ийм үгсийг Гэрэлт зүрхэн лам чамд сургасан буюу. Чи өөрөө мэдсэн үү хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Хаан минь, тэр зарлигийг надад Гэрэлт зүрхэн лам соёрхсоныг чи өөрөө мэдэв үү хэмээн асууваас хаан өгүүлрүүн:

	— Гэрэлт зүрхэн лам сургасан хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай их хаан минь, нарны гэрэл хөсөр буусан цагт тэр гэрлээр биеийг дулаан болгосон гэрлийг хэн сургасан болох вэ хэмээн өгүүлбээс хаан өгүүлрүүн:

	— Тиймийг хэн ч эс сургасан хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай халаг хоохой хаан эцэг минь, түүнчлэнхүү ямагт эрдэм лүгээ төгссөн, эс арилсан өчүүхэн ч булингаргүй олон зуун тоотон дайныг дарсан нөхдөөр хүрээлүүлсэн Гэрэлт зүрхэн лам нөхөд сэлтэд, хаан чиний өрнө зүг дэх орд харшид суусан тэртигээ нарын ёсоор миний  мэт хаан хөвгүүд ба чиний мэт мунхаг хаан бээр буруушааваас Гэрэлт зүрхэн лам нөхөд сэлт бээр хялгасны төдийхөн муу сэтгэх үгүй ажгуу! хэмээгээд ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Хутагтан нугуудын бие нь лянхуа мэт буй за 

	Хомсдох үгүй хэл бээр лянхуа мэт буй 

	Хуурмаг үгүй сэтгэл бээр лянхуа мэт буюу

	Гурван хаалга маш арилсан ялангуяа цэцэг мэт бөлгөө 

	Тийн лянхуа мэт бурсан хуврагуудыг тэвчин огоорч 

	Тэдүрү буртагт шавар адил тэртигээ нарыг хэн шүтнэ 

	Тэнчүүрэгч атаархах сэтгэлээр хөдөлгөгдөгч

	Тэсдэх үгүй муу буруу алжаас сэтгэлт 

	Өөрөө атгаг сэтгэлээр маш батад хүлэгдсэн

	Өөд үгүй мөнх тасархай үзэлтнийг номхотгогч 

	Үнэмшин шүтэгч онц буруу атгагт мөрийг удирдагч

	Үлэмж тонилохын мөрийг үл сэтгэгч тэртигээ нараар юун хиймүй 

	Тийн бөгөөд арилсан дээд лянхуа мэт болсон

	Тэмдэгтэйеэ маш гүн нарийн эрдмүүд лүгээ төгссөн 

	Тэжээд үснэр дэх чандмань эрдэнэ мэт чанарт 

	Тэнсэл үгүй юуг хүсвээс ёсоор хангуулагч 

	Хэтэрхийеэ жаргаланг хоцролгүй өгөн соёрхогч

	Гэмт үйлсийг маш сайтар тэвчсэн хуврагуудыг яахин тэвчмүй би!” 

	 

	хэмээн гүн нарийн үгсээр сайтар өгүүлбээс Гэрэлт зүрхэн лам ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Хамаг ялгуугсдын адистид гийсэн Цогт баясгалант хан хөвгүүн минь! Чи урьдаар үйлийн шалтгаан үрийг үнэмшиж лам болгон хүндлэв. Ах дүүг арилсан ах дүү болгон хүндэлж, номын хааны төрийг үнэн магад итгэсэн буюу. Ертөнц дэх харанхуй мэт хааны төрийг огоорон тэвчсэн бөлгөө. Эдүгээ ч бурсан хуврагуудыг үснэр дэх чандмань эрдэнэ мэт тахиад хотол төгссөний үүднээс эрдмүүдийг хичээн сайшаан магтмуй. Тийм сайн үйлийг ятгагч тэртигээ нартай билгүүнээр нэгэн агшинд ч нөхцөхгүй болмуй за. Адилтгаваас их далайд үхсэн хүний хүүр далайд оршихгүй давлагаагаар эрэг хязгаарт гарах адил буй за. Аяа хөвгүүн чи ирээдүй таван зуун цагийн эцэст  бээр ертөнц дэх хамаг нисваанисыг тэвчсэн ч нисваанист амьтан лугаа найралдаж, тэдэн лүгээ зохилдох номыг үзүүлээд буруу алжаас билгийг хол болгон огоорч, сайн билгүүнээр  мэдэгдэхүүний  эрдмүүдийг  онож, ангижрах харшлах атгагийн хүрээнд оролгүй ангид ангид онох билгүүнээр сэжгүүдийг огтолж номын төв болгомуй. Тэр цагт тэр учирт чиний дүү Хотол баясгалант хан хөвгүүн нь ертөнц дэх хамаг бүгдийг үнэмшүүлмүй зэ” хэмээгээд ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Хамаг амьтнаа тус хүргэвэл жаргалант 

	Гайхамшигт тонилохуйн балгасыг хичээн бүтээгч

	Хан хөвгүүн чи бээр баруун гар адил хөвгүүн болон төрмүй 

	Хагацахуйд чиний тэр улсад сураглан хичээгч ирээд 

	Алжааст хирээр хиртсэн сэжигтний

	Ангид ангид онох билгүүнээр сэжгүүдийг огтолж 

	Адилтгашгүй мэргэдийг олноор арвижуулна

	Аяа олонхыг Төгс баясгалант оронд арвижуулна 

	Олонх заримууд тэр улсад шашин эрдэнийг барина

	Өөдгүй мөнх тасархай буруу мөрт орогсдыг чи бээр эцэлгэнэ 

	Үлэмж шашны гарахын орон чи бээр ихэд өргөгдөнө”

	Онож тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд 

	Ямагт машид чин бишрэлт сэтгэлээр 

	Ялгуусан дээд ламд ийн хэмээн өчрүүн:

	“Илт богд лам чиний зарлигийг сонссон нь гайхамшиг 

	Ирээдүй цагт дүүгийнхээ ахмад шавь болоход

	Сайн билигт хэмээн нэрлэсэн би ч тэнд

	Сацлалгүй дүүгээ би баруун гар адил хэмээн номложээ 

	Сэжигт алжаас мөрт орогсдыг би бээр

	Самуун тийм үзэлтнийг маш амарлиулаад

	Далай мэт төр ёст гүн нарийн номуудыг дэлгэрүүлэн 

	Тэмдэгтэйеэ шавь нарын чуулган дэлгэрнэ” хэмээн номловоос 

	“Тэр улсад илт хэдүй чинээ шавь болох?

	Тасрахгүй үндэслэл дор хэдүй чинээ мэргэд чуулах вэ” 

	Хэтэрхийеэ богд ламд өчин залбирваас

	Гэрэлт зүрхэн лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Гэм үгүй дүүгийн номхотгогдуун сонсон сурагчид 

	Гийсэн чамаас үндэслэсэн шавь бөлгөө

	Тавин таван мэргэдийн манлай болсон 

	Тэмдэгтэйеэ чи бээр илт адисална

	Тэндээс өөрөө цаглашгүй тонилохуйг хүсэгчид хуран чуулна 

	Түүгээр л ил хийгээд эчнээ буянт болно!”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болговоос Сайн баясгалант хаан ийн сэтгэрүүн: “Миний энэ хоёр хөвгүүн нь тэр мэт их гайхамшигт буй атал би эс ухсанаар зохисгүй үгсээр сонжив. Энэ хоёр хөвгүүн минь тэртигээ нарыг үл үнэмших нь зөв ажгуу. Би эс мэдэж эдгээр муу тэртигээ нарыг дотоод хуврагууд лугаа сац өргөн хүндэлсэн ажгуу. Эдүгээ хойшид нэрийг харж, тэртигээ нарын өгүүлсэн ёсоор мундашгүй эд таваарыг өгөөд өөрийн таалах  оронд  нь  илгээсүгэй”  хэмээн сэтгэж хаан тэртигээ нарын суусан харшид өөд болж тэртигээ нарт ийн өгүүлрүүн: “Ай багш нар минь, урьд бид өглөгийн эзэн, тахилын орон хоёр өлзийт боллоо. Эдүгээ миний энэ Хотол баясгалант хөвгүүн нь таны явдал лугаа үл нийлэх ажгуу. Ямагт дотоод хуврагуудын дэргэд одож сууна. Цогт баясгалант хөвгүүнийг та нарыг хүндлэх үйлэнд оруулбаас болох бөгөөд би “Эдгээр дотоодын тойдод атаархах үгүйн тулд, гадаадын багш нарыг хүндэл” хэмээн сургав. Урьд  тахилын  орон та нарт атаархах үгүй бөгөөтөл, эдүгээ тэр хөвгүүнийг та нарыг хүндлэх үйлэнд оруулбаас хуврагууд үл таалах болуузай. Энэ Хотол баясгалант хөвгүүнд бус өөр гэм үгүй. Өчүүхэн настай тул дотоод бурхны энэ ёсонд таалах аж. Үзэсгэлэнт амарлисан номхтгогдохууны тул тэдний нүүр дурыг харах ба хамаг тахилаар чихэр бурам бал сүү тэргүүтнээс бус лугаа эс хольцсон сайн идээгээр тахих атал, та тэртигээ нарын багш нар мах цусаар тахин үйлдэхийн тулд таныг үл бишрэх ажгуу. Эдүгээ та нар ав аль хэрэглэх хэрэгтнээ зарлиг бологтун. Би өргөсүгэй. Та нар ямарваа таалах орондоо одох буюу. Эс бөгөөс Хотол баясгалант хөвгүүн та нарыг эс бишрэвч та нар энд суух буюу!” хэмээн асууваас тэдгээр тэртигээ нар сэтгэрүүн:

	“Энэ хоёр хан хөвгүүн манийг үл бишрэн номыг бишрэх ажгуу. Энэ хаан ч хоёр хөвгүүнийхээ үгээр явна. Түшмэд нөхөр сэлт нь хааныхаа нүүр дурыг харна. Гэм болохоос өмнө бус ариун оронд одвоос сайн буюу!” хэмээн сэтгэж хаанд өгүүлрүүн:

	— “Ай хаан минь,  бидэнд  ямрыг  өгөх  л  бөгөөс  эдүгээ  бидэнд  өгөн соёрх. Бид холоос хаан чамд шид өгсүгэй. Бус улсад одъё бид” хэмээвээс хаан нь сэтгэлдээ баясаж мундашгүй их эд таваарыг өргөөд хойд нэрийг харж, цааш үдэн хүргэв.

	 

	— Сайн билигт ээ! Энэ Ялгуугсдын гарахын орон нь тэр цагт, тэр мэт уран аргат болоод эцэг хааны зарлигаас үл даван богдсын номыг чин нот сэтгэлээр дурдан биширч, эрхтний хаалгасын хамаг гэмийг тэвчээд аргаар тэртигээ нарыг үлдэв. Тэр цагт Сайн баясгалант хааны хөвгүүн болон эс төрвөөс тэр хаан нь тэртигээ нарыг тахиж дотоод бурхны номыг тэвчих болно хэмээн сэтгэж тэр хааны хөвгүүн болон төрөөд үгээ хурааж, дуун үгүй дохио тэргүүтнээр тэртигээ нарыг үл бишрэн, тэдний явдал лугаа үл найралдах аргаар тэднийг үлдэж хамаг бүгдийг чин сүсэг бишрэлээр гурван эрдэнийг тахих болгов.

	Тэр цагт тэр Гэрэлт зүрхэн лам нь муу алжаас сэтгэлтэн тэртигээ нарыг одсоны тулд хаан хатан бүгдээр номын ариун савт болсныг ухаж, Сайн баясгалант эцэг хаан, Баясгагч эх хатан, Цогт баясгалант хан хөвгүүн, Хотол баясгалант дүү хан хөвгүүн хийгээд адилтгашгүй агуу их тахилын чуулган хуримыг бэлтгэх үйлэнд оруулав. Хаан хатан, хөвгүүн лүгээ сэлтээр хамаг амьтныг зорилгын орон болгон хотол төгссөн агуу их тахилуудыг бэлдэж ламд ийн хэмээн өчив.

	“Ай богд лам минь, бид урьд хамаг төрөл тутамдаа гадаад дотоодын ялгааг эс мэдсэнийг, эдүгээ маргааш хувилгаан ханхүү биднийг ямагт номд оруулав. Эдүгээ бид хүнд эрхт болсон ч номд эрхийг эс олсны тул гүн нарийн номын авшгийг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Номын авшгийг авахад хялбар боловч тангаргийг сахих маш бэрх. Та тийм бэрх тангаргийг сахиж чадах уу” хэмээвээс тэдгээр өчрүүн:

	“Эдүгээ аминд хүрэвч зарлигаас чинь яахин давна” хэмээн ам авсанд төдий лам нь дотоод номын авшгийг өгөв. Хотол баясгалант хан хөвгүүн нь их тус өгснийг ухааран сууринаасаа босож, Гэрэлт зүрхэн ламд нар зөв гурвантаа эргэж мөргөн нүдний өмнө сөгдөн суугаад ийн шүлэглэн өчив:

	 

	“Үйл хийгээд нисваанисын эрхээр болсон 

	Өөд үгүй ертөнцийн алжаас мөрд оршсон 

	Оюунд дурдахуй ба чин нот мэдэл үгүйн тулд

	Үлэмж таван эрхтнийг гадаад вишайд илгээж 

	Доторх арилсан сэтгэлийн чанарт

	Торгоолт алгасангуйгаар хэр саатмуй 

	Туст сайн их оточ хүмүүн бээр

	Тус үгүй өвчний үндсийг ухаж мэдэхгүй 

	Хэдүй чинээ эмийг өгөвч алжааст болно 

	Хэтэрхийеэ арилсан номын ахуй ёсонд 

	Гэмгүй үндсэн сэтгэлээр эс таниваас л

	Гэгээн таван эрхтэн вишай дор алгасангуйт болмуй за 

	Үлэмж номыг эм хэмээн шунахайрваас бээр

	Өөдгүй алжаас болмуй за, үнэн магад бус 

	Олж эдүгээ эндээс эхэлж л

	Онц дурдахуй ба чин нот мэдлээр

	Авирд эрхтний хаалгыг сахиад нөхрийн тааллаар 

	Алгасангуй үгүй гэртээ хаатугай

	Асар өөрийн бурхны дүр болгон сэтгэж

	Аяа номын бие лүгээ ялгалгүй нэгэн болон бясалгамуй. 

	Дусал лугаа хоосны чанар ялгалгүй болоод

	Тунамал хоосны чанар лугаа дусал ялгалгүй болмуй 

	Тун дусал лугаа ялгалгүй өөрөө тонилсонд

	Түлдэд орших хийгээд түрдэх (эвдрэх) лүгээ хагацсаныг 

	Өөрийн мэх найраар засдаг үгүй агуулагтун

	Онц мунхгийн түйдсэн бидүүрхэхийг тэвчээд 

	Умартуулагч тэвчихийг тэнд ухтугай

	Үргэлжид гэмүүдээс хагацсан маш арилсан алиныг 

	Хамаг гэмт хирээс хагацах нэгэн амтат болгомуй 

	Гань нэгэн гэмээр хамагт түйдэх болмуй

	Харанхуй нэгэн болбоос элдэв өнгөтнийг 

	Хавъяалж түйдэх лүгээ адил буй

	Тийм харанхуйг маш сайтар арилгаваас 

	Тэмдэгтэйеэ өөр өөр өнгөтөн тодорхойёо болно 

	Тэдүрү харанхуй бээр өнгөтөнд хор хийсэн бус 

	Тэрхүү харанхуй өөрөө тонилсонд ялгалгүй буй 

	Өнгө буй атал харанхуй үгүй бус буй

	Өнгө бөгөөд харанхуйн мөн чанар буюу за хө 

	Онц харанхуйг арилгаваас өнгийг арилгана 

	Өөдгүй харанхуй нь номын эх чанар буй за хө

	Түүгээр эс бүрхсэн алинд ч үгүй 

	Тасаршгүй хамаг номд эдүгээ ч 

	Тэмдэгтэйеэ үзэгдэвч үл шунахайртугай 

	Түүнийг гэмт болгон номлосон нь

	Сайн болбоос тэрхүү дээд зарлиг буй! 

	Сэжиглэн алимад асуусныг магад арилгагч 

	Саарал үгүй хамгийг аврагч гагцхүү болой 

	Сацлалгүй лам чи бээр адислан соёрх!” хэмээн 

	Ялгуусан ламд өчвөөс лам зарлиг болруун:

	“Язгуураас хоосон цувиралгүй өөсөө бүтсэн алинд ч 

	Үл баримтлан шунахайрахуйг хагацуул

	Ямагт биеийн дүр бурхан болгон үзэгдвээс ч 

	Бурхан бээр өвөрчлөн арилсныг сэтгэн үзэгтүн 

	Будангуй мэдлийг вишайд үл алгасуултугай 

	Буцал үгүй дотор дахь ахуй ёсыг магад онотугай 

	Бүх тийн ахуй ёсыг мэдвээс л

	Түүгээр бусад нь өөрийн агаараар эвдрэх болъюу!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээр зуун тоотон бурсан хуврагууд

	 

	Дээд хаан хатан хөвгүүд лүгээ сэлт бүгдээр үүсгэл төгсгөлийг ялгалгүй хэмээн үзүүлснийг ухан мэдвэй.

	Зуун тоотон бурсан хуврагууд бээр үлэмж галд түлээ нэмсэн мэт ухаанд ухаан нэмж сац бүхүйд оюунаа судалжээ. Эцэг эх, ах дүү лүгээ сэлтийн бие бээр бурхны дүрээр үзэгдэн, бодот дор шунал юу ч үгүй болоод эцэг эх хоёр нь ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ер энэ өдөр тэвчигдэхүүнийг тэвчихүй үгүй 

	Ерөндгийг бусдаас эрэх ч үгүй

	Ямарваа тэвчигдэхүүний чанарыг номын чанар хэмээн 

	Ер номын чанарыг ерөндөг болгон үзэгдмүй

	Тэгш номын чанар тэвчих ерөндгөөс хагацав 

	Тэвчих ерөндөг үгүй хэмээх агаарт агуулах 

	Тэр хэмээвээс их ахуй ёсны чанар буюу 

	Тэжээд их гэгээн гэрэл буй хэмээн сонстов” 

	Үгсээр тийн хэмээн найруулж өгүүлбээс

	Үнэн чин бишрэлт Цогт баясгалант хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Урьд Цогт баясгалант хэмээн алдаршсан

	Үлэмж нэр нь утга лугаа найралдав

	Хотол баясгалант хөвгүүн нь богдсын номыг номложээ 

	Хутагт богд лам бээр сайтар дүрээр

	Хоцролгүй тахилын орныг сац бүгдэд өдүүлэв

	Хурднаа эцэг эх шунахайрахуйн хүлээснээс хагацав” хэмээн 

	Сайтар өгүүлбээс дээр огторгуйгаас бие үгүй

	 

	Сайн нэгэн дуугаар ийн хэмээн дуурьсана. 

	“Сайн баясгалант, Баясагч, Хотол баясгалан

	Сацлал үгүй Цогт баясгалант бээр сайтар баясагтун! 

	Олон зуун тоотон хуврагууд ч тэгш амгаланг арвитган 

	Үлэмж эрхэн аврал бээр бурхан болгон үзэгдмүй

	Улс ертөнц дахин зулаар гялбалзаад

	Олон бүгдийн эндүүрлийг арилгав” хэмээн дуун гаргасанд 

	Дээш үзээд Хотол баясгалант хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Язгуураас арилсан хоосон огторгуйд

	Ил бие үгүй цуурай мэт дуурьсгаад 

	Ялангуяа хөнөөл үгүй үгсээр өгүүлэгч

	Тэмдэгтэйеэ ахуй ёсыг үзүүлэхүйеэ сонстов” 

	Тийн хэмээн сайшаан өгүүлбээс л

	Дээд богд лам ийн хэмээн номлон зарлиг болруун: 

	“Төгс хувьт заяа лугаа төгсөгсөд өө

	Огторгуйн төвөөс номын дуу сонстов 

	Усан мод, өвсөн ой шугуй тэргүүтэн

	Өөр бусдаас номын дуун сонсвоос юун өгүүлэх 

	Олон бүгдээрээс номын дуу тодорхойёо сонстов” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос л

	Дээд Хотол баясгалант ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тийн эс арилсан дор сайвар одогсдын 

	Тийм магад үгс сонстохгүй бөгөөтөл

	Аяа гүн огторгуй тэргүүтнээс номын дуун гарах эс бөгөөтөл 

	Алдаршиж бусдаас номын дууг гарахыг юун өгүүлэх”

	Ачит богд лам ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Асар хамаг гурван ертөнц дахины амгалан жаргалан нь 

	Сацлалгүй алт эрдэнэ лүгээ адил

	Сайн сэтгэлтнээс гармуй за

	Самуун эс арилсан бусдаас гарах нь ховор буй” 

	Сааралгүй хан хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Тэмдэгтэйеэ гэрэл нь наран нугуудаас гармуй за 

	Тодорхой буртаг нь шаврыг засваас ч

	Тийм гэрэл гарах юун болох

	Түүнчлэн эс арилсан сэтгэл лүгээ адил” 

	Хутагт лам бас ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Хотол төгссөн сайн ногоо нь

	Хомсдох үгүй чийгтэй газарт сайн хөрөнгөөс гарна 

	Хуурай хадан дахь үхсэн хөрөнгөнөөс хэрхэж гарах 

	Тийн эс арилсан хөрөнгө түүн адил буй”

	 

	Тийн хэмээн номлосон тэр цагт

	Тэнцэл үгүй Сайн билигт ийн хэмээн өчрүүн:

	— Дээд богд лам эцэг хөвгүүн хоёроос «Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ийг тэр цагт тэр улсад бас дурдалцсан ажгуу. Би тэр цагт үлэмж

	«Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ийг сонссон ажгуу. Аяа би хувьт, буянт ажгуу. Насан турш эцэг хөвгүүний номлосон зарлигийг би нягтлан эдэлсэн ажгуу. Эдүгээ Хү багш нь эрдмийн номын тэргүүрээр ялгуусан эцэг хөвгүүдийн далай мэт номлосон номуудыг үл сонсон өөрийн улсад омогшин сууна. Эдүгээ хойно гэмшиглэн төрж энд ирвээс би түүнийг хичээсүгэй хэмээвээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Аяа чи тийн үл өгүүлтүгэй. Тийм үлэмж богдод гэм хаанаас болно. Тэр зүгт сууваас ч миний үйлсийг бүтээх буй за. Ер үлэмж богдост хэлний үгсээр нүглийг хурааваас хэр зохих. Эдүгээ маргааш Жовуу Адиша лам та хоёр буй за. Түүнээс бус дөрвөн улсад тэр богд адил хэн буй хэмээвээс Сайн билигт өчрүүн:

	— Тийм зарлиг зөв бөлгөө. Нүглээ наманчилсугай. Урьд юунаас зарлигийн осол болов. Эдүгээ богд лам нигүүлсэж номлон соёрх хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр мэт өчсөний хариуг номлосон даруйд Сайн баясгалант эцэг хаан суудлаасаа босоод Гэрэлт зүрхэн ламд мөргөж, Хотол баясгалант хөвгүүндээ мөргөхийг завдсанд хөвгүүн босоод шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ай эцэг хаан минь, суун соёрх 

	Ач тусыг чинь зуун галав болтол 

	Асар оройдоо өргөн тахивч

	Ай хариулж яахин чадмуй би!”

	Тийн хэмээн өчвөөс эцэг хаан зарлиг болруун: 

	“Тэнцэлгүй дээд хөвгүүн чи

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээ хөвгүүн минь болон төрсөн буй за

	Тэжээд асрагч эцэг эх чи буй

	Баршгүй бусад төрөл дэх ач тусыг чинь яахин хариулж чадмуй би!” 

	Ба бүрэн үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс

	Баясагч эх хатан сууринаасаа босоод

	Бас залган хамтатгаж ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Эндүүрэл үгүй ач тусыг сайтар хариулахын тулд 

	Эдүгээ маргааш сайн язгуурт хан хөвгүүн болон төрөөд 

	Эрдэмт зуун тоотон хуврагуудын өглөгийн эзэн болж 

	Эгнэгт номыг үнэмшиж хамагт өргөгдөв”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тэтгэн асарсан ачит эх чиний

	Тасаршгүй үргэлжид хөхийг хөхсөн нь 

	Далайгаас ч үлэмж их бөгөөтөл

	Тоолбоос хэн бээр тоолон чадах!” хэмээн 

	Туст үгсээр өгүүлбээс эх нь өгүүлрүүн:

	“Тоо томшгүй амьтан бээр эцэг эх буй атал 

	Тун миний ач тусыг тийн юунд өгүүлэх 

	Чамайг хөхөөрөө төдий чинээ хөхүүлсэн ч

	Чиний ач тус бээр төдий чинээ буюу за хө!” хэмээн 

	Чанарт үгсээр өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Чухал хамаг амьтны эцэг эх буй боловч

	Энэ насанд намайг асрав за, эх чи 

	Эдүгээ хаан оронд суулгав эх минь чи

	Эдүгээ маргааш тахих ёст буй за эх чамайг 

	Эндүж [?] өгүүлбээс эх нь өгүүлрүүн:

	“Тэмдэгтэйеэ энэ насанд чамайг би асарваас

	Тэжээд насан турхруу намайг амгалант болгов за хөвгүүн чи 

	Тэнсэл үгүй хувилгаан хан хөвгүүн чи бээр

	Тэгүдрэлгүй нигүүлсэж хөвгүүн минь болон төрөв зэ!” 

	Цаашид сайн үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс

	Чанарт Цогт баясгалант хөвгүүн нь 

	Чухал эх дүү хоёртоо ийн өгүүлрүүн:

	“Чимэгт та хоёр орчлонд төрсний гайхамшиг нь 

	Агуу их ариун энэ орон буюу

	Адилтгашгүй лянхуагаас хувилж бөгөөтөл 

	Аанайхан умайгаас төрөх нь юуны агуу” хэмээн

	Асар сайн үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс бас эх дүү хоёр өгүүлрүүн:

	“Баршгүй ариун агуу орон ч энэ буюу за 

	Бадам лянхуагийн хөндий ч энэхүү бөлгөө

	Бэлэн умайгаас төрөв хэмээх нэрийн төдий буюу 

	Энэ хэмээвээс арилсан дээд агуу орон буй!” 

	Эндүүрэл үгүй үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс 

	Эрдэмт дээд богд лам ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Эрдэмт Хотол баясгалант хөвгүүн чи хотол баясгалангийн явдлаар явтугай хэмээвээс Хотол баясгалант хөвгүүн ийн өчрүүн: “Хотол баясгалангийн явдал хэр мэт буй. Тойн болох буюу. Гэргийд орших буюу. Хоёрын аль нь сайн буй” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:   “Ер тойн болсон нь хамаг эрдмүүдийн шүтээн буй. Дээд сайн төрлийн шалтгаан буй. Тонилохын мөрд одохын гишгүүр буй за. Тэдгээрт тачаангуйтнаа тийм ёсон үзүүлсэн бөлгөө. Хотол баясгалан чамд тачаангуй үгүйн тулд хамаг ард лугаа найралдаад хамаг ардыг маш баясуулахын тулд гэргийтний ёсоор явтугай. Энэ Вайшали улсад чам лугаа найралдах нөхөр эртүгэй!”

	Лам тийн хэмээн зарлиг болсонд Вайшалид маш гоо үзэсгэлэнт сайн ааш авирт тийм зуун тоотон хөвгүүдээр хан хөвгүүнийг огоот хүрээлүүлж, хан хөвгүүн нь титэмт малгай, цагаан хивийн дээл өмсөөд элдэв чимгээр чимсэн тэрэгний төв дунд сууж дөрвөн их хүчит хүнээр хүрээлүүлж, уран хуурчнаар пийпаа бишгүүрийн гайхамшигт дуугаар дуурьсгасаар Вайшали дахь хамаг хүмүүний чуулган чуулах оронд өөд болбоос Вайшали дахь хамаг хүмүүн ийн шүлэглэн өгүүлэлдрүүн:

	 

	“Аяа, Хотол баясгалант нэрт хан хөвгүүн нь долоон насан дээрээ 

	Гадаад тэртигээ нарын шашныг эцэслэж хааны орд харшаас үлдээд 

	Дотоод бурхны бурсан хуврагуудыг өргөн хүндлээд

	Хааны орд харшийн нөхөд бүгдээрт өлзий хутаг оршуулж 

	Эдүгээ маргааш сайн язгуурт хэмээн алдаршсан

	Зуун тоотон хөвгүүдээр хүрээлүүлэн тэрэгний дотор сууж 

	Энэ өдөр Вайшали дахь хамаг хүмүүн чуулсан оронд

	 

	Өөд болж ирэх буй!” хэмээхийг хамаг бүгдээр сонсож, тэдгээр хүмүүн ч тус тусын биеэ сайтар чимж, Вайшали дахь хамаг хүмүүн чуулах орон хаа буй тэнд одвоос, асрах нигүүлсэх бодисад сэтгэлийн гэрлийг бадруулагч, хэн хүмүүн үзвээс сэтгэлийг булаагч, үзвээс ханахгүй үзэсгэлэнт хан хөвгүүний биеийг үзээд маш баясгалант болов. 

	Чуулсан хамаг хүмүүний дотор хиргүй цагаан хивийн дээл өмссөн, нүүрээр мишээхийн дүртэй, зэсийн өнгө мэт улбар хумстай, зөөлөн болоод гэрэлт будмал алтны өнгө мэт шар үс нь бэлхүүснээсээ доош хэтэрч гарсан тийм нэгэн охин суун бүхүйг үзвэй. Энэ охины бэлгэ чанарыг шинжилбээс үүнд их эрдэм буй хэмээн сэтгэж тэр охинд өгүүлрүүн:

	 

	“Алтны өнгө адил шар үст

	Арилсан нүүр царайгаар мишилзэгч

	Ариун хиргүй цагаан хивийн дээлийг өмссөн 

	Асар зэсийн өнгө адил улбар хумст 

	Хэтэрхийеэ ертөнцийн балмад муу хиртийн 

	Гэмүүдийг маш сайтар арилгасны тулд

	Хэв хэзээ хамаг оронд амгалангаар оршмуу 

	Гийгүүлэгч арга үгүй нөхрөөс хагацсан

	Тийм эрдэм хэнд бөгөөс хамаг тусыг бүтээмүй билигт ээ 

	Тэмдэгтэйеэ тийм эрдмүүдийг ухав уу, ухаант охин минь!”

	 

	Тийн хэмээн ертөнцийн үгсээр аргадан өгүүлбээс тэр ухаант, үзэсгэлэнт охин нь хан хөвгүүнийг илт мэдэх зөн билигт бүхүй ажгуу хэмээн өгүүлрүүн:

	“Нар буй болбоос өдөр болоод сар буй болбоос нөхөр болмуй за!

	Хэн л тийн ширгэх мөрнийг ширгээсэн бөгөөс, ус мөрөн үгүй хэмээн хамаг бүгдээр түүнийг ухан мэдмүй за. Заяаны мөрнийг ширгүүлэгч ерөндөг хэнд төгсвөөс тэрхүү буй за!” хэмээн хариу өгүүлбээс хан хөвгүүн ёгт үгсээр ийн өгүүлрүүн:

	“Хэнд тэр гэрэл буй бөгөөс гийсэн хэмээн өгүүлмүй за. Тийм үгүй бөгөөс усан дахь гал хэмээх харшлал болмуй. Тийм шулуун зоригт бөгөөс тиймийг хэрэглэнэ. Адилтгашгүй тийм эрдэм нот сэтгэлтэнд болмуй. Тэр хэмээвээс тонилохын мөрийг хүсэгчдэд буй за.  Бусдад хэр болох!” Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр ухаант охин ухан мэдэж, хан хөвгүүний хойноос дагаж орд харшид нь одвой. Гэрэлт зүрхэн лам нь түүнийг үзэж эцэг хаан эх хатанд ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Хаан хатан  минь!  Таны  энэ  Хотол  баясгалант  хөвгүүн  энэ  өдөр Вайшали улсаас бярманы Ухаант хэмээгдэх гадаад дотоодын хамаг ухаанд тэнцэлгүй болсон, догшин дүрт охин тэнгэрийн нэгэн хувилгаан охиныг энэ орд харшдаа залж ирсэн ажгуу!” хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр нь баясаад үзвээс ч тэрхүү ёсоорхүү ажгуу. Хан хөвгүүн нь тэр бярманы охиныг авч ирсэнд тэдгээр зуун тоотон бурсан хуврагууд бээр сууринаасаа босоод баймуй. Тэр охин бээр мөргөөд гэрлээр хотол төгссөн тахилаар тахив. Тиймийг Цогт баясгалант хан хөвгүүн үзэж ийн сэтгэрүүн:

	“Миний энэ дүү өнөөдөр нэгэн хатан эрдэнэ олсон ажгуу. Олзосын манлай ажгуу. Бусад бөгөөс би ахын тулд эцэг эх бээр аль охиныг надад буулгаж өгвөөс тэр охин лүгээ нөхцөж хааны төрийн ёсыг  тэтгэх хэрэгтэй бөгөөтөл эдүгээ дүү минь хааны төрийг барих болов. Би Гэрэлт зүрхэн ламын нүдний нитэд тойн болоод гурван эрдэнийг тахиад, гурван эрдэнэ лүгээ найралдах үйлийг хийсүгэй” хэмээн сэтгэвээс дүү нь түүнийг мэдээд ийн өгүүлрүүн:

	“Цогт баясгалант ах минь! Гэрэлт зүрхэн лам надад тиймийг хийгтүн хэмээн зарлиг болсноор би тийм охиныг эрж авч ирсэн бөлгөө. Эдүгээ ах минь, чамд эцэг эх хоёр ямар охиныг соёрхвоос тэр охиныг хатан болгон аваад хааны төрийг маш их сайтар хадгалаад, хутагтан бурсан хуврагуудад ихэд өргөн хүндлээд, балгад дахь хамаг үгээгүй ядангитныг сайтар нигүүлсэж асран тэтгэ! Энэ эцэг номын хааны хэзээ амьдрах хүртэл чанадсын эсэргүүцэгчдийн аюулыг үгүй болгож, ав аль хэрэгтний үүднээс сэтгэлийг огоот хангуулах хэрэгтэй” хэмээн өгүүлбээс ах нь өгүүлрүүн:

	“Ай, тугалд зааны ачааг бүү ачтугай! Би чам лугаа адил бус. Нисваанист болоод эрдмүүд эс дэлгэрсний тулд урьдаар нисваанисын хүлээсэндээ хүлэгдсэн бөгөөтөл эдүгээ нисваанисын үндэст гэргийд оршвоос хэр зохино” хэмээн өгүүлбээс Гэрэлт зүрхэн лам зарлиг болруун:

	“Хотол баясгалант хөвгүүн ээ! Ахын өгүүлсэн ёсоор чи хааны төрийг бариад, ах чинь тойн болтугай!” хэмээн зарлиг болбоос Хотол баясгалант хөвгүүн ийн өгүүлрүүн:

	“Тийм л бөгөөс ламын зарлигаас давахуйяа маш бэрх. Ах минь тойн болбоос тахилын орон болсугай” хэмээн өчвөөс төдий Гэрэлт зүрхэн лам нь зуун тоотон шагшаабадат аяга тахимлагуудын төв дунд Цогт баясгалант хөвгүүнийг тойн болгоод нэрийг нь Сайн билигт хэмээн нэрийдвэй. Тэр хөвгүүн тойн болоод сац даруйд гэргийтний явдлыг сайтар тэвчлээ. Тойдын явдлыг сайтар баталсанд хамаг бүгдийн сэтгэлд таалагдах мэт үзэсгэлэнтэй болоод нэгэн үзүүрт сэтгэлээр буяныг хичээгч болсонд дүү нь баясан бишрээд “Аяа сац нэгэн эцэг эхийн хөвгүүн буй атал миний энэ их ах ийм гайхамшигтай тойн болов” хэмээн сэтгэсэн ёсоор өгүүлбээс тэдгээр зуун тоотон хуврагууд зарлиг болруун:

	“Хотол баясгалант хан хөвгүүн ээ! Чиний ахын нэр нь юу буй” хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Сайн билигт хэмээн сонстов” хэмээгээд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	 

	“Самуун гэргийд эс хүлэгдсэн төгс оюут

	Сааралт буруу алжаас мөрд төөрөлгүй 

	Сац дээд мөрд сайтар барилдуулагч 

	Сайн билгүүний утга лугаа найралдав!” 

	Тийн хэмээн нэрлэн сайтар өгүүлбээс

	Тэдгээр зуун тоотон хуврагууд өгүүлрүүн:

	“Тэжээд Цаст Төвөдийн улсад 

	Тансаг энд чуулсан зуун тоотон бид

	Шидийг ологсдын агуу их орон тэнд бөлгөө 

	Шилт өндөр Ерва тэнгэр ууланд алдаршсан 

	Шунахайрах үгүй тэр оронд чиний энэ ах нь 

	Шулуун оюунаар гэргийд хүлэгдэхгүй болоод 

	Самуу буруу, алжааст мөрд одох үгүй

	Сайн дээд мөрт явагч боллоо

	Сайн билигтийн утга лугаа найралдсан

	Сацлал үгүй чам лугаа Гэрэлт зүрхэн лам хоёрыг 

	Тэр оронд сайтар хүндлэн тахих болмуй за

	Тэр цагт ч энэ үгээр тэнд дурдах болно” 

	Тийн хэмээн ирээдүй цагийг ухан мэдэж 

	Тэгүдрэлгүй вивангирид өгөн номложээ.

	 

	 — Сайн билигт ээ! Тэр цагт тэр учирт би чамайг тойн болгоод Сайн билигт хэмээн нэр өгсөн бөлгөө. Тэр төрлийг буянт үйлсээр нөгчөөв. Тэр цаг дахь Хотол баясгалант хан хөвгүүн нь Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш буй за. Догшин дүрт Дара эхийн хувилгаан охин лүгээ хамт нэгэн нөхцөж үргэлжид тасаршгүй буян ба бэлгэ билгүүний чуулганыг сайтар хурааж нот сэтгэлээр мэдлийг чин бат болгоод, буян бус үйлийг сайтар тэвчээд, эрхтний таван хаалгыг сайтар бэхлэн батлав.

	Өдөр гурван цаг, шөнө гурван цагт  өөрийн  сэтгэл  үндсэнд өөрийг таалах торгоолт сэтгэл буй үгүйг шинжлэн үзээд, гэргийтний нисваанист гэмүүд халдсан эс халдсаныг үзээд, бусдын тусыг доройтсон эс доройтсоныг үзээд, ер тэртигээ нарын явдал сэтгэлд орсныг үл мэдэхийн тулд түүний орсон эссэнийг үзэгтүн. Бас бус тэвчигдэхүүний ерөндөгт эндүүрсэн эс эндүүрснийг үзээд, ерөндгийг тэвчигдэхүүн хэмээн эндүүрсэн эс эндүүрснийг үзээд, тэвчигдэхүүн ерөндөг хоёрыг номын төв болсон эс болсныг үзээд, дотор тэдгээр самади дэлгэрсэнд хичээж их билгүүнээр номын чанарт болгон бясалгамуй. Түүгээр хамаг улсад өлзий хутаг оршоод хааны төрийг арвитгаж, хамаг хүмүүн ч хан хөвгүүнийг орой дахь номын лам болгон хүндлээд хамаг бүгдээрт тахигдахын орон болов!

	Сайн билигт ээ, тиймийн тулд Ялгуугсдын гарахын орон энэ  Бром багш нь дурдахуй ба мэдэхүйд чин нот болсны үүднээс гэргийд оршсон цагт ч эрхтний хамаг хаалгыг батлаад, өдөр шөнө тутам сэтгэлийн үндсийг шинжилсэн буюу. Тэр цагт тэр учир дахь эцэг нь Тэнгэр лам хэмээх бөлгөө. Тэр цаг, тэр учир дахь эх хэмээвээс Гаваа хэмээх бөлгөө. Тэр мэт дурдахуй ба мэдэхүйд чин нот болсон эрхтний хамаг хаалгыг насад сахитугай. Өдөр шөнө гурван цагт улам улам сэтгэлийн үндсийг шинжлэн манатугай! хэмээхийн нэгэн шүлгээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрөл дурдсанаас Хотол баясгалант хан хөвгүүний хэр мэт төрөл авсан гуравдугаар бүлэг бөлгөө.

	Хотол хамаг амьтнаа тус болтугай хэмээн сэтгэж Бандида Ширээт гүүш цорж орчуулсан буюу.

	 


IV. Буяны садан Бром багш Варанаси орноо Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Ог Сайн билигт лам нь Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёрт гурав гурав мөргөөд ийн хэмээн өчив.

	— «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Өөрийн гэмүүдийг гаргаад бусдын гэмүүдийг үл эртүгэй хэмээн номлосон ажгуу. Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш эрт урьд өөрийн гэмүүдийг хэр мэт гаргаад бусдын гэмүүдийг гэмт болгон эс барьсныг богд лам номлон соёрх хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Урьд ёсоор итгэл Арьяабалд долоон бүлэгтийг өргөгтүн. Би номлосугай. Сонс!

	Эрт урьд Варанаси нэрт улсад Буян Арвижуулагч нэрт хаан бөлгөө. Лхажинма нэрт хатантай бөлгөө. Тэр хоёрт Тэнгэр төрөлхийт нэрт хөвгүүн хийгээд Тэнгэрийн өглөгт хэмээх хоёр хөвгүүн бөлгөө. Буян Арвижуулагч хаан тоо томшгүй улстай болоод уран аргат олон ноёд түшмэдтэй бөлгөө. Тэр хаан нь номыг маш ихэд бишрэхийн тулд түшмэд ийн сэтгэрүүн: “Манай энэ хаан номыг үнэмшигч их бишрэлт ажгуу. Бишрэл болоод нигүүлсэл ихдэх болбоос эсэргүүлэгч дайсныг даран үл чадаад хаан төрийг ч тэтгэж үл чадна” хэмээн сэтгэж хаандаа ийн хэмээн өчив:

	“Ай их хаан эзэн минь, Варанаси нэрт энэ улс нь зүйл бүрийн хүн ба зүйл бүрийн эд таваар төгссөн буй за. Олонх ардыг бээр аврахуйяа маш бэрх буюу. Хаан бээр элдэв хувилгаанаар тэднийг аврах хэрэгтэй. Баатар хүмүүнд түүнээс нэн баатрыг үзүүлэх хэрэгтэй. Мэргэн хүнд түүнээс нэн мэргэнийг үзүүлэх хэрэгтэй. Сайнд ч түүнээс үлэмж сайныг үзүүлэх хэрэгтэй буй за. Товчлон өгүүлбээс ав аль хүнд  нэжгээд эрдэм буй бөгөөс түүнд нэн үлэмж эрдмүүдийг эс үзүүлбээс эсэргүүлэгч иргэд биднийг үл бишрэн бусдын тусаас гуйван шантрах болно. Бусдын тусаас шантарваас өөрийн  тус  үйлдэх  маш  бэрх болно. Аяа их хаан минь! Хаан чи Их нигүүлсэгч Арьяабал адил, их хичээнгүйт ажгуу. Сэтгэшгүй богдын явдал нь их гайхамшигтай атал хаан минь, хамаг амьтан бүр ямагт нэжгээд атгаг сэжигт бүхүйн тулд тус тусын таалал адил бус буй. Бурсан хуврагууд ийн зарлиг болохыг сонсов бид. Урьдасын хутагтан нугууд ч алинаар номхотгох амьтанд тийм явдлаар номыг үзүүлээд элдэв явдлыг бээр үзүүлж бусдад тус хийвээс сайн буюу хэмээн номлосныг сонсов. Аяа их хаан минь, энэ мэт амарлин номхдож сууваас чанадсын эсэргүүлэгч цэргүүд энэ төвийн улсад ирээд хааны төрийг маань эзлэх болуузай. Тийм тиймийг сэтгэж дөрвөн аймаг цэргийг хурааж зүг зовхист сахиус болгон суулгаваас чанадсын эсэргүүлэгч цэргүүд ирэхгүй болно. Тиймийг хаан гэгээндээ айлдтугай!” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Эдүгээ маргааш Варанаси дахь хамаг хүмүүн ба хамаг ноёд түшмэд жаргалант болсон тань хэний хүчин буй хэмээн зарлиг болбоос ноёд түшмэд өчрүүн:

	— Тийм болсон нь манай хаан таны тус бөлгөө” хэмээвээс хаан зарлиг болруун:

	— Ай ноёд түшмэд ээ! Урьд миний энэ хааны төрд хэдүй чинээ хор болов уу хэмээн зарлиг болбоос ноёд түшмэд бүгдээрээ өчрүүн:

	— Хаан чамайг төрснөөс хойш эдүгээг хүртэл ямарваа хор үгүй болой” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Тэр хэний хүчин буй хэмээн асууваас түшмэд өчрүүн:

	— Хаан өөрөө зарлиг болон соёрх хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Аяа ухаант түшмэд та нар сонс! Надад гурван эрдэнэ нэрт хаан буй. Тэр хаан намайг жаргалант болгоод хааны төрийн тэр эрдмийг сургасан бөлгөө. Тэр байтугай энэ хүмүүний биеийг тэр надад өгсөн билээ. Хязгаар дахь хамаг эсэргүүлэгч цэргүүдийг тэр хаан минь сахих бөлгөө. Эдүгээ ч би тэр хаанд буруу царайлбаас жаргах үгүй болно   биз. Ер газар хөдлөвч тэр гурван эрдэнэ хаан минь үл хөдөлнө. Тэр хаан минь эс хөдөлбөөс би эс хөдөлнө. Би эс хөдөлбөөс хааны төр үл хөдөлнө. Хааны төрийг эс хөдөлгөвөөс энэ Варанаси дахь хамаг хүмүүн ч амгалан жаргалант болоод та нар хамаг түшмэд бээр амгалант болмуй за!” хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр түшмэд өчрүүн:

	“Ай хаан чиний тэр их хааны цааз хэр буй? Тэр цааз засгаас давбаас хэр болох” хэмээн өчвөөс хаан: “Миний энэ хааны цааз засаг нь ийм буюу” хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ай бурхны шашинд хор хүргээгүй

	Ачит эцэг эхийг албаас засгаас давсан буй

	Асар бурхны шашинд хор хүргэгч

	Алжаас дайсныг эс нядалбаас засгаас давсан буй 

	Эцэг эхийн тусын тулд болох

	Эс өгснийг эс авбаас засгаас давсан буй 

	Эцэг эхийн тусын тулд бусаар

	Эс өгснийг авбаас засгаас давсан буй 

	Аяа номт хааны төр ёсыг үл баригчид

	Ариун бус явдлаар явбаас засгаас давсан буй 

	Асар номт хааны төрийг барихын тулд

	Ариун бус явдлаар эс явбаас засгаас давсан буй 

	Ялгуусны зарлигаас хэн даваад

	Алин худал өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Ялгуугсдын сайн зарлигийг бүтээхийн тулд

	Ямагт хатуу үгсийг үл өгүүлэх бөгөөс засгаас давсан буй 

	Тэртигээ нар бусцар мууг үйлдэх бөгөөд

	Тэдүрү хуурмаг өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Тэртигээ нар магад эзлүүлэх бөгөөс

	Тийм хуурмагийг эс өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Эсэргүүлэгчдийг эцэлгэх үгүй бөгөөс л

	Эндүү ширүүн үгсийг өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Эсэргүүлэгчдийг магад эцэлгэх л бөгөөс

	Энэлгээт ширүүн үгсийг эс өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Залуусыг удирдах үгүй л бөгөөс

	Зальхай үгсийг өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Залуусыг сайн мөрт удирдах л бөгөөс

	Зальхай эндүү үгсийг эс өгүүлбээс засгаас давсан буй 

	Хэзээ бээр мөр лүгээ үл найралдах

	Хямрах, хорлох, эрэмших сэтгэлийг 

	Хэзээд үл тэвчих бөгөөс засгаас давсан буй 

	Хэтэрхийеэ миний хааны засаг тийм буй!”

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос түшмэд ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Дээд хаан минь, чиний хаан төр хэмээвээс

	Тэмдэгтэйеэ хутагтны хаан төрөөр ариуныг тэтгэх ажгуу 

	Тэр засгаас давбаас хэр болно?

	Дээр өчсөний ёсоор номлон соёрх”

	Тийн хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: 

	“Тийм их хааны засгаас давбаас

	Тэмдэгтэйеэ дорд хөлгөний эрэг нурд унах буй 

	Тонилохын дээд мөрд хүрэн үл чадна 

	Тонилшгүй муу заяатанд унах буй

	Доор хорин мянган тоотон газарт унаваас 

	Тун чөлөө үгүй аюуш там бөлгөө.

	Галын сувгийн дотор энэлгэгдэж 

	Халуун тамуудад маш ихэд зовно 

	Гаслалцах найман халуун тамд зовбоос л

	Гань найман хүйтэн тамд маш ихэд зовно 

	Арван найман тамд унаж л

	Аюулт там тэргүүтэнд тэсдэхгүй зовно 

	Авирд жил хийгээд их галав болтол ч

	Аяа усны дуслын төдийхөн үл олох л бөгөөс 

	Үлэмж сайн идээ хийгээдийг нь

	Үнэн засгаас давагсад үл олохыг юун өгүүлэх 

	Олж идвээс ч аманд үл багтана

	Өчүүхэн олдовч нарийн хоолойд үл орно 

	Хэрвээ идээд хоолойд орвоос ч

	Хэвлий ихийн тулд үл цадан зовно 

	Хэвлий цадваас нарийн хөлөөрөө үл даана

	Хэрвээ дааваас ийн тийн яван үл чадан зовно 

	Гэм үгүй их зовлонгоор зовж

	Гаслалцан идээ эрэх цагт

	Халаг надад өг хэмээн уйлбаас бээр 

	Хайрлалгүй түүний дууг хэн ч үл сонсоно 

	Эл ридтэн бирд чөтгөр нь

	Ийн тийн явж идээг эрвээс 

	Ялангуяа өчүүхэн бээр үл олмуй за

	Ялихгүй өчүүхнийг оловч ширэм болон хоцорно 

	Тэмдэгтэйеэ бирдэд төрж

	Тийм зовлонгоор зовно

	Там тэргүүтэнд төрөөд бас адгуусанд төрсөн 

	Дээр огторгуйгаар яваад газарт оршсон 

	Тэдүрү усанд оршоод буртгийн дотор төрсөн 

	Аяа хүнд эзлэгдсэн ба эс эзлэгдэгсэд

	Арьс унгирал (ноос) мах цус хийгээд 

	Асар цус тэргүүтэн юухны тулд ч

	Алимад амиа нядлагдаад маш зовогч 

	Тэсдэх үгүй бирд адгуусанд

	Төрсөн нь засгаас давсан буй за.

	Тиймийг мэдэв үү, ухав уу, түшмэд та нар 

	Дээд гурван эрдэнийн засгаас давбаас 

	Тийм болон зовно!”

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос түшмэд өчрүүн:

	“Хүний манлай хаан чи бээр энэ өдөр 

	Гүн нарийн ач үрийн номыг үзүүлэв

	Хөдөлшгүй хаан чи бээр хувилгаан бүхүйг мэдэв бид

	Хөвчин түшмэд бид хувилгаан чиний нөхөд буй за”.

	 

	Тийн хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Аяа түшмэд, зохис үгүй үгийг үл өгүүлмүү би. Аль хаанд шүтвээс олонх хүн тэр хааныг даган дуурайх хэрэгтэй буй за. Миний хааны засаг нь тэр мэт хотол төгссөн болоод би бээр түүгээр даган найралдан явахын тулд түшмэд ч миний захирсан захиргаагаар явтугай” хэмээгээд ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Хэнд шүтвээс тийм тийм ёсоор 

	Гэм үгүй даган найралдан явтугай

	Гэрэл лүгээ нүүрдэн явбаас гэгээн болно 

	Хэнд гэрэл үгүй бөгөөс будангуй болно

	Ачит гурван эрдэнийг үнэмшин шүтэх бөгөөс 

	Авирд тасаршгүй итгэн явтугай

	Амь нядлах ба эс өгснийг авагч хийгээд 

	Ариун бус явдал тэргүүтнийг тэвчвээс л

	Үнэн гурван эрдэнийн явдал лугаа найралдах болоод 

	Өөрөө бээр сайн болохыг юун өгүүлэх

	Үнэмшиж нэгэн агшинд шүтвээс хамагт тус болох л бөгөөс 

	Үргэлжид үл шүтэгчин алимад гань мунхаг буюу

	Дээд манлай аврагч гурван эрдэнийг 

	Даган найралдаж шүтээд итгэн явтугай!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос л

	Тэдгээр түшмэд нь хаанд ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Аяа дээд хаан эзэн минь, сонс

	Атгаг нүгэлт шимнуст хорлогдож

	Аюул хязгаар дахь тэрсүүдийн цэргүүд ирж 

	Асар хааны төрд хор хийвээс хэрхмүй”

	 

	Түшмэд тийн хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	 

	“Тодорхойёо тэнгэрсийн манлай Арьяабал 

	Тоо томшгүй амьтанд жаргаланг өгөгч 

	Туст үйлсийг хэн хүсвээс ёсоор мандуулагч

	Тэр буяныг арвитгахын тулд энэ өдөрт төрсөн 

	Тэнгэр төрөлхийт нэрт богд хөвгүүнд минь  

	Та нар түшмэд өчөөд сэжгүүдийг огтолтугай!” 

	Тийн зарлиг болбоос түшмэд өчрүүн:

	“Хаан чиний хөвгүүн хувилгаан болов уу

	Хаан чиний төрийг тэр хөвгүүн сахих болов уу 

	Хамаг түшмэд харцас биднийг тэтгэх болов уу 

	Ханал үгүй хүслийг бүтээн хангах болов уу” 

	Тийн хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	“Тэр хөвгүүнийг минь Тэнгэр төрөлхийт хэмээх бус уу 

	Тэнгэр мэт гоо үзэсгэлэнтэй болсон бус уу

	Тэжээд мишээсэн чин нотод бүхүйг эс үзэв үү

	Тус үгүй үгсийг таны чихэнд сонсгов уу, хөвгүүн минь” 

	Түшмэд тийм зарлигийг сонсож ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Тунамал үзэсгэлэнт, уур хилэн үгүй

	Түлдэд сайн зарлигийг магад сайшаагч 

	Адилтгашгүй номхон болоод чин нотоор явагч 

	Алгасангуйг тэвчсэн дотоод номт амуй

	Аль хэнийг шамдваас ихэд аврагч

	Атгагт ертөнц дахины хүслийг хангуулагч энэ хэмээвээс 

	Арьяабал итгэл лүгээ найралдмуй

	Эгүнд хэн л сэжгээр агуулна

	Эндүүрэл үгүй үнэн сэтгэлээр шүтнэ бид

	Эгнэгт тэр богдыг үсэн дэх чандмань эрдэнэ мэт тахисугай!” 

	 

	Тийн хэмээн өчин залбираад дээд орд харшид Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн асрахуй самадид суусны дэргэд одоод гурвантаа мөргөөд, өвдгөө сөгдөж алгаа хамтатган ийн хэмээн өчив.

	 

	“Урьд эс арилсан үүлсээр түйдэж бид

	Үлэмж наран мэт дээд тэнгэрийн хөвгүүн чамайг 

	Өөд үгүй нагшадарын төдий эс сэтгэвээс л

	Үндсэн эцэг чинь үүлсийг арилгасныг эдүгээ мэдэв бид”

	 

	Тийн хэмээн өчвөөс Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн зарлиг болруун: 

	 

	“Тансаг сайн эрдмүүд надад юу ч үгүй буй

	Тэдүрү эс арилсан нялх бэртэгчин буюу би

	Тэсдэхгүй заяаны хүчээр хүмүүн болон төрөөд 

	Өөд үгүй нисваанисын эрхээр хязгаарт эс хүрлээ 

	Ухаант заяатан мэргэдийн манлай түшмэд та нарт 

	Үзэгдэх наран мэт үзэгдэвч

	Одны гэрлийн төдий эрдэм надад хаа болмуй 

	Тийн атал төгс ухаант түшмэдийн чуулган сонс 

	Дээд эцэг минь хүний манлай богд бүхүйн тул

	Тэжээд хүмүүний гэмүүдийг нууж өчүүхэн эрдэм буй бөгөөс ч 

	Түүнийг нь ил гаргаж бүгдээрт алдаршуулна

	Та бүгд хутагт хааны түшмэд буй за

	Тийм эрдэм надад үгүй бөгөөтөл эрдэмт болгомуй та нар!” 

	Тийн хэмээн үгсээр маш сайтар өгүүлбээс

	Тэдгээр түшмэд бас ийн хэмээн өчрүүн:

	“Төрөлх дээд хөвгүүн өөрийн гэмүүдийг гаргана 

	Туст эрдмээ үл гарган сандаа нуугаад

	Турхруу бусдын гэмүүдийг гаргах үгүй

	Тунамал өөрийн эрдмүүдийг бусдын эрдэм болгоно 

	Өөрийн биед авмуй, бусдын нуусан гэмүүдийг

	Үнэн тэр хэмээвээс бодисадвын явдал болой 

	Үлэмж бодисад буюу, хаан манд үзүүлэв

	Үргэлжид чамайг өргөн чимэг болгон тахисугай бид 

	Дээд хөвгүүн чамайг ламын ёсоор тахисугай бид 

	Тэмдэгтэйеэ энэ оронд удирдагч бүхүйг мэдлээ бид 

	Тэжээд дээд хутгийг манд өгөн соёрх

	Тэнсэл үгүй чиний ав аль зарлигаас

	Өчүүхэн нэгэн агшны төдийгөөр үл давмуй бид 

	Үргэлж турхруу чиний зарлигаар явсугай

	Омог дээрэнгүй үгүй эцэг хааны 

	Охь манлай хөвгүүн чи бөлгөө

	Тэнгэрийн хөвгүүн буюу хэмээн чамайг сайшаалаа 

	Тиймийн тулд биднийг амгалан жаргаланд оруулан соёрх!” 

	Тийн хэмээн сайтар өчин залбирваас

	Тэдний хариуд нь хан хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Аяа хүмүүн намайг тэнгэр буюу хэмээн үнэмшиж 

	Асар надад магадаар сүслэн бишрэх бөгөөс

	Ачит гурван эрдэнийг үнэмшиж сэтгэтүгэй

	Авирд үл хууртан жаргалант болмуй, түүний ачаар”

	 

	Хан хөвгүүн тийн хэмээн өгүүлбээс бас түшмэд өчрүүн: 

	 

	“Хаан эцэг чинь дээд манлай богд бүхүйн тулд 

	Гайхамшиг нигүүлсэхүйгээр хамгийг аврах болно 

	Харшлах догшин явдлыг өчүүхэн ч үл үзүүлмүй 

	Тиймийн тул бусад иргэдийг цогоор үл дарна

	Тэдгээр улсыг цогоор эс дарваас л 

	Тэмцэгч эсэргүүлэгч цэргүүд энд ирээд 

	Тэгүдрэлгүй улсыг маань эзлэх болуузай!”

	 

	Аль үгсийг тийн хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: 

	 

	“Аяа мэдэв үү ухав уу, ухаант түшмэд та нар

	Аюулт дайсан хэмээвээс өөрийн сэтгэлээс болно

	Атгагт сэтгэлээр өшилбөөс л дайсан их болон хөдлөх жамтай 

	Өөрөө бээр асрахуй сэтгэлээр сайтар аваас

	Омогт сэтгэлээр хэн биднээ хилэгнэмүй 

	Онц атгагт сэтгэлээр шимнусаа баригдагсад

	Аяа өдий төдий дайсан бээр эсэргүүцэн ирвээс 

	Ачит гурван эрдэнэ минь өмөгшигч цэрэг бөлгөө 

	Асар бие нь уул мэт болоод

	Аяа бие ч үгүй бөгөөд мэс ч үгүй буй 

	Тоо томшгүй дайсан хөдөлж ирвээс ч 

	Туст гурван эрдэнэ хариулах бөгөөтөл 

	Дөрвөлжин алдын төдий биет бөгөөтөл

	Тус үгүй зэр зэвийг үүрээд тэмцэн ирвээс

	Үлэмж гурван эрдэнэсийн цэргийг яахин доройтуулна” 

	 

	Үнэхээр хан хөвгүүн тийн хэмээн зарлиг болбоос Олон түшмэл хан хөвгүүний хариуд нь ийн хэмээн өгүүлрүүн: “Ургамал тэнгэрийн хөвгүүн нь тийн хэмээн зарлиг болсонд маш биширвэй. Ай тэнгэрийн хөвгүүн ээ, энэ улсад эсэргүүлэгч цэргүүд үл ирэх хүртэл бид чам лугаа найралдсан явсугай” хэмээн хан хөвгүүний хойноос даган явж гурван эрдэнэсийн бие лүгээ сэтгэлийн шүтээнд мөргөн тахих, өргөх тэргүүтэн ав аль буяны үйлийг шамдан хичээгээд балгасанд жаргалангаар оршин суух цагт балгас дахин ийн өгүүлэлдрүүн:

	“Энэ хөвгүүн төрөөд эдүгээ болтол энэ улсад өлзий хутгийг оршуулаад  намрын  цагт  хяруу  мөндөр  үгүй,  хаврын  цагт  зохис үгүй улаан салхи ч эс хөдлөв. Зуны цагт газар хөдлөх хийгээд аянга цахилгаан тэргүүтэн ч үгүй. Урьд эрт өвлийн цагт буруу алжаас ридтэй тэртигээ нарын багш нар балгаснаас хүний зүрх, бүлээн цус аваад бус улсад одох бөлгөө. Тэдгээр эдүгээ үгүй болов. Ялангуяа эдгээр түшмэд бээр урьдаас нэн үлэмж амгалнаа номхдож суух амуй. Аяа Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн ч их ачит болой, аяа” хэмээн хамаг бүгдээр өгүүлэлджээ.

	Тэндээс Варанасийн умар дахь нэгэн этгээд улсад Хар түгээмэл орогч нэртэй нэгэн хаан бөлгөө. Тэр хаан нь их найдангуйт болоод ялангуяа Буяныг Арвижуулагч хаанд атаархагч бөлгөө. Тэр хаан өөрийн орд харшийн хаалганд суун бүхүйд Варанаси балгасан дахь нэгэн гуйланч эмгэн тэр хааны дэргэд одоод идээ гуйваас тэр хаан нь өгүүлрүүн:

	— Ай гуйланч эмгэн чи хаанаас ирэв хэмээн асууваас тэр гуйланч эмгэн өгүүлрүүн:

	— Варанасийн улсаас ирлээ” хэмээв. Тэр хаан өгүүлрүүн:

	— Хар түгээмэл орогч нэрт хааны нэрийг эс сонсов уу? Варанаси дахь Буян Арвижуулагч нэрт тэр хаан нь хамаг үгээгүй ядангит дахин та нарт агуу их өглөг өгөх буй хэмээн сонстов. Чи тэр улсад үл суун энд ирэх чинь юу вэ” хэмээвээс эмгэн өгүүлрүүн:

	— Буян Арвижуулагч хаан үгээгүй ядангитанд агуу их өглөг өгөв. Надад өгөх буй ажаамуу за. Буян Арвижуулагч хаан хатан, хан хөвгүүн, түшмэд, харцас бүгдээрээ чамд тийн эс өгүүлэх ажгуу хэмээн өгүүлбээс тэр хаан өгүүлрүүн:

	— Гуйланч эмгэн минь, Тийм л бөгөөс надад юун өгүүлэх вэ хэмээн асууваас тэр эмгэн өгүүлрүүн:

	— Аяа илт хаанаас тийм үгийг сонсов. Нэгэн өдөр би балгасны төв дунд суун бөгөөтөл тэр хаанд Тэнгэр төрөлхийт нэгэн хан хөвгүүн бөлгөө. Тэр хан хөвгүүн нь их амтат идээг авчир хэмээн авч ирээд надад бээр өгөөд бус гуйланчид бээр өгч бүрүүн ийн сургав. Та нар сонс. Варанаси улсад зүйл бүрийн хүн олон бөгөөтөл хишиг буян өчүүхний тулд хаан, хан хөвгүүн, түшмэд, нөхөд лүгээ сэлтээр Хар түгээмэл орогч нэрт хаан лугаа адилтгаваас баатар дээрэнгүй бус. Ямагт өөрийн хаан төрд тачаасан дүл (эгэл дундаж) хүний дүрээр суух буй за. Хар түгээмэл орогч хаан их эд агуурст ба эрэмгий баатар болоод ямрыг гуйваас өгөх буй ажаамуу. Тэр хаан их агуу хүчтийн тулд айж гуйн үл чадмуй за. Тийн айхгүй ядангидан тэнд одвоос тэр хаан танд мундашгүй идээ ундаа өгөх ажаамуй за хэмээн өгүүлэв хэмээвээс Хар түгээмэл орогч нэрт хаан нэгэн насандаа мишээхгүй атал тэр гуйланч эмгэний үгсийг сонсоод мишээж,

	— Ай гуйланч эмгэн минь, тэр хан хөвгүүн танд тийн өгүүлэх үнэн болов уу хэмээн асууваас тэр гуйланч эмгэн өгүүлрүүн:

	— Аяа их хаан тийн өгүүлээгүй бөгөөс тэр улсад миний гэдэс үл цадах бөлгөө. Ийм их хол газрыг гэтлэхүйеэ бэрх бөгөөтөл гэтэлж энд ирэх минь юун буй хэмээн өчвөөс тэр хаан өгүүлрүүн:

	— Тэр хан хөвгүүн тийн хэмээх бөгөөс маш сайн. Би тэднийг сайшаах ёстой атал харин тэд намайг сайшаах ажгуу. Тэдгээр хаан эцэг, хан хөвгүүн бүгдээрээ номын хаан бүхүйн тулд өөрт гэм буй бөгөөс илт гаргаад, бусдын гэмүүдийг нууж эрдмийг нь гаргах ажгуу. Би урьд болох болохгүй өдий төдий үгсээр тэднийг дайрч өгүүлсэн бөлгөө. Эдүгээ тийм гэмүүдээ наманчлах ба тэр хааны орд харшид баясгалант үгсийг дурдалцахаар одсугай. Бусад ард худал өгүүлэх бөгөөтөл чи шударга өгүүлсэн маш сайн!” хэмээгээд идээ  дээл хийгээд тэжээлийг өгөв. Тэр гуйланч эмгэн ийн сэтгэрүүн: “Ямарваа үгсийг шударга үнэнээр өгүүлбээс ном лугаа найралдах ажгуу. Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүний зарлиг болсон ёсоорхүү би үнэнээр энэ  хаанд өгүүлсэнд энэ хаан ч баясаад атаархах сэтгэлгүй болоод бишрэх сэтгэлээр номын хан хөвгүүнтэй уулзахаар одох ажгуу” хэмээн сэтгэвэй.

	Төдий Хар түгээмэл орогч хаан таван мянган морьт нөхдөөр хүрээлүүлж, олон эд таваар аваад явахуйд тэр хаан ийн сэтгэрүүн: “Ийм олон нөхдөөр хүрээлүүлж явбаас олон цэрэг айсуй хэмээн эндүүрвээс зохисгүй болно” хэмээн сэтгэж хамаг зэр зэвсэг юүгээн огоорч явсанд Буян Арвижуулагч хааны түшмэд нь холоос үзээд сэтгэлээ хямарч Буян Арвижуулагч хааны дэргэд одоод ийн өгүүлрүүн:

	— Аяа хаан эзэн минь, маш олон морьтон айсуй. Хар түгээмэл орогч хаан эсэргүүлэхээр айсуй болов уу хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Гурван эрдэнэсийн нигүүлсэхүйн хүчээр уур хилэнгээр асар эсэргүүцэхээр ирэх бус буй за. Хөвгүүн минь доор газрын бодисадва бүхүйн тулд ирэвч гэм болохгүй. Та нар ч цэргийн улсыг ятгаж, өмнөөс нь угттугай. Та нар бээр дээд орд харшид одоод Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүнээс тийм учир шалтгааныг асуутугай! хэмээн зарлиг болбоос төдий түшмэд дээд орд харшид одоод хан хөвгүүнд ийн хэмээн өчив.

	— Аяа эзэн минь, энэ өдөр олон морьтон айсуй. Хар түгээмэл орогч хаан эсэргүүцэхээр ирэв үү хэмээвээс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Атгаг сэжигт цэрэг хэмээн бүү эндүүртүгэй. Хар түгээмэл орогч хаанд сайн сэтгэл төрж, хорт сэтгэлээ тэвчээд бишрэлт сэтгэлээр ирэх буй. Зэр зэвсэг үгүй буюу хэмээн зарлиг болбоос түшмэд маш баясаж өчрүүн:

	— Ай Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн ээ, тэр хааны өмнөөс угтах буюу” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Яаран одоод Варанаси балгасан дахь хамаг хөвгүүд охид бээр сайн чимгээ чимж тэр хааны өмнөөс элдэв хөг дуугаар бүжиглэн угттугай! хэмээн захирваас төдий түшмэд хан хөвгүүний зарлигаар Варанаси балгасан дахь улсад тунхаг өгсөнд хан хөвгүүний тийм зарлигийг сонсоод сац таван  мянган охид, хөвгүүд сайн чимгүүдээр биеэ гүйцэд чимж, тэр хааны өмнөөс угтав. Ухаант түшмэд тэргүүлэн таван зуун хүмүүн бээр хан хөвгүүнийг хүрээлүүлж Хар түгээмэл орогч хааныг угтахаар  одвоос Хар түгээмэл орогч хаан, хан хөвгүүнийг холоос угтахаар ирэхийг үзээд ийн сэтгэрүүн: “Тэр номт хан хөвгүүн эчнээ намайг сайшаан магтах бөгөөтөл би илт омог дээрэнгүйгээр явбаас хэр зохино” хэмээн сэтгэж тэдгээр таван зуун нөхөд лүгээ сэлт мориноосоо бууж тэр хан хөвгүүний дэргэд яван хүрч ирээд олон баясгалант үгсээр цааш нааш дурдалцаад таван мянган лан алтыг золгохын бэлэг болгон өргөв.

	Тэдгээр таван мянган хөвгүүд охид бээр дуугаар бүжиглэн дуулсаар хан хөвгүүн нөхөр сэлт бүгдээр тэр хааныг угтаж орд харшдаа залж ирэв. Тэнд Буян Арвижуулагч хаан ийн сэтгэрүүн: “Ер дээрэнгүй  омогт хилэнцэт хамгийг номхотгохуйд түүн лүгээ найралдан явбаас номхотгож үл болно. Би энэ өдөр тэр хааны омог дээрэнгүйг үгүй болгох нэгэн номыг үзүүлэх хэрэгтэй” хэмээн сэтгэж өөрийн орд харшдаа тоо томшгүй гурван эрдэнэсийн бие зарлиг сэтгэлийн шүтээний өмнө сэтгэшгүй тахилыг гүйцэд бэлтгэж байгуулаад, дэвсгэр бээр үгүй сөгдөн сууж нулимсаа асгаруулан сонсох мэт сайн эгшгээр ийн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Олохуйяа бэрх болоод эвдрэхүйеэ хялбар 

	Өөдгүй энэ биеийг боол зардсан болгоё 

	Олон ертөнц дахины зул ивээлийн эрхэн

	Омог дээрэнгүйг минь эцэслэж үгүй болгон соёрх! 

	Аяа, гучин хоёр ариун бус буртагт энэ биеийг 

	Атгагт сэжгээр баримтлан шунахайрч л

	Ашдын жаргалант хутгийг эрэх үгүй

	Алжааст хааны төрийг баримталж суун хоцров

	Дээд ачит гурван эрдэнийг, аяа мину

	Тэжээд аврагч шүтээн буюу хэмээж тахилгүй 

	Тэдүрү атгагт шимнус бээр адистидалсан 

	Тэмдэгтэйеэ миний мэт хаанд бусад эргэж шүтвээс

	Онц энэ заяан дахь жаргаланг сэтгэхийн л төдий буй за 

	Өөрөө чин бат орныг барих үгүй

	Өөрөөс бусдыг удирдсугай хэмээн 

	Омгоор эндүүрсэн намайг авран соёрх!

	Аугаа хүчин лүгээ төгссөн нигүүлсэхүйт гурван эрдэнэ ээ 

	Авирд улсыг минь сахин авран соёрх, гурван эрдэнэ ээ 

	Атгагт шавар мэтийн орд харшид

	Ариун бус буртаг дахь хорхой мэт намайг 

	Үлэмж гурван эрдэнэ нигүүлссэн бөгөөтөл 

	Өөрийн мэдэлгүй жаргалан болгон эндүүрмүй!” 

	Уйдахгүй чин зориг сэтгэлээр гурван эрдэнийг 

	Өчин залбираад үтэр босож ирээд

	Хар түгээмэл орогч хааныг цайлахаар бэлдсэн 

	Тавцангийн дээр суулгаж

	Тансаг зүйл хуримаар өргөн хүндлээд

	Тэдгээр нөхөд сэлт бүгдийг маш сайтар хангуулж 

	Төдий ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	“Аяа эрхт хаан энэ улсад ирэв үү 

	Аюулт олон хүн ирэхийг үзээд зүдэж 

	Аврагч орон гурван эрдэнэд

	Ариун чин сүсэг сэтгэлээр залбиран суусаар 

	Ямагт сэтгэлийн ухаан минь ихэд бадарч 

	Илт хаан чамайг ирснийг эс мэдэв би 

	Ялангуяа хаан нөхөд сэлт бүгдээр

	Ялдам энэ оронд өөд болж ирсэн маш их сайн 

	Хэдэн хоног сууж баясгалангаар өгүүлэлдсүгэй 

	Гэгээндээ сэтгэж яарал үгүй суун соёрх!” 

	Хэмээн үгсээр сайтар удирдаад зарлиг болбоос

	Хямрах үгүй Хар түгээмэл орогч хаан ийн өгүүлрүүн: 

	“Хар гэмт мөн чанарт намайг

	Хаан чи бээр сайшаан магтсан нь 

	Хаан хүн харцаа магтсан адил 

	Хаантан, тиймийн тулд энд ирлээ би”

	Тийн хэмээн үгсээр сайтар өчвөөс

	 

	Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	 

	“Төгс хүчит эрхт хаан чи

	Тэгүдрэхгүй сайн зарлигаар ирсэн нь маш сайн 

	Үлэмж хаан чиний амраг тэр охин

	Үнэт хааны төрийг минь тэтгэхийн тулд 

	Үргэлжид нөхөр болгон өгвөөс болох бөгөөтөл 

	Урьдаас хааны төрийг эзлэн баримталсны тулд 

	Эдүгээ орчлонгийн энэ оронд төрөв би

	Эдүгээ орчлонгоос тонилгохын тулд 

	Энэлгээт гэргийгээс гарч магад тойн болоод 

	Эндүүрсэн балгадын шаврыг хол болгомуй 

	Алинд бээр маш торох үгүй

	Аглаг ойд дияаныг бясалган одвоос 

	Авирд хамагт өргөгдөх хаан болмуй за 

	Аяа миний баталсан тангараг тэр буюу!”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр хаан өгүүлрүүн:

	“Тэнсэл үгүй өчүүхэн наст хан хөвгүүн чи 

	Тэмдэгтэйеэ оюун чинь хязгаарт хүрсэн ажгуу 

	Дээд чиний мэт аглагт одвоос хэн үл хайрламуй 

	Охиноо чамд хатан болгон өргөсүгэй!”

	 

	Үнэн үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс удирдагч хан хөвгүүн түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: “Үнэн номыг бишрэгч алин төгс оюунтан гэргийд оршвоос зохих хаа болно. Хэтэрхийеэ ашдын жаргаланг бүтээгч гэмт энэ насны жаргалангаар юу хиймүй” хэмээн ятгаж тийм үгсийг өгүүлбээс Хар түгээмэл орогч хаан сэтгэлдээ сэтгэрүүн: “Ийм залуу «Хөвгүүн ном»˗ын үгсээр өгүүлэхийг үзвээс би охиноо өгвөөс ч огоорон гээж аглагт одох болуузай. Түүнээс өөр Тэнгэрийн өглөг нэрт хан хөвгүүнд өгвөөс сайн болмуй” хэмээн сэтгэж Буян Арвижуулагч хаанд ийн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Аяа номын хаан минь ээ,

	Асар Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн

	Авааль гэргий үл аван номын үйлэнд ормуу 

	Тэнгэрийн өглөгт хөвгүүндээ

	Амраг миний охиныг хатан болгон аван соёрх

	Авирд ураг садан болбоос улсыг энхжүүлэх болно”

	 

	гэхэд Буян Арвижуулагч хаан ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	 

	“Буцал үгүй тэнгэрийн тэнгэр бээр адисалсан

	Богд Тэнгэр төрөлхийт нэрт

	Сацлал үгүй хувилгаант чанар төгссөн хөвгүүнээс асуутугай 

	Сэжгүүдийг огтлогч лам минь энэ хөвгүүн бөлгөө!”

	Сайн үгсээр тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Саар үгүй Түгээмэл орогч хаан сэтгэлдээ сэмээр 

	 

	“Тэр хөвгүүний өгүүлэх ёс лугаа Буян Арвижуулагч хааны өгүүлэх ёс  нийлэх  ажгуу. Хан хөвгүүн ямагт бодисадва буй за. Энэ хамаг улсад өлзий хутаг оршуулахын тулд энэ хааны хөвгүүн болон төрж хааны хамаг төр ёсыг бүтээгч магад энэ буюу” хэмээн сэтгэж Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүнд ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	— Аяа, тэнгэрийн хөвгүүн ээ, чиний энэ дүү Тэнгэрийн өглөгт нэрт хан хөвгүүнд би охиноо өгсүгэй. Аван соёрх! хэмээн өгүүлбээс Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Аяа их хаан, хааны төрийг хорт навчин адил хоосон болбоос сүйдлэн хаях буй за. Тийн атал улс дахь номхотгогдуун харцаст нигүүлсэхийн тулд энэ Тэнгэр өглөгт бодисадва дүүд минь хаан чиний охиныг ариун сэтгэлээр өгөн соёрх хэмээн өгүүлбээс Хар түгээмэл орогч хаан ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Дээд хаан эцэг юүгээн сайтар жолоодогч 

	Тэнгэрээс төрсөн тэнгэрийн хөвгүүн 

	Тэгш сайн үгсээр зарлиг болсонд  

	Тэрхүү ёсоор хийсүгэй би!”

	Тийн хэмээн ам авсанд

	 

	Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн нь хаан эцэг юүгийнхээ дэргэд одоод ийн өчрүүн:

	— Аяа хаан эцэг минь сонсон соёрх! Номхотгохуйяа маш бэрх энэ Хар түгээмэл орогч хаан нь нигүүлсэхүйн хүчнээр сэтгэлээ номхотгож дүүд минь охиноо өгсүгэй хэмээн өгүүлбээс би ч тийм болтугай хэмээн ам авлаа хэмээн өчвөөс хаан эцэг нь зарлиг болруун:

	— Тэнгэрийн хөвгүүн тэр охиныг хэзээ буулгаж авах вэ хэмээн асууваас хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Ай эцэг минь! Идээг цагт нь идвээс амттай бөлгөө. Даруй эдүгээ буулгаж авбаас сайн буюу хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Тэр охиныг авахуйд яахин одвоос сайн болмуй хэмээвээс хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Мянган цагаан дээл өмссөн, мянган цагаан морь унасан, мянган хөх дээл өмссөн, мянган хөх морь унасан, мянган улаан дээл өмссөн, мянган зээрд морь унасан, мянган ногоон дээл өмссөн, мянган бор морь унасан тэдгээр лүгээ хамт, бас зүйл бүрийн дээл өмсөж зүйл бүрийн морь унасан мянган хүн лүгээ хамт таван мянган морьтныг мордуулж тэр охиныг энэ оронд залбаас их сайн буй хэмээн өчив. Төдий эцэг хаан нь хан хөвгүүний үгсээр Хар түгээмэл орогч хаанд   тоо томшгүй адгуусыг өгөөд мордохуйд таван мянган хүнээр үдүүлж илгээсэнд тэр хааны охиныг өөрийн орд харшдаа буулгаж авч ирсэн цагт Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн дүүдээ ийн соён сургаруун:

	 

	“Тэгүдрэлгүй хан хөвгүүн чи бээр хааны төрийг барин хадгалтугай 

	Тэгш эцгийн зарлиг лугаа найралдан явтугай

	Дээд гурван эрдэнийн хөвгүүн бөлгөө эцэг минь 

	Түүний хөвгүүн хэмээвээс чи бид хоёр бөлгөө 

	Эцэг хааны төрийг чи сайтар хадгалтугай  

	Эдүгээ засгаас давах үгүй ёсоор яваад 

	Эндүүрэлгүй үйлсээр сайтар хичээтүгэй 

	Энэлгээт орчлонд оршсон хамаг амьтан

	Ямагт чиний эцэг эх эс болсон нэгээхэн ч үгүй буй 

	Ялангуяа энэ улс дахь хамаг амьтан

	Илт чиний эцэг эх бөгөөд чамд шүтсэнийг 

	Илүүгээр асраад аврагтун дүү минь!

	Тэднийг чи бээр сайтар эс аварваас 

	Тэмдэгтэйеэ эс арилсан амьтанд хорт буй 

	Тэмцэлдэн эцэг эх болсныг ихэд зовоовоос 

	Тэнчүүрч тахиа дуугаар эмгэнэх цагт 

	Гашуудан миний чихэнд улиглах болуузай 

	Хааны төрийг бээр тийм цагт барин эс чадваас 

	Гайхамшигт сайн үйлсийг ч үйлдэн эс чадна 

	Хамаг улсыг чи бээр амгаланд оруулбаас л 

	Тэмдэгтэйеэ надад сайн хийсэн тэр билээ

	Тэнгэрийн хөвгүүн тийм тиймийг сэтгэлдээ агуулж таслаад 

	Тийн хийвээс ирээдүй цагт амгаланд хамт чуулах буй

	Дэлхийн ерөөл хутаг гуйсан минь бүтэх буй за, эрдэнэт дүү минь!” 

	Туст үгсийг сайтар соён сургаваас

	Түлдэд дүү нь дээшид ийн хэмээн өчрүүн:

	“Та намайг нигүүлсэхүйгээр эзлэн соёрх, ах минь

	Тунамал ах минь чи хааны төрийг барих буй атал 

	Аяа зааны ачааг тугалд ачиж болох буюу

	Атгагт хааны төрийг бариваас л 

	Алгасангуйт нисваанисаар явбаас 

	Авирд ямар мэт сайн үр гарах”

	Үгсийг тийн хэмээн асууваас ах нь зарлиг болруун: 

	“Өөрийн аливаа гэмүүдийг илт гаргаад

	Урьд бусдын гэмийг нуутугай

	Үлэмж нигүүлсэхүйгээр туслан авартугай 

	Гэм үгүй үйлдвээс хотол төгссөн үрт болно 

	Хэзээ бээр ирээдүй таван зууны эцэст 

	Хязгаар дахь улсад ийм ёсоорхүү болно”

	 

	Хэтэрхийеэ тийм үгсээр өгүүлбээс дүү нь өчрүүн:

	“Их ах чиний зарлигийг давж үл болохын тулд ам авсугай би. Хамаг төрөл тутамдаа авран соёрх. Чиний зарлигаар чин нот болгон хийсүгэй” хэмээн өчвөөс Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн ийн хэмээн сэтгэрүүн: “Би олзсын дээд олзыг олов. Буян Арвижуулагч эцэг хааны төрийг дүү минь барив.

	Эдүгээ би амьтны тусын тулд шамдан хичээхэд нэгэн ламыг өргөн хүндлэх хэрэгтэй буй за. Энэ Варанасийн Арш унасан гөрөөсний ой дотор хутагт дайныг дарсан Түгжэбрин буюу Нигүүлсэхүйн үүлэн нэрт лам суун бөлгөө. Тэр лам нь хааны төрийг тэвчээд шархт гөрөөс адил омгоо дарж, амьтны тусаас хөдлөлгүй нэгэн үзүүрт сэтгэлээр дияаныг сэтгэн суух амуй. түүний дэргэд одсугай” хэмээн сэтгэж эцэг эхдээ ийн хэмээн өчрүүн:

	“Ай хаан хатан хоёр минь сонсон соёрх! Хааны төрийг дүү минь барив. Эдүгээ би хамаг амьтны тусын тулд хичээх бөлгөө. Варанаси дахь Арш унасан гөрөөсний ой дотор миний хамаг төрөл тутамд үнэхээр дээд богд лам болсон хутагт дайныг дарсан Нигүүлсэхүйн үүлэн нэрт лам суух амуй. Би тэр ламын дэргэд одоод хязгаарт хүрсэн хутгийг эрсүгэй. Аяа эцэг эх минь, хамт нэгэн аваас орчлонгийн хүлээс бүхүйн тулд намайг тачаахгүй илгээн соёрх!” хэмээн өчвөөс эцэг хаан нь зарлиг болруун:

	“Аяа хөвгүүн чи тоо томшгүй нөхдөө огоорч хотол төгссөн хааны төр ёсонд торохгүй, шархт гөрөөс мэт явдлаар явбаас бид энэлэх болмуй за. Тийн атал хутагт чиний зарлигаас давах бэрхийн тулд саад үл хийнэ” хэмээн зөвшөөрсөнд төдий Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн нь хутагт дайныг дарсан Нигүүлсэхүйн үүлэн ламын дэргэд одож хүрвээс хутагт дайныг дарсан Нигүүлсэхүйн үүлэн лам үзээд ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Үйл хийгээд нисваанисаа баран арилсан 

	Үнэхээр өгүүлэгч гэгээн оюунт хөвгүүн минь 

	Олон хүлээсний шалтгаан нь хааны төр буй 

	Өөд үгүй тачаангуй уриныг тэвчиж

	Яарч дэргэд минь ирсэн маш сайн!

	Ер нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бүтээх хэрэгтэй 

	Ертөнц дахинд амгалан жаргалан зүрхэн үгүй буй

	Ямарваа чөлөө үгүй энэ нас нь үтэр түргэнээ одно 

	Огторгуй дахь гилбэлгээн гэгээн боловч

	Өчүүхэн нэгэн агшинд эвдэрмүй зэ

	Үлэмж гэгээн оюунт хувилгаан биет хөвгүүн минь 

	Өөд үгүй чиний нас түүн лүгээ адил буй

	Зүрхэн үгүй биеийг зүрхэт хэмээн үл баримталтугай 

	Жавхлант ашдын хутгийг эрэхийн цагт хүрэв эдүгээ 

	Жам ёсоор эдүгээ л шамдан хичээх хэрэгтэй

	Жич хойно тийм сайн болох нь ерөөлөөр 

	Дуусах” хэмээн номлон зарлиг болбоос л

	Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Тэдүрү харанхуй мунхгийн их далайд

	Тасаршгүй мунхаг харанхуй мөрөн 

	Турхруу өдөр шөнө цутган оршино 

	Төөрч өөрөө ч мунхрах бөгөөтөл

	Тоо томшгүй амьтныг бээр түүнд яахин оруулна 

	Торгоолт би бээр гэмт нисваанист дарагдаж 

	Тусыг хариулан үл чадна

	Аяа олон эцэг эхийг бээр аргаар би 

	Алжаас нисваанист оруулав тэдгээрийг 

	Ангид бусдын арилсан эрдмүүдэд 

	Бусцар үгсээр тэднийг сонжив би

	Буруу алжаас үгсээр үнэн магад сонжсон 

	Будангуйт намайг нигүүлсэн соёрх богд чи 

	Буцал үгүй хойшид тийм тийм нүглээ

	Дээд богд чиний нүдний нит хүлээн боосугай 

	Тэмдэгтэйеэ увдисаар ханган соёрх намайг!”

	Тийн хэмээн сайтар өчин залбирваас

	Тэр хутагт Нигүүлсэхүйн үүлэн лам зарлиг болруун: 

	“Хамаг бүгд өөрийн биеийг магтах бөгөөтөл 

	Гайхамшигт хөвгүүн чи өөрийн биеэ доромжлоод

	Харин өөрийн эрдмүүдийг нуугаад, гэмүүдийг гаргамуй чи 

	Хамгаар бусдыг доромжлох бөгөөтөл

	Өөр бусдыг магтмуй, хувилгаан чи бээр 

	Өөрийн эрдмийг түүгээр гаргамуй чи 

	Оюунт хөвгүүн намайг сонс!

	Үргэлжид өдөр шөнө тутам гурван цагт

	Аяа орчлонгийн гэмүүдийг шинжлэн онотугай 

	Асар түүнийг оновоос нигүүлсэхүйн мөрөн урсана 

	Асрахуй давлагаанаар амьтныг туслаад

	Авирд баясгалант далайд эцэг эхийг удирдтугай! 

	Сац бөгөөд бусдыг сэрүүцүүлэн тусалсугай 

	Самуун нисваанисын халуунаар чилэгсдийг 

	Сайтар амарлиулан өлзий хутаг оршуултугай 

	Саарал үгүй өдөр шөнийн турш номоор явтугай 

	Үлэмж хан хөвгүүн чи бээр миний үгсийг 

	Үнэмшиж эеэр автугай!”

	Удирдагч лам тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Үнэмшиж Тэнгэр төрөлхийт хан хөвгүүн нь

	 

	Урьдах эрдмүүдийн дээр ламын гүн нарийн увдисыг нэмсний тул зуланд тос нэмсэн мэт үлэмж арвидах болов.

	Төдий хан хөвгүүн хутагт Нигүүлсэхүйн үүлэн ламд ийн хэмээн өчив. “Ай богд лам аа, амьтны тусын тулд дияаны гэрт орж суугаад нэгэн үзүүрт сэтгэлээр дияаныг бүтээсүгэй” хэмээвээс хутагт Нигүүлсэхүйн үүлэн лам зарлиг болруун: “Урьдаар хамаг эрдмийн шүтээн бүхүйн тул шагшаабад санваарыг арвитгатугай”  хэмээн  зарлиг болбоос энэ хөвгүүн өчрүүн: “Аяа богд лам аа, шагшаабадын санваарыг өгөн соёрх” хэмээн өчвөөс тэр лам нь хамаг эрдмийн шүтээн болсон шагшаабадын санваарыг өгөн соёрхоод нэрийг нь Эрхт тэнгэрийн манлай буюу Лхаиванбочог хэмээн нэрийдэв.

	Төдий лам зарлиг болруун: “Ай хөвгүүн минь, тоо  томшгүй  төрөлд чиний увадини багш, сургаалын багш, буянт дээд багш чинь  би бөлгөө. Маргааш бид хоёулаа чиний эцэг эхийн дэргэд бинвад авахаар одсугай” хэмээгээд тэрхүү орд харшид одон хүрвээс эцэг хаан, эх хатан дүү лүгээ сэлтээр хан хөвгүүнийг ханашгүй үзэсгэлэнтэй сайхан тойн болсныг үзээд гайхамшигт болж, хаан эцэг нь ийн шүлэглэж өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа гайхах мэт их гайхамшиг болов 

	Асар урьд өдөр нь эгэл хүн буй атал 

	Адистидат хутагт болсныг үзэв энэ өдөр 

	Ачит эцэг лам, хөвгүүн болсон богд чи 

	Энэ өдөр, энэ орноо ирсэнд ханав бид

	Эдүгээ аль тахилыг таалах бөгөөс бэлдсүгэй бид” 

	Эцэг хаан нь баясаж тийн өчвөөс

	Эрхт тэнгэрийн манлай тойн ийн зарлиг болруун: 

	“Хутагт эцэг эх минь, айлдан соёрх!

	Аяа намайг хойшид таван зуун цагийн эцэст

	Хоёр хөлтний манлай эцэг чи бээр Шагжванчиг хэмээх 

	Хутагт Нигүүлсэхүйн үүлэн ламын хөвгүүн болох.

	Тэд хөвгүүн над лугаа найралдан явахуйд 

	Тэнгэрийн өглөгт хөвгүүн нь зарлигаар явсны тулд 

	Тэмдэгтэйеэ хутаг гуйсан нь бүгдээр ирээдүй цагт 

	Тэгүдрэлгүй Амэ Жанчүв нэрт болон төрж 

	Хэтэрхийеэ богд ламын хөвгүүн болоод

	Миний хөвгүүн болох буй

	Гэмээс хагацсан Лхажинма эх минь

	Тэнд Гаргом нэрт өлзийт буянт болох буй 

	Хишигт тэр гуйланч эм нь Сайн билигт хэмээх 

	Төрвөл үгүй ламын нэгэн шавь болоод

	Миний энэ хөвгүүн болох буй

	Түгээмэл орогч энэ хан хөвгүүнийг бээр 

	Туст эцэг эх эдүгээх номхотгосон ёсоорхүү 

	Түлдэд тэнд Юндэн нэрт болон төрнө

	Ямагт миний эцэг хаан бээр тэнд номхотгомуй бас

	Ялангуяа дайныг дарсан хутагт Нигүүлсэхүйн үүлэн лам минь 

	Ирээдүй тэр улсад суун бурхан хэмээх итгэл минь болно

	Илт би бээр тэр улсад Ялгуугсдын гарахын орон хэмээн алдаршина 

	Цаст тэр улс нь энэ ёсыг дурдалцах буй

	Цаглашгүй эрдэмт хөвгүүн нь

	Цаст улсад тийн болох!” хэмээн онож өгүүлбээс 

	Цаггүй эрдэмт лам, хаан хатан дүү лүгээ сэлт

	Тойн хөвгүүн төрвөлгүй илт зөн билигт бүхий ажгуу 

	Хамаг бүгдээр гайхамшиг төржээ.

	 

	Тэндээс лам эцэг хөвгүүн хоёр бинвад идээг зооглоод эцэг эхийн орд харшаас аглагт өөд болсонд ирээдүй цагийн тийм ёсыг онож вивангирид өгснийг нь нэгэн нэгнээс сонсож, Хар түгээмэл орогч хаан ч сонсжээ. Төдий Хар түгээмэл орогч хаан нь хэрэгтэй идээ тахилыг авч тэр аглагт одоод эцэг хөвгүүн хоёрт өргөн барьж хөлд нь сөгдөн мөргөөд “Урьд ямарваа гэм үйлдсэнээ лам эцэг хөвгүүн та хоёрын нүдний нитэд наманчилсугай. Намайг ирээдүй цагт Юндэн нэрт болгон төрөх буй хэмээн сонсов. Тэр цагт хутагт эцэг «Хөвгүүн ном»˗д намайг удирдан төрөл тутамд намайг нигүүлсэн соёрх!” хэмээгээд одов.

	Тэр цагт Эрхт тэнгэрийн манлай тойн нь гучин таван жил дияаныг бясалгав. Адилтгаваас үхсэн хүний яс далайд тавьснаар хязгаарт гарах мэт тэр цагт тэр хөвгүүн ч өөрийн гэмүүдийг  хол  болгон  огооров. Хар түгээмэл орогч хаан тэргүүлэн гэмтний гэмүүдийг үл гарган, эрдмүүдийг нь өвлөсөн бөлгөө.

	
	- Сайн билигт ээ! Тэр цагт тэр учир дахь эцэг эх хийгээд лам тэргүүтэн нарыг дээр өгүүлсэн түүгээр мэдэх буй хэмээн номлов. Тэр мэт Өөрийн гэмүүдийг гарган бусдын гэмийг үл эртүгэй! хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрлийг дурдсанаас Тэнгэр төрөлхийт хөвгүүн болон төрсөн ёсыг үзүүлсэн дөрөвдүгээр бүлэг төгсөв.



	 

	Хотол сайн тансаг төгссөн 

	Хувьт оор Монгол улсад

	Хувилж сайн үгсээр урнаа найруулж 

	Хоцролгүй утгасыг сайтар бүрнээ 

	Онож Ширээт гүүш цорж

	Олон амьтны тус болохын тулд

	Үнэн чин зоригоор орчуулсан энэ буянаар

	Орчлонгийн гуугаас тонилтугай хамаг амьтан. Лхүндүв банди, Данжан банди, Ринчин банди үсгүүдийг нь төгсгөн бичив.

	 

	
V. Буяны садан Бром багш Төгс амгалант балгасанд Эрдэнэ харлиг хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Ог Сайн билигт хэмээгдэх ламын төрөлх нь Төвөд  бөгөөд маш их эрдэмтэй далай мэт номын төр ёсыг дотроо багтаасан ч бишрэлийн очроор омгийн уулыг хэмхэлж ялгуусан эцэг хөвгүүн хоёрт ийн өчрүүн:

	— Ай богд лам минь, урьд бээр цаглашгүй зүрхэн дэх үгсийг нигүүлсэж номлов надад. Эдүгээ ялгуусан эцэг хөвгүүн хоёр нь өчсөний хариуд өөрийн эрдмүүдийг нуугаад бусдын эрдмүүдийг бүтээтүгэй  хэмээн  номлосон  ажгуу.  Ялгуугсдын  гарахын   орон   энэ Бром багш нь эрт урьд өөрийн эрдмүүдийг хэр нуусан, бусдын эрдмүүдийг хэр мэт бүтээснийг богд лам минь номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Урьд ёсоор итгэл Арьяабалд долоон бүлэгтийг өргөгтүн. Би номлосугай. Сонсогтун чи.

	Эрт урьд Энэтхэгийн дорно зүг дэх Бэда нэрт улсад Төгс  цогт  нэрт хаан хийгээд Төгс гэгээн нэрт хатан бээр байжээ. Тэр хоёр нь олон зуун тоотон тойдыг тасаршгүй тахин суумуу. Доорд ядангитныг нигүүлсэх сэтгэлээр ихэд туслагч бөлгөө. Тэр хаан хатан хоёрт маш  гоо үзэсгэлэнтэй, сэтгэлд таалагдах мэт маш чин сүсэг сэтгэлээр  гурван эрдэнийг бишрэгч, хамаг нөхөд, харцас албат бүгдээр маш сайшаан хүндлэх, эцэг эх хоёртоо маш амраг болсон тийм нэгэн охин бөлгөө. Нэрийг нь Самандбадраа буюу Гүндсанмо хэмээн нэрийдвэй. Тэр охиныг хүндлэгч хоёр шивэгчин охин бөлгөө. Тэр хоёр нь ийн сэтгэрүүн: “Ер бид хүмүүнд төрөвч доод язгуурт охин болон төрөв. Эдүгээ нэгэн орд харшид сац хамт суун атал бид хоёрыг үл хүндлэн ямагт бүгдээр энэ Самандбадраа охиныг хүндлэх ажгуу. Энэ охиныг муу болгосугай” хэмээн сэтгэж Самандбадраа охинд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай авай! Бид гурвуулаа их мөрний хязгаар дахь зүлгэнд тунамал усан бүхүй сэтгэлд баясах тийм аглаг оронд дээлүүдээ угаагаад наадахаар одсугай бид. Ай авай, чи хааны охин бүхүйн тулд алтан тэвшээ аван соёрх. Бид хоёр шивэгчин бүхүйн тулд зэс тэвшээ аван одсугай хэмээн өчвөөс Самандбадраа охин тийн хийсүгэй хэмээн зөвшөөрөөд их мөрний хязгаарт одон хүрвээс тэр хоёр охин ийн өгүүлрүүн:

	— Ай тэнгэрийн охин минь, алтан тэвш ба зэс тэвш хоёрын сайн мууг нь усны дээр тавьж шалгасугай хэмээн өгүүлбээс Самандбадраа охин өгүүлрүүн:

	— Ай хоёр охин минь, эцэг хааны үлэмжийн энэ эд усанд живж үгүй болбоос ер бид доорд төрөлт эм болон төрөөд хүний зэрэгт орсонгүй бөгөөтөл ялангуяа хаан хатан нөхөр сэлт бүгдээрээ бид гурвуулд хилэн төрүүлнэ. Тийм наадмаар юун хийнэ. Бид гурвуулаа дээлүүдээ угаагаад наадан баясалцаад орд харшид эцэг эх, хуврагуудынхаа дэргэд одвоос сайн бус уу хэмээн өгүүлбээс хоёр охин өгүүлрүүн:

	— Ай тэнгэрийн охин минь, чи хааны охин болон төрөвч сэрэмжгүй бид хоёрын үгсийг буруушаах ажгуу. Алтан тэвш, зэс тэвш хоёр усанд живэх бөгөөс хаанаас эрдэнэ болж чадах вэ хэмээгээд зэс тэвшээ төдий усны уялганд тавиваас зэс тэвш хөнгөний тул усанд живэхгүй салхиар шүхэр эргэсэн мэт тойрон эргэж байх амуй. Хоёр охин өгүүлрүүн:

	— Ай авай чи энэ зэс тэвшийг үзэгтүн хэмээн өчвөөс хааны охин өчүүхэн бүхүйн тул тэдний үгсийг зөвшөөрч алтан тэвшийг усан дээр тавиад сац усанд живж үгүй болов. Төдий тэр хоёр охин хилэгнэж өгүүлрүүн:

	— Ай тэнгэрийн охин минь, дээд язгуурт сайн эцэг эхийн охин болон төрж бүгдэд өргөгдсөн ч эдүгээ буян хишиг чинь өчүүхэн ажгуу. Зэс тэвш усанд үл живэх бөгөөтөл эрдэнэсийн дотроос нэн үлэмж болсон алтан тэвш усны дотор живж үгүй болов. Оор хамаг охидын нэр буурав. Ялангуяа бид гурвыг шамшаах үйлэнд оруулав чи. Эдүгээ харьж одвоос хаан хатан, нөхөд сэлтэд ичгүүрт болмуй за. Ер хааны төр ёсыг хөвгүүд ба эдээр барих бөгөөтөл аливаа хаанд ч үгүй тийм үлэмж алтан тэвшийг чи усанд живүүлж үгүй болгов хэмээгээд нүүрээ буруулж суун бүхүйд хааны охин сэтгэлээ зовж ийн өгүүлрүүн:

	— Ай нөхөр чи хаан эцэг, хатан эхийн дэргэд одоод ийн өчигтүн. Охин чинь алтан тэвш юүгээн усанд живүүлж эс олсонд эдүгээ би бус улсад одох буюу. Эцэг эхийн дэргэд одвоос хилэгнэх болмуй хэмээгээд намайг илгээлээ хэмээгтүн гэж төдий их шивэгчнийг илгээв. Тэр их шивэгчин бээр хааны хатны дэргэд одож ийн өчрүүн:

	— Ай хаан хатан хоёр сонс! Охин чинь алтан тэвш юүгээн усанд огоорч түүний гэмээр орд харшид чинь одъё хэмээвээс үл болон би бус өөр улсад одтугай. Та хоёр миний хойноос дагаж одтугай хэмээх ажгуу. Би айж хаан хатанд өчсүгэй хэмээгээд ирсэн бөлгөө. Хаан надад хариу зарлиг болон соёрх хэмээвээс хаан зарлиг болруун:

	— Надад баршгүй эд таваарын сан буй атал ганц миний тэр охин өчүүхэн эд таваарын тулд бусад улсад одох бөгөөс хэр зохино. Ай охин чи үтэр түргэнээ жич одоод охины минь сэтгэлийг зовоолгүй яарч бурсан хуврагуудын дэргэд авч ирэгтүн!” хэмээн зарлиг болбоос төдий тэр охин нь нэгэн сайн моринд эмээл тохоод амттай идээг авч мордох зуур мөр дээр нь тэртигээ нарын нэгэн өглөгийн эзэн лүгээ уулзаж өгүүлрүүн:

	— Ай өглөгийн эзэн минь, чи гадаад тэртигээ нарын өглөгийн эзэн буй за. Би чамайг хүснэ. Энэ Төгс цогт хаан нь насан туршдаа чамайг басна. Би бээр тэр хаанд хөвгүүн үгүй бөгөөтөл охиныг нь бус улсад   нь үлдсүгэй. Чи энэ улсад ийм тунхаг тархуулагтун. Хааны охин хоёр шивэгчин лүгээ гурвуулаа алтан тэвш эс олсны тул их мөрөнд унаж үхэв хэмээн дуурьсгагтун хэмээн өгүүлбээс тэр ёсоорхүү тунхаг тархаав. Тэндээс тэр шивэгчин хааны охины дэргэд хүрч ийн өгүүлрүүн:

	— Хаан хатан хоёр хилэгнэж ийн өгүүлэв. Тийм үлэмж алтан тэвш лусын хаанд ч үгүй бөлгөө. Миний тийм алтан тэвш үгүй болбоос надад хөвгүүн ч үгүй. Охин хааны орыг барьж үл чадна. Эдийг баруулагч тийм охиноор юу хийнэ. Энэ морийг унаад бус улсад од хэмээгээд энэ морь лугаа идээг өгч илгээв” хэмээн өгүүлбээс хааны охин ийн сэтгэрүүн: “Ай хамаг амьтан хэмээвээс зовлонт буюу. Хамаг эд таваар нь нэр лүгээ таарах бөлгөө. Эдүгээ надад тийм зовлон учирч бус улсад төөрч одох болж амуй. Урьдаар гурван эрдэнэ нигүүлссэн бөлгөө. Эдүгээ ч эцэг эхийн эд таваар тэргүүлэн ав аль хэрэглэгдэхүүн хамаг бодос гурван эрдэнийн тааллаар болтугай” хэмээн сэтгэж шүлэглэрүүн:

	 

	“Эрт урьд хамаг төрөл тутамд

	Эрдэмт гурван эрдэнэс нигүүлсэхүйгээр 

	Энэрч сайн дээд мөрт оруулав намайг 

	Эдүгээ ч нигүүлсэж сайтар өршөөн соёрх!” 

	Тийн хэмээн өчин залбирч бүрүүн

	Тэр морины жолооноос сайтар барьж 

	Тэгүдрэлгүй хөлөө дөрөөлж

	Дээшилж залбирч ийн хутаг гуйв. 

	“Саарал үгүй энэхүү ёсоор хамаг төрөлд 

	Шагшаабадын дөрөөнд хөлөө дөрөөлж 

	Сайн бишрэлт моринд унаад

	Сайтар хичээнгүйн ташуураар ташуурдах минь болтугай 

	Тунамал хутгийг гуйх хазаараар чөлөөлөгдөж

	Дөрвөн рид хөлөө сайтар хөдөлгөж 

	Тонилохын сайн мөрд орж яваад

	Төрвөлгүй бодь хутгийн оронд хүрэх минь болтугай”

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйгаад мордохын цагт хоёр шивэгчин өгүүлрүүн: “Ай авай чам лугаа хагацаж яахин суумуй. Бид чиний хойноос дагаж одсугай” хэмээвээс тийн  хэмээн  зөвшөөрсөнд  тэр хоёр охин ийн өгүүлрүүн: “Бид хоёр газрыг үзэж мэдэхийн тул газарч болсугай” хэмээгээд хоёр шивэгчин эмээл дээр нь унаад хааны охиныг ардуур сундалж, өмнө зүг дэх мөрөөр явж долоон хоног болсонд, эцэг хаан хатан нөхөд сэлт бүгдээрээ сэтгэл нь маш зовж мөрний хязгаарт ирвээс эс олов. тэртигээ нарын өглөгийн эзний тунхгийг нэгэн нэгэндээ дурдсаар бүгд сонсож гурван охин усанд унаж үхсэн үнэн ажгуу хэмээн сэтгэж хаан ч охиныхоо буяны тулд гурван эрдэнийг тахиад бурсан хуврагуудад буяныг өгөөд өргөн хүндлэв. Бхүди нарт балин өргөөд үгээгүй ядуу амьтнаа өглөг өгч дөчин есөн хонотол үргэлжид тасаршгүй их буян хийв.

	Тэр гурван эрдэнийн адистидын хүчээр долоон хоног өнгөрсөн хойно, өдөр дөлийн хойхно Амгалан явагч нэрт хаан нь хорин настай, их бишрэлтэй хаан бөлгөө. Тэр хаанд хатан үгүй ажгуу. Тэр хаан нь арван ноёдоор хүрээлүүлж Төгс амгалант хэмээх их балгаснаас гадагш гарч ирэхэд хаан гурван охиныг үзээд ийн асууруун:

	— Ай гурван охин та нар хаанаас ирэв? Хэрэг зориг тань хаа буй” хэмээн асууваас их шивэгчин нь өгүүлрүүн:

	— Бид умар зүг дэх Өлзий хутаг оршсон улсаас ирэв. Эдүгээ өлзий хутаг оршсон өөр бус орныг үзэх буй. Өчүүхэн шалтгаанд шүтэж энд ирсэн бөлгөө хэмээн өгүүлбээс хаан,

	— Өгүүлэгтүн. Эцэг тань хэн бэ хэмээн асууваас шивэгчин

	— Миний эцэг хаан болой хэмээн өгүүлбээс

	— Тийм бөгөөс нэр нь хэн бэ хэмээн асууваас шивэгчин нь хоромхноо,

	— Хаан эцэг юүгээн нэрийг нь нэрлэх бус хэмээн өгүүлбээс Амгалан явагч хаан ийн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эхийн нэрийг үл өгүүлэх охид та нар юу хэрэглэх вэ” хэмээвээс шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Хотол төгссөн залуухан хан хөвгүүнийг хэрэглэх буй” хэмээн өгүүлбээс хаан зарлиг болруун:

	— Тийм хэрэглэх бөгөөс би хаан бөлгөө. Охин чамд ямар эрдэм буй хэмээн асууваас их шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Нэгэн атга унгасаар зуун хүний дээл хийх бөлгөө” хэмээвээс хаан нь,

	— Цовоо сэргэлэн охин ажгуу. Танхай эгэл хүний эдээр баяжих мэт нь эцсийн эрдэм ажгуу. Дундад охин, чи юу чадах вэ” хэмээн асууваас тэр охин өгүүлрүүн:

	— Нэгэн атга тутаргаар зуун хүнийг цатгах нэгнийг хийх буй” хэмээвээс

	— Охин чамд шулуун сайн эрдэм ажгуу. Сундалсан охинд чамд ямар эрдэм буй хэмээн асууваас хааны охин өгүүлрүүн:

	 

	“Хаан минь, сонсон соёрх.

	Эрт урьд хоёр чуулганыг хурааснаар 

	Эдүгээ ач үрийг эс олов би.

	Уран аргаар билиг үгүйн тулд

	Эцэг эхээсээ хагацаж бус улсад төөрөн явмуй.

	 

	Миний эрдэм түүний адил буй” хэмээн өгүүлбээс тэр хаан нь өгүүлрүүн: “Ай охин минь, чи гоо үзэсгэлэнтэй, сайхан авиртай, өчүүхэн настай атал эмгэнэх уран чимэгт үгсээр өгүүлэхүйг шинжилбээс магад нэгэн номын хааны охин буй за. Чи бээр ав аль эрдмүүдээ нуухгүй надад хэлэх хэрэгтэй” хэмээвээс хааны охин шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Эрт урьд буян эс хураасны тул

	Эдүгээ маргааш эд агуурснаас хагацуулав 

	Эртний цагт асрахуй эс бясалгасны тул 

	Эдүгээ эцэг эхээсээ хагацах болов би

	Бэлгэ билгийн нүд үгүйн тулд харанхуйд төөрөв 

	Тэгүдрэх эрдмүүдийг өгүүлэхэд бэрх буй”

	 

	Тийн хэмээн эмгэнэх дуугаар өгүүлбээс тэр хаан өгүүлрүүн:

	— Охин чи танхай дорд хүмүүн бус ажгуу. Чамд нэгэн шаналах үгс буй ажгуу. Чи ямар шалтгаанаар энд ирэв. Надад өгүүл хэмээвээс охин өгүүлрүүн:

	— Ай хаан чи үгсийг минь сонсон соёрх. Надад эрдэм үгүйн тулд тэр шалтгаанаар энд ирэв би. Хаан өгүүлрүүн:

	— Охин минь. Чиний тийм үгсийг шинжилбээс чамд эрдэм буй    за. Магад үзүүлэн соёрх хэмээвээс тэр  охин  ийн  сэтгэрүүн:  “Надад бус өөр эрдэм үгүй. Эдийн манлай бишрэлийн эд бөлгөө. Бурхадын манлай гурван эрдэнэ бөлгөө. Номуудын манлай нь бусдын тус бүхүйн тулд энэ хаан намайг тачаах ажгуу. Энэ хааныг хүндлэхийн тулд  гурван эрдэнэсийн эрдмийг туурвиж өгүүлсүгэй” хэмээн сэтгэж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аяа хаан үгсийг минь сонсон соёрх! 

	Аврагч минь гурван эрдэнэ бөлгөө 

	Ачит гурван эрдэнэсийн хүчээр

	Авирд хүссэн энэ хүсэл минь өөсөө бүтнэ 

	Дээл идээг гурван эрдэнэ надад соёрхмуй за 

	Тэнсэл үгүй бурханд итгэл явуулсны тулд 

	Дээд цээж нь алтнаас үүдсэн

	Тийм сайн хөвгүүн надаас төрөх буй 

	Түлэд би номд итгэл явуулсны тулд 

	Тун бэлхүүс нь цагаан лавайнаас үүдсэн 

	Туст чанар эрдэм лүгээ төгссөн 

	Тунамал сайн хөвгүүн надаас төрөх буй

	Бурсан хуврагуудад итгэл явуулсны тулд 

	Бөгсөн бие нь оюу эрдэнээр сайтар бүтсэн 

	Буянт маш сайн гоо үзэсгэлэнт

	Богд хөвгүүн надаас төрөх буюу 

	Гурван эрдэнэд итгэл явуулсны тулд

	Хоцрол үгүй дөчин цагаан шүд бүрдсэн 

	Хотол маш сайн алдаршсан өнгөт

	Хутагт хөвгүүн надаас төрөх бөлгөө!” 

	 

	Тийн хэмээн хэмээн өгүүлбээс хаан нь маш баясан биширч өгүүлрүүн:

	“Ай охин минь, сайн хүн номоор баяжих, дүл (дунд) хүн хөвгүүнээр баяжих, эгэл танхай хүн эдээр баяжих. Ай охин чиний эрдэм маш их ажгуу. Чамайг би хатан болгосугай. Гурван эрдэнийг тахиваас сайн хүний эрдэм тэрхүү буй за. Чамаас төгс чанарт хөвгүүн төрөх бөгөөс дүл хүний эрдэм нь тэр ажгуу. Эд таваар нь аяндаа гармуй за. Танхай хүний эрдэм тэр буй ажгуу” хэмээгээд гурван охиныг дотор аван одоод хааны охиныг хатан болгож, хоёр охиныг нь шивэгчин болгов. Тэр хоёр бээр сэтгэлдээ эс тэсвээс ч хоромхноо хор хийж эс чадав.

	Сайн билигт тэр цагт тэр учирт Их нигүүлсэгч Арьяабал нь Бодала уулаас зургаан цагт гурван эрдэнэд итгэн явах ба удирдах бишрэлт амьтны хаа бүхүй тийм тиймийг шинжлэн үзвээс тэр охин чин бишрэлт болоод гурван эрдэнийг үнэмшиж, урьдаар ч олонтоо тэр охины хөвгүүн болоод эдүгээ ч амьтны тусын тулд төрөл авахуйд тэр эхийн хөвгүүн болон төрвөөс сайн бүхүйг ухан магад мэдэв. Төдий Бодала уулаасаа бууж ирээд Төгс амгалант балгасан дахь Самандбадраа хатны умайд оров. Тэндээс есөн сар болж, хөвгүүн төрөх цаг хүрсний хоёр шивэгчин мэдэж хаандаа ийн өчив: “Хаан  эзэн  минь,  хатан  чинь хөвгүүн төрүүлэх ажаам. Сайн асрагч эхийг эрвээс сайн бус уу” хэмээн өчвөөс хаан нь тэр хоёр шивэгчний үгээр асрагч эхийг эрэхээр өөд болсны хойно хатнаас цээж нь  алт,  бэлхүүс  нь  цагаан  лавай,  бөгс нь оюу эрдэнээс бүтсэн, дөчин цагаан шүд нь бүрдсэн, маш гоо үзэсгэлэнтэй таалагдах мэт тийм сайн хөвгүүн төрөв.

	Төдий хоёр шивэгчин нь хатанд согтонги усыг уулгаж хатны өврөөс хөвгүүнийг гаргаж аваад босгоны дор нууж булав. Тэр хөвгүүний оронд үхсэн гөлгийг сольж тавив. Тэндээс хаан дөрвөн асрагч эхийг авч ирээд

	— Чамаас хөвгүүн төрөв үү хэмээн асууваас хатан бээр согтонги болж юу ч хариу өгүүлэхгүй суусанд дэргэдэх нөхөд үхсэн гөлгийг нь үзээд хоёр шивэгчнээс асууруун:

	— Энэ хатнаас хүү төрсөн ажгуу. Хаа байна хэмээн асууваас хоёр шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Хатан чинь ам авсан тийм хөвгүүнийг эс төрүүлээд гөлөг төрүүлэв хэмээвээс хаан нь эс итгэж, эрээд эс олов. Эрт  маргааш  хатан нь согтонгиос сэрж боссонд асууваас ямарваа үгсийг үл өгүүлэн суухуйд хаан ийн сэтгэрүүн: “Энэ хатан намайг хуурсан буюу” хэмээн сэтгэж хоёр шивэгчин юугаа хатан болгов. Тэр хан хөвгүүн эцэг хааны өмнө илт гарах бөгөөс гарч чадах бөгөөтөл, ирээдүй цагт олдошгүй чухлыг үзүүлэхийн тулд эцэг хааны гарах үед дээлээс татсанд хааны зарлиг болруун:

	— Энэ доод босго урьд лугаа адил бус дээл минь торох ажгуу.

	Үүнийг би зассугай хэмээвээс хоёр хатан өгүүлрүүн:

	— Хаан хүн муу үйлэнд орвоос хэр зохино. Бид зассугай” хэмээгээд тэр хөвгүүнийг дээд тотгонд нууж тавив. Бас хааны гарах ороход хаан урьд ёсоор зарлиг болбоос бас хааны ширээнд нууж тавив. Урьд ёсоор болсонд бас агтын хүрээн дэх онгоцон дотор нууж тавиваас агт үргэсэнд хаан зарлиг болруун:

	— Доод босго зассанд, дээд тотгонд егүүтгэв. Түүнийг зассанд ширээнд егүүтгэв. Түүнийг зассанд агтын хүрээн дэх онгоцны дотор егүүтгэв. Эдүгээ би өөрөө агтын онгоцыг зассугай хэмээн зарлиг болбоос хоёр хатан сонсолгүй хөвгүүнийг нь гаргаж хааны цэцэрлэг дэх ойд нууж булбаас үзүүр нь шар, бэлхүүс нь цагаан, язгуур нь хөхөмдөг тийм нэгэн ногоо ургав. Тэр ногоог хааны нэгэн хоньчин хүмүүн үзээд хаанд өчвөөс хаан учрыг үзэхээр өөд болбоос хонь зуугаад идэж үгүй болгосонд хаан нь эс итгэж хамаг зүгт эрэвч эс олж газар дэлхий бүгдийг хэсэж эрвээс эс олсонд хаан ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүн минь дүр хүмүүн бус буй за. Суварга мэт буй. Эс бөгөөс хатны минь өгүүлсэн ёсоор төрж хувилгааныг үзүүлсэн буюу” хэмээн сэтгэж хариад бас хатнаас асуусанд хатан нь өгүүлрүүн:

	— Илт эс болсон үгс худал болно. Би суварга ба гөлөг төрөхийг эс айлтгалаа. Гурван эрдэнэсийн адистидаар урьд өчсөний ёсоор төрнө хэмээн сэтгэлээ гэв. Хаан,

	— Тийн бөгөөс хаа одов хэмээвээс хатан нь,

	— Тиймийг би эс мэдэв хэмээсэнд хаан нь

	— Чи урьд худал өгүүлсэн буюу хэмээв. Бас хатан нь

	— Би худал өгүүлсэн бус буюу хэмээвээс төдий тэр хаан эс итгэж үүнд хойно нэгэн бэлгэ болмуй за хэмээн сэтгэж тэр хатныг хайрлав.

	Тэр хоёр хатан ч урьд ам авсны ёсоорхүү эс болов. Тэнд хатны өгүүлсэн ёсоор хааны нэгэн хонинд тийм нэгэн хурга төрвөөс хоньчин хүн нь ийн сэтгэрүүн: “Ийм гайхамшигтай хургыг хаанд үзүүлбээс хаан аваад надад хайран буй. Надад энэ хургыг нууж тавих газар үгүй буй. Хэрхсүгэй” хэмээн сэтгэж суун бүхүйд хурга нь өгүүлрүүн:

	— Ай хоньчин чи тэр мэт атгаг сэжгээр бүү автагтун. Намайг энэ оронд тавиад бус хонийг дагаж одогтун чи. Ийм учир шалтгааныг бусдад үл өгүүл. Маргааш чи энд ирэгтүн хэмээвээс хоньчин хүмүүн ч хурганы өгүүлсэн ёсоор одоод маргааш нь хурганыхаа дэргэд ирвээс хурга нь өгүүлрүүн:

	— Хоньчин, чи энд нүдээ аньж хэвтэгтүн. Би нэгэн орд харш байгуулах бөлгөө. Эс үзэгдсэн элдэв  зүйл  амьтан  үйлдэх  ч  бөлгөө.  Чи тэднийг үзвээс аминд чинь хор болмуй. Чамайг босох хүртэл дүнгэнэхүй дуун тэргүүтэн ямарваа ёр бэлгэс боловч хэзээ ч бүү бос! хэмээн сургаж хэвтүүлсэнд тэр хоньчин дуун тэргүүтэн олон рид болбоос эс босов. Тэндээс хоромхон зуур болсонд хурга өгүүлрүүн:

	— Хоньчин минь, дээш босож үзэгтүн хэмээвээс төдий хоньчин босож үзвээс тал  тутамдаа  тав  таван  зуун  нумын  турштай,  өндөр  нь төдий чинээтэй сэтгэлд баясах мэт сайхан тийм орд харш болсон ажгуу. Тэр орд харш тутамд модон өвсний ой шугуй, булаг нуур, тариалан тэргүүтэн олон хэрэгтэн төгссөн, заан морь чандмань эрдэнэ тэргүүлэн хамаг хэрэгтэн бүрдсэн, тэр харшид дотор нь эрдэнэсийн тавцан хийгээд тариалангийн цогц тэргүүтэн хамаг эд агуурс бүгдээр хотол төгссөн, цаглашгүй бие зарлиг сэтгэлийн шүтээн төгсөөр байгуулсныг хоньчин үзээд өгүүлрүүн:

	— Ай хурга минь, гэнэт ийм гайхамшиг болсон нь юу вэ хэмээн асууваас хурга өгүүлрүүн:

	— Ном бүгд үнэнээр орших бус. Илбэ хувилгааны балгас болой гэв. Хоньчин

	— Үнэн бус дор энэ мэт болох нь юу вэ гэсэнд,

	— Чи зүүд зүүдлэх буюу гэхэд

	— Элдвийг зүүдлэв би хэмээвээс хурга өгүүлрүүн:

	— Тэдгээр зүүд чинь үнэн буюу хэмээвээс хоньчин

	— Хурга минь, үнэн үгүй бөлгөө хэмээвээс хурга

	— Хоньч оо, хамаг ном хэмээвээс чиний зүүдэнд адил буй хэмээвээс хоньчин өгүүлрүүн:

	— Ай хурга, би хонь адгуулахыг орхиж рид хувилгаан хийгээд илбэ мэтэд суралцсуу хэмээвээс тэр хурга өгүүлрүүн:

	— Хоньч мэтийн бодисадва хэмээвээс хамаг амьтныг сэтгэж ном хийгч бөлгөө. Чи бээр эдгээр хонийг үл огоорон их нигүүлсэхүйгээр асарч алагчлахгүй тусалтугай. Эдгээр хонь чиний эцэг эх эс болсон нэгээхэн ч үгүй бөлгөө хэмээн өгүүлбээс хоньчин өгүүлэв:

	— Зүүд илбэ мэтийн агаараар дөрвөн цаглашгүйгээр агуулж л хонь тэргүүтэн олон эцэг эхийн тулд үргэлжид тасаршгүй шүтсүгэй хэмээн өгүүлбээс хурга өгүүлрүүн:

	— Хоньч оо, эдгээр хонийг аваад хааны балгасанд одоод маргааш энд ирэгтүн. Ийм гайхамшиг үзэгдэв хэмээн хаанд үл өгүүлтүгэй хэмээвээс хоньч хурганы үгсээр одоод эрт маргааш хониныхоо дэргэд ирвээс хурга өгүүлрүүн:

	— Ай хоньч оо, чи энэ өдөр хонийг адгуул, би хааны дэргэд одсугай” хэмээгээд нэгэн гуйланч хөвгүүн болон хувилж, хааны балгасанд одоод орд харшийн хаалгыг дэлдвээс хаан дээд харшийн дээрээс үзээд хаалганы дэргэд өөд болж ирээд

	— Ай хөвгүүн ээ, хаанаас ирэв. Эцэг эх чинь хэн бэ” хэмээн асууваас тэр хөвгүүн өчрүүн:

	— Бидэн хоёр бид ойр буй. Учир шалтгааныг олон өгүүлбээс найдангуй сэтгэл төрмүй хэмээн өгүүлбээс хаан нь зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүн ээ, гэмгүй. Өгүүл! хэмээн шамдан асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Урьдах түүхийг дурдах буюу. Зоог үгсийг өгүүлэх буюу хэмээн өгүүлбээс хаан:

	— Нэгэн түүх өгүүлтүгэй! хэмээн зарлиг болов. Тэр хөвгүүн нь урьд эх юүгийнхээ Төгс цогт хааны балгаснаас эхэлж, эдүгээ хүртэлх болсон үгсийг түүх болгон өгүүлбээс хоёр шивэгчин уурлаж өгүүлрүүн:

	— Муу хөвгүүн үгээ хураа. Тийм үгсийг хэнээс сонсов хэмээн асар эсэргүүцсэнд хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Будангуй нисваанист олон амьтан 

	Бусдын жаргалд найдангуйгаар эс тэсэж

	Богд хаан язгууртан эхийг харж булаалдагч 

	Буруу алжаасаар ачийг хариулав за 

	Тариаланд хөрөнгө цацсан адил

	Тийм зовлонгоор өөрөө энэлгэгдмүй!” 

	Тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс

	Дээд хаан бээр маш гайхамшигт болж бүрүүн:

	“Ийм нялх хөвгүүн шалтгаан үрээс туурвин шүлэглэх

	Ээ, Самандбадраа хатны ам авсан тэр хөвгүүн чи болов уу 

	Цэцэрлэг дэх тэр ногоо ч чиний хувилгаан болов уу

	Их орд харшийн дотор одъё” 

	 

	хэмээн зарлиг болбоос хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Хаан чиний орд харшийн хаалганд маш өчүүхэн сонссон түүхийг би өгүүлсэнд хатан чинь тэсдэхгүй хилэгнэх л бөгөөс хаалганд орвоос дэлбэрэх болуузай” хэмээгээд үл үзэгдэн одов. Өөрийн хувилгасан орд харшдаа хүрээд хоньчинд өгүүлрүүн:

	— Хоньч оо, чи аль дурлах идээг идэгтүн. Хонийг дагаж хааны балгасанд одтугай. Хаан үгсийг асуух бөгөөс үл өгүүлэн маргааш энд ир” хэмээн өгүүлбээс хоньч хэр өгүүлсэн тэрхүү ёсоор одоод маргааш нь ирсэнд хөвгүүн нь тэр хоньчид өгүүлрүүн:

	— Хоньч оо, чи энэ өдөр хааны балгасанд одоод хаан тэргүүлэн хоёр хатан, ноёд түшмэд, нөхөд сэлтийг энэ орд харшид залж ир. Би хурим хийсүгэй” хэмээн ийн захиж илгээв: “Ай хаан минь, энэ ойд оюун сэтгэл баясгах өлзий хутаг оршсон маш гайхамшигт их орд  харш буй ажгуу. Тэр харшийн дотор хааны эрдмүүд төгссөн нэгэн хан хөвгүүн суух амуй. Тэр хан хөвгүүн нь хаан хатан, ноёд түшмэд, нөхөд сэлт бүгдийг энэ орд харшдаа залж ир. Би өргөн хүндэлсүгэй хэмээн өчигтүн” хэмээснийг хоньчин одоод захирсны  ёсоор  хаанд  өчиж,  “Ай хаан хатан тэргүүлэн ноёд түшмэд бүгдээрээ өөд болон соёрх” хэмээн залсанд түүнийг зөвшөөрөөд хаан хатан тэргүүтэн бүгдээрээ тэр хувилгааны орд харшид өөд болсонд хан хөвгүүн нь хотол төгссөн хуримаар хүндлээд хаанд ийн хэмээн өчив:

	 

	“Аяа их хаан минь

	Амьтан нисваанисын үйлсээр түйдэж

	Аяа өөрийн хөвгүүдийг ч үл мэдэх бөгөөтөл 

	Авирд хойд заяаны жаргаланг хэр мэдмүй 

	Адилтгаваас Самандбадраа эх минь мэт буюу 

	Будангуй шимнусын язгууртан саатуулагч нь олон 

	Богдсын номыг олохуйяа маш бэрх буй за

	Буянт сайн нөхөр нь өдрийн одон адил 

	Буцалгүй адилтгаваас Самандбадраа эх мэт буй 

	Аливаа үйлийг шинжилж онол үгүй

	Ав аль үйлийг үйлдвээс гавьяагүй буюу 

	Ахуй ёсны утгыг мэдэх үгүй

	Аяа төсөөт үгсийн хойноос дагагч

	Тэр хүмүүн хэмээвээс гань мунхаг буюу 

	Тэмдэгтэйеэ адилтгаваас Самандбадраа эх мэт

	Дээд эх язгуурт хаан чиний Самандбадраа хэмээгдэх тэр хатан 

	Төгс цогт нэрт хааны охин бөгөөд

	Зуун тоотон бурсан хуврагуудын өглөгийн эзэн бөлгөө. 

	Тоо томшгүй харц нөхөд бээр сайшаан магтсан бөгөөтөл 

	Муу нөхдийн аргад орж энд авч ирсэнд

	Хаан бээр тэр хоёр шивэгчний үгээр эхийг минь юунд зовоов чи” 

	 

	хэмээвээс хаан зарлиг болруун: “Самандбадраа хатан урьд надад цээж нь алтан, бэлхүүс нь цагаан лавай, бөгс нь оюу эрдэнээс үүдсэн, дөчин цагаан шүд бүрдсэн, хааны бэлгэ чанар төгссөн тийм нэгэн хөвгүүнийг гурван эрдэнэсийн адистидад шүтэж төрүүлэх буй хэмээн өгүүлсэн бөлгөө. Тэр нь та мөн болов уу” хэмээн өгүүлбээс төдий хан хөвгүүн нь биеийн цээж нь будмал алт мэт, бэлхүүс нь арчмал цагаан мөнгө мэт, бөгс нь оюу эрдэнийн адил тийм биеийг үзүүлэн мишээсэнд дөчин цагаан шүд бүрдсэн бурхны төгс билигт тиймийг үзүүлээд ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Богд хаан сайтар сонсон соёрх

	Буянт Самандбадрааг удирдагч нь бурхан бөлгөө 

	Бурхны биеийн өнгө ямар бөгөөс би ч түүний адил 

	Буцалгүй Самандбадрааг аврагч богдсын ном бөлгөө 

	Сацлал үгүй цагаан номын биеийн өнгө ямар бөгөөс 

	Сац миний бэлхүүсний өнгө түүний адил буй 

	Самандбадрааг аврагч бурсан хуврагууд бөлгөө 

	Самуун гэмээр эс халдсан гурван хаалга арилсан 

	Ямагт биеийн бөгс минь оюу эрдэнэ адил

	Ялгуусан гурван эрдэнийн адистидалсан

	Эл бишрэлт Самандбадраа хатан эх минь бөлгөө 

	Ялангуяа хөвгүүний зүрхэн Эрдэнэ харлиг хэмээх би буюу 

	Дээд хаан чиний хөвгүүн би буюу

	Тиймийг онож сэжгүүдээ үл огтлогч аяа хаан минь 

	Тэнчүүрч хөвгүүнээ гээн огоорох чинь юун”

	 

	Тийн хэмээн шүлэглэж өгүүлбээс хаан нь ийн зарлиг болруун: 

	 

	“Нялх оюут миний мэт иргэд бээр

	Ялангуяа ухахуйяа бэрх гүн утгасыг хаа ухмуй 

	Илт нэгэн өдөр балгаснаас гадагш гарч  

	Ямагт арван зүгт гүйх их замд

	Хотол агуу их алинаа тодорхойёо үзэх газарт 

	Холоос нэгэн моринд гурван охин сундлалцаж 

	Хурдан дэргэд минь ирсэн цагт

	Гурван охин хаанаас ирэв

	Зориг тань хаа буй хэмээн үгсээр

	Гурван охиноос асууваас ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	Өлзий хутаг оршсон умар зүгээс энд ирлээ

	Улс болон өлзий хутаг оршсонд одно

	Үлэмж залуу хан хөвгүүн хэрэгтэй буй хэмээмүй 

	Түүнээс би та нарт ямар эрдэм буй хэмээн асууваас 

	Тэгүдрэлгүй энэ охин надад ийн хэмээн өгүүлэв

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн атга унгасаар зуун хүний дээл хийнэ би 

	Тэгш шулуун эрдэмт буй хэмээн их ам авав

	Бас нэгэн охин нь нэгэн атга тутаргаар 

	Бүрэн зуун хүнийг цатгах идээ хийнэ хэмээн 

	Ба бүрэнд ихэд ам авсанд

	Бахархах нэгэн охин эрдмүүдээ нуугаад гэмээ гаргамуй 

	Бас бас түүнд олонтоо давтан асууваас

	Тэр охин “намайг аврагч гурван эрдэнэ бөлгөө

	Дээд гурван эрдэнэ миний хүслийг хангамуй” хэмээн 

	Тэнсэл үгүй сайн үгсээр надад өгүүлбээс

	Түүнийг би бээр итгэж хатнаа болгов

	Хоёр охиныг боол шивэгчний ёсоор зарлаа 

	Хойно есөн сар болсонд хатнаас хөвгүүн төрөхөд 

	Хурднаа би асрагч эхийг эрэхээр одсонд

	Хоохой би ирвээс хөвгүүн үгүй, нэгэн үхсэн гөлөг ажгуу 

	Сэжиглэж хоёр шивэгчнээс асууваас л

	Сайхан хатны чинь ам авсан тэр хөвгүүн бус гөлөг буй хэмээмүй 

	Сацлал үгүй хан хөвгүүнээ эс үзлээ

	Аяа миний хөвгүүн чамайг босго нэгэн ширээнд нуугаад 

	Аяа адууны онгоц тэргүүтэн аливаа газарт

	Ажиг үгүй нуусанд зассугай хэмээн өгүүлбээс 

	Энэ хоёр хатан үл болон засахыг минь ятгав

	Ачит чи хойно цэцэрлэгт дээж сайн ногоо болон хувилж 

	Тэмдэгтэйеэ хатны үгсийн ёсоор ургасныг сонсож би 

	Түүнийг үзвээс сэтгэл минь ханах болно хэмээн сэтгэж 

	Тэр зүгт одоод хотолд эрэвч тийнхүү эс олоод сэжиглэж 

	Харьж ирээд хатны дэргэд одоод давтан асууваас 

	Хатныг эс мэдэвч хайрлав би.

	Ханалгүй хөвгүүн чамайг олоод эдүгээ сэтгэл минь баясав 

	Хайран завхарсныг олоод маш дэлгэрэх болов”

	 

	Тийн хэмээн үнэт ёсоо бүгдийг хөвгүүндээ өгүүлэв. Хоёр хатан нь бас маш айж юу ч өгүүлэн эс чадмуй. Төдий хувилгаан тэр бодисадва нь хоёр шивэгчин ч урьд тоо томшгүй гэмүүдийг хийснийг сэтгээд, эдүгээ ч өөрийн үндсэнд олон нүгэл хилэнцэт үйлс хураан хийвээс завсаргүй муу тамд унахыг мэдэж мөнхүү тэр ардыг үхүүлээд сүнсийг нь Бодала ууланд удирдав. Тэндээс эцэг хаанд ийн хэмээн өчив.

	— Хаан минь, чиний хоёр хатан хаа буй хэмээвээс хаан өгүүлрүүн:

	— Хатан минь далай дахь морийг унаж одов хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эдүгээ чиний хатан хэн бэ” хэмээн өгүүлбээс хаан өгүүлрүүн: 

	—  Чиний эх миний хатан бөлгөө” хэмээв. Хөвгүүн өчрүүн:

	— Ай хаан минь, эх хэмээвээс их ачит бөлгөө. Би эх юүгээн тахилын орон болгож тахисугай. Чи бусдаас хатан эртүгэй. Эх минь чиний хатан ч болохгүй, боол ч болохгүй хэмээвээс хаан нь ичгүүрт болж юу ч үл өгүүлсэн амуй. Хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Аяа их хаан минь, сэтгэлээ эс баясав уу хэмээвээс хаан өгүүлрүүн:

	— Үл мэдэх мунхгийн эрхээр сэтгэл минь эс баясав хэмээвээс хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Аяа хаан чи Самандбадраа эх лүгээ хамт нэгнээ хагацалгүй суухыг таалах бөгөөс энэ өдрөөс эхэлж хэзээд насан туршдаа тасаршгүй гурван эрдэнийг тахитугай. Бишрэлийн морийг унаад хичээнгүйн ташуураар ташуурдаж хутаг гуйн ерөөхийн хазаар лугаа үл хагацтугай. Хаа чи одохуй мөрт үл эндүүрэх тиймийг ам аван чадах бөгөөс чамайг эцэг болгож, би хөвгүүн чинь болоод Самандбадраа хатныг эхээ болгож, эцэг эх хөвгүүн лүгээ сэлт орд харшид одоод нэгэнт үзүүрт сэтгэлээр бодь хутгийг хичээсүгэй хэмээн өгүүлбээс хаан нь зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн минь, урьд бээр эс ухсанаар буруу алжааст сэжгийн эрхээр буруу болсонд ичгүүрт болов би. Эдүгээ ч хан хөвгүүн чиний зарлигаас яахин давна. Ай хөвгүүн чиний зарлигаар тонилох мөрд хичээгээд насан туршдаа эцэг эх хөвгүүн лүгээ сэтгэлээ найралдаж эндүүрэлгүй сайн үйлсийг хийсүгэй. Та эх хөвгүүн хоёр бээр тэр мэт сэтгэтүгэй. Урьдын гэмүүдийг наманчилсугай. Сонсон соёрх! Мунхаг харанхуйгаар түйдэв. Би тиймийн тулд чамд ичгүүрт болов. Чи бээр гэмт үйлсийг баримтлах үгүй тул ариун бус үйлсийг наманчилсугай!” Тийн хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн нь сэтгэлдээ “Энэ мэт эцэг минь маш ичгүүрт болж эх хөвгүүн бид хоёрт наманчлах л бөгөөс   тэр шалтгаанаар эцэг хаан юугаа дээд мөрд оруулсугай” хэмээн санаад “Эцэг минь, арилсан сэтгэлээр гэмт үйлсээ гэмшин сэтгэж бүрүүн, бидэнд наманчилмуй хэмээн энэ өдөр сонсов. Тиймийн тулд би бээр чамайг удирдсугай”. Тийн хэмээн  өгүүлээд  “Аяа  эцэг  хаан  минь,  бие  эс арилсан, хэл эс арилсан, сэтгэл эс арилсан бөгөөд гурван үүд     эс арилбаас муу заяанд одох буй за. Тиймийн тулд гурван эрдэнийг сэтгэж наманчилбаас гурван эрдэнийг үнэмшиж шүтвээс гэмийн их цогцос ч арилаад үнэн магад мөрд орох болоод гурван эрдэнийг гэрч болгон чамайг би удирдсугай” хэмээгээд ийн өгүүлэв. “Эндүүрэл үгүй үйлийн үр хийгээд өвөрчлөн  арилсан  номын  чанар  лугаа  гурван эрдэнийг үнэмшсэнээр хаан эцэг минь хамаг төрөл тутамдаа энхэжтүгэй!” хэмээн хутаг гуйн ерөөвөөс эцэг хаан ийн сэтгэрүүн: “Миний энэ хөвгүүн магад нэгэн хувилгаан буй за. Намайг нигүүлсэж бас амьтныг удирдахын тулд Самандбадраа хатны умайд орж төрсөн бөгөөтөл би нисваанисаар түйдэж эс үзээд эхийг нь басав. Эдүгээ  аливаа зүг завсраас сайн язгуурт, шулуун эрдэмт тийм сайн охиныг эрж хан хөвгүүндээ хатан болгон өргөсүгэй. Түүгээр улам улам хан хөвгүүний үр удам дэлгэрч, энэ улсад ч өлзий хутаг оршоод эд агуурс ч мундашгүй элбэг болж гурван эрдэнэсийн орд харш байгуулбаас улам бишрэлтэн ирээд хуран чуулмуй за. Түүнд шүтэж олон ардыг ивээн чадах болмуй за” хэмээн сэтгэж хөвгүүндээ ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Олохуйяа маш бэрхийг олсон дээд чандмань хөвгүүн минь 

	Үлэмж хувилгаан хөвгүүн чи бөгөөд

	Удирдагч чи бээр намайг машид их нигүүлсэж 

	Өөр бус амьтныг удирдахын тулд 

	Самандбадраа хатны умайгаас төрвөөс бээр 

	Самуун нүдэн минь үүлээр бүрхэж л 

	Сацлалгүй хан хөвгүүн чамайг эс үзсэний тулд 

	Самандбадраа нэрт хатныг басав би

	Эдүгээ нүдний цөцгий минь маш арилах ба 

	Энэ улсад өлзий хутаг орших болоод

	Нэн олон бишрэлт нөхөд ч хуран чуулж

	Эрдэмт гурван эрдэнэсийн харшийг байгуулсугай! 

	Тиймийн тулд зүг зүгээс сайн язгуурт болсон

	Төгс эрдэмт хамагт өргөгдөх мэт

	Дээд сайн үзэсгэлэнтэй богд охиныг эрж

	Тэнцэл үгүй хан хөвгүүн чиний хатан болгон өргөсүгэй!”

	 

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	 

	“Өөдгүй гэргий нь эрүүт гэр адил

	Олон эд нь хүлээсний төмөр чөдөр адил

	Үргэлжид хагацах нөхөр нь шимнусын охин бөлгөө 

	Тонилохын амиас хагацуулах болуузай

	Туст намайг эрүүт гэрт оруулах болмуй хаан минь

	Догшин нисваанисын төмөр чөдрөөр хүлэгдүүлмүй хөвгүүн намайг 

	Түлэд олохуйяа бэрх хүмүүний биеийг хор хомс болгомуй”

	 

	хэмээвээс Хаан эцэг нь хөвгүүний хариу ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хан хөвгүүн ээ, магад нэгэн хувилгаан буюу чи 

	Хаанаас хаа бээр сууваас үлшгүй харш болой 

	Ханьцаж хэн лүгээ нөхцөвч тэнгэрийн охин буюу

	Хүлээсний төмөр чөдрөөр хэн чамайг хүлнэ”

	 

	хэмээвээс хөвгүүн нь маш баясаж ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хөдөлшгүй хаан чамд гурван эрдэнэсийн 

	Хүчинд шүтэж сайн сэтгэл бээр

	Төрсний тул эндүүрэл үгүй эдүгээ би 

	Тодрон тиймийг ухав за хөвгүүн би!” 

	Тунамал сэтгэлээр тийн хэмээн өгүүлбээс

	Туст хаан эцэг нь ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Ба бүрнээ хан хөвгүүн чи бээр гурван эрдэнэ буй за 

	Бие дэх цээж нь бурхан ажгуу

	Бие дэх бэлхүүс нь ном ажгуу

	Бие дэх бөгс нь дээд бурсан хуврагууд ажгуу!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс басхүү хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тийн арилсан сайн сэтгэл чамд төрснөөр

	Дээд гурван эрдэнэ болгон үзлээ намайг

	Тэмдэгтэйеэ үнэн хэмээж үл баримтлан хувилгаан хэмээн мэдтүгэй 

	Хамаг амьтныг туслахыг таалмуй за!”

	Харьяат эцэг эх хоёр цааш нааш 

	Гайхамшигт үгсийг дурдаж суухуйд

	Харьш үгүй эх нь баясаж ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Энэ өдөр гайхамшигт ном өгүүлэхүйг сонсов би 

	Эрдэнэт хөвгүүнийг үзээд ном лугаа уулзав би 

	Эрх үгүй сэтгэлдээ баясгаланг дэлгэрүүлэв би 

	Эндүүрэлгүй амьтнаа туслахыг сайтар ухав би!”

	Тийн хэмээн өгүүлсэнд хан хөвгүүн хариу өгүүлрүүн: 

	“Дээд гурван эрдэнэсийн нигүүлссэнээр

	Тэтгэж асарсан эх хатан минь чамайг

	Тэдүрү хоёр шимнус охин бээр энд авч ирсэнд 

	Балмад муу шалтгааныг урвуулж буянт нөхөр болгов 

	Ба бүрэн эдүгээ тонилохын мөрд ормуй за бид 

	Баясгалан дэлгэрсэн чиний зөв үнэн буй за!” 

	 

	хэмээн Бал мэт номын үгсийг эсрэг тэсрэг өгүүлэлдэж суухуйд гурван цагийн хамаг бурхадын ахмад хөвгүүн элдэв зүйл хувилгаанаар бодисадвагийн явдлаар хамаг зүг зовхис дахь амьтны тусыг үргэлжид үйлдэгч Нагаржуна нэрт лам нь тэр цагт Төгс цогт хааны олон зуун тоотон хуврагуудын дотор ялгуусан төр явдалт, дияаныг дарсан болж суун бөлгөө. Нэр нь хутагт Нарны гэрэл хэмээх бөлгөө.

	Тэр лам нь төрвөл үгүй зөн билигт болоод хамаг амьтныг зургаан цагт шинжлэн үзэж суун бүхүй цагт, эцэг эх хөвгүүн гурвуулаа цааш нааш номуудыг дурдалцаж суун бүхүйг сонсон үзэв. Төдий хутагт Нарны гэрэл нэрт лам рид хувилгаанаар ирээд хаан хатан хөвгүүн гурвын өмнө дэх огторгуйд сууж ийн зарлиг болруун: “Ай, эцэг эх хөвгүүн лүгээ сэлт сонс! Хамаг үүдсэн нь мөнх бус, хамаг гурван ертөнц нь хоосон, хамаг сансарт унасан нь зовлонт, хамаг номууд би үгүй хэмээн номложээ. Ялангуяа гэргийд оршсон нь эрүүт гууд адил. Эд таваар нь хүлээсний төмөр чөдөр буй. Муу нөхөр нь шимнусын нөхөр бөгөөд тонилохын аминаас хагацуулагч буй. Энд хан хөвгүүний нөхөр үгүйн тулд энэ хан хөвгүүнийг Удияна˗ийн улсад илгээтүгэй!” хэмээн номловоос хан хөвгүүн түүнийг сонсоод ийн хэмээн өчрүүн:

	“Аяа хутагт чиний зарлиг энэ лүгээ найралдав. Би бээр энэ улсад нисваанис лугаа эс хольцолдсон охиныг эс үзлээ. Эцэг эх минь ертөнц дахин лүгээ найралдах нэгэн сайн язгуурт охиныг эрж миний хатан болгосугай хэмээн таалах бөгөөс сайн язгуурт охин нь намайг хуурч аргадагч, эд агуурс нь шимнусын даллагч бүхүйн тулд эрүүт гэр адил. Энэ хааны орд харшид уйдаж би суун үл чадна. Магад  Үржингийн орон улсад одсугай би. Тэнд над лугаа найралдах нөхөд бүхүйг богд  лам чи үзэв үү хэмээн шүлэглэж ийн өчрүүн:

	 

	“Аяа үйл үрийг эс үзсэн эцэг эх минь

	Аяа балмад дээрэнгүй омогт сайн язгуурт 

	Аргат үзэсгэлэнгийн нисваанис сэтгэгч

	Арилсан тонилогчийг аргадагч тийм махчин охиныг нь 

	Гуйж миний нөхцөх хатан болгосугай

	Хурднаа эдүгээ манагар цагт хүрэв хэмээнэ 

	Хоохой галт гуу адил хааны орд харшид 

	Хувьт хүний энэ биеийг түймэрдэх буюу

	Тэтгэгч эцэг эхийн тус хийсэн нь хорт болмуй 

	Тэгүдрэх үгүй Удияна˗ийн улсад одсугай би!” 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас бээр

	Дээд Нарны гэрэл нэрт хутагт зарлиг болруун:

	“Үзэсгэлэнт агуу их мэдэгч хөвгүүн минь 

	Өөдгүй хааны төр нь нисваанисын хүлээс буй 

	Үтэр бөгөөд мэдэж нот сэтгэлээр явбаас 

	Оньст чанарт увдис тэр буй!”

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Дээд хан хөвгүүн богд ламд ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Дээрх огторгуйд наран ургаваас

	Тэгш дөрвөн тивийн харанхуйг гийгүүлэх мэт 

	Удирдагч хутагт чи бээр миний тус дээр 

	Огторгуй дахь арилсан Төвөд 

	Өндөр богино бус тодорхойёо сууж

	Өөдгүй сэтгэл дэх харанхуйг минь арилгав!” 

	Тийн хэмээн өгүүлэн өчвөөс

	Тэр дээд хутагт зарлиг лам болруун: 

	“Тэмдэгтэйеэ би хэмээвээс Нарны гэрэлт буй 

	Төгс ертөнцийг хоцрол үгүй гийгүүлэгч буй

	Асар бишрэлт газар дэлхийг дулаан болгох болоод 

	Амгалант үрийг боловсон болгомуй!”

	Ачит лам тийм хэмээн зарлиг болсонд 

	Арилсан хан хөвгүүн нь ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Хутагт лам минь, мөрийг удирдан соёрх 

	Хол дахь зам нь гэтлэхүйеэ маш бэрх 

	Хурдан Удияна˗ийн дагинасын улсад

	Хойно нялх хөвгүүн би яахин гэтлэн чадмуй 

	Тэндэх нөхрийг би үл мэдэхийн тулд

	Дээд богд чи бээр намайг удирдан ерөөн соёрх!” 

	Тийн хэмээн өчин залбираад сайтар өчвөөс

	Тэр дээд богд лам нь зарлиг болруун:

	“Хувьт хүлцэнгүй сэтгэлт хөвгүүн минь

	Хоёр чуулганыг төгссөн хөвгүүдийн ахмад чи 

	Хуурмаг аргасын эрхээр бурхны хутгийг хэр олно 

	Хол дахь бөгөөс нэгэн агшинд гэтэлтүгэй!

	Түг түмэн дагинасаар огоот хүрээлүүлсэн 

	Тунамал Бэлгэ билиг нэрт тэр дагина 

	Насан турш чиний нөхцөх хатан бөлгөө

	Төрвөлгүй энэ оронд нисваанистныг номхотгохуйд залаад 

	Үлэмж Очир хад хэмээн үзүүлсний тулд

	Оюу алт дэлгэсэн далайн хязгаарт

	Үтэр давхарлагт уулан дахь ойн хязгаарт 

	Үлшгүй хамаг дагинасын чуулах орон 

	Цувиралгүй богдсын адистидалсан газар 

	Цогт орд харш нэрт бөлгөө

	Цог жавхлангийн хувилгаант тэр богд лам 

	Цогтойёо тэргүүлшгүйгээс чамайг нигүүлссэн 

	Хир үгүй хэмээн маш сайтар алдаршсан 

	Гэгээн оюут дээд очир баригч лам суун амуй 

	Хэр сэтгэсэн хүсэл чинь бүтэх болоод

	Хэтэрхийеэ зам дахь аюулыг арилгамуй тэр богд 

	Дөрвөн зүйл авшгийн номуудыг ч тэр ламаас авбаас 

	Төрвөл үгүй тус чинь бүтэх болмуй

	Туст үгсийг сэтгэлдээ агуулагтун!” 

	 

	хэмээн зарлиг болбоос Түлэд хаан эцэг нь ийн сэтгэрүүн:

	“Огторгуйд суусан тэр хутагт лам хөвгүүнийг минь Удияна улсад явтугай хэмээн вивангирид өгсөн ажгуу. Хөвгүүний өчсөний ёсоор хол дахь гэтлэхүйеэ маш бэрх болоод тэр Удияна бээр махчин бишази ба огторгуйд явагч дагинасын улс бөлгөө. Хөвгүүний аминд хор болбоос хэр зохих. Хутагт ламд өчсүгэй”  хэмээн  сэтгэж  дээш  огторгуйд  гаран үзвээс хутагт Нарны гэрэл нэрт богд лам нь үл үзэгдэн одвоос хөвгүүндээ өчрүүн: “Саявтархан огторгуйд эгшиглэн номлосон тэр лам хааш одов” хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Үлэмж эртнээс амарлиж, төрөл үгүйн 

	Үнэн мөн чанар айлдсан хутагтанд 

	Одох ба суух нь хаа буй

	Үндсэн эцэг эхийн нүд эндүүрсэн буй за

	Үл асуутугай!” 

	 

	хэмээвээс эцэг эх бээр гурвуулаа бүхүйг мэдэж дээд хөвгүүн ба лам хоёрт ер бусын тийм сайн чин бишрэл төрсөнд түүнийг хөвгүүн нь мэдэж эцэг эхдээ өгүүлрүүн:

	— Аяа эцэг эх минь, их тусыг олсон та хоёр ажгуу. Хутагт ламын нүүрийг үзэн, зарлигийг сонсов. Аяа үнэнээр хоосон хувилгааны номыг ч сонсов. Асар бишрэлийн навч сайтар дэлгэрэх болов! Тийн хэмээн номловоос эх нь өгүүлрүүн:

	— Аяа урьд төрөөд сац рид хувилгааны их орд харшийг байгуулсан, хоёр шимнусын эмийг доройтуулан эцэг эх хоёртоо үйлдсэнийг үзүүлсэн хийгээд огторгуйд хутагт лам нь ирж ном номлосонд хөвгүүний ачаар хутагт ламын нүүрийг үзээд, зарлигийг сонсож ер бус бишрэл төрөв” хэмээсэнд хөвгүүн нь өгүүлрүүн:

	— Ай эцэг эх хоёр минь! Арван газрын дотроос бишрэлт газар хэмээх нь эн тэргүүн  газар  буй.  Тэр  газар  та  хоёрын  үндсэнд төрсөн буй. Энэ чин бишрэлээс хөдөлшгүй би үгүй хоосон чанарт барилдуулах хэрэг бүхүйн тулд гурван хаалгыг нисваанисын эрхээр үл булаагдах болготугай. Хүлцэнгүйн хүчийг үүсгээд өдөр шөнө тутам их хичээнгүйн хуягийг өмстүгэй. Нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бурхны хутгийг олсугай хэмээх хүслээс хөдөлшгүй сэтгэтүгэй. Ер бээр хамаг номууд үнэн үгүй буй. Ялангуяа надад ямарваа үнэн үгүйн тулд хөвгүүн буюу хэмээн үл тачаатугай. Удияна˗ийн улсаас бэлгэ билгийн дагиныг залахаар одоход саад зэтгэр үл хийн бошиг соёрх” хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Батад чин болсон бишрэлийн их газраас 

	Барилдуулахын галыг сайтар бадруулсан 

	Балмад нисваанисын түлээг түлэн үйлдмүй 

	Барш үгүй чуулганыг хураагаад номыг 

	Хичээгчин шагшаабадын эрдэмт шүтээнд 

	Хүлцэнгүй хүчит баатрын хуягийг өмстүгэй 

	Хүлцэнгүй алгасрангуй үгүйн дээд манлай 

	Хөлбөршгүй билгийн хурц мэсээр

	Аргаар доор хөлгөнийг амарлиулан соёрх 

	Ачит эцэг эх маш сайтар сонс!

	Аяа би Удияна улсад одно

	Асар надад ямарваа үнэн үгүй буй

	Тэжээд хөвгүүн минь буюу хэмээн үл баримталтугай 

	Тэдүрү саад зэтгэр үл хийн зөвшөөрөн соёрх!”

	Тийн хэмээн өгүүлээд номлон зарлиг болбоос 

	Дээд эцэг эх хоёр нь ийн зарлиг болруун: 

	“Үнэн үгүй буй за, ер бээр хамаг ном

	Үлэмж хөвгүүн минь хувилгаан буй за чи.

	Үнэн үгүй бөгөөтөл хөвгүүн хэмээн баримталбаас 

	Үнэхээр чиний зарлигаас давах маш бэрх буй 

	Магад Удияна дагинасын улсад

	Манлайд хувилгаанаар явах бөгөөс 

	Миний эцэг Төгс цогт нэрт хаан умар дахь

	Мандуулсан харшид нагац эцэг эх чинь бөлгөө.

	Охиноо эс олсонд гашуудан амуй

	Одоод сайн үгсээр учир шалтгааныг өгүүлтүгэй 

	Олон зуун тоотон хутагтны чуулганаас

	Удияна улсад одох бошиг гуйтугай. 

	Аяа их гайхамшиг тэр эцэг минь

	Адилтгашгүй хөвгүүн чамайг үзээд баясгалант болъюу!” 

	Ачит эх хатан тийн хэмээн захиран өгүүлбээс

	Асар хөвгүүн нь баясаж ийн өгүүлрүүн:

	“Дээд эцэг эх хоёр бошиг соёрхов

	Эдүгээ таны зарлигийг үл хугалан умар зүгт одсугай би 

	Тэндэх хуврагууд ба нагац эцэг эх лүгээ уулзалдаж 

	Тахиад сайн үгсийг хүргэсүгэй би

	Эцэг нагац намайг үзээд даруй сац 

	Элдэв зүйлээр маш баяссан тэр цагт

	Эрдэмт би бээр Удияна˗ийн улсад одохуй учрыг 

	Эндүж тэнд очих бошгийг өчсүгэй хэмээхэд 

	“Удияна˗ийн улсад одохоо хөвгүүн

	Өчүүхэн түдэх ажгуу” хэмээн

	Эцэг эх хоёр баясаж урьд байгуулсан

	Эцэг эхийн орд харшдаа залж өргөн хүндлээд 

	Элдэв зүйл тахилаар тахиж хан хөвгүүн нь 

	Эцэг эхийн дэргэдээс мордохуйд

	 

	Харил үгүй сэтгэлт Самандбадраа хатан нь 

	Хайртай хөвгүүндээ сургаж илгээв

	“Гайхамшигт Эрдэнэ харлиг нэрт хувилгаан хөвгүүн ээ! 

	Умар дахь Бэда хэмээх нэрт улсад

	Үлш үгүй баясгалант орд харш бөлгөө

	Тэр орд харшид Төгс цогт бишрэлт хаан эцэг минь бөлгөө. 

	Үнэн бишрэлт Төгс гэгээн нэрт эх минь бөлгөө

	Дээд зуун тоотон хуврагууд бээр түүнд бөлгөө 

	Тэмдэгтэйеэ өлзийт харц иргэд хааныг маш их өргөмүй. 

	Тийм улсад хан хөвгүүн минь саадгүй одоод

	Тэгшид хаанд үгсийг ийн хэмээн өчигтүн: 

	Охиныг чинь хоёр муу шимнусын эм үлдэж

	 Өмнө дэх Амгалангаар явагч хааны балгасан дахь 

	Үлэмж төгс амгалан нэрт орд харшид

	Одсоор хүрч оршин байх амуй хэмээтүгэй. 

	Хутагт хаан эцэг минь, сонсон соёрх

	Аяа намайг хоохой муу шалтгаанаас урвуулж 

	Буяны нөхөр болов хэмээтүгэй

	Гурван эрдэнэ адистидалсны хүчээр

	Хотол чанар төгссөн хан хөвгүүн надаас төрлөө хэмээтүгэй

	Тэр хөвгүүн бээр хувилгааны орд харшийг байгууллаа хэмээтүгэй 

	Дээд огторгуйд хутагт ирээд вивангирид өгөв хэмээтүгэй

	Дээд Удияна˗ийн улсад одоод хөвгүүн чи 

	Тэр нууц бэлгэ билгийн дагиныг залаад

	Удирдагч ламын биеийг үзээд зарлигийг сонслоо 

	Үндсэн богд ламын вивангирид өгсний ёсоор

	Удияна˗ийн улсад дагиныг залахаар одсугай!”  

	 

	хэмээн  үндсэн  эцэг эхдээ мэдүүлж өчөөд, тийн хэмээн захирч илгээхэд хөвгүүн бээр хувилгааны нэгэн сайхан моринд эмээлээ тохоод, биедээ цагаан хив дээлийг өмсөж, тэргүүндээ гурван эрдэнэсийн титэмт малгайг өмсөөд умар зүгийн Бэда нэрт улсад мордов.

	Төгс цогт хааны орд харшийн хаалганы гадна Гэгээн нэрт нэгэн цэцэрлэг буйд хан хөвгүүн хүрээд суун бүхүйд тойд хийгээд хааны түшмэд тэр хан хөвгүүний дэргэд одоод олон баясгалант үгсээр  магтаж асууваас хан хөвгүүн сэтгэлдээ “Хааны тахилын орон хуврагууд хийгээд түшмэд, нөхөд сэлт баясгалант сэтгэлээр сайтар сонсох мэт үгсийг өгүүлэх нь миний эрдэм буй за” хэмээн сэтгэж шүлэглэн ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Дээрх төгс баясгалант номын орд харшид 

	Тэнцэл үгүй эрдэмт Майдар бурхан сууж 

	Төгс хувьт тэнгэр нарт ном үзүүлэх мэт

	Тэнгэрийн хөвгүүн Эрдэнэ харлиг хэмээгдэх хөвгүүн би 

	Арилсан сэтгэлийн эрхээр амьтанд

	Авирд амгалант дээд манлай номуудыг 

	Аяа сайн, яруу эгшгээр өргөмүү би

	Асар эдүгээ маргааш хутагтан бурсан хуврагууд 

	Хөвгүүн миний илт болсон цагт

	Хөдөлшгүй сүсэг сэтгэлээр сөгдөн биширч 

	Хөвчин сайн яруу үгсээр магтан өчмүү би 

	Хүчит тэргүүлшгүй орчлонгоос эдүгээ болтол 

	Шулуун буян хураасны аугаа хүчнээр

	Шүтээн чөлөөт тэнгэрийн хөвгүүн болон төрсөн 

	Шимтэж хоосон хадны цуурайн үнэн үгсээр

	Шимт амгалан хоосон илбэсийн хуримыг түгээмүй зэ 

	Улс ба орондоо үл суун өрнө зүг дэх

	Удияна˗ийн дагинасын орон нь цасны улс 

	Үнэн гүн нууцсын дээд хөлгөний

	Утгасыг нэгнээ хурааж эедээ аваад

	Дээд нууцын бэлгэ билгийн дагиныг залаад 

	Төгс амгалант хувилгааны балгасанд

	Тэмдэгтэйеэ олон номуудыг сац нэгэн амтат болгон 

	Тэгш төв хязгаараас хагацсаны агаараар агуулна

	Сайн үгсийг маш сайтар бүтээсэн түшмэд харц та нар 

	Саарал үгүй бишрэлийн тариаланг эндүүрэлгүйеэ 

	Сайтар буянт хөрөнгийг цагтаа сац!

	Сацлалгүй буянт үрсийн сургаал минь бөлгөө!”

	 

	Тийн хэмээн номловоос дэргэд нь нэгэн аяга тахимлаг ирж Дээд хан хөвгүүнд ийн хэмээн магтан өгүүлрүүн:

	 

	“Тэнцэл үгүй дээд манлай хөвгүүн ээ 

	Тэмдэгтэйеэ хувилгааны дээд морийг унаж ирээд

	Сацлалгүй тахилын орон хэмээн харц нөхөд сэлтэст 

	Сайн яруу хүнгэрсэх дуугаар сайтар дуурьсгана.

	Сааралгүй нагац эцэг хааны гашууныг сэргээгтүн чи 

	Сацлалгүй хөвгүүн чамайг үзээд сац баясгалан дэлгэрнэ 

	Дээд хаан үл ихэрхэн гүйн хүндлэхийн ёсоорхүү 

	Тэмдэгтэйеэ цэцэрлэгт чамайг угтахаар ирнэ!”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос бас нэгэн тойн төдий дэргэд нь босож, ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Ачит гурван эрдэнэс адистидалснаар 

	Аяа Эрдэнэ харлиг хэмээн алдаршсан 

	Асар Самандбадраа хатны умайд оршоод

	Амгалангаар явагч хааны хөвгүүн болон төрсөн!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос бас нэгнээ 

	Тэнцэл үгүй аяга тахимлаг ирээд ийн өгүүлрүүн: 

	“Дээд Бодала уулаас бууж ирээд

	Төгс амгалант балгасанд хувилж 

	Удияна˗ийн улсаас дагиныг залаад

	Улсын энэ Бэда орныг амгалант болгохуй

	Үлэмж мэргэн, мэдэхүйеэ зөн билигт 

	Олон тойн ёгтосоор шүлэглэж номложээ”

	 

	Хан хөвгүүний суусан тэр цэцэрлэгт тойн ба олон хүмүүн хуран чуулж баясгалангийн ёсоор суун бүхүйд хаан нь орд харшийн дээрээс үзээд түшмэлээс асууруун:

	— Түшмэд ээ, энэ цэцэрлэгт тойн ба олон хүн хуран чуулж баясгалангийн ёсоор суун амуу. Энэ юун буй” хэмээвээс түшмэд өчрүүн:

	— Самандбадраа нэрт охиныг чинь ханчир муу шивэгчин охин хуурч Төгс амгалант улсад авч одоод Амгалан явагч хааны хатан болсонд, гурван эрдэнэ адистидалснаар үзвээс ханахгүй нэгэн хувилгаан хан хөвгүүн төрсөн буй ажгуу. Тэр хөвгүүн  эдүгээ  нагац эцэг эх хаан лугаа уулзаад тийм сайн үгсийг өчих ба хутагт бурсан хуврагуудад мөргөмүй. Удияна˗ийн улсад одох бошиг гуйх, улсад өлзий хутаг оршихын тулд бэлгэ билгийн дагиныг Бэда улсад залаад хатан хийсүгэй хэмээх ажгуу хэмээн өчив. Хаан маш их баясаж төдий хааны ёсоор биеэ чимж, тэр цэцэрлэгт өөд болоод хан хөвгүүнийг үзвээс ханахгүй тийм гайхамшигт болсныг үзээд,

	— Энэ хөвгүүнээ Самандбадраа охины хөвгүүн буй хэмээн сонсов. Үнэн болов уу” хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Их хаан аа, сонсон соёрх! Хамаг номууд үнэнээр хоосон бөгөөтөл ямагт би Самандбадраа˗ийн хөвгүүн үнэн буюу худал буюуг ам авах болой” тийн хэмээн өгүүлбээс хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүн нь магад нэгэн хувилгаан буй ажгуу. Миний тэр охин бишрэлтэй бөлгөө. Түүнийг ивээхийн тулд хөвгүүн болон төрсөн буюу” хэмээн сэтгэж ийн зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүн ээ, зүрхэнд адил Самандбадраа охиныг минь хоёр  муу шивэгчин нь тэр улсад авч одсон ажгуу. Эдүгээ тэр охин минь хаа байна? Биед нь дөрвөн махбод хямарсан өвчин үгүй юу? Сэтгэлд нь үл таалагдах зовлонгүй юу” хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эрт урьд олон зовлон үзсэн атал эдүгээ маргааш гурван эрдэнэсийн цог заль ургав. Биед амгалан болоод, сэтгэлд зовлонгүй, намайг бээр энэ оронд од хэмээн илгээвэй хэмээн өгүүлээд эх хатны захирч илгээсэн үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлбээс хаан маш баясаад:

	— Аяа миний тэр нэгэн охин лүгээ үтэр түргэн уулзах хэрэг буй     за. Чи бээр миний хөвгүүн лүгээ адил хааны хөвгүүн буй за. Миний хаан төрийг чи тэтгэвээс болох буй за. Чиний тэр нэр бээр маш сайн ажгуу. Энэ улсад сайн язгуурт охин олон бөлгөө. Тиймийг чи хэрэглэж хатан болгон авах бөгөөс мундашгүй буй за. Чи ухтугай. Чи арван газрын бодисадвагийн хувилгаан бүхүйн тулд  Удияна˗ийн  улсаас бэлгэ билгийн дагиныг залахаар одох бөгөөс одтугай!” хэмээгээд “Гурван эрдэнэд сайтар бишрэн итгэж, чиний эх лүгээ үтэр түргэн уулзах хэрэгтэй буй за. Чи Удияна˗ийн улсад одохын урьд чиний тэр хувилгааны орд харшийг үзэхээр Амгалан явагч хаан лугаа сайн үгсийг дурдалцъя. Энэ өдөр миний орд харшид одсугай!” хэмээгээд орд харшдаа залж хотол төгссөний үүднээс өргөн хүндлээд магтав. Тэнд хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Аяа хаан минь! Намайг Удияна˗ийн улсад одохын урьд миний тэр эх бээр хаан чам лугаа уулзсугай хэмээн хүсэх ажгуу. Аяа хаан минь, бурсан хуврагуудад айлтгаж маргааш Төгс амгалант улсад өөд болон соёрх! хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Миний энэ орд харш гурван  эрдэнэсийн  орд  харш  бүхүйн  тулд хэн сууваас бээр сэтгэлээ баясахын тулд Эрдэнэ харлиг хэмээн алдаршсаны тул энд долоон хоног болтол суу. Номын үгсийг дурдалцсугай! хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Хаан чиний энэ орд харш гурван эрдэнэсийн орд харш мөн бөлгөө. Би энэ орд харшид урьд жилээс цааш суусан бөлгөө. Хаан чи эдүгээ болтол эс ухав уу хэмээвээс хаан зарлиг болруун:

	— Чи миний энэ орд харшид суусан чинь үнэн бөгөөтөл бодисадва чамайг урьд үзсэнгүй. Энэ өдөр үзэв хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Хаан минь, түүнд гэм үгүй. Урьд өчсөний ёсоор маргааш өөд болон соёрх хэмээн өгүүлбээс хаан нь

	— Тийм яаруу бөгөөс маргааш явсугай хэмээгээд Төгс гэгээн хатандаа зарлиг болруун:

	— Чиний Самандбадраа охин эсэн мэнд бүхүйг эс сонсов уу хэмээн өгүүлбээс хатан нь сонсов хэмээв. Хаан бээр зарлиг болруун:

	— Тийм л бөгөөс маргааш охиндоо уулзахаар одсугай. Бурсан хуврагуудыг ордондоо залагтун хэмээн өгүүлбээс төдий хатан нь хиргүй дээлээ өмсөөд, биеэ хүжсээр сүрчээд орд харш ба бэлчрийн замуудыг арчиж бурсан хуврагуудыг залаад тахил өргөж, ийн өчрүүн:

	 

	“Аяа хутагтны чуулган нугууд сонсон соёрх! 

	Самандбадраа нэрт тэр охин

	Сайн сүсэг сэтгэлээр бурсан хуврагуудыг тахих бөгөөтөл 

	Сэмээр хоёр шивэгчин нь охиныг минь

	Төгс амгалант улсад авч одоод

	Сацлал үгүй Амгалан явагч хааны хатан болж амуй хэмээн 

	Эдүгээ манагар хөвгүүн нь ирээд сайтар үгсийг сонсгов 

	Эрдэнэ хутагтан сонсон соёрх надад

	Эрт манагар энэ их зээ лүгээ хамт нэгнээ 

	Эдүгүүлж Амгалан явагч хааны балгасанд одсугай 

	Самандбадраа охин лүгээ уулзаж бошиг соёрх!” 

	Сайн үгсээр тийн хэмээн хуврагуудад өчвөөс 

	Сацлалгүй хутагтан нэгэн аялгуугаар номлоруун:

	“Сааралгүй хааны хатан Төгс амгалант оронд одоод 

	Төгс амгалант орд харшид охин чинь бөлгөө 

	Баясгалант чин нот үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлэлдээд 

	Ба бүрнээ энэ улсад амгалангаар мэнд эрэгтүн!” 

	 

	хэмээн Бал мэт сайн  үгсээр  сайтар  зөвшөөрлөө.  Төдий  хаан  хатан  таван зуун нөхдөөрөө хүрээлүүлж, Эрдэнэ харлиг мөр удирдан Төгс жаргалант улсад Амгалангаар явагч хааны орд харш хаа бүхүй тэнд одов.

	Амгалангаар явагч хаан хатан, нөхөд сэлт бүгдээрээ балгасны дөрвөн бэлчирт өмнөөс нь угтаад орд харшдаа залав. Төдий Самандбадраа хатан нь эцэг эхийнхээ өмнөөс босож ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Тун ертөнц дахин олохуйяа маш бэрх 

	Тунамал эрдэнэт хүмүүний биеийг олбоос бээр 

	Доор төрөлт охин болон төрөв

	Туст эцгийн язгуураас төрвөөс бээр 

	Аяа эцэг хааны төрийг барих үгүй 

	Алжааст муу шивэгчний эрхээр болж л 

	Ачит эцэг эх хоёроосоо хагацав

	Ав аль хүндлэгч харц нөхдөөс хагацав би 

	Ивээгч хутагтан хуврагуудаас зайлан одлоо би 

	Ямагт энэ улсад гэргийд орлоо би

	Нэгэн насандаа юуныг бээр үзэв би

	Ялангуяа тэргүүнд бүгдэд өргөгдсөн охин бөлгөө би 

	Тэндээс муу шивэгчний эрхээр хууртсан ч

	Төдий гурван эрдэнэсийн ихэд нигүүлссэний хүчээр 

	Тэнсэл үгүй хааны хатан болов

	Тэгүдрэлгүй өнөөдөр эцэг эх лүгээ уулзав би 

	Үнэн гурван эрдэнэсийн адистидын хүчээр

	Үр шалтгааны номд итгэж үнэмшсэнээр 

	Үндсэн эцэг эх лүгээ хамт бусдын тулд 

	Үнэхээр амгалант орноос амгаланд одъё!” 

	Тийн хэмээн сайн үгсээр өгүүлэн өчвөөс л 

	Дээд эцэг хаан, эх хатан хоёр нь уярч 

	Тэгш сайхан нэгэн аялгуу үгсээр

	Тэнсэл үгүй Самандбадраа охинд өгүүлрүүн:

	“Охин чам лугаа хагацал үгүй суун бөгөөтөл 

	Үлэмж нүдэнд адил чамайг завхсанд

	Одоод хамаг зүг завсарт эрвээс ч 

	Олсон үгүй маш ихэд гашуудаж бээр

	Сайн охин чиний тулд гурван эрдэнийг тахиж 

	Шашны сахиусан хийгээд бхүди нарт

	Сацлал үгүй балин дором сайтар өргөөд 

	Сааралгүй чиний тулд ядангитнаа

	Алагчлал үгүй өглөгийг ханатал өгсөн буюу! 

	Ачит гурван эрдэнэс нигүүлсэхүйгээр төдий дээр 

	Аяа, охиныг аль сайтар ивээж хоромхон зуур 

	Асар сайн нөхөр лүгээ учруулж

	Хувилгаан хан хөвгүүн, үзэсгэлэнт тийм хөвгүүн чамаас үзэгдвээс 

	Удал үгүй эдүгээ ч бидэн лүгээ хамт

	Үлэмж сайн ерөөлөөр хамаг улсад

	Өлзий хутаг оршихын наран сайтар ургав!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр хөвгүүн:  

	“Тансагт эцэг эх, ураг садан төгссөн энэ өдөр

	Тэнсэл үгүй номын сайн хуримыг хангуулж л 

	Тэндээс Удияна˗ийн улсад одно

	Эцэг эх, ураг садан бүгдээр намайг сонс 

	Эн тэргүүлшгүйгээс орчлонд төрсөн 

	Энэлгээт цаглаш үгүй хамаг амьтан бээр

	Эцэг эх эс болсон амьтан нэгээхэн ч үгүй буюу 

	Аяа гагцхүү өөрийн тусыг маш хичээгчид 

	Асар ачит эхийгээ мөрөнд автаж урсваас

	Ажиг үгүй нот суугч хөвгүүнээр юун хийнэ 

	Алдаж хөвгүүнээ галт сувагт унагаваас л 

	Даруй төдий эцэг эх хөвгүүнээ эс аварваас 

	Түүнээс ичгүүрт хаа болно

	Тэгш ураг садан нар минь

	Тэсдэхүйеэ маш бэрх энэ орчлон дахь

	Өөд үгүй гэргийтний хилэгнэх атаархах их 

	Үнэн үгүй зүүдэнд адил бүхүйг эс мэдсэнээр 

	Өөрийн тус ч бүтэх үгүй бөгөөс

	Өнөд бусдыг туслахыг юун өгүүлэх

	Самуун дөрвөн махбодыг хураасан энэ биеийн 

	Сэтгэл нь язгуураас хоосон номын Төвөд 

	Шүтэн барилдсан илбэсийн аргадсаныг 

	Сайтар үл баримтлаад хол болгон огоортугай!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Дээд эцэг эх, уран садан бүгдээр 

	Тэгүдрэлгүй нэгэн аялгуу эгшгээр

	Тэнцэл үгүй богд хан хөвгүүнд ийн өгүүлрүүн: 

	“Эндүүрэл үгүй төгс оюунт их мэдэгч хөвгүүн минь 

	Энэ өдөр номын хурыг сайтар оруулаад

	Энд бидний сэтгэлийг маш баясгалангаар дэлгэрүүлэв 

	Эгнэгт сайн туст увдист болов

	Урьд гурван эрдэнийг насан турш тахив бид

	Үлэмж эдүгээ ч гурван эрдэнийг сайтар тахисугай бид 

	Үгээгүй ядуусыг тасаршгүй тэтгэсүгэй бид

	Үргэлжид хааны төрийг гурван эрдэнийн тулд 

	Аяа сэтгэлээр маш сайтар тэтгэмүй

	Аливаа нүгэл хилэнцэт хүний бие сэтгэл хоёр 

	Асар хамт нэгнээ үл агаад хагацваас бээр 

	Ачит эцэг эх болсон амьтныг яахин огоормуй 

	Хамаг номууд илбэ хувилгаан мэт

	Хамт үнэн үгүйн агаарт бясалгатугай!” 

	Ханалгүй сайн үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс 

	Хан хөвгүүн нь бас ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Таван зуун нумын турш газарт хүрвээс 

	Тэнцэл үгүй хувилгаан нэрт харш бөлгөө 

	Тэр харшийг үзэхээр одтугай та нар

	Тэрээр хувилгааны үлгэрт увдис буюу!” 

	Тийн номлон зарлиг болбоос л

	Төгс цогт нагац, эцэг хаан тэргүүлэн 

	Төгс хатан лугаа нөхөд сэлт бээр

	Тэрхүү харшид өөд болон үзээд өгүүлрүүн: 

	“Сайн зохист, дөрвөлжин ёст үзэсгэлэнтэй 

	Сайхан гоо орд харшийг үзвээс

	Сацлалгүй өндөр үзэсгэлэнт энэ орд харш нь 

	Сааралгүй хувилгаанаар хувилсны тул үнэн бус 

	Аяа худал сэтгэлийн вишайн үзэгдэлд

	Аливаа элдэв өнгө дүр ялгал үгүй үзэгдэв зэ 

	Асар худлын элдэв ном буй л бөгөөс

	Аяа үзэгдвээс бээр буй бус!”

	Сайн үгсээр тийн хэмээн өгүүлбээс 

	Самандбадраа хатан нь ийн хэмээн өгүүлрүүн

	“Сацлал үгүй эцэг эх минь, хувилгааны хан хөвгүүний 

	Сайтар хувилсан энэ орд харшид

	Баясгалангаар заримдаг суугаад нот үгсийг

	Ба бүрэн сайн үгсийг цааш нааш дурдалцсугай!” 

	Бас эцэг эх хоёр нь ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Барш үгүй эрдэмт зуун тоотон хуврагууд

	Амгалангаар үтэр түргэнээ ир хэмээн зарлиг боллоо 

	Ачит хутагтны зарлигаас давах үгүй

	Аяа эрт маргааш магад одсугай бид!”

	Асар сайн үгсийг дурдалцаад ийн өгүүлбээс

	Хан хөвгүүн бас ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	“Харилгүй сэтгэлээр маргааш эрт Бэда улсад одон соёрх 

	Гайхамшигт гурван эрдэнийг үргэлжид тахиад  

	Хайрлаж бурсан хуврагуудыг үлэмж хүндэлтүгэй 

	Удияна˗ийн улсад явсугай би.

	Одоод бас Төгс амгалант улсад ирсүгэй 

	Үлэмж номуудыг дурдалцсугай тэнд би” 

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлээд эрт маргааш нь 

	Төгс цогт хаан нөхөд сэлт бээр

	Тэгүдрэлгүй Бэда˗ийн улсад одов.

	Тэр хан хөвгүүн бээр дээд хувилгаан морины 

	Дээр нь эмээл тохоод ийн хэмээн хутаг гуйв. 

	“Тунамал бишрэлт дээд эрдэнэ моринд 

	Төрвөлгүй бишрэлээр сайн эмээлийг тохож 

	Түлэд итгэмжлэхийн хазаараар жолоодож 

	Тонилохын мөрд одох болтугай

	Саарал үгүй төвшин сайн дөрөөнд 

	Сайтар хөлөөн дөрөөлж бүрүүн

	Сайн төрөлт тэнгэр хүний их дөрөөнд

	Сацлал үгүй хувилгаант рид дор хөлөө дөрөөлж бүрүүн 

	Тэмдэгтэйеэ чин нот сэтгэлээр баясаж одсугай

	Дээд бодь хутгийн оронд хүрэх минь болтугай!” 

	Тийн хэмээн хутаг гуйн ерөөж бүрүүн

	Дээд эрдэнэт тэр моринд унаж л 

	гурван эрдэнэд мөргөн залбираад 

	“Гурван эрдэнийг үнэмшсэний хүчээр 

	Хотол сэтгэсэн тус минь бүтэж бүрүүн

	Хурднаа чандмань эрдэнийг олох минь болтугай!” хэмээн 

	Хутаг гуйгаад Удияна˗ийн орноо зорьж мордвой.

	 

	Эгэлийн мориор арван хоёр жил явах газарт хувилгаан мориор Энэтхэгийн улс орныг гэтэлсээр арван хоёр өдөр яваад Удияна˗ийн оронд хүрвээс л тэнд их эд агуурст Бэдана нэрт их балгас буй ажгуу. Тэр балгасанд одвоос балгасны төв дунд нь гартаа дамар барьсан, номт дээл өмссөн нэгэн ёгини ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Төгс оюут аа, чи хаанаас ирэв хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би хол дахь газраас Удияна˗ийн улсад ирэв хэмээхэд,

	— Ямар хэрэгтэй энд ирэв хэмээн асууваас,

	— Бэлгэ билгийн дагина надад хэрэгтэй хэмээвээс,

	— Тийм бөгөөс бэлгэ билгийн дагина энд үгүй хэмээвээс,

	— Эдүгээ хаа буй хэмээн асууваас,

	— Тэр дагинасын Очирт хүрээ хэмээх оронд буй хэмээв. Хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс ер энэ балгасанд үгүй буюу хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Ер энэ оронд олонх нялх бэртэгчин ард суух бөлгөө. Нэжгээд тутам хувилгаан буй бөлгөө. Нялх  бэртэгчин  Удияна˗ийн  улсад гэтлэх маш бэрх бөгөөтөл чи дагинасын Очирт хүрээнд явж чадна уу хэмээвээс,

	— Тийм бөгөөс би бээр урьд ч эгэл мориор арван хоёр жил гэтлэх газрыг арван хоёр өдөр гэтэлж энд ирвэй. Эдүгээ хэдий чинээ хол газар вэ хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Чи хувилгаан буй хэмээн ам авах ажгуу. Тийм бөгөөс үтэр түргэнээ хүрэх ажгуу хэмээгээд үл үзэгдэн одов.

	Басхүү одсоор үүр үл удан дагинасын Очирт  хүрээнд  хүрээд  үзвээс олонх уул бээр очирт их уулс ажгуу. Сайн харш нугууд бээр үзэсгэлэнтэйеэ хөхөмдөг болоод хамаг хүрээгээрээ очиртой, Очирт хүрээнд нэгээхэн ч эр хүн үгүй ажгуу. Сахалтай, гурван нүдтэй, хүрэн үстэй, үзвээс үзэсгэлэнтэй мэт үзэгдээд басхүү айх  мэт  үзэгдэнэ. “Хум” хийгээд “Пад”˗ын дууг дуурьсгагч хилэгнэвээс газар хөдөлгөгч, инээвээс Сүмбэр уулыг унагаан чадагч тийм олон эхнэр буй.

	Тэдний дотор нэгэн эхнэр хан хөвгүүний дэргэд ирээд

	— Чи хэнийг таална” хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Бэлгэ билгийн нууц дагиныг таална хэмээн өгүүлбээс тэр өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чи түүнийг олохуйяа маш бэрх буй за. Энэ шөнө тэр сайн харшид хамаг дагинасын чуулган хурж чуулганы хурим хийх бөлгөө. Чи тэнд ир хэмээсэнд хан хөвгүүн түүний үгээр тэр чуулганы харшид одоод суув. Шөнө тэр харшид дагинас олон хуран чуулж, чуулганы хурим хийхэд нэгэн сургаалын их багш өгүүлрүүн:

	— Аяа Эрдэнэ харлиг аа, юуг хэрэглэх буй хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Надад бэлгэ билгийн нууц дагина хэрэгтэй хэмээвээс тэр өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс бид хамаг дагинас чуулганы хурим хийх бөлгөө. Чи тангарагт эдийг авч ир хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тангарагт эд хэмээх нь ямар эдийг хэрэглэх вэ хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Эндээс өрнө зүг дэх таван зуун бээрийн газарт гэтэлсний цаана ягчис нэрт бух бөлгөө. Тэр бух нь хүний мах цусыг идэгч бөлгөө. Биеийн чинээ нь таван зуун нумын туршийн төдий бөлгөө. түүний зүрхийг авч ир хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Зуурх зам ямар вэ хэмээн асууваас охин дагина өгүүлрүүн:

	— Чи мэдэн атал асуух чинь юун болов. Эндээс зуун бээрийн газрыг гэтэлсний цаана хамаг газар дэлхий нь нуураар дүүрсэн, усны давлагаагаар уулыг аван чадагч, харавтар өнгөтэй ус нь огторгуйгаар давлагаалагч, сал онгоцоор гэтлэхүйеэ маш бэрх бөгөөтөл чи гэтэлж чадах буюу хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Их тусын тулд хүлцэнгүй ба их хичээнгүй хэрэгт бүхүйн тулд гурван эрдэнэсийн нигүүлссэний ачаар гэтэлж чадах буй за! хэмээгээд одвоос зуун бээр гэтэлсний цаана давбаас, давлагаагаар уулыг аван чадагч, шуугинан буцлагч их харавтар далай буй ажгуу. Төдий хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Энэ нь хувилгаан далай буй за. Үнэнээр хоосон буй. Гурван эрдэнэд залбирваас үүнээс магад гэтлэх буй за. Далайгаас айх минь юун. Энэ байтугай орчлонгийн далайгаас гэтэлж чадах” хэмээн сэтгэж ийн залбирав.

	 

	“Адилтгаш үгүй гурван эрдэнэ ээ 

	Аймшигт далайд харавтар өнгө тусаад 

	Уулсыг аван чадагч их хүчит давлагаа нь

	Аливаа галаар буцалгаагүй бөгөөтөл өөрөө буцлагч 

	Олом үгүй галавын цаг дахь мөрөн мэт

	Өөдгүй мөрнөөс эдүгээ намайг гэтэлгэн соёрх!” хэмээн 

	Үлэмж чин зориг, сүсэг сэтгэлээр

	 

	Үнэмшиж өчин залбирсны төдийхнөө маш гоо үзэсгэлэнт, гаднаас үзвээс дотор нь тодорхой, дотроос үзвээс гаднах нь тодорхой арчмал болор мэт цайвар өнгөт элдэв чимгээр чимсэн нэгэн охин далайгаас гарч ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн минь, ийм их усанд амиа зольж чи хааш одох вэ хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Энэ далайгаас цаана ягчис бух хэмээгдэх таван зуун алдын төдий биетэй, хүний мах цусыг идэгч нэгэн бух буй хэмээв. түүний зүрхийг авахаар одно би хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн ихэд бүү омгорх. Тэр ягчис хүрэн бухын дэргэд одоод эс үхсэн нэгээхэн ч үгүй. Хүний мах цусыг идэгч хурдан их хүчит тийм нэгэн бух бөлгөө. Чи түүний зүрхээр юу хийнэ” хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Дорно зүг дэх Бэда˗ийн улсад нууц бэлгэ билгийн дагиныг залж одох бөлгөө. Тиймийн тулд түг түмэн дагинасын чуулганы хурим хийхэд хэрэгт бүхүйн тулд түүнийг авахаар одох бөлгөө” хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чиний өөрийн амь хийгээд нууц бэлгэ билгийн дагиныг залах тэр хоёрын аль нь сайн бэ хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Нууц бэлгэ билгийн дагиныг залбаас сайн бөлгөө хэмээсэнд тэр охин өгүүлрүүн:

	— Ай тийм аюулт үйлсээ байж бид хоёр хамт нэгнээ сууваас сайн бус уу хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай охин чи хэн бэ хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн:

	— Би усан дахь охин тэнгэр бөлгөө хэмээвээс хан хөвгүүн нь

	— Чамд ямар эрдэм буй хэмээвээс тэр охин,

	— Далайг ширгээж чадах буй хэмээвээс хан хөвгүүн түүнээс

	— Бус ямар эрдэм байна хэмээн асууваас тэр охин өгүүлрүүн:

	— Хан хөвгүүн минь, чи ямар эрдэм хэрэглэх вэ хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би бурхны хутгийг хэрэглэнэ хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн: 

	 

	“Ай би ертөнц дэх охин тэнгэр буюу

	Асар чиний таалал ертөнцөөс нөгчсөнийг хэрэглэх ажгуу 

	Аяа би тийм хутгийг өгч үл чадна

	Амгалантайяа бус найралдахуй шидийг автугай 

	Ус мэт арвин болоод хир үгүй

	Үлэмж усан дахь оюу охийн өнгөөр чимсэн 

	Үзэсгэлэнтэйеэ маш сайтар балтарлан (нунтаглах) 

	Үлш үгүй таван эрдэнээр үүдсэн

	Сайн дээд орд харш надад бөлгөө 

	Сааралгүй тэр орд харшид минь 

	Сацлалгүй хан хөвгүүн өөд болон

	Сайтар баясгалангаар цэнгэлдсүгэй бид хоёр” 

	Тийн хэмээн тааллын үгсийг өгүүлбээс л 

	Дээд хан хөвгүүн тэр охинд өгүүлрүүн:

	“Тэдүрү ертөнцийн шидэс бээр эндүүрэгч буй 

	Тийм шидтэнийг үл хэрэглэмүй би

	Өөд үгүй чиний биед ямарваа эрдэм үгүй

	Утга үгүй ханалт чимгээр чимсэн бие юуны хэрэг 

	Удирдагч бурхны хутгийг өгөн үл чадах бөгөөс 

	Онц ахуй зуурын миний эрдэм чамаас илүү буюу!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр охин ичгүүрт болж юун бээр үл өгүүлэн суув. Хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Ай охин юунд ичнэ чи. Мөрийг минь гарга” хэмээн өгүүлбээс тэр охин өгүүлрүүн: “Чи төдий чинээ их хүчтэй бөгөөс энэ далайд төрвөлгүй явмуй за. Энэ далайн цаана зуун бээрийг гэтэлбээс араатан хорт мангасаар дүүрсэн эн хязгааргүй ой шугуй бөлгөө. Тэр ой шугуйгаас  зуун  бээрийн  цаана  гэтэлбээс  хад ба усаар тулалдсан, алга таших мэтийн дорно өрнө дор уул бөлгөө. Тэндээс зуун бээрийн газар гэтэлсний цаана нь ертөнц дэх олон асури нар ягчсын дүрээр зам сахих түүнд богд хутагтан явж чадмуй за. Бус нялх ард яахин тонилон чадна. Түүнээс цааш зуун бээрийн газар гэтэлбээс эдүгээх ягчис хүрэн бух бөлгөө. Нялх хөвгүүн чи яахин гэтлэн чадна” хэмээн өгүүлбээс төдий хан хөвгүүн их нигүүлсэхүйг бясалгасанд тэр далай нь нэгэн их оюу мандал болов. түүний дээрээс хоромхноо зуун бээрийн газар гэтэлж цаана хүрвээс тэр охин өгүүлсний ёсоор эн хязгааргүй ой шугуй дотроос гоо үзэсгэлэн төгс чимгүүдээр чимсэн нэгэн охин ирээд өгүүлрүүн:

	“Аяа хөвгүүн чи хол дахь газраас ирсэн ажгуу. Дагинасын чуулганы хуримын эдийг эрэхээр одох бөгөөс нялх бэртэгчин бээр гэтлэхүйеэ бэрх улсад одох болбоос л зуур тэнчүүрэх болуузай. Миний энэ эгшиг дууг сонс” хэмээгээд ийн дуулав.

	 

	“Гийсэн Удияна˗ийн улсын зүг дэх 

	Хэтэрхийеэ элдэв дагинасын чуулах орон 

	Гэмт араатан хортон мангасаар дүүрсэн 

	Хязгаар үгүй ой шугуй дотор

	Аминд чинь хор болох болуузай

	Аяа тийм үйлийг байж, надад шүттүгэй 

	Арилсан сайн дээд харшид минь одоод 

	Асар элдэв эрдэнэсээр чимсэн тавцанд

	Тэнцэл үгүй элдэв зүйл хүжсийн үнэр анхилагч 

	Тэнд бидэн хоёр үгсийг цааш нааш дурдалцсугай 

	Дээд нөхрийн хувь би болсугай”

	 

	Тийн хэмээн тансаг  үгсээр  өгүүлбээс  хан  хөвгүүн  өгүүлрүүн: “Аяа охин чамд ямар эрдэм буй” хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн: “Хан хөвгүүн ээ, чи ямар эрдэм хэрэглэх вэ” хэмээвээс хан хөвгүүн “Би бурхны хутгийг хэрэглэх буй” хэмээвээс тэр охин ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аяа ертөнц дэх модны охин тэнгэр буюу би 

	Ахуй зуур дахь шид цаглашгүй буй надад 

	Аливаа ертөнц дахин өнгөтөнд хурьцмуй

	Адилтгашгүй миний мэт өнгөтнийг чи бээр шүттүгэй” 

	Тийн хэмээн сайн үгсээр өгүүлэн аргадваас

	Дээд хан хөвгүүн тэр охины хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Тийм ахуй зуурын шид нь аргадагч буй 

	Тэмдэгтэйеэ чиний тийм өнгөөр юу хийнэ би 

	Гань нисваанис эс арилсан хирт охин

	Гайхамшигт үзэсгэлэнт болбоос аргадах болуузай!” 

	Харил үгүй чин зоригт үгсээр өгүүлбээс

	 

	Гавьяагүй охин ичгүүрт болж юу ч үл өгүүлмүй.

	“Ай охин чи энэ зузаан ой шугуйгаас миний мөрийг удирдтугай” хэмээн өгүүлбээс тэр охин “Ха ха!” хэмээн инээгээд “Ай богд чамд  мөр удирдах хэрэггүй бөгөөтөл зарлигийг чинь давах бэрх бүхүйн тулд мөрийг чинь удирдъя” хэмээгээд зуун бээрийн газрын цаана мөрийг удирдаад үл үзэгдэн одов.

	Тэндээс хан хөвгүүн үзэхүүнээ цааш одон явбаас умар зүг хандсан маш их өндөр хадат хар уул буй ажгуу. Умар зүгт нь их мөрөн урсаад уулс ч тулалдсан бөлгөө. Ус уул хоёрын завсар урьд хэн ч явсан үгүй ажгуу. Хан хөвгүүн явах замыг эс олоод их асрахуй самадид тэгш агуулсанд тэр хоёрын завсраас цагаан хив сунгасан мэт нэгэн зам  гарав. Тэр замд нэгэн болор охин ирээд өгүүлрүүн: “Хувилгаан бодисад өөд болон соёрх” хэмээгээд мөрийг нь удирдаж өчүүхэн явбаас зуун баганаар тулсан, элдэв эрдэнэсээр дүүрсэн шилэн орд харшид залж одоод ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хувилгаан биет чи хол дахь газраас их тус бүтээхийн тулд ирсэн чинь их ачтай буй. Эдүгээ энд хоромхноо амран суун соёрх хэмээвээс хан хөвгүүн,

	— Чи хэн бэ хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Би эндэх газрын эзэн охин тэнгэр буй хэмээвээс хан хөвгүүн,

	— Эдүгээ ягчис хүрэн бух хэдий чинээ хол вэ хэмээвээс охин өгүүлрүүн:

	— Эндээс цааш хоёр зуун бээрийн газар бөлгөө хэмээхэд хан хөвгүүн,

	— Түүний зуур аюулт газар үгүй буюу хэмээн асууваас охин өгүүлрүүн:

	— Дорно өрнийн зүгт хад уул алга ташсан мэт дүрт бөлгөө” хэмээвээс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Тиймд чи намайг үдэж хүргэ хэмээвээс тэр охин өгүүлрүүн:

	— Чи бодисадвагийн сэтгэлээр явахад хүргэх юун хэрэг. Хэрэг үгүй болон соёрх хэмээвээс хан хөвгүүн өөд болон явбаас охины өгүүлсэн ёсоор үнэн буй ажгуу. Түүний завсарт явах зам үгүй болсонд урьд ёсоор асрахуйг бясалгаваас нэгэн сайн зам гарсанд хоромхон зуур тэр замаар түүнээс цааш зуун бээрийн газар гэтэлбээс ертөнц дахь асури нар, үзэш үгүй муу өнгөт царайтан олон соёогоо арзайлган тийн ягчсын дүрээр суух амуй. Тэдгээр нь хан хөвгүүнийг үзээд өгүүлрүүн:  “Аяа ийм аюулт газрыг давж хаа явах буй” хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Ягчис хүрэн бухын зүрхийг нь авахаар одно” хэмээвээс тэдгээр өгүүлрүүн: “Чи их агуу хүчит болой. Чамаас нэн үлэмж хүчтэн бид авч эс чадав. Олон дагина бээр урьд авч эс чадсаныг чи авах буюу. Урьдаар чиний зүрхийг авах буюу” хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Тоо томшгүй ертөнц дахинд жаргаланг өгөгч 

	Туст итгэлийн дээд гурван эрдэнэ минь

	Тун насан турхруу над лугаа үл хагацах бөгөөс

	Торгоолт танхайтан хор хийн яахин чадмуй!” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс тэдгээр нь жийрхэмшигт болж юу ч үл өгүүлэн сууна. Хан хөвгүүн бээр тэдгээр ягчис нараас асууруун:

	—  Үүнээс цааш ягчис хүрэн бух хэдий чинээ хол вэ хэмээн асууваас тэд өгүүлрүүн:

	— Үүнээс цааш нэгэн зуун бээрийн газар буй. Тэр бухын биеийн чинээ нь таван зуун нумын туршийн төдий буй. Онц хүний мах цусыг эдлэх, хэн ч үл чадах их хүчтэй буй. Чи өөрөө хүрч авах хэмээвч авч    үл болох” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн нь цааш зуун бээрийн газар давж хүрвээс тэдний өгүүлсэн ёсоор бие нь таван зуун нумын туршийн төдий чинээтэй ягчис хүрэн бухын хилэгнэсэн уур нь үүл будан мэт хамгийг бүрхэж Удияна˗ийн хамаг газрыг хөдөлгөөд их гэрэлт болгов. Төдий хан хөвгүүн үнэмшиж ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Төрвөл үгүй илт мэдэгч зөн билигт 

	Түгээмэл хамаг мэдэгдэхүүнийг илт болгосон

	Тотгор шимнус хийгээд тэртигээ нарыг эцэслэгч 

	Туст баатар их Шагжмүнийн хөлд сөгдмүй!

	Тэргүүн дунд хийгээд эцэс буянт

	Тэгш хамаг бүгдийн жаргалан гарахын орон 

	Тэдүрү хамаг түйтгэрийг арилгагч

	Түүний их номд (юм) сөгдөн мөргөмүй!

	Аяа найман бодисадва тэргүүлэн хутагтны чуулган 

	Амарлингуй хилэнтийн дүрийг үзүүлэгч их хүчит 

	Аюулт шимнусын зүйлийг аюулагч

	Ачит хамаг бурсан хуврагуудад мөргөмүй. 

	Олон амьтны тулд энэ өдөр бээр

	Үлэмж нигүүлсэж энэ бухын зүрхийг гаргаад 

	Үтэр бөгөөд надад соёрхогтун, гурван эрдэнэ ээ 

	Өөд үгүй аюулаас удирдан соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн номлоод тэр бухын дэргэд одоод хүрвээс тэр бух нь нулимсаа цус болгон асгаруулж хан хөвгүүний өмнө  унан  үхэв.  Хан хөвгүүн түүний сүнсийг Бодала ууланд залаад зүрхийг нь гарган завдахуйд үсээ сандруулсан гурван нүдэт, барсын арьс хормогчилсон нэгэн дагина ирээд,

	— Энэ ертөнц дахины итгэл ээ, үүнийг алах  чинь  юун  буй.  Бид түг түмэн дагинас бүгдийн бух бөлгөө” хэмээвээс хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Тийм л бөгөөс зүрхийг нь ав хэмээх дохио бус ажгуу. Жняна гүхъяа дагина чиний дэргэд ирэх буй хэмээх дохио ажгуу” хэмээн сэтгээд өгүүлрүүн:

	— Ай дагина аа, ялгуусан бэлгэ билгийн дагина хаа буй” хэмээн асууваас тэр дагина нь өгүүлрүүн:

	— Хар уулан дахь өлзий хутаг оршсон сэтгэлийг баясгах түг түмэн голди сүм бөлгөө. Эдүгээ тэр оронд буй хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тэр дагиныг чи надад үзүүл” хэмээвээс дагина өгүүлрүүн:

	— Тэр очирт их хадны хөмхийд нэгэн хадны агуй бөлгөө. Тэр агуйн хаалгыг дэлдвээс нэгэн дагина ирэх буй. Түүнээс асуутугай хэмээсэнд тэнд яван хүрвээс түүний зааж өгсөн ёсоор ажгуу.Тэр агуйн хаалгыг дэлдвээс тэргүүндээ гуурст нэгэн эмгэн ёгини гарч ирээд өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чи юу хэрэглэх вэ хэмээвээс хан хөвгүүн

	— Надад бэлгэ билгийн дагина хэрэгтэй бөлгөө. Чи тэр дагиныг зааж өг хэмээн өгүүлбээс тэр өгүүлрүүн:

	— Шөнө хар уулын сүм хийдэд хамаг дагинасын чуулган хурж чуулганы хурим хийх хэмээн сонстов. Би бээр тэнд гуйхаар одох бөлгөө. Чи бээр тэнд одвоос авшгийг олоод нууц бэлгэ билгийн дагинын алдрыг сонсох болмуй хэмээгээд төдий харьж одов.

	Түүний өгүүлсэн ёсоор нар шингэхүй лүгээ хар уулын орд харшид одон хүрвээс улам улам дагинас чуулан ирсээр олон түг түмэн голди дагинас хуран чуулаад нэжгээд их мандлын дээр таван мах, таван рашаан тэргүүтэн чуулганы хэрэгт идээ эдийг бэлдэж чуулганы хурим хийхийн цагт нэгэн эрхэн ёгини багш өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чамд чуулганы ямар эд буй хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эдүгээ надад чуулганд хэрэгтэй эд үгүй бөлгөө хэмээн өгүүлбээс,

	— Тийм л бөгөөс чи юу хэрэглэх вэ хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Надад нууц бэлгэ билгийн дагина хэрэгтэй билээ. Таван зуун бээрийн газраас цааш хамаг дагина нууц бэлгэ билгийн дагина хар уулан дахь орд харшид буй амуй хэмээн зааж өгсөнд ирэв би. Урьдаар их хатуужил явдлаар явсан бөлгөө. Надад амьтны тус хүргэхээс өөр бус үгүй буй за. Тэр дагиныг надад зааж өг хэмээвээс тэр чуулганы эрхэн дагина өгүүлрүүн:

	— Аяа их баатар нааш сонс. Чи түүнчлэн ирсний нэгэн ахмад хөвгүүн буй атал үл мэдэхийн ёсоор сэм аргалж нууц бэлгэ билгийн дагина хэрэгтэй буй хэмээх ажгуу. Тэр дагина эх чинь буй за. Эх юүгээн хатан болгох буюу юу. Тэр чиний бурхан мөн буй за. Бурхны нөхөр болон үйлдэх буюу юу. Бас энэ ахуй орон нь чиний ахуй орон буй за. Энэ улс нь их очир баригч, ухаан баригч лам нугуудын дээд лам буй бөлгөө. Тэр богд лам нь тоо томшгүй чиний төрөл тутмын лам, далай дахь лянхуа мэт Хир үгүй алдаршсан аяга тахимлаг энэ нь чиний лам бөлгөө. Тэр богд лам нь энэ хамаг орнуудын их орд харш мэт болгон адистид хийсэн бөлгөө. Долоон зуун  далан  төрөлд  алдал  ба  гэмээр эс халдсан ариун шагшаабадат аяга  тахимлаг  бөлгөө.  Тэр  богд  лам нь Энэтхэгт Тавин шидэт хэмээн алдаршсан буй. Тэр номхотгохуйг баригч, аймаг судрыг баригч, авидармыг баригч, ухааныг баригч бөгөөд ямагт ширвануудын дүрээр явах болой. Тэр богд лам мөн биеэр энэ оронд суусан бөлгөө. Тэр бурхан ламын эх нь нууц бэлгэ билгийн дагина бөлгөө. Ер тэр дагиныг хэрэглэх бөгөөс чи өөрөө авшиг олсон боловч эдүгээ чамд бэлгэ билгийн авшиг өгсүгэй!” хэмээн номлоод жняна бэлгэ билгийн авшиг өгөөд,

	— Ай богд хөвгүүн ээ, их тус бүтээхэд бэрхээр хүлцэнгүй их хэрэгт бүхүйн тулд чи Ланка пүри улсад одоод ягчсын гараас арван зургаан хүний улаан зүрхийг авч ир. Нууц бэлгэ билгийн дагиныг авахад хэрэгтэй эд тэр бөлгөө! хэмээн зарлиг болов.

	Хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Эн тэргүүнд би бээр лам лугаа уулзах болох бөгөөтөл лам лугаа уулзахад бэрх явдлаар эс хатуужваас үл болох ажгуу. Урьд ягчсын Ланка пүри оронд одоод тэр дагинын зарлигаар тэдгээр зүрхийг авсугай” хэмээн сэтгэж ягчсын улсад одоод, тэндээс цааш зуун бээрийн газар одвоос дотоод бурхантны өглөгийн эзэн болсон Далайг тэтгэгч нэрт нэгэн хаан буй ажгуу. Тэр хаанд өлзий хутаг оршсон оюуныг баясгагч таван  зуугаад  орд  харш  буй  ажгуу.  Их сайн үзэсгэлэнт цэцэрлэгүүд буй ажгуу. Тэдгээр цэцэрлэгүүдэд цаглашгүй тунгалаг ус урсана. Тэдгээр усны дээр ангир галуу  тэргүүлэн тоо томшгүй шувууд наадан, яруу дуу гарган суух амуй. Тэр цэцэрлэгийн хязгаар тутамд хөхөмдөг өнгөт ой шугуй хөхөрсөөр буй ажгуу. Түүнд олон хүн бээр эргэн тойрон наадна. Олон зүйл эрдэнээс бүтсэн орд харшийн гадуур долоон давхар хүрээгээр хүрээлүүлсэн, тэр хүрээний завсар завсарт нь эрдэнэсийн тоосго зэрэглэсэн, тэдгээрийн зуур завсарт олон тунамал ус урсах бөлгөө. Тийм тиймээр олон нөхөд хөвгүүдээр баясан наадан цэнгэлдэнэ. Тэдгээр ч нисваанисын дүр ёсыг үл үзүүлэн ямагт гурван эрдэнэсээс эхлэн туурвиж, эгшигт дууныг дуурьсгаж суух амуй.

	Хан хөвгүүн хувилгаан морио унан одсоор цэцэрлэгт хүрвээс тэдгээр хөвгүүд охид хан хөвгүүнийг үзээд маш гайхамшигт болж, төдий хан хөвгүүн Далайг тэтгэгч хаан хаа бүхүй тэнд одоод ийн хэмээн өчрүүн: “Хаан эзэн минь, бидний цэцэрлэгт үзвээс ханахгүй маш гоо үзэсгэлэнтэй хувилгааны нэгэн хөвгүүн ирж амуй. Хаан түүнийг үзэхээр өөд болон соёрх” хэмээн өчвөөс тэр хаан илт мэдэх зөн билигт бүхүйн тулд дорно зүгээс Төгс амгалант улс дахь Амгалан явагч хааны Эрдэнэ харлиг хөвгүүн бүхүйг мэдээд даруй хотол төгссөн эрдэнэ тэргүүлэн тахилуудыг аваад цэцэрлэг дэх Эрдэнэ харлигийн дэргэд одов. Эрдэнэ харлиг хөвгүүнийг хаан тийн шинжлэн үзвээс арван зургаан насан дээрээ хаан оронд суусан, залуу бүхүйн цагт сэтгэлийн хүчийг төгссөн, хотол бэлгэ чанар лугаа төгссөн зуун тоотон ухаант хөвгүүдээр хүрээлүүлж ирэхийг үзээд баясгалант сэтгэлээр авай. Тэр Далай тэтгэгч хаан бээр хан хөвгүүнийг шинжлэн үзвээс ханашгүй элдэв чанарын бэлгэ лүгээ төгссөн, залуу бодисадва бүхүйг үзээд шүлэглэн ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хол дахь гэтлэхүйеэ бэрх замуудыг гэтэлж

	Хурднаа аюул үгүй ирсэн манлай бодисадва хөвгүүн ээ! 

	Хотол төгссөн энэ улсад ирсэнд маш баясмуй би 

	Хувилгаан хөвгүүн, орд харшид минь өөд бологтун 

	Аяа би тахилын орон болгосугай, хөвгүүн чамайг

	Асар гоо үзэсгэлэнт охин дүүгээ хатан болгон өргөсүгэй би 

	Алдаршсан хааны төрийг ч сац тэгш эдэлсүгэй, бид 

	Ашдын удирдагч минь буюу чи, хөвгүүн ээ!”

	Үлэмж сайн үгсээр тийн хэмээн өгүүлсэнд 

	Удирдагч хан хөвгүүн хариу ийн өгүүлрүүн: 

	“Урьд буян хураасны аугаа хүчээр 

	Үзэсгэлэнт цог заль өнгөт сайн царайтан

	Тийм зуун тоотон хөвгүүдээр огоот хүрээлүүлж

	Дэргэд минь ирээд угтсан нь маш их сайн. 

	Дээд орд харшид явахуй чөлөө үгүй бөлгөө 

	Тэдүрү аюулт ягчсын Ланка пүри улсаас

	Арван зургаан хүний зүрхэн дагинасын тангаргийн эд 

	Авахуйяа маш бэрх тиймийг авахаар одмуй би!” хэмээн 

	Адилтгаш үгүй хаанд өгүүлбээс хаан зарлиг болруун: 

	“Ай олохуйяа бэрх хүний биеийг олбоос л

	Манлай бурхны шашин лугаа уулзахуйяа маш бэрх буй 

	Муу ягчсын улсад одон хүрвээс л

	Мандуулсан биед чинь зэтгэр болох болуузай 

	Магад миний орд харшид өөд болон соёрх!” 

	Үргэлжид өргөн хүндлээд тахисугай би хэмээн 

	Үнэн сүсэг сэтгэлээр хичээж өчвөөс бээр

	Удирдагч хан хөвгүүн тэр хаанд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Үлэмж хүний манлай хаан чи бээр миний үгсийг сонс! 

	Сэжигт бие хөөсөн дор адил буюу

	Сэрэхүй нь усан дахь цөврүү адил буюу 

	Сэтгэх нь зэрэглээ мэт буюу

	Самуу үйлдэх нь усан модонд (хулс) адил буюу 

	Тэдүрү мэдэл нь илбийн эндүүрсэнд адил 

	Тэмдэгтэйеэ ягчсаас айлгүй тангаргийн эдийг авмуй 

	Дээд хаан чиний зарлигаас давах маш бэрхийн тулд 

	Тийм бөгөөс чиний орд харшид одсугай!”

	Тийн хэмээн зарлиг болоод өөд болсонд

	Тэрхүү хүрдний завсар завсарт оюун баясгах мэт ус урсана

	Тэдгээр усанд олон хөвгүүд охид баясалцан наадахыг үзэв. 

	Тэдгээр хөвгүүд охид хан хөвгүүнийг үзээд ийн шүлэглэв. 

	“Үлэмж энэ өдөр тэнгэрийн хөвгүүн энэ оронд ирэв 

	Огторгуй дахь наран их гэрэлт болбоос бээр

	Үнэхээр чиний гэрлийн цогоор нарны гэрлийг дарна 

	Өнөд энэ оронд сууваас юутай сайн болой!”

	Тийн хэмээн магтваас хөвгүүн хариу өгүүлрүүн: 

	“Тэгш үзэсгэлэнт хөвгүүд охидын чуулган та нар 

	Тэгүдрэлгүй нүдээр намайг үзэж бүрүүн

	Тансаг эгшгээр шүлэглэн магтсаныг сонсов би 

	Гагц хоног болтол энд оронд суусугай!”

	Хан хөвгүүн тийн хэмээн сайн үгсийг өгүүлсэнд

	Ханалгүй орд харшийн дотроос

	Гайхамшигт оюу бэрээ дулдуйдсан нэгэн эмгэн 

	Олон охидоор хүрээлүүлж ирээд өгүүлрүүн:

	“Үлэмж энэ оронд минь гэрэл гаргагч

	Ургамал наран мэт тэнгэрийн хөвгүүн илт ирсэнд 

	Онц тийм бэлгэс чиний бүхүйг мэдэн ухав бид 

	Сайн ач үрт болмуй за, аяа мину

	Саад үгүй орд харшийн дотор өөд бологтун хувилгаан чи 

	Сацлал үгүй таалахын ёсоор тахисугай би!”

	Сайн ёст үгсээр угтан өгүүлмүй 

	 

	хэмээв. Төдий хан хөвгүүн ба хаан түшмэд бүгдээрээ орд харшид өөд болоод хотол төгссөн тахил бэлдсэн цагт, хүлцэнгүйн үрс дэлгэрсэн, олон чимгээр гүйцэд чимсэн, маш зохистой үзэсгэлэнт Алтан даль нэрт хааны охин дүү Лхажигма хэмээх хан хөвгүүний дэргэд ирээд баясгалант нүдээр үзээд ийн хэмээн шүлэглэн магтав.

	 

	“Үлэмж нарны гэрэл мэт гэгээн гэрлээр

	Үргэлжид сэргэлэн тунгалаг мөрний урсгалыг гаргагч 

	Үзэсгэлэнт өнгөөр хамгийг гийгүүлэгч

	Онц энэ оронд жаргалангаар суун соёрх!” хэмээн 

	Тачаангуйн үгсээр сайтар өгүүлбээс л

	Дээд хан хөвгүүн тэр охины хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Төгс үзэсгэлэнт ээ, үл тачаан намайг сонс!

	Төдий гэргийтэнд ямарваа зүрхэн үгүй 

	Хааны төр нь эрүүт гэр (шорон) адил 

	Ханьцан туж суун оршвоос хэр зохино!”

	Хан хөвгүүн тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Хаан нөхөд сэлт бүгдээрээ чин бишрэлт болж ийн өгүүлрүүн: 

	“Энэ өдөр гүн номын хурыг сайтар оруулав

	Эдүгээ хувилгаан хөвгүүний нүүрийг бээр сайтар үзэв 

	Эдүгээ маргааш энд сууваас юутай сайн болмуй

	Энэ оронд үл оршин одвоос гомдмуй бид 

	Адилтгаваас хөвгүүн үгүй хаанаас 

	Адилтгаш үгүй нэгэн хөвгүүн төрвөөс л 

	Аяа жич бас тэр хөвгүүн үхсэнд адил болно

	Асар номыг үзүүлээд эдүгээ одвоос маш гомдмуй бид” 

	Тийн хэмээн сүсэг сэтгэлээр өчин залбирваас

	 

	Тэгүдрэлгүй хан хөвгүүн тэдэнд ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Та бүхэн чин сүсэг бишрэлтэй сэтгэлээр сонс! 

	Дээд богдсын номыг эдүгээ үзүүлсэн буй за 

	Ирээдүй таван зуун цагийн эцэст

	Ямагт умар зүг дэх цастны улсад

	Эл би бөгөөд Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш хэмээн 

	Ялангуяа цастны богд итгэл болмуй би.

	Тэр цагт тэр учирт Далай тэтгэгч хаан чи бээр

	Тэмдэгтэйеэ Очирт билиг хэмээн алдаршсан егүзэр болоод 

	Төгсөөр миний увдисыг хоцрол үгүй олмуй.

	Тэгш хамаг амьтнаа тус хүргэгч чи!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос л 

	Далай тэтгэгч хаан сууринаасаа босоод 

	Тэр хөвгүүний хөлийг оройдоо тавьж 

	Төгс чин бишрэлээр ийн хэмээн өчив.

	“Гийгүүлэгч Арьяабал намайг дурдан соёрх 

	Хязгаар дахиныг номхотгогч аугаа хүчит 

	Хямрах муу нисваанист авьяастныг

	Гэгээн наран сарны гэрлээр харанхуйг арилгасан мэт 

	Итгэл ачит чиний буянт гэрлээр

	Илт өдөр мэт гэгээн болгон соёрх! 

	Ялангуяа би бээр хоцрол үгүй амьтны 

	Ямагт сэтгэл дэх харанхуйг арилгуулагч 

	Богдсын номын зулыг сайтар бадруулагч

	Буцал үгүй тийм чиний хөвгүүн болтугай би! 

	Бүтээтүгэй!” хэмээн тийм хутаг гуйсанд 

	Бүгд хөвгүүн бээр сууринаасаа босож л

	Тэгш чин бишрэлт сэтгэлээр ийн хутаг гуйв. 

	“Тэр цагт тэр улсад бид бүгдээрээ

	Дээд богд чиний нүдний өмнө

	Тэнцэл үгүй гурван эрдэнэсийн нигүүлсэхүйгээр 

	Арван буянт номоор явах минь болтугай.

	Ариун чин сэтгэлээр эдгээр хутаг гуйсан хүчнээр 

	Аяа үүр үл удан чиний тэр улсад бээр

	Алдал үгүй ариун тойн шагшаабадтан болтугай! 

	Харьшгүй номхотгогдуун болгон адистидлан соёрх!” 

	Халагар хутаг гуйн сайтар залбирсанд

	Хан хөвгүүн тэдэнд ийн хэмээн ерөөв.

	“Харин эндээс эхэлж 

	Хамаг төрөл тутамдаа төгс

	Хувьт тан лугаа хагацах үгүй

	Дээд гурван эрдэнийг үнэмшсэний хүчээр 

	Тэгүдрэлгүй хутаг гуйсан тань бүтэх болтугай!” 

	Тийн хэмээн хутаг гуйн ерөөсөнд

	Хоносны эрт маргааш нь наран ургахын цагт 

	Хотол зүгт гийгүүлсэн цаг дор

	Хурдан сайн морио унаж бүрүүн

	Хутагт хан хөвгүүн шүлэглэж ийн өгүүлрүүн:

	“Аяа хамаг агуу оронд би бээр

	Асар шалтгаан үрийг гийгүүлэгч нарны гэрлээр 

	Аливаа доромжлохуй харанхуйг эцэлгэж бүрүүн 

	Авирд шашин минь дэлгэрэх болтугай!”

	Тийн хэмээн арван зүгт өчиж хутаг гуйгаад 

	Тэндээс Ланка пүри улс хаа бүхүй тэнд өөд боллоо.

	 

	Ягчсын орныг шинжлэн үзвээс л хүрэл тэргүүтнээс  бүтсэн долоон давхар хүрээний дотор есөн давхарлагт агуу их давирхайн орд харшийн дотор хүний цусны далай болон тогтсон, хүний махаар хот байгуулсан ажгуу. Тэдгээр ягчис бээр тийм идээг эдлэн идэхийг үзэв. Төдий хан хөвгүүн ер бусын нигүүлсэхүй төрсөнд тэдгээр ягчсыг амарлиулан номхотгож хан хөвгүүнд зэтгэр хийн эс чадаад, орд харшид нь орвоос бэлгэ үлгэрээр чимсэн, гартаа хадамгаа барьсан, тэргүүндээ таван язгууртын титэм өмссөн нэгэн охин ирээд хан хөвгүүнд ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Урьд эрт буян гуйсны хүчээр 

	Өлзийт хаан язгуурт болон төрсөн 

	Үнэн рид хувилгаант сайн авирт

	Өөдгүй энэ оронд юуны хэрэгтэй ирэв? 

	Аюулт ягчсын зэтгэр магад болмуй за

	Аглагт нэгэн оронд дияаныг бясалгаваас сайн бус уу 

	Алжааст оронд юуны тул ирэв” хэмээвээс

	Аюул үгүй хан хөвгүүн нь түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Ганцаар сууваас бусдын тусыг яахин хийнэ

	Харин бусдын тусыг хийх үгүйд дияанаар юу хийнэ 

	Хамаг дагинас намайг энд илгээв

	Харьшгүй хүмүүний арван зургаан зүрхийг авагтун хэмээж

	Эдүгээ манагар тэдний зарлигаар ягчсын оронд ирлээ. 

	Энэрэн нигүүлсэхийн хүчинд хор хийн яахин чадна 

	Эндүүрэлгүй чамайг нэгэн дагина бүхүйг мэдэв би 

	Эдүгээ хүний арван зургаан зүрхийг надад өгөн соёрх!” 

	Тийн хэмээн үгсээр сайтар өгүүлбээс

	Төдий тэр дагина нь хан хөвгүүнд хариу өгүүлрүүн: 

	“Тэнцэлгүй чи бээр бодисадвагийн манлай буй ажгуу 

	Тэмдэгтэйеэ амьтны тусын тулд энэ оронд ирсэн буюу чи 

	Арван зургаан хүний зүрхийг ав хэмээсэн нь худал болуузай 

	Арван зургаан дагина биднийг хэмээсэн буй за

	Аяа чамд юун хэрэгтэй бөгөөс номлон соёрх, хувилгаан чи! 

	Алдал үгүй тиймийг үзүүлмүү би!”

	Тийн хэмээн сайн үгсээр шударга өгүүлбээс

	Дээд хан хөвгүүн нь түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Тэмдэгтэйеэ Жняна гүхъяа дагиныг хэрэглэмүү би 

	Төгс амгалант тэр улсыг жаргалант болгомуй 

	Удияна˗ийн улсад ирсэн шалтгаан минь тэр бөлгөө 

	Олон бэрх хатуужлаар явж ирэв би”

	Үнэн үгсээр сайтар өгүүлбээс даруй төдий 

	Үлэмж тэр дагина ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Тийм бөгөөс их тусын тулд энд ирсэн ажгуу. Миний эгч  дүү,  охин дүү бээр чамайг илгээсэн ажгуу. Тэр мэт бөгөөс Далай тэтгэгч хааны өмнө зүг есөн эхт булаг бөлгөө. түүний төв дунд нь мөчир навч дэлгэрсэн нэгэн их мод бөлгөө. Чи тэнд ирэхэд ертөнц дэх арван зургаан хүний зүрхийг би авч ирээд тэр модны сүүдэрт суусугай би!” хэмээгээд үл үзэгдэн одов. Төдий хан хөвгүүн нь ягчсын орд харшаас харьж одоод Далай тэтгэгч хааны орд харшийн өмнө дэх их булгийн модонд хүрвээс тэр модны сүүдэрт нэгэн гуйланч эмгэн суух амуй.  Хан хөвгүүн нь тэр эмгэнээс “Энэ орны нэр нь юу вэ” хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн: “Энэ орны нэр нь дагинасын чуулган орд харш буй. Ай хөвгүүн чи энд суу” хэмээвээс хан хөвгүүн түүний үгээр болон сууваас удалгүй арван таван охин ирээд тэр эмгэнд мөргөсөнд хан хөвгүүн тэр эмгэнийг хувилгаан хэмээн мэдэж өгүүлрүүн:

	 

	“Эмгэн чамайг бэлгэ билгийн дагина бүхүйг ухаж 

	Эс мэдсэний гэмүүдийг би бээр

	Энэ өдөр чиний өмнө илт эдүгээ 

	Эндүүрснээ арилган наманчилсугай би!”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр нь хариуд нь өгүүлрүүн: 

	“Тэмдэгтэйеэ чи бээр төрвөлгүй мэдэх бөгөөтөл 

	Тэгүдэрч үл мэдэхийн ёсоор асуух буй за 

	Тачаангуйн гэмүүд хэр болмуй чамд

	Арилсан мөн чанарт хөвгүүн буюу чи!” хэмээвээс 

	Адилтгаш үгүй хан хөвгүүн түүний хариуд өгүүлрүүн: 

	“Ай нууц бэлгэ билгийн дагина чи мөн ажгуу”

	Ариун үгсээр сайтар өгүүлбээс

	Өтөг дүртэй тэр дагина хариу өгүүлрүүн:

	“Үлэмж тийм дагина хэр болмуй би

	Нөгөө эгч минь дуудсанд ирсэн буй за” 

	 

	хэмээвээс оюут хан хөвгүүн түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: “Сацлал үгүй чам лугаа хамт нэгнээ

	 

	Саарал үгүй чиний тэр эгчийн дэргэд 

	Сэжгүүдийг огтлохуйяа одсугай” хэмээвээс 

	Сайн үгсээр хан хөвгүүнд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Аяа хоромхноо асрахуйг бясалга хөвгүүн чи 

	Арван таван охид та нар бээр мандлыг босго 

	Асар нууцын чуулганы хурим хийж

	Атгаггүй хөвгүүнд соён сургасугай би”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болгосонд арван таван дагинас бээр их мандлыг байгуулсанд эмгэн дагинын адистид хийснээр тэр мандал нь агуу их өндөр болоод үлшгүй эрдэнийн харш болов. Тэр орд харшид арван зургаан дагина бээр очирт бүжгээр бүжиглэсэнд бас арван зургаан дагина ирээд гучин хоёр дагина болон наадан бүжиглэмүй.

	Гэнэт тэдгээр дагинын дотроос нэгэн дагина өгүүлрүүн: “Энэ баатар хөвгүүн юу хэрэглэх вэ” хэмээвээс бас нэгэн дагина өгүүлрүүн: “Энэ нь Жняна гүхъяа дагиныг хэрэглэх буй хэмээх ажаамуу” хэмээвээс бас нэгэн дагина нь өгүүлрүүн: “Энэ хөвгүүн урьд өдрөөс цааш хар уулан дахь орд харшид ирээд Очир гүхъяа дагиныг хэрэгтэй буй хэмээн ирсэнд ай би нэвтэлж эс чадаад чамайг залахаар илгээв. Эдүгээ энэ баатар хөвгүүнд сайн зарлиг болон соёрх!” хэмээвээс урьд чуулганы тэр сургаалын их багш өгүүлрүүн:

	 

	“Үнэнээр Жняна гүхъяа дагина хэрэгтэй буй бөгөөс 

	Үлэмж Очирт хад хэмээх тал оюу мандалт далайн дэргэд 

	Өндөр давхарлагт уулын ойн хязгаарт

	Үлш үгүй хамаг дагинасын чуулах орон

	Цувирал үгүй богдсын адистидалсанд бээр 

	Цогт орд харш нэрт тэнд бөлгөө.

	Цог жавхлангийн хувилгаант тэр богд лам 

	Цогтойёо тэргүүлшгүй цагаас чамайг нигүүлссэн

	Хиргүй хэмээн маш сайтар алдаршсан оюут тэр богд лам нь 

	Хэтэрхийеэ номын чуулганы хурим хийж байх амуй

	Гийсэн хөвгүүн чи бээр тэнд одоод авшиг удириулсан автугай! 

	Тэр богд нь Жняна гүхъяа дагиныг тодорхойёо мэдмүй зэ” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Түүнд явахуйд зам хэдүй чинээ хол вэ

	Тэгүдрэлгүй чи бээр мөрийг минь удирдтугай!” хэмээвээс 

	Эндүүрэл үгүй тэр дагина бээр ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Эндээс цааш зуун бээрийн газар буй

	Эмээл үгүй баатар хөвгүүн чи бээр

	Рид хувилгаанаар үүр үл удан үтэр түргэнээ гэтэлтүгэй

	Ай хувилгаан, би чиний мөрийг удирдаж үл болох!” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Тун над лугаа нийлж явах бус ажгуу. Хааш одох вэ” хэмээн асууваас тэдгээр дагина өгүүлрүүн: “Чиний тэр очир баригч ламд залбирагтун, энэ оронд суун амуй” тийн хэмээн өгүүлбээс тэр хан хөвгүүн хувилгаан морийг унаад ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Хамаг эрдмүүдийн гарахын орон

	Халагар ертөнц дэх аврал гурван эрдэнэ ээ 

	Гайхамшигт Хир үгүй очир баригч тэр богд лам лугаа

	Хагацалгүй үтэр түргэнээ уулзуулан соёрх намайг!” 

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд Хир үгүй очир баригч ламын орд харш хаа бөгөөс тэнд одон яваад ерэн есөн бээр газар гэтэлсний цаана баруун гартаа ширвүүл барьсан, зүүн гартаа чавир барьсан, амарлин номходсон төгс билигт, арван зургаан настай нэгэн амин гавьяат тойн өмнөөс  нь  угтаж  ирээд ийн өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн ээ, энэ Удияна˗ийн улсад бээр мөн чанар нь зөөлөн болоод, дүр дүрс нь ширүүн буй. Жняна гүхъяа дагинууд тийм  дүрээр  амьтныг  номхотгон  суун  бүхүйн  сэтгэл  нь  их нигүүлсэхээс хагацалгүй чин нот суун оршино. Гурван эрдэнийн харлиг аа, чи хол дахь газраас энд ирсэнд эдгээр ширвүүлэн дүртийг үзээд чилэх ба алжаас эс болов уу”

	Хан хөвгүүн ийн шүлэглэн өчрүүн: 

	 

	“Амин гавьяат сайтар сонсон соёрх

	Аяа миний энэ бие бусдын тусаас

	Асар нэгэн агшны төдийгөөр бусцар болбоос 

	Атгагт тийм сэжиг надад юу ч үгүй буй за 

	Эдүгээ маргааш амьтны тулд амгалангаар 

	Эдүгээ ч богд ламын дэргэд одсугай

	Эрдэнэ ялгуусан ертөнц дахины тэр зул

	Эгнэгт амьтны тусын тулд амгалангаар явав уу” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр Амин гавьяат өгүүлрүүн: 

	“Тэнцэл үгүй дээд Цогт орд харшид

	Тэмдэгтэйеэ Хир үгүй лам бээр гилбэлзүүлэн суун амуй! 

	Тэр ялгуусан ертөнц дахины

	Тусаас хөдөлшгүй их чуулганы хурим хийж байх амуй. 

	Ер чин нот сүсэг сэтгэлийн ёсоорхүү

	Ямарваа үйлэнд саарал үгүй Их нигүүлсэхүйг сэтгэсээр

	Их амгалангийн мөрөөр ялгуусны дэргэд одон соёрх!”

	Тийн хэмээн номлон Цогт орд харш хаа бөгөөс тэнд удирдав. 

	Тэндээс одон хүрээд Эрдэнэ харлиг хөвгүүн

	Тэр их орд харшид орвоос долоон зуун далан төрөлд 

	Ямагт Хир үгүй аяга тахимлаг болон төрж

	Их ухааныг баригч хир үгүй ертөнц дэх зулыг гялбалзуулах 

	Тэр богд нь гэм алдлаар эс халдсан их ширвануудын

	Дүрт хувилгаан зуун тоотон бодисадва аяга 

	Тахимлагуудаар хүрээлүүлж төвийн тавцанд суусныг үзвэй.

	 

	Төдий хан хөвгүүн алгаа оройдоо хамтатгаж, шүлэглэн ийн хэмээн өчрүүн:

	 

	“Тоо томшгүй ертөнц дахины богд лам чи 

	Тодорхойёо намрын саран мэт гийгүүлсэн 

	Торгоолт сэтгэлийн харанхуйг эцэлгүүлэгч 

	Туст богд чамд сөгдөн мөргөмүй.

	Ухаан баригч нисваанисын дээд манлай 

	Үнэнхүү хир үгүй бурхны мөн чанарт 

	Онц “Хум” хийгээд “Пад”˗аар дуурьсгагч

	Үлэмж очир баригч танаа сөгдөн мөргөмүй. 

	Үргэлжид ямагт судрыг баригч, их нигүүлсэхүйт 

	Өөр бусдыг тэгш нигүүлсэгч цог зальт хүмүүн 

	Дээрэнгүй хирүүд эс халдсан бодисадвагийн чанарт

	Ургамал судар баригчид сөгдөн мөргөмүй би. 

	Гэм алдлын хир маш эс халдсан

	Хэтэрхийеэ зуун тоот хуврагуудаар хүрээлүүлсэн 

	Хэв хэзээ амьтныг жаргаланд оруулагч шүтээн

	Хямралгүй номхотгогдуун баригчид сөгдөн мөргөмүй би 

	Өөрийн хийгээд ерөнхийн чанар бэлгэсийг

	Өөр өөр хольцол үгүй ялгагч цог зальт 

	Өөд үгүй хирүүдээс хагацсан гэгээн оюунт

	Үнэхээр авидармыг баригч танд сөгдөн мөргөмүй би!” 

	Тийн хэмээн сайтар өчин залбираад

	Дэргэд нь сөгдөн мөргөж суусанд лам зарлиг болруун: 

	“Дээд Бодала уулаас Төгс амгалант оронд

	Тийм хувилгааны орд харшийг сайтар байгуулсан 

	Хотол амьтны гагцхүү аврал анхдугаар газрын итгэл 

	Гурван эрдэнийн харлиг хэмээн нялхын дүр үзүүлсэн 

	Хол дахь Удияна˗ийн улсад нигүүлсэхүйгээр

	Хурдан Жняна гүхъяа дагиныг залахын тулд

	Тэмдэгтэйеэ хүлцэнгүйн дээлийг өмсөн, хувилгаан морь унасан 

	Тасаршгүй хичээнгүйн ташуураар ташуурдаж

	Тийн арилсан хазаараар жолоодож бүрүүн 

	Дэргэд минь хүрч ирэв эдүгээ маргааш”

	Манлай богд тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Мандуулсан хувилгаан аяга тахимлагууд ийн өгүүлрүүн: 

	“Маш арилсан төгс чанарт Эрдэнэ харлиг аа

	Муу нисваанисын хир эс халдваас бээр

	Эндээс Жняна гүхъяа дагиныг залах л бөгөөс 

	Ингэж залаад амьтнаа тус хүргэсүгэй!”

	Эндүүрэл үгүй ийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Эрдэнэ харлиг хөвгүүн ийн өгүүлрүүн:

	“Тэр дагинад хэдүй чинээ эрдмүүд буй 

	Тахихуйд хэдий чинээ дагинууд тахих вэ? 

	Тэжээд аль оронд оршин суумуй 

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээ хаа оронд суун амуй” 

	Хэмээн өчвөөс богд лам зарлиг болруун:

	“Хязгаарт хүрсэн дагинасын оронд удирдагч би 

	Хялбараа ахуй зуур ерийн шид өгөн соёрхогч буй

	Гийгүүлэгч миний эх бөгөөд чиний бээр хатан буй 

	Нууцын хаданд суун амуй эдүгээ тэр дагина”

	 

	Нууц үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс бас хан хөвгүүн ийн хэмээн өчрүүн:

	 

	“Нүгэлт хирүүд эс халдсан ертөнц дэх итгэл минь 

	Нууцсын тэр хад нь хаа буй?

	Хэдүй чинээ дагинасаар хүрээлүүлсэн буй? 

	Хэдүй чинээ чуулганы хурим хийх вэ” 

	Хэтэрхийеэ үгсийг асуун өчвөөс

	Хямрах үгүй богд лам нь ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Очирт хадны умар талд

	Очирт алтаар үүдсэн

	Очирт үзэсгэлэнт бэлхүүсэнд 

	Очир түг түмэн голди дагинас 

	Очир чимгээр сайтар чимж 

	Очирт бүжгээр наадан дуулна

	Очирын хүнгэрсэх дуугаар шимнусыг аюулгана 

	Очирыг алхаагаар их газрыг номхотгоно”

	 

	Тийн хэмээн номлосон сац даруйд ламын зүрхнээс очир мэт нэгэн гэрэл гарч ирээд ламыг нар зөв гурвантаа эргэж, Эрдэнэ харлигийн зүрхэнд шингэсэнд Эрдэнэ харлиг ийн хэмээн өчрүүн:

	 

	“Адилтгашгүй дээд манлай богд лам минь 

	Очир баригч намайг дурдан соёрх

	Аврагч чамаас очир мэт гэрэл гараад

	Асар чамайг нар зөв гурав эргээд надад шингэсэн нь 

	Сайн билиг бүхүйг мэдэв би

	Сацлал үгүй чиний ахмад хөвгүүн би болмуй 

	Саарал үгүй чамайг гурвантаа эргээд тэр нь 

	Сайтар тэтгэсэн бэлгэ буюу урьд намайг 

	Эдүгээ ч тэтгэн асрахуйг мэдэв

	Эгнэгт дээд чи бээр намайг нигүүлсэн асарна 

	Эндүүрэл үгүй нар зөв эргэсэн тэр бэлгэ нь 

	Эрдэнэ богдсын номын мөрөөр зохиохуйг мэдвэй 

	Үнэхээр миний зүрхэнд шингэсэн тэр бэлгэ нь 

	Үлэмж чиний увдисаар тус болохыг мэдэв!” 

	Үгсийг тийн хэмээн сайтар өчвөөс

	Огторгуйгаас өнгө үгүй нэгэн дуун ийн дуурьсруун:

	“Эл ертөнц дэх тэнгэр лүгээ сэлтийн ивээл

	Ялгуусан эцэг хөвгүүн хоёр үгсийг дурдалцахын тулд 

	Ямагт эдүгээ Удияна˗ийн улсад чуулаад

	Ирээдүй цаст уулан дахь улсад одмуй за 

	Эрт урьд Очирт сууринд хамт чуулав 

	Үлш үгүй голди галав тутамд

	Үлэмж занданы үнэр мэт эцэг хөвгүүн хоёр 

	Үргэлжид хагацалгүй амьтнаа хамт тусалмуй!” 

	Тийн дуун гарсанд Эрдэнэ харлиг өгүүлрүүн: 

	“Тэгүдрэлгүй дуурьсал хоосны сайн эгшгийг сонсов

	Тэмдэгтэйеэ гурван цагт буян болох вивангирид буй 

	Дээд цагаан зүг дэх тэнгэр бүхүйг мэдэв би

	Эдүгээ маргааш бэлгэ зохив за хутагт” хэмээн 

	Эндүүрэлгүй үгсээр тийн хэмээн айлтган өчвөөс 

	Эрдэнэ дээд богд лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Эрдэнэ харлиг нэрт хөвгүүнээ чи

	 

	Ирээдүй цагт цаст уулын хөмхийд хамт чуулах хэмээх тийм дууныг чи сонсов уу” хэмээн амлаваас “Ай богд лам аа, эдүгээ би сонсоод шүлэглэж өчсөн нь тэр бөлгөө” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Ай хөвгүүн чи сонс. Эндээс дорно зүгт гурван цагийн хамаг бурхан илт тонилж бурхан болсон Очирт суурин нэрт орон бөлгөө. Тэр  Очирт суурины умар хязгаарт цаст Төвөдийн их улс бөлгөө. Тэр улсад асрах нигүүлсэхээс хагацсан тоо томшгүй хүмүүн бусад иргэд оршиж хамаг амьтныг гурван муу заяанд унуулан төрүүлнэ. Эдүгээ би ч аугаа хүчит нэгэн хувилгааныг тэр улсад илгээгээд тэдгээр хүмүүн бус догшныг номхотгож, ширүүн хорт хөнөөх сэтгэлийг нь амарлиулаад, хамаг ардыг төгсөөр жаргуулаад өлзий  хутаг  оршуулсугай.  Хөвгүүн чи бээр нэгэн хувилгаан хааныг илгээгээд Төвөд  улс дахь тэдгээр амьтныг номхотгон удирдтугай. Олон хувилгааныг  хувилгаад  Хятад ба Балба оронд илт түүнчлэн ирсэн хувилгаан буй бөлгөө тэдгээр хувилгаадыг Төвөдийн улсад залтугай. Тэр Төвөд   улс  нь  их  аюултай  улс бүхүйн тулд догшин амарлингуй хоёр охин тэнгэрийг залаад айх аюулаас авран ивээн тийн адистидалбаас орон нь төв улс болж, олонх ардад нь бишрэл төрөөд богдсын номыг үзүүлж болох цагт Эрдэнэ харлиг хөвгүүн чи умар зүгээс умар зүг дэх Төвөд  улсад хамаг бүгдээрт өргөгдсөн сайн язгуурт хүний төрлийг аваад чи бээр адистид гийсэн нэгэн хувилгааныг Энэтхэгт илгээн намайг залтугай. Би бээр тэр Төвөдийн улсад одоод чам лугаа хамт нэгнээ чуулж, хамаг  амьтныг ахуй учир ба эцэст хүргэхийн жаргаланд зохиосугай!” хэмээн зарлиг болбоос төдий Эрдэнэ харлиг хөвгүүн нь “Аяа ертөнц дахины зул хэр зарлиг болсны ёсоорхүү болтугай!” хэмээн өчвөөс тэдгээр хувилгаан, аяга тахимлаг өчрүүн:

	“Аяа ялгуусан эцэг хөвгүүн та хоёр тэр цагт, тийм улсад өөд болбоос хэн энэ Удияна˗ийн улсыг хадгалан сахих вэ? Хамаг дагинасыг хэн хураан чуулна. Хамаг дагинасыг хэн номхотгох вэ” хэмээн өчвөөс Хир үгүй очир баригч лам зарлиг болруун: “Та нар сонс! Эдүгээ маргааш тэр цаст улс дахь хүмүүн бус догшдыг номхотгохуйяа ирсэн Бадамсамбуу нэрт тэр хувилгаан жич харьж энэ орондоо ирээд Удияна˗ийн энэ улсыг хадгалан тэтгэхэд хамаг дагинас ч хуран чуулаад агуу их чуулганы номын хуримыг хийх буй. Хамаг хортон дагинасыг    ч тэр номхотгох буюу” хэмээн номловоос тэр хувилгаан аяга тахимлаг маш сайтар баясаж эцэг хөвгүүн хоёрт ийн хэмээн шүлэглэн магтруун:

	 

	“Төрвөл үгүй илт мэдэгч зөн билигт

	Торохгүй рид хувилгааны хүчээр арван зүгт одоод 

	Тоо томшгүй хамаг амьтанд зургаан цагт үзээд

	Турхруу төгс хувьтныг номхотгохуй цагаас өнгөрүүлэхгүй 

	Хамгийг тодорхой ухан үзвээс бээр

	Гайхамшиг гүсүлү˗ийн дүр ёсоор

	Хөөрхөлгүй рид хувилгаан, зөн билгийг нууж бүрүүн 

	Гань үл мэдэх нисваанистын дүр мэт үзүүлэгч 

	Адилтгашгүй дээд хөвгүүн лугаа сэлтэд

	Ариун тунамал сэтгэлээр бишрэн мөргөмүй!” хэмээн 

	Алжаасгүй үгсээр магтваас лам зарлиг болруун:

	 

	“Аяа  тодорхой  тунамал  сэтгэлээр  хотол   төгссөний   үүднээс   бид хоёрыг магтах, өргөл хүндлэх, сайшаах нь тахилын дотор дээд манлай тэр буй. Төгс мэдэхүйтэн ээ,  хамаг  амьтныг  нигүүлсэхийн  тул ламын сэтгэлийг улам улам нэмүүлэн төгсгөхийн тулд их хутгийг гуйн ерөөтүгэй. Буяны үндсэнг номын зүгт зорин ерөөтүгэй. Тийн хэмээвээс дээд богд төрөлхийтөн болмуй!” хэмээн номлоод Эрдэнэ харлигт ийн соён сургав.

	“Эрдэнэ харлиг хөвгүүн ээ, чи амьтны тусын тулд Хар уулан дахь түг түмэн дагинас чуулах орд харшид одоод ийн шүлэглэн өгүүлтүгэй!

	 

	Амгалант их номын Төвөд 

	Асар нигүүлсэхүй гэрлийн үүлсийг тогтоож л

	Ая эгшгээр нарийн хурыг оруулмуй 

	Амгалан хоосны луугийн дууг дуурьсгамуй 

	Тэгүдрэлгүй Жняна гүхъяа эх дагина чи

	Тэнхэцэл үгүй Арьяабал итгэл лүгээ хамт нэгнээ 

	Төгс амгалант орд харшид одтугай

	Тэр хааны орд харшийг их үлшгүй болготугай 

	Улс дахь хүнийг увдисаар номхотготугай.

	Үргэлжид миний тангаргийн эрх тэр бөлгөө!” 

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлж илгээсэнд 

	Үнэхээр ламын адистидын хүчээр дулдуйдаж

	 

	Эрдэнэ харлиг хөвгүүн нь нэгэн агшны төдийгөөр номын хутаг оршсон, оюун баясуулагч дагинасын чуулах орд харшид одон хүрвээс Жняна гүхъяа дагина төрвөлгүй илт мэдэхүйн зөн билигт бүхүйн тулд анхдугаар газар дахь итгэл Эрдэнэ харлиг ламын сургасан зарлигийг авч ирээд дагинасын чуулах харшид суухыг мэдэж баясгалант сэтгэлээр бүжиглэсээр Эрдэнэ харлигийн дэргэд одон ирвээс Эрдэнэ харлиг ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Төрвөл үгүй илт мэдэгч зөн билигт 

	Тоо томшгүй Жняна дагинасыг

	Тунамал баясгалан сэтгэлээр наадан бүжиглэж 

	Түлэд бишрэхийн ёсоор дэргэд минь ирсэнд 

	Сайн сонсох мэт эгшгээр нэгэн дууг дуулсугай

	Самуун цувиралгүй богдсын номын үлшгүй харшид 

	Сацлал үгүй ахуй ёст номын хаан суун амуй

	Сэжиггүй амгалан хоосон номын хүнгэрсэх дуун дуурьсгамуй 

	Тачаангуй үгүй жаран гишүүнт эгшгээр

	Тэгш алагчлах үгүй сац дууг дуурьсгамуй 

	Тэнхэцэл үгүй тэр дээд богд лам минь 

	Тэмдэгтэйеэ тус болох увдисыг өгч илгээв 

	Хиргүй цогт ламын увдис нугуудыг

	Хичээж сонсон соёрх, надаас!” 

	 

	хэмээн шүлэглэн өгүүлбээс хязгаарлашгүй дагинас ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа засдаг үгүй өөсөө бүтсэн их жавхлантай 

	Амгалан хоосон хадны цуурайгаар эгшиглүүлэв 

	Ахуй ёсыг үзүүлэгч тэр хүнгэрсэх дуу нь 

	Адилтгашгүй бурхан нугуудын зарлиг адил  

	Өөд үгүй нисваанисыг амарлиулагч тэр их эм

	Үхэл үгүй рашааны усанд адил

	Үргэлжид амьтныг удирдагч тэр нигүүлсэхүй нь 

	Үтэр өвчнийг анагаагч дээд эм буюу!

	Өдий манагар увдислахуй цагт хүрэв 

	Энэ шөнө чуулганы хурим хийсүгэй

	Эн үгүй түг түмэн голди баатар дагинаст

	Эндүүрэлгүй түг түмэн баатруудыг нэгэн болгон суумуй 

	Олон тоотон богдсын номыг нэгэн амтат болгоод 

	Үлэмж эгшгийн мөрөн арван зүгт урсана

	Умар хадны талд эрт маргааш

	Үндсэн дээд ламын эх Жняна гүхъяа дагина 

	Түг түмэн голди дагинасаар хүрээлүүлж 

	Торгоолт орчлонг язгуураас огтлохын тулд

	Түгээмэл мянган хэгээст номын хүрдэнг орчуулна 

	Тодорхойёо маргааш тэр оронд дурдалцмуй 

	Үлэмж очир баригч лам, нөхөр сэлт бээр

	Үлшгүй харшийг адистидлахуйяа ирэх буй!” 

	Үнэн үгсээр тийн хэмээн номлоод тэрхүү шөнө 

	Үлшгүй агуу их номын хуримыг хийж бүрүүн.

	 

	“Аяа баатар хөвгүүн чамайг жич их баатар болгон адистидалсугай. Маргааш Очирт хаданд наран ургасан цагт Очирт хадны умард талд дагинасын хувилгаан нэгэн алдын төдий дөрвөлжин ёст нууцсын  нэгэн агуй бөлгөө хэмээн өгүүлэв.

	Хан хөвгүүн маргааш тэр агуйд өөд болбоос тэргүүн нь цагаан, нэгэн нүүртэй, шүд нь гурван үзүүртэй зуун найман насалсан нэгэн ёгини ажгуу. Тэр эмгэн хан хөвгүүнийг үзээд ийн өгүүлрүүн:

	— Аяа нялх хөвгүүн энд ирсэн хэрэг чинь юу вэ хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би чамайг залахаар ирлээ хэмээвээс тэр ёгини өгүүлрүүн:

	— Би хэн бэ? Эндүүрэх болуузай хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	—  Чи Хир үгүй ламын эх Жняна гүхъяа дагина буй” хэмээвээс тэр өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс чи эндүүрсэн буй за. Тэр Жняна гүхъяа  дагина  бээр өтлөх хаа буй. Түг түмэн голди дагинасаар хүрээлүүлж суун буй. Би ийм мунаж өтөлсөн эмгэн бөлгөө. Чамайг үзвээс ханашгүй нэгэн гайхамшигт хөвгүүн ажгуу. Бид хоёр нөхцөн ханьцваас хэр зохих. Чиний газар ч хол бүхүйн тулд эмгэн бээр явж яахин чадна. Мандлыг бээр үүнээс их үлэмж хийж эс чадлаа” хэмээгээд нэгэн тохойн төдий мандлыг үзүүлээд “Чи хөвгүүн бидэн хоёр тэр хол дахь газарт ханилж яахин хүрнэ” хэмээвээс тэр хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Зуу байтугай мянга наславч болох ажгуу. Хэрвээ явж үл чадах бөгөөс үүрч одсугай би. Рид хувилгааны хүчээр  олон  хатуужил явдлаар эрвээс ч эс ологчныг энэ өдөр олов. Эдүгээ гарт орсныг яахин огоормуй” хэмээн өчвөөс тэр зарлиг болруун: “Чамд би хэрэг болбоос энэ шөнө энд суугаад өчүүхэн чуулганы хурим хийсүгэй. Би үгээгүй яданги бүхүйн тулд чуулганы эд их үгүй буй за. Өчүүхэн гавал дүүрэн хүжгэнэ (уяман) өвчтөний тархи бөлгөө. Түүнийг чамд бээр өгөөд би бээр эдэлсүгэй” хэмээн номлоод тохойн төдий тэр мандлыг адистид хийж байн атал хан хөвгүүн шүлэглэж ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Эрт урьд цувирал нэмэхүй шалтгаан бөгөөтөл 

	Эдүгээ үлэмж хүсэлт амтат идээг олов би

	Өдий болтол эрж эс олбоос бээр

	Ийм амтатыг яахин олмуй би” хэмээн тагнайгаа тагшиж, 

	Тэмдэгтэйеэ тачаангуй өвчнийг маш сайтар анагаагч 

	Тийн тэнгэрсийн рашааныг өгвөөс маш сайн

	Дээд чи бээр сайтар эдлэн идэх л бөгөөс

	Тахилын рашааныг би идвээс болох” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс тэр эмгэн инээмсэглэн мишээсэнд гурван үзүүрт шүднийх нь завсраас нэгэн гэрэл гараад тэр мандлыг гурвантаа эргэж, Цогт орд харш хаа бүхүй тэнд одов.

	Тэндээс наран шингэхийн цагт барсын арьсаар хормогчилсон, гартаа дамар барьсан нэгэн дагина ирээд тэр эмгэнд мөргөж орд харшийн зүүн этгээдэд авай. Тэндээс зэргээр түг түмэн голди дагина хуран чуулж орд харшийг адислан, адил бус арван найман зүйл бүжгээр бүжиглэж наадалцав. Тэндээс оройд титэм өмссөн, сүйх, хүзүүвч, мөрний чимэг, бүс, өвчүүний чимэг, эрих тэргүүтэн элдэв чимгээр чимсэн гартаа дамар барьсан “Хум” хийгээд “Пад”˗ын дуугаар газар хөдөлгөгч, Хир үгүй нэрт их очир баригч лам нь зуун очир баригчаар хүрээлүүлж хөдөлшгүй очир бүжгээр бүжиглэсээр ирээд орд харшийн баруун этгээдэд суув. Төдий хамаг дагинас бээр босож очирт дуугаар ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Дорно Очирт суурины умард зүгт 

	Төвөдийн улс хэмээх хан хөвгүүний орон буй 

	Тодорхойёо огторгуйд тулсан өндөр уулын

	Дорогш оюу мандал мэт мөрөн урсан бөгөөд 

	Сацлал үгүй цаст болрын суварга буюу

	Шар хөрст алтан зүлэг буй

	Сайн үнэрт эмүүдийн хүжис буй

	Сайтар ургасан элдэв цэцгээр чимсэн буй 

	Асар зуны цагт оюу цэцэг ургах бөлгөө 

	Аяа цаст уулан дахь итгэл Арьяабал аа 

	Арилсан сайн орон чинь тэнд бөлгөө

	Аяа тэр орон нь богд чиний номхотгогдуун болой 

	Эрхт цаст дахь итгэл Арьяабал, аяа мину

	Эгнэгт сайн ёст мянган лянхуат ууланд 

	Өвлийн гурван цагт цагаан болор өнгөт болно

	Ээлжлэн зуны гурван цагт хөхөмдөг оюу өнгөт болъюу 

	Намрын гурван цагт шаравтар алтан өнгөт болъюу 

	Хаврын гурван цагт эрээн ирвэсийн өнгөт болъюу 

	Хотол төгссөн өнгөт ууланд

	Хомсдох үгүй үлэмж хэтэрхий бэлгэт буй 

	Үлэмж зөвшөөрөхүй тойрсон цагаан лавайд 

	Улаан хивээр нэлмэлзэн чимсэн буй

	Үнэн чиний сайн алдар арван зүгт алдаршихын бэлгэ буй 

	Онц цогт зурхайгаар хүрээлүүлэн чимсэн ууланд 

	Тэмдэгтэйеэ навч мөчир дэлгэрсэн ой бий

	Дээд чиний шавь нугууд арван зүгт дэлгэрэх бэлгэ буюу 

	Тэнсэл үгүй оюу мандлын бэлхүүсний хумхаас

	Тансаг найман эрдэмт ус булаг урсъюу

	Үлэмж хүмүүн чиний нигүүлсэхүйгээр сэрүүн болгох бэлгэ буй 

	Огторгуй нь оюу шүхэрт адил болсон тэр

	Урьд үйл нисваанисын хаалгасыг амарлиулагч бэлгэ буй 

	Үргэлжид чиний мэргэн шавь нугууд дэлгэрэх бэлгэ буй

	 Тэгш уул хадаар огторгуйд хүрэлцэх мэт

	Дагина бидний дуазыг байгуулсанд адил

	Тэр оронд хөвгүүн чиний шашин дэлгэрэх бэлгэ буй 

	Тэмдэгтэйеэ найман үзүүрт зүг бүр голоор салаалуулсан 

	Огторгуй нь найман хүрдэн мэт байтуулсан нь

	Удирдагч чиний үл зохих сэжгүүдийг огтлох бэлгэ буюу 

	Өчүүхэн уул их талын Төвөд  хэвтсэн тэр нь

	Үлгэрлэвээс их далайн доторх заанд адил

	Хүмүүн чиний шашныг дэлгэрүүлэхийн бэлгэ буй 

	Хөвчин цаст дахь итгэл Арьяабал минь

	Хөвгүүн чиний ахуй орон тэнд бөлгөө 

	Хөдөлшгүй чиний номхотгогдуун тэнд бөлгөө 

	Олон элдэв үр боловсрох орон буй

	Үргэлжид үрсийн сан чинь дэлгэрэх бэлгэ буй 

	Ой шугуйд элдэв зүйл олон модот уул буй 

	Үлэмжид орд харш байгуулахын бэлгэ бөлгөө 

	Далай мөрөн мэт их усан урсъюу

	Тэмдэгтэйеэ өчүүхэн бус олон мөрөн оршъюу 

	Тэгш оршсон усаар хамаг улс насад жаргана 

	Дээд цаст дахь итгэл Арьяабал, аяа мину

	Тунамал тэр орон хэмээвээс чиний ахуй орон буй 

	Түгээмэл тэр оронд чиний номхотгогдуун бөлгөө 

	Дорно дахь уулын үзүүрээс наран ургаад сац

	Түлэд өөр гурван уулан дахь тансаг арвидах бэлгэ буй 

	Хотол эхэн эртний хур ороогүй цагт дияаныг арвитгамуй 

	Хожим хэнзийн хур ороогүй наран мандсан цагт 

	Хомсдох үгүй биеэ чин нот амгалангаар явмуй

	Гутаж өтлөхүй нь удаан, сайн эрсийн үйлсийг арвижуулмуй 

	Хэзээ бээр шулуун үйлсийг бүтээхийн бэлгэ буй

	Гийсэн цаст дахь итгэл Арьяабал мину 

	Хэтэрхий өлзий хутаг оршсон чиний тэр оронд 

	Хэв хэзээ бээр асар удирдан номхотготугай  

	Төгс хувьтан буяныг хураасан хүмүүн бээр 

	 


Төгссөн арван буянт номын гэрлээр сацруулмуй 

	Төгс мянган гэрлийг бадруулагч нарны гэрлээр 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэлийг маш арилгах бэлгэ буй 

	Үнэн тэр тивд наран мэт ургаваас

	Улсын тэр тив дахин чин нот сэтгэлээр

	Удирдагч эцэг Бром багш хэмээн чамайг тахин хүндэлнэ 

	Өчүүхэн сэтгэлээр увшинзын дүр баримуй чи

	Хэн лүгээ нөхөцвөөс бээр номоор түүнийг хангамуй чи

	Хэрвээ үндсэн эс боловсорсон болбоос үйлийн үрийг номломуй чи 

	Хэв хэзээ өөрөө үл урлан, аймаг савын номыг баримуй чи 

	Хэтэрхийеэ бурхны зарлигаар явмуй богд чи

	Түгээмэл улс дахь удирдагч, аврагч чи бөгөөд

	Тоо томшгүй хураасан буяныг чинь 

	Тоолбоос галав болтол яахин тоолон чадна 

	Тунамал аялгуугаар өчсөнийг минь сонсов уу 

	Дээд богд лам! “ тийн хэмээн тоолон өчвөөс

	 

	Төдий Хир үгүй хэмээн алдаршсан богд лам нь сэтгэлээ баясгахын ёсоор мишээсэнд гурван хаалганаас гурван өнгөт гэрэл гараад нэгэн цагаан гэрэл нь Эрдэнэ харлигт тусав. Нэгэн улаан гэрэл нь хамаг дагинаст тусав. Нэгэн хөхөмдөг гэрэл нь лам өөрийн биед гурвантаа эргээд зүрхэнд нь шингэвэй. Зүүн этгээд дэх дагинасыг хяламхийж үзээд, баруун этгээд дэх Эрдэнэ харлигийг хяламхийн үзээд, баруун гартаа хувилгаан дамар бариад, зүүн гартаа өлзий хутаг оршуулагч мутрыг зохиож Эсрүнгийн эгшгээр ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Тэр түүнчлэн буюу жняна хамаг дагинас аа 

	Тийм цаст Төвөдийн итгэл нь

	Тэнцэл үгүй миний хөвгүүдийн ахмад нь бөлгөө 

	Тэгүдрэлгүй сэтгэлээр хамгийг мэдэх бөгөөтөл 

	Үл мэдэхийн ёсоор амьтнаа туслах энэ хөвгүүн 

	Үнэн ялгуусан бээр тодорхойёо вивангирид өгсөн 

	Умар зүгийн цаст дахь улсад

	Үлэмж дэлгэрсэн мянган тоот лянхуа цэцгийн дээр 

	Арван зүгийн хамаг ялгуусан бурхад суун оршоод

	Адилтгашгүй энэ хөвгүүнийг их нигүүлсэхүйгээр тэнд адисалмуй 

	Аяа баясгалангийн дээд баясгалан Арьяабал

	Амгалангийн дээд амгалант сэтгэлээр зовлонг арилгамуй 

	Тунамал манлай буянт ач үрийн гүн нарийн ном номлоод 

	Тун дээд цаглаш үгүйн харанхуй Арьяабал

	Түлэд бие чинь цог жавхлант цаст ууланд адил 

	Туст зарлиг чинь жавхлант Эсрүнгийн эгшиг мэт

	Сэтгэл чинь цог жавхлант Ялгуугсдын гарахын орон 

	Сэтгэшгүй хамаг амьтныг ер аврагч итгэл буюу чи 

	Сааралгүй цаст дахь улсын хаан төрийг тэтгэмүй 

	Сацлалгүй чиний нигүүлсэхүйгээр мануулсан хүмүүнийг 

	Хөдөлгөж яахин чадмуй нүгэлт шимнус бээр

	Хөвгүүн чиний тийм арилсан оронд 

	Хөвчин найман шагшаабадат тойдыг бээр 

	Хөрвүүлэн яахин чадмуй тэртигээ нар!”

	 

	Тийн хэмээн хөвгүүнд увдислан номлож бүрүүн бас тэдгээр дагинаст хоосон хадны дуугаар ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Тэгүдрэлгүй яруу эгшигт дагинас

	Тэнсэл үгүй биеэ хөдөлгөгч цог жавхлант сонс 

	Түлдэд Арьяабалын тэр оронд

	Тоо томшгүй шимнусыг номхотгоод орд харш байгуулж 

	Тэнд туст бодисадва хөвгүүний зарлигаас хөдөлгөлгүй 

	Тонилохын мөрд барилдуулмуй төгс хувьтныг

	Өнөөдөр, маргааш миний дээд нэгэн хувилгаан нь 

	Эндээс тэр оронд тэнгэр чөтгөрийг номхотгохын тулд 

	Эрхт төгс догшин дүрээр одоод

	Эндүүрэлгүй орон тутамд нэжгээд гал мандал хийснээр 

	Уринт тэнгэр чөтгөрүүдийн омгийг цагт нь дарж амарлиулаад 

	Үлэмж цаст дахь тэр улсыг жаргаасны хойно

	Удирдагч бидэн хоёр тэнд чуулмуй 

	Тоо томшгүй чуулган хураасан хувьтан

	Түгээмэл сайтар арилсан эрдэнэ савтнаа 

	Тун буянт дээд номоор сайтар хангаж

	Туст их хөлгөсийн номын хуримыг түгээмүй 

	Тэгүдрэлгүй тэр улсад одмуй хамаг дээдэс та бээр 

	Төгс хүчин лүгээ төгөлдөр болов хамаг дагинас та нар 

	Тэнсэл үгүй номт төгс хувьтан дагинас та нар 

	Тэнхэцэл үгүй бодь сэтгэлээр амьтныг удирдагч 

	Ямагт шинэ дэх саран мэт номуудыг тэрхүү ёсоор 

	Ялгуусан бурхны шашин дэлгэрэх бөлгөө тэнд!”

	Илт хан хөвгүүн хийгээд дагинасын чуулганд

	 

	Ялангуяа Эсрүнгийн эгшиг насан турш буянт эгшгээр дуулан зарлиг болсонд зургаан ясадын чимгээр чимж баруун гартаа дамар барьсан, зүүн гартаа өлзий хутаг орших мутраар зохиосон Жняна гүхъяа дагина Эсрүнгийн эгшгээр ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Тунамал очир баригч лам намайг сонс 

	Тодорхойёо богд чиний энэ ахмад хөвгүүн 

	Төрвөл үгүй илт мэдэхүй зөн билигт болбоос бээр 

	Тун үл мэдэхийн дүрээр хатуужиж бүрүүн

	Арга зальт хүн энэ оронд ирээд

	Аяа Төгс амгалант оронд намайг авч одоод

	Адилтгашгүй хан хөвгүүн намайг хатан болгосугай хэмээн

	Атгаг нисваанист сэтгэл энэ хөвгүүнд үгүй бөгөөс бээр 

	Үлш үгүй амьтны тусын тулд би

	Ухаант өчүүхэн хөвгүүнийг дэлгэрүүлсүгэй хэмээх ажгуу 

	Өөд үгүй харам сэтгэл хан хөвгүүнд үгүй бөгөөс бээр 

	Үргэлжид эцэг хааны төрийг барьсугай хэмээмүү 

	Алгасангуй үгүй бөгөөс бээр энэ хөвгүүнийг

	Авирд ухаант харцсыг тэтгэсүгэй хэмээх ажгуу 

	Аяа энэ хүний оюун билгийг хэн ухан чадна 

	Асар дагинасын дотроос сонгож

	Жняна гүхъяа намайг хэрэгт буй хэмээмүй 

	Сонсон соёрх, Хир үгүй богд итгэл лам чи 

	Сүмбэр таг (орой) мэт чиний энэ нууц хөвгүүн нь 

	Сүн далай мэт эрдмүүдийг дотроо нууж

	Эрдэм үгүй ил ёсоор явна

	Эгнэгт хичээн эрвээс бээр олохуйяа бэрх

	Энэ олон дагинас баясгалангаар энэ хөвгүүнийг 

	Өдий чинээ түг түмэн голди дагинас ирээд 

	Өлзий хутаг орших бүжгээр наадан баясалцана 

	Үтэр эдүгээ Төгс амгалант улсад одоод би

	Үлэмж энэ хөвгүүний хувилгааны орд харшид нь 

	Олон түг түмэн голди дагинасаар хүрээлүүлж 

	Агуу их чуулганы хуримыг хийж цэнгэлдсүгэй 

	Амгалан хоосны чин сэтгэлээр тэтгэсүгэй

	Аяа хэл хоосон хадны дуугаар “Хум” “пад” хэмээн дуурьсгаад 

	Алгадуулан очирт бүжгээр их газрыг номхотгомуй

	Арга билгийн алдраар огторгуйг дүүргэмүй 

	Аяа би баруун этгээд хялайсанд

	Атгагт түг түмэн тоотон эм шимнусыг номхотгомуй 

	Асар зүүн этгээд мишээн үзвээс

	Түг түмэн голди цагаан зүгийн тэнгэр бээр хуран чуулна

	 Тун би хөлөө газар дэлхийг дэвсвээс

	Доорх лусын чуулганыг эрхэндээ оруулна 

	Дорно зүгт бие минь хөдлөн сэжвээс

	Эрхгүй дорно дахь гандирсыг (үнэр идэштэн) эрхэндээ оруулна 

	Өмнө зүгт бие минь үзүүрхэхүйгээр хөдөлбөөс

	Өмнө дэх гумбандийн чуулганыг эрхэндээ оруулна 

	Эндүүрэл үгүй бие минь өрнөд өчүүхэн хөдөлбөөс

	Өрнө дэх хамаг усан тэнгэрийг эрхэндээ оруулна 

	Өнгө бие минь умард өчүүхэн хөдөлбөөс

	Умар дахь хамаг ягчсын чуулганыг эрхэндээ оруулна 

	Үлэмж бие минь дээш дүүлэн хөдөлбөөс

	Дээрх Эсрүнгийн ертөнцийг эрхэндээ оруулна 

	Түүнчлэн мишээн инээмсэглээд гэрэл гаргана 

	Төгс хуурмаг үйлтнийг сэргийлнэ

	Тэмдэгтэйеэ уурлан хилэгнээд соёогоо арзайлгаваас 

	Үхлийн эзэн дайсныг эвдрүүлнэ

	Үлэмж тэр оронд амьтныг боловсон болгож 

	Үтэр басхүү Удияна˗ийн орондоо ирмүй би 

	Удирдагч энэ Эрдэнэ харлиг Төвөд  улсад одмуй 

	Төвөдийн хаан болж номоор явна

	Төв хязгаар дахь Төвөд  улсыг номхотгоно

	Туст энэ хөвгүүнд нисваанис үгүй болбоос бээр 

	Түлэд цувирал үгүй ертөнцийн зул намайг 

	Хятад улсаас Төвөд  улсад залаад

	Хишигт энэ хөвгүүн хатан болгох хэмээх ажгуу 

	Хятадын тахилын орныг Төвөд  улсад залж 

	Хэтэрхийеэ Төвөд  улсыг төв орон болгоно

	Орны төвийн газар найман навчит лянхуасын дээр 

	Огторгуйд найман хэгээст хөргийг байгуулсанд 

	Өлзийт найман бэлгэсээр орчин хүрээлүүлсэн 

	Үлэмж хотол төгссөн богдсын тэр орон

	Дээд хөвгүүн чиний ахуй орон бөлгөө тэр. 

	Тэр оронд цаглашгүй заяатан хуран чуулна

	Тэмдэгтэйеэ амгалан хоосон цэнгэлдэхүй дууг дуулаад 

	Тэгш өлзийт сэтгэлийг амгалангаар тэтгэмүй хэмээн

	Төрвөл үгүй Жняна гүхъяа дагина би бээр эгшиглэн дуулсан 

	Туст тиймийг сонсов уу, аяа эцэг хөвгүүн хоёр минь!”

	Түлэд тийн хэмээн дуулан өгүүлбээс

	Тоо томшгүй бусад дагинууд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Үлэмж Жняна гүхъяа дагина чиний

	Урвашгүй сайн зарлиг чинь хамаг бүгдээрт алдаршив 

	Үнэхээр хамаг амьтнаа тус болохыг ухав бид

	Өлзийт эх сонсох мэт хоосон хадны цуурай адил 

	Төрөл үгүй утгасыг эгшиглэн дуулсан нь маш сайн

	Тоо томшгүй дагинас түүн лүгээ найралдмуй эх минь!” 

	Тодорхойёо тийн хэмээн сайшаан магтан өгүүлбээс 

	Туст Жняна гүхъяа дагина ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Басхүү эцэг хөвгүүн, дагинасын чуулган сонс

	Бат номын ахуй ёсон ер хоосон бөгөөд

	Ба бүрэн хадны цуурайгаар номын дууг дуурьсгамуй 

	Бал мэт номын чанарт ямарваа бүтсэн үгүй

	Төрөл үгүй шүтээн, засдаг үгүй сэтгэлийн агаар буй 

	Тун засдаг үгүй сэтгэлийг өөрийн агаараар агуултугай 

	Тодорхойёо оршил үгүй өөрийн тонилсон их мөр буй 

	Тэгүдрэх үгүй эцэстээ их үрт болох

	Үлш үгүй арилсан огторгуй мэт буюу за

	Үгсийг сонсов уу, амьтны итгэл эцэг хөвгүүн ээ 

	Ятгасын аяар авагтун, дагинасын чуулган та нар

	Үнэн нисваанисгүй Жняна гүхъяа дагина би бээр тийн өгүүлэв зэ!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс Эрдэнэ харлиг өгүүлрүүн:

	“Тэр номын ахуй ёс нь түүнчлэнхүү буй 

	Тийм ахуй ёсноос эс хөдөлбөөс бээр

	Тэмдэгтэйеэ эх чи амьтны тусын тулд үзэгдэв зэ 

	Өнгө өнгөөр хоосон буюу үнэнээр үл баримтлагтун 

	Үлэмж номын чанараас эс хөдөлбөөс бээр

	Удирдагч эх чи бээр амьтныг сэтгэж эгшиглэн дуулсан 

	Өөд үгүй хоосон хадны цуурай адил

	Үнэн хэмээн үл баримтлан сулхнаа агуултугай 

	Үзэгдэхүүн хоосон гэрлээр намайг үзвээс 

	Олон эндүү нүдтэнд их гайхал үзэгдмүй

	Үзэгдэхүй өнөд цастын улсад номын хаан болмуй би 

	Арга заль үгүй сэтгэлээр шударга өгүүлэв би

	Аугаа хүчит номын тусаар бусдад тус болмуй

	Аяа хөвгүүн миний эрдмүүд хуурцагт бээр нуугдана 

	Атгагт сэжгээс хагацсаны тулд бусдад тус болмуй би 

	Энэрэхүй нигүүлсэнгүй ихтийн тулд бусдад тус болно 

	Элдэв зүйл хувилгааныг би үзүүлбээс бээр

	Эс арилсан сэтгэлтэн яахин ухан мэдмүй тэд

	Үүрд би хөвгүүн үгүйд хөвгүүн болон төрвөөс бээр 

	Гавьяа тусыг үл мэдэгч эх бээр яахин мэднэ 

	Хатанги ядангидан эд болгон үзүүлбээс

	Харин зөн билиг үгүйн тулд ач тусыг яахин мэднэ 

	Гайхамшигт цөл газар ус гаргаваас бээр

	Тийн үл мэдэгч иргэд ач тусыг яахин мэднэ 

	Тэдүрү өвчтөнөө эм болгон үзүүлэвч

	Тэсдэх үгүй өвчнөөр дарагдсаны тулд яахин мэдмүй 

	Төгс шагшаабадат би увадини багш болбоос бээр 

	Үнэн миний их нигүүлссэнийг хэн бээр мэдмүй 

	Үлэмж таван ухааны орон мэдэгч бандида би 

	Үргэлжид алинд алиар туслах тийм болгон хувилгавч 

	Омогт мэргэжигч хүмүүн яахин мэдмүй ачийг минь 

	Алагчлахгүй туслах тийм хувилгаанаар би

	Аяа номуудын мөрөөр явбаас бүтэх ёст буй 

	Атгаг сэжгээр шашныг минь эвдэгч хүмүүн бээр 

	Асар энэ заяанд насан охор болбоос бээр 

	Тунамал хөвгүүн миний ачаар

	Тийм болсныг яахин мэднэ

	Төвөдийн цаст дахь хамаг номхотгогдууныг бээр

	Тун гавьяа тусыг үл мэдэгч хөвгүүн эцэг юүгээн хөнөөх мэт 

	Туст амгалан гарахын орон эрдэнэ намайг

	Сэжигт атгаг сэтгэлээр намайг доромжилно 

	Сацлалгүй гарди огторгуйд халихуйд

	Самуун үүрэндээ хэвтсэн шувуу шаазгай мэт

	Сайтар бэлгэ билгийн төвөөр хальж явахуйд 

	Өөд үгүй атгаг сэтгэлтэн намайг шинжинэ

	Үлшгүй зуун галав нугуудад удирдагч гурван эрдэнийг 

	Оройн чимэг болгон тахихуйд

	Омогт сэтгэл өчүүхэн хаа болмуй надад 

	Авирд хөвгүүн миний тэр цаст улсад

	Ачит Шагжмүнийн ширвануудын их манлай 

	Арван зургаан батад агч бээр тэнд сууж бүрүүн 

	Аяа ялгуусан бурхны зарлигаас давах үгүй

	Тэмдэгтэйеэ хөвгүүн миний зарлигийн үндсэнг барин хадгалмуй 

	Тэдүрү нисваанисыг маш сайтар тэвчээд

	Төгс цогт аяга тахимлагийг өргөн тахихын тулд 

	Төгс цогт ариун явдалт увшийн дүрд би

	Дүл хүмүүний дүр ёсоор наадмуй за би 

	Турхруу ямарваа шунахайрах үгүй бөгөөтөл

	Тунамал бурсан хуврагуудыг тахих юунаа агуу!” 

	Төрвөл үгүй сайн үгсийг онож өгүүлбээс

	Гэгээн бэлгэ билгийн дагина ийн өгүүлрүүн: 

	“Хэтэрхийеэ чи бээр Төвөдийн хаан болон төрж 

	Хязгаар дахь Төвөд  улсыг боловсон болгож л 

	Гялбалан жич бас Бодала уулын үзүүрт

	Тун арван буянт номын гэрлийг тархааж 

	Төвөдийн умар зүгээс умарт

	Туст хөвгүүн чиний дээд нэгэн хувилгаан нь 

	Тоо томшгүй амьтныг удирдан явна.

	Сацлал үгүй цаст ууланд огоот хүрээлүүлж 

	Шар бор алтан мандал адил талд

	Сайхан мянган хэгээст сайтар чимсэн

	Сааралгүй мянган ялгуусан бээр сайтар адисалсан 

	Хир үгүй будмал алтат суварга бөлгөө

	Гийсэн түг түмэн дагинас биднийг баясгах цэцэрлэг 

	Хэтэрхийеэ чин нот сэтгэлээр сэрүүцэх орон 

	Хэллэшгүй түг түмэн тоотон дагинас

	Ямагт нэгэн үзүүрт сэтгэл орших аглаг буй 

	Ялгуусан хөвгүүн чи бээр тэр оронд сууж 

	Ялангуяа түг түмэн дагинас биднийг тэтгэн асарна 

	Эл эрдмүүдийг нуусан ёсоор бусдад тусална

	Олон эх болсон амьтныг боловсон болгоно!” 

	Үгсээр тийн өгүүлбээс бас нэгэн дагина өгүүлрүүн: 

	“Умар дахь их хааны өмнө зүгт

	Үлэмж хөхөмдөг оюу мандлын талд 

	Мянган хэгээс мөөрөөр чимсэн бөгөөд 

	Миний энэ ялгуусан бээр сайтар адисалсан 

	Магад хир үгүй оюу эрдэнэт суварга буй

	Маш олон дагинасын баясгалант цэцэрлэг буй 

	Тунамал чин нот сэтгэлээр баясалцах орон буй 

	Түг түмэн олон очирт дагинас

	Туст нэгэн үзүүрт сэтгэлээр үнэмшсэн буй 

	Тоолш үгүй амьтныг удирдахын тулд 

	Ялгуусан хөвгүүн чи бээр тэр оронд сууж

	Илт түг түмэн дагинас биднийг тэтгэн асармуй 

	Ямагт эрдмүүдийг нуусны ёсоор бусдад тусална

	Ялангуяа олон эх болсон амьтныг боловсон болгоно!” 

	Бас нэгэн дагина ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Барш үгүй хөвгүүний эрхт Арьяабал 

	Батад оршсон алтан дэлхий газарт 

	Бэлэн элдэв эрдэнэсээр сайтар чимсэн 

	Зарим чимгүүд нь алтан мэлхий адил 

	Зарим чимгүүд нь оюу заанд адил

	Зарим чимгүүд нь улбар мэлхий мэт хажааст 

	Заяат тоо томшгүй лус бээр тэнд бөлгөө 

	Дорнод насад эдийн санг өргөн барина

	Түг түмэн дагинас бидний чуулах орон тэнд буй 

	Тунамал сэтгэлээр тэнд насад сүслэн биширнэ 

	Түгээмэл тэр оронд сууж шашныг сайтар дэлгэрүүлнэ 

	Чухал гарсан түг түмэн дагинаст

	Цувиралгүй баясгалант номын хуримыг түгээнэ 

	Цогтойёо эрдэнэсийн баатар цэргийн ноёд 

	Цуцралгүй дээд лам бэлгэ билгийн мэсийг бариад 

	Тэмцэгчдийг эцэлгээд чамд сөгдөн байна

	Төгс эд агуурст түшмэд эрдэнэ

	Тэгүдрэлгүй долоон эрдэнэсээр хармыг эцэлгэж 

	Дээд хөвгүүн чамд сөгдөж бишрэхийн ёсоор амуу 

	Эгүн дэх шулуун эрдэмт хатан эрдэнэ нь

	Эндүүт тачаангуйн нисваанисаар эс халдсан

	Эгнэгт хөвгүүн чиний сэтгэлийг үүсгэн арвижуулмуу 

	Эрдэнэсийн хөлөгт шүтээн заан эрдэнэ

	Найман түмэн дөрвөн мянган номын цогцос өргөж баймуй 

	Насад хөвгүүн чиний шашин дэлгэрэх бэлгэ буй 

	Нэвтэрхийеэ бадрангуй чандмань эрдэнэ

	Нэн үлэмж хутаг гуйсан бүтэх бэлгэ буй 

	Хутагт чиний сэтгэсэн хүсэл бүтэх бэлгэ буй 

	Хувилгаант дээд морин эрдэнэ нь

	Хол дахь газрыг нэгэн агшинд гэтэлж

	Хотол хөвгүүн чиний үйл саарал үгүй дэлгэрнэ 

	Адистид тогтсон найман навчит лянхуан оронд 

	Аяа арилсан хөвгүүн түүнд сууж бүрүүн 

	Адистидалсан хүний аймаг хүчийг үүсгэмүй 

	Асар дээр найман хэгээст хүрдээр чимсэн буй

	Ямагт гүн нарийн номын үгсээр шүтээн болж л

	Илт баримтлах зовлонгуудыг сэрүүцүүлэн амаржуулна 

	Ялангуяа цувирал үгүй шашны усан урссан

	Илүү зузаан ой мэт шавь нар дэлгэрнэ

	Хутагт Ялгуугсдын гарахын орон цог жавхлант чи 

	Хотол төгссөн ялгуугсдын орон буй ажгуу 

	Хурднаа дагинас бид тэр оронд чуулаад

	Хоцрол үгүй хөвгүүн чиний найралдахуй шалтгааныг бүтээмүй 

	Тунамал болрын цагаан талын мандалд

	Түг түмэн голди очирт дагинас бид 

	Тоолш үгүй сэтгэлээр тэнд баясалцана 

	Дээд тэр оронд итгэл чи бээр сууж бүрүүн 

	Үргэлжид дагинас биднийг тэтгэн асраад

	Олон тоотон дагинасыг авран ивээмүй чи!”

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс бас нэгэн дагина өгүүлрүүн: 

	“Урьд эрт арван зүгийн хоцролгүй ялгуусан бээр

	Үлэмж аглаг мэт тэгш биндэрьяанаас бүтсэн 

	Өндөр алтаар зохистойёо байгуулсан

	Үлш үгүй харш болгон адисалсан

	Өөрийн агаараар гарах буюу тийм гайхамшиг

	Гучин гурван өөр өнгөт хотол сайн үзэсгэлэнт цэцэг ургана 

	Хутагт олон ялгуугсад бээр эдүгээ тэнд сууна

	Хоцрол үгүй хамаг ялгуугсдын зарлигаас төрсөн 

	Эл шарваанууд зуун суварга бээр буй за

	Ялангуяа братигабудын зуун суварга тэнд буй за 

	Илэрхий бодисадва нарын зуун суварга тэнд буй за 

	Ялгуугсдын хоёр зуун суварга тэнд буй за

	Ай, хотол төгссөн таван зуун суварга тэнд буй за 

	Асар тэр оронд түг түмэн голди дагинас буй 

	Авирд турхруу эргэн явмуй бид

	Арван газар дахь итгэл Арьяабал чи тэр оронд 

	Амьтнаа туслан суун амуй!”

	Тийн хэмээсэнд бас нэгэн дагина өгүүлрүүн: 

	“Тэнсэл үгүй дагинас бид, аяа мину

	Тэдгээр дагина тутам нэжгээд эгшиглэвээс бээр 

	Хэтэрхийеэ тэр орон ба хүн нөхөр сэлтийн эрдмүүдийг 

	Галав болтол учир шалтгааныг өгүүлбээс ч хэр дуусах!”

	Гийгүүлэгч очир баригч дээд богд ламын 

	Гэгээнээр номлосон тийм учир шалтгааныг 

	Түг түмэн голди дагинасыг түүгээр мэдэв зэ

	Тунамал нэгэн үзүүрт сэтгэлээр зэрэглэн суугаад та нар 

	Төв үгсийг тийн хэмээн өгүүлээд сац

	Тоо томшгүй дагинас зүүн этгээдэд зэрэглэн авай

	Нэгэн зуун тоотон баатрууд баруун этгээдэд зэрэглэн авай 

	Хир үгүй богд лам төв дунд нь сууж бүрүүн

	Төрвөл үгүй зөн билигт баатар хийгээд баатчин 

	Тэр орны улсыг арчмал болор мэт

	Тодорхойёо илт мэдэх бөгөөс бээр

	 

	Тэр орон ба тэр оронд суусан бодгальсын эрдмийг үнэнхүү ёсоор өгүүлбээс хамаг амьтанд амгалан жаргалан гарахын тул хамаг бүгдийн сэтгэлд найралтайяа тэр богд ламд шүлэглэж ийн вивангирид өгөв:

	 

	“Дорно зүг дэх Очирт суурины умард зүгт 

	Төвөдийн агуу орон хэмээн алдаршсан 

	Төв дэх улсаас ангид зүүн этгээдэд 

	Тунамал умар дахь тэр орон нь

	Лүншод нагво тогжүд Бром хэмээх улс бөлгөө

	Хэзээ ч тэр улсад ном хийгээд цог учрал дэлгэрэх болъюу хэмээн 

	Хэтэрхийеэ эртний хамаг ялгуусад бээр адисалсан

	Гэм үгүй хотол төгссөн орон газар хэмээвээс ийм буюу. 

	Тэмдэгтэйеэ хэмээвээс тачаангуйн тоосноос хагацсан 

	Тачаангуй үгүй тул богдсын номын хаалга буй

	Тэр Ра хэмээвээс урины тоосноос хагацсан буй 

	Тэнсэл үгүй ихэд асрагч богдсын номын хаалга буй 

	Аяа Ра хэмээвээс мунхгийн тоосноос хагацсан 

	Ариун билигт богдсын номын хаалга буй

	Аяа Ра хэмээвээс найдангуйн тоосноос хагацсан 

	Аливаа их сац бүхүйн богдсын номын хаалга буй 

	Түүнчлэн Ра хэмээвээс омгийн тоосноос хагацсан 

	Тэжээд нот амарлисан богдсын номын хаалга буй 

	Таван хаалгын хөдөлшгүй дуазад

	Тэр бээр буй бус, үгүй бус, төрөл үгүй хязгаар хүртэл 

	Эвдэршгүй насан туршдаа дэлгэрэн байгуулмуй за 

	Эндүүрэлгүй тэр дуаз хэмээвээс Арьяабалын орд харш буй 

	Эрдэмт тэр дээд оронд аль л төрсөн амьтан

	Эртний сайн зуурам [ерөөл хувьт] заяатан сайтар сэрсэн буй 

	Тэр орон хэмээвээс Бодала ууланд адил буй

	Түүнчлэн насад амгалан үрс арвижих буй

	Таван язгууртын титмийг хувилган тэргүүндээ өмсөөд 

	Дээд бярузана тачаангуй үгүй билгээр явмуй

	Агшоби бурхан самади дияаныг бясалгана 

	Адилтгаш үгүй раднасамбуу хичээнгүйт буюу 

	Авид бурхан хүлцэнгүй хүчит заан буюу

	Амогасидхи бурхан нь шагшаабадын амгалангийн үрийг барина

	Гайхамшигт номын бие нь тачаангуй үгүй өглөгт

	Хармын хирээр эс халдсан чандмань эрдэнэ бээр

	Хамаг номхотгогдуунаа амгалан үрийг төрүүлэхийн тулд өгөн соёрхмуу 

	Ханаш үгүй хувилгааны үснэрт гурван сан номоор чимсэн 

	Шагшаабадын номхотгохын сан нь хуврагууд эрдэнэ буй 

	Сэтгэлийг төгсгөгч судрын сан эрдэнэ богдсын ном буй

	Саарал үгүй авидарма бурхан номын чанар буй

	Сацлал үгүй гурван эрдэнэ бээр амьтныг жаргуулагч буй  

	Үснэр дэх улаан цагаан шүр хөхөмдөг гэрэл арван зүгт цацраад 

	Үлш үгүй амьтнаа амгалан жаргалан дэлгэрнэ

	Үзэгдэхүүн алтан толь мэт тэр гэрлээр

	Тодорхойёо мэдэгдэхүүний мандлыг хоцролгүй гийгүүлнэ 

	Түг түмэн голди Жняна бэлгэ билгийн дагинас аа

	Тунамал тэр орон хэмээвээс Арьяабалын орд харш бөлгөө 

	Туст тэр Арьяабалын оронд өөд болсон цагт

	Асар мянган алтан салаа навчит лянхуа моддын Төвөд  

	Ачит барамидын их эх суух амуй.

	Арван зүгээс ялгууснаар машид хүрээлүүлж

	Аяа цувиралгүй баясгалант номын хуримыг түгээмүй за 

	Амьтны итгэл энэ эрхт Арьяабалыг

	Ахмад хөвгүүдийн манлай болгон магад

	Адисалсан наран хөвгүүний үснэрт түүнчлэн ирэгсэд 

	Агуу хоёр түм, нэгэн мянган орон бүрнээ амуй

	Тэр орноос хоёр түм нэгэн мянган гэрэл гараад

	Тэр оронд хоёр түм нэгэн мянган лянхуа мод ургана

	Тийм лянхуа тутамд ч хоёр түм нэгэн мянган навч дэлгэрнэ 

	Тэдний өнгө ба байдал маш гэгээн болно

	Арван зүгийн цаг үгүй ялгуусан дээр нь суугаад

	Амьтны амар жаргал, цог жавхланг сайтар үүсгэнэ 

	Асар дөрвөн зүг, найман зовхис түг түмэн лугаа сэлтэд 

	Арчмал болор, алт, зэс, оюу хийгээдийн өнгөт 

	Хэтэрхийеэ нэгэн зуун арван гурван булаг

	Бүлээхэн тийм булгуудаас ууваас зовлонгуудаа арилгана 

	Гэмгүй нэгэн зуун тоотон арван гурван тунгалаг ус урсана 

	Хэн түүнийг ууваас бурхны хутгийг магад олно

	Амьтны нисваанисын язгуураас гаргагч энэ итгэлийн 

	Аяа нэжгээд шар усны тутамд бээр

	Асар тоо томшгүй Ялгуугсдын гарахын орон буй 

	Адилтгаш үгүй хоёр түмэн нэгэн мянган

	Ялгуугсдын орноос илүү зохиосон бус, хамаг дагинас аа 

	Ямагт арван зүгийн ертөнцөс дэх ялгуусан бээр

	Тэдгээр орныг тодорхойёо үзмүй зэ

	Илт их шарваанууд ч тийм орныг яахин үзэн чадна 

	Огторгуйн хязгаар түгээмэл цаг үгүй ертөнцөд 

	Олон ахуй ордыг шар үсний нүх тутмаас үзүүлнэ 

	Үлэмж хөвгүүний ахмад зүрхний дээд, аяа мину 

	Огторгуйн хязгаар дорно тоо томшгүй ертөнцөд 

	Тоо томшгүй амьтны тусын тулд энэ итгэл нь 

	Тоолшгүй олон биеийн зохионгуйг үзүүлнэ 

	Тунамал наран саран нагшадарын гэрэл лүгээ адил 

	Тоо томшгүй эрдэнэсийн цог жавхлант ууланд

	Ширван братигабуд ялгуугсдын бие болгон үзүүлээд 

	Сэжиг атгаг үгүйг гилбэлүүлэн гийгүүлнэ

	Саарал үгүй зарим мод нь өөсөө бүтсэн буй хийгээд 

	Сайн зураг ба үсгүүд илт гарна

	Заримд хөвгүүд ба охид зардас нөхөр болно 

	Заримдаа сайн харш цэцэрлэг болон хувилаад 

	Заримдаа их өчүүхэн мөрөнд сал онгоц болон хувилж 

	Заримд морь заан эрдэнийн тавцан лүгээ хувилъюу 

	Амьтанд аль хэрэгтэн болбоос тийм болон хувилж 

	Авирд хамаг хүссэн сэтгэлийг сайтар хангуулна!” 

	Ачит богд лам тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Асар хамаг дагинас сууринаасаа босож

	Баясгалант наадмаар наадан бүжиглээд 

	Бал мэт сайн үгсээр ийн өчрүүн:

	“Баатар богд чиний сэтгэлд эндүүрэх хаа буй 

	Бахархах мэт сайн зарлигаар эгшиглэн 

	Хутагт богд лам тийн хэмээн зарлигласныг 

	Хольцолгүй тодорхойёо сайтар мэдэв бид.

	Гутамшиг гэмүүд өөрөө устаж 

	Хотол өөсөө тунгалаг болсонд 

	Өөрийн ухаан өөрөө гийсэн дээд 

	Өөрийн ухаан өөрөө хагацсан 

	Өөрт мөн чанар өөрийн чанар буй 

	Өөрийн үгүйд өөрт шүтээн үгүй

	Асар өөсөө болсон бэлгэ билгийн мөн чанар ялгуусан 

	Арилсан үгүйн тул бүдүүн тэргүүтнээс хагацсан

	Аяа өөсөө болсон, өөсөө ялгуусан энэ орныг гийгүүлнэ 

	Авирд төгс ухааны мөрт одно

	Тунамал хирүүд эс халдсан нүцгэн ухаан

	Тоос үгүй тоосноос хагацсанд Ра˗ийн мөн чанар бөгөөд 

	Туст Сага хэмээвээс дээд чиний сайн орон бөлгөө

	“Са” хэмээвээс бат чин алтан дэлхий буюу 

	“Га” хэмээвээс ав алинд ч тачаангуй үгүй буюу

	Гэгээн аливаа шалтгаан нь Га˗ийн мөн чанар буюу

	Гэм үгүй А хэмээвээс Их нигүүлсэгч чиний орон бөлгөө 

	Хэтэрхийеэ Цогт Раадэн˗ийн сүм харш хэмээн алдаршсан 

	Удияна дахь тоо томшгүй дагинасын үлэмж ер бусын аялгуу буй 

	Үргэлжид түүний нэрийг эс тогтоогоод алинаар

	Олонход нэрийн төдийхөн сонсов за, олонд эс сонслоо 

	Тийн атал усанд нэр өгсний төдийгөөр нэрлэнэ

	Далай мэт Ялгуугсдын гарахын орон ялгуусан 

	Тэр орнуудыг адислаад Сүмбэр уул мэт оршмуй 

	Тэмдэгтэйеэ баатар цэргийн ноёд түшмэд 

	Хатан эрдэнэ, заан эрдэнэ хүлэгтэн

	Гайхамшигт чандмань эрдэнэ ридэт дээд морин

	Халагар мянган хэгээст хүрээ мэт тоо томшгүй дагинасын оронд 

	Харил үгүй ялгуусан чи бээр хаан төрийг тэтгэхийн тул оршмуй 

	Дээр нь найман хэгээст хүрдэт найман хутагтны мөр

	Тийн арилсныг үзэсгэлэнтэйеэ дээр нь байгуулсанд 

	Тэмдэгтэйеэ ариун явдал хийгээд хязгаараас дэлгэрсэн 

	Тэгш хэл, тэжээл, хичээнгүй хийгээдийг төгсгөх бэлгэ буй

	Дурдахуй хийгээд самади билиг хотол төгссөн 

	Түгээмэл найман навчит лянхуан их газар дэлхийд 

	Туст чиний суух аглаг орон хэмээвээс

	Түлэд огторгуй газрыг хавсарсан дүгрэг хий мэт үзэсгэлэнт!” 

	Тийн хэмээн цаглашгүй зохисоор шүлэглэн эгшиглэвээс 

	Тэдгээр түг түмэн голди дагинасаас гэрэл гараад

	 

	Зуун баатраар хүрээлүүлсэн хир үгүй очир баригч лам нөхөд сэлтэд бээр тахиад үлэмж Эрдэнэ харлиг хан хөвгүүнд тахиж таван  мах,  таван рашааны тахил, хүслийн таван их эд, таван цогц нь түүнчлэн ирэгсдийн мөн чанар бөгөөтөл дүр нь дагина ба баатруудын дүр дүрс болон тачаалгүйн ёсоор тахин цэнгэлээ.

	Тэндээс нэгэн их мандалд оршиж, авшиг авсан зуун тоотон очирт ах дүү баатрууд тэргүүлэн очирт дагинас, бадам дагина, эрдэнэ дагина тэргүүтэн их арга билгийн мандалд зэрэгцэн суусан тэдэнд Эрдэнэ харлиг хан хөвгүүн ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Төрөл үгүй их номын чанарын орд харшид

	Тоо томшгүй элдэв хувилгаанаар бүжиглэгч хамаг дагинас 

	Тунамал дээд билигт атгаг сэжиг үгүй буй

	Түлэд хоосон чанараас хагацсан үр үгүй

	Үлэмж их амгалангаар ийн хэмээн номлохуй сонстов. 

	Үл баримтлан баримталсан вишайд үнэн бээр үгүй

	Өөд үгүй баримтлахыг тэвчээд сэтгэлийн язгуур анатугай 

	Үргэлжид баримтлахуйгаас хагацсан номын чанар 

	Эрдэнэ харлиг хөвгүүн Жняна гүхъяа дагиныг удирдаж 

	Эдүгээ Төгс амгалант улсдаа залж одно

	Эцэг минь Амгалан явагч нэрт хаан хийгээд

	Эх минь Самандбадраа хатан хоёулаа бээр тэнд суун амуй 

	Тоо томшгүй сэтгэл баясгагч хувилгааны

	Тунамал эрдэнээс бүтсэн тийм орд харшид

	Түлэд очир дагина тэргүүлэн түүнд одоод суутугай! 

	Туст зуун тоотон очир баригчдаар хүрээлүүлсэн 

	Хир үгүй хэмээн алдаршсан дээд богд лам минь 

	Гэгээнээ айлдаж, тэр оронд минь өөд болон соёрх 

	Гийгүүлэгч лам чамд одох, ирэх үгүй бөгөөс бээр 

	Хэтэрхийеэ баясгалант орд харшид минь 

	Тэгүдрэлгүй их очирт бүжгийн ёсоор

	Тансаг хувилгааны аугаа хүчээр тэнд өөд болж

	Өлзий хутаг оршуулан соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн өчин залбирсанд бээр Хир үгүй очир баригч лам нь билгийн зул нэрт самадид тэгш агуулаад дорно зүг дэх Төгс амгалант улсад хаа бүхүй түүнийг үзээд ийн хэмээн Сарва буддха дагима дорно зүг дэх Төгс амгалант улсад за хэмээн номлоод сац Жняна гүхъяа дагинаас өөр бус дагинас тус тусын оронд одов. Эрдэнэ харлиг хийгээд Жняна гүхъяа дагина хоёулаа өөрийн рид хийгээдэд баригч ламын адистидад шүтэж хоромхон зуур Төгс амгалант улс дахь хувилгаан харшдаа хүрвэй.

	Урьд тэр хоньчин хувилгаан харшид нэгэн охин тийн явахыг үзээд хан хөвгүүн амгалангаар ирснийг мэдээд төдий харшид одвоос хан хөвгүүн нь урьдаас нэн үлэмж үзэсгэлэнтэйеэ алт эрдэнэсийн тавцанд жаргасныг үзэж маш баясаад “Жняна гүхъяа дагина хаа байна” хэмээн сэтгэж ийн тийн үзвээс оюу тавцан дээр цав цагаан үстэй, зуу илүү настай тийм нэгэн эмгэн суун бүхүйг үзэж хан хөвгүүний дэргэд одоод мөргөн алгаа хамтатгаж ийн хэмээн өчив.

	“Аяа хувилгаан номын хаан минь. Хол дахь газрыг  гэтлэхүйеэ  бэрх мөрт саад зэтгэргүй ирэв үү? Хүссэн тааллыг ёсоор бүтээв үү? Жняна гүхъяа дагиныг залж ирэв үү” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Хоньчин минь, газар хол боловч саад зэтгэргүй мэнд ирэв. Төгс хувьтан амьтны буянд хэрэг зориг минь бүтэв зэ. Энэ оюу тавцангийн дээр суусан Жняна гүхъяа дагина буй” хэмээн зарлиг болбоос хоньчин өчрүүн: “Бие сэтгэлд эрхшээсэн дагина буй атал насажсан ажгуу. Бэлгэ үлгэрээр чимсэн үзэсгэлэнт хан хөвгүүн ийм эмгэн лүгээ үргэлжид нөхцөж яахин суун чадна” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	“Хоньч оо, чиний мэт амьтанд эмгэний дүрээр үзэгдсэн нь хачирхалтай буй за. Бус амьтнаа тийм дүрт үзэгдэх нь хаа болох. Чи нэгэн эс арилсан заяатай буй за. Эмгэний дүр дүрсийг үзэж эндүүрэх болуузай чи. Би адисалсугай. Чи наманчил!” хэмээгээд адисалсанд ухаан баясгалант, бэлгэ билгийн Жняна гүхъяа дагиныг хоньчин үзээд маш чин сүсэг сэтгэл төрж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Будангуй зузаан хирт нисваанисаар 

	Бүрхэж маш ихэд даран түйдсэн 

	Буруу алжаас сэтгэлээр эндүүрсэн

	Бүдэг болж алгасангуй сэтгэлээр сэжиглэн 

	Муу атгагт сэтгэлээр эндүүрвээс бээр

	Саад үгүй маш чин бишрэлээр бишрэв би 

	Самуун миний мэт нялх бэртэгчин нь 

	Сацлал үгүй номын ахуй ёсыг мэдэхгүйд 

	Тэнсэл үгүй бие сэтгэлд эрх олсон дагиныг 

	Там тум сэтгэлээр эндүүрэн үзээд ч

	Дээд дагинад ширүүн сэтгэлээр өгүүлснээ

	Дагина чамд наманчилсугай чи бээр хүлцэн соёрх! 

	Аяа үүнээс хойшид эндүү сэтгэлийг тэвчиж

	Асар дээд богд дагина чамайг биширч

	Ахуй ёсны чанарыг үзэх минь болтугай!” хэмээн 

	Алдал гэмүүдийг наманчлан өчвөөс

	Төдий Жняна гүхъяа дагина ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Тэгүдрэлгүй чи бээр сайн төрөлхийт богд ажгуу

	Дээд хувилгаанд адислагдсан савт болов 

	Тэмдэгтэйеэ сэтгэл хирээр эс халдсан 

	Гэмүүдийг зайлуулан сайтар ерөөсүгэй би!” 

	Хэмээн дагина тийн номлон зарлиг болбоос

	Гэгээн оюунт хан хөвгүүн баясаж ийн зарлиг болруун: 

	“Хэлбэршгүй ерөөлийн хүчээр энд чуулав бид.

	Ирээдүй цагт миний шавь хөвгүүн болмуй за 

	Ямагт нэр нь Тичогбал хэмээн нэрийдэх болоод

	Илтээр номын чанарыг өөрийн нүүрт танигч егүзэр болж 

	Ялангуяа дагинасын вивангирид өгсөн Раадэн үүнд 

	Увдисыг минь тэнд аван баримуй энэ”

	Онож тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Үлэмж Жняна гүхъяа дагина нь

	Үнэнээр хойдыг онож ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Аяа энэ хоньч энэ өдөр эн тэргүүн намайг эмгэний дүрээр үзээд хойно арилсны дүрээр үзсэн бэлгэ дэмбэрлээр тэр  цагт,  тэр  улсад  энэ нь хан хөвгүүн чамайг эн тэргүүн үл үнэмшмүй за. Хойно чиний үйлийг бүтээгч номын савт болох буй” хэмээн номлов. Тэр хоньчин баясаж “Ай богд лам аа, тийм бөгөөс үлэмж  баясмуй  би.  Удирдагч лам чиний хөлд мөргөсүгэй хэмээгээд гурвантаа мөргөөд нүднийх нь өмнө суун авай. Төдий хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Ай хоньч оо, чи энэ өдөр Төгс амгалант орд харшид одоод хаан эцэгт минь ийн хэмээн өч!” хэмээн захирч илгээв.

	 

	“Шинжлэл үгүй хаан аа, чиний дээд хөвгүүн нь

	Саад зэтгэргүйеэ энэ оронд ирж амуй

	Самуун зам дахь зэтгэрийг дагинас сахисан ажгуу 

	Сайн Жняна гүхъяа дагина бээр энэ оронд ирж 

	Хувилгааны орд харшид цог жавхлант болоод 

	Хутагт чам лугаа уулзахыг хүсэж суух амуй.

	Хурднаа одоод үгсийг тийн хэмээн өчигтүн!” 

	Хоньчинд бас Жняна гүхъяа дагина захируун: 

	“Самандбадраа хатанд ийн хэмээн өчтүгэй чи!

	Сацлал үгүй чиний дээд хөвгүүн бээр

	Саарал үгүй хатан лугаа нөхөр сэлтээр энэ оронд 

	Саад зэтгэр үгүй амгалан ирэв хэмээтүгэй.

	Үтэр түргэнээ чам лугаа уулзахыг хүсмүй хэмээв

	Үнэн чин нот сэтгэлээр амгалан мэндийг асуув хэмээтүгэй 

	Олон дагинасын чуулган бээр энэ оронд ирэх буй хэмээтүгэй 

	Үлэмж тахилын чуулганыг ч бэлдэгтүн хэмээтүгэй

	Бэда˗ийн тэр оронд нь элч илгээгээд

	Бэда˗ийн улс дахь хаан эцэг эхэд бээр ийн өгүүлтүгэй 

	Бас хан хөвгүүн энэ улсдаа хүрч ирлээ хэмээтүгэй 

	Баясгалант сэтгэлээр энэ улсад ир хэмээтүгэй

	Тэндэх хуврагуудыг эцэг эх минь бээр залж ир хэмээтүгэй 

	Тахилын чуулганыг бээр сайтар авч ир хэмээтүгэй 

	Тэгүдрэлгүй үтэр түргэнээ ир хэмээн

	 

	Даруй дээр зал!” хэмээн хоньчид захирч илгээсэнд хоньч нь хааны орд харш хаа бүхүй тэнд одон хүрвээс хаан зарлиг болруун:

	“Хоньч оо, чи энэ өдөр баясгалантай сэтгэлээр ирсэнд сэтгэл минь баясгалантай болов. Сонсох мэт нэгэн үгс чамд буй ажгуу. Эдүгээ маргааш зүүдэнд үлэмж сайн бэлгэ болов” хэмээн зарлиг болбоос хоньч өчрүүн: “Аяа хаан эзэн минь, чиний тэр дээд хөвгүүн  чинь  мэнд амгалангаар энд ирж амуй. Намайг энд ир хэмээсэн бөлгөө” хэмээгээд хан хөвгүүний зарлигийг дэлгэрэнгүй өчвөөс хаан нь “Аяа хөвгүүнээ хол дахь газраас ирэхэд угтаж эс чадав. Би эдүгээ үүр лүгээ одон уулзсугай!” хэмээн зарлиг болбоос хоньч нь Самандбадраа хатны дэргэд одоод “Ай хатан эзэн минь, хөвгүүн чинь хатан лугаа сэлтийн хамт мэнд амгалангаар ирж амуй. Намайг энд илгээлээ” хэмээн дагинын үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өчвөөс эх хатан нь эн тэргүүн үзэхүйн мөрд2 төрсөн баясгалан мэт маш баясаад Жняна гүхъяа дагинын зарлигийн ёсоорхүү өөрийн шадар үйл бүтээгч түшмэдийг Бэда˗ийн улсад тэдгээр бурсан хуврагууд ба хаан хатан лугаа сэлтийг залахаар илгээсэнд тэдгээр түшмэд тэнд хүрвээс  Төгс  цогт  хаан  сэтгэлдээ  ийн алжаан “Эдгээр элчүүд энд ирсэн ажгуу. Эдүгээ зүүд минь маш сайн болохоор Төгс амгалант улсад цэрэг хөдлөөгүй нь магад буй. Хувилгаан тэр хөвгүүн хүрч ирэв үү” хэмээн сэтгэж суун бүхүйд Нарны гэрэл нэрт тэр аяга тахимлаг өгүүлрүүн:

	“Аяа хаан минь, чи бүү сэжиглэ. Гурван эрдэнийн адистидалсан Эрдэнэ харлиг нэрт хан хөвгүүн Удияна˗ийн оронд одоод Хир үгүй очир баригч ламаас олон увдисыг аваад дөрвөн авшиг төгсөөр авсан Жняна гүхъяа дагиныг хатан болгон адисалж, эдүгээ маргааш Төгс амгалант орд харшдаа ирж суун бөлгөө. Эдгээр элч нь тиймийн тулд ирсэн буй” хэмээн зарлиг болбоос төдий Төгс цогт хаан тэргүүн үзэхийн мөрийн сэтгэл төрсөн мэт баясаж өөрийн түшмэдэд захируун: “Та тэдгээр элчийг орд харшдаа авч ир!” хэмээн зарлиг болбоос хааны зарлигаар тэдгээр элчийг дотор авч ирвээс хаан зарлиг болруун: “Түшмэд ээ, та нар сайн учрыг айлтгахаар ирэв үү” хэмээвээс тэдгээр элч сайн үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өчвөөс хаан өөрийн хатан, түшмэдэд “Та нар бээр тахилын эдийг бэлдэн аваад бид Төгс амгалант улсад хувилгаан хан хөвгүүнд уулзахаар одсугай!” хэмээн зарлиг болбоос Төгс гэгээн хатан өгүүлрүүн: “Тийм л бөгөөс тахилын орон  бурсан хуврагуудыг залж авч явсугай” хэмээн өчвөөс Нарны гэрэлт нэрт лам зарлиг болруун: “Тахилын орон бид урьд явбаас үл зохих. Та өглөгийн эзэн урд яваад тахил бэлдтүгэй. Залахуйд бид ч дулдуйдалгүй хойноос одсугай” хэмээн зарлиг болбоос хаан хатан бүгдээр “Тийн болтугай!” хэмээн зөвшөөж Төгс цогт хаан, Төгс гэгээн хатан, ноёд түшмэл лүгээ сэлт шүр, эрдэнийн талст, агар, сайн үнэрт хүж тэргүүтэн тоо томшгүй тахилын эд таваар авч Төгс амгалант улсад одон хүрвээс Амгалан явагч хаан, Самандбадраа хатан лугаа сэлтээр балгасны дөрвөн бэлчирт угтаж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	 

	“Тансаг Бэда улс дахь орд харшаас 

	Дээд цогт хаан хатан нөхөд сэлтээр

	Тэгүдрэлгүй баясгалант сэтгэлээр энэ улсад ирэв үү

	Тийм хол газраас ирэхэд чилэн алжаах үгүй болов уу 

	Амгалангаар од харшид өөд болон соёрх

	Ай хувилгаан хан хөвгүүн орд харшид ирмүй зэ!” хэмээн 

	Асар ийн үгсийг айлтган өчвөөс

	Ачит төгс хан хөвгүүн ийн өгүүлрүүн:

	“Үлэмж тэр хувилгаанд уулзан мөргөхийн тулд 

	Үтэр түргэнээ энэ улсад ирэв бид

	Үргэлжид та бээр амгалан жаргалангаар авай за 

	Урьд орд харшийн дотор одсугай бид!”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болоод Амгалан явагч хааны орд харшид өөд болон цааш нааш үг дурдалцан суун бүхүйд Эрдэнэ харлиг нэрт хан хөвгүүн, хатан лугаа сэлт хувилгааны тэр орд харшаасаа ухан мэдэж Эрдэнэ харлиг хөвгүүн ийн зарлиг болруун:

	“Энэ өдөр эцэг хааны орд харшаас нагац эцэг хаан лугаа нөхөд  сэлт бүгдийг энэ орд харшид залсугай” хэмээн өчвөөс Жняна гүхъяа дагина өгүүлрүүн: “Эцэг эх хоёрын чуулганыг төгсгөхийн тулд эцэг эх хоёрын орд харшид одоод чуулганы нэгэн хуримыг хийсүгэй” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн түүнийг зөвшөөж хан хөвгүүн, нууц Жняна гүхъяа дагина хоёр эцэг эхийн орд харш хаа бүхүй тэнд өөд болов. Нагац эцэг эх хаан хатан, нөхөд сэлт бүгдээрээ сэтгэлдээ “Энэ өдөр хувилгааны тэр хан хөвгүүн нь энэ орд харшид ирэх ажгуу. Жняна гүхъяа дагиныг үзвээс ханашгүй их гайхамшигт буй за” хэмээн сэтгэж орд харшийн хаалганд угтахаар одвоос хан хөвгүүн нь урьдаас нэн үлэмж болсныг үзээд Жняна гүхъяа дагина нь өтөлсөн эмгэн бүхүйг үзээд эс итгэж нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Хутагт дээд хан хөвгүүн чи Удияна˗ийн улсад

	Хурднаа одоод Жняна гүхъяа дагиныг залсугай хэмээн 

	Хол дахь гэтлэхүйеэ бэрх улсад одвоос

	Хувилгаан чам лугаа бид уулзахгүй маш зовов 

	Удияна˗ийн тэр орныг үзвээс хөвгүүн минь 

	Үлэмж дөрвөн авшгийг сайтар авав уу 

	Удирдагч Хир үгүй ламын нүүрийг үзэв үү 

	Өлзийт Жняна гүхъяа дагина энэ болов уу

	Дээд чамайг ирэв хэмээн сонсоод баясгалант болов бид 

	Тахихын тулд орд харшид өөд болон соёрх

	Тэндэх зуун тоотон бурсан хуврагуудын чуулганыг

	Тэгүдрэлгүй залбаас таны хойноос өөд болж одсугай!” 

	 

	хэмээн зарлиг болов.

	 

	Үлэмж тахилын чуулганыг хэр бэлдэхүй 

	Үнэн чуулганы хуримыг хийлгүүлэн соёрх

	Урьдах сайн авьяасыг бэхэлсүгэй эдүгээ” 

	 

	хэмээгээд хан хөвгүүн, дагина сэлтийг орд харшдаа залаад Эрдэнэ харлиг, дагина сэлт зассан тавцанд суугаад эцэг эх ба нагац эцэг, нагац эхдээ эгшиглэж ийн хэмээн шүлэглэж өгүүлрүүн:

	 

	“Та нар ч буяныг хураасны аугаа хүчээр эдүгээ 

	Таны хөвгүүн ба зээ болон төрлөө эдүгээ би 

	Тэнсэл үгүй буян хураасны хүчээр би бөгөөд 

	Дээд гурван эрдэнийн адистидалсны хүчээр 

	Удияна˗ийн улсад хүрч бүрүүн

	Удирдагч Хир үгүй очир баригч лам нь 

	Үлэмж адистидлаад авшиг өгөн соёрхов. 

	Үнэн Очир дагина тэргүүтэн

	Түг түмэн голди дагинасын мэргэн манлай нь 

	Тунамал Жняна гүхъяа нэрт энэ дагиныг 

	Тодорхойёо хатуужиж энэ оронд залав 

	Торгоолт оюунтан эндүүрэн сэжиглэнэ 

	Арилсан оюунтны дотор баясгалан дэлгэрнэ

	Аяа энэ шөнө чуулганы их хуримыг хийх бөлгөө 

	Ав аль тахилын эд бэлдэгтүн та нар

	Арвин болгон адистид хийсүгэй!” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс эх хатан нь өгүүлрүүн:

	“Аяа хөвгүүн минь, чиний хувилсан тэр орд харшийг  үзэхийн  тулд зуун тоотон хуврагууд бээр энд ирэх ажгуу. Удияна˗ийн улс дахь Хир үгүй очир баригч лам эхлэн түг түмэн голди дагинасыг бээр залах бөгөөс энэ орд харшид яахин багтан чадна. Тахилуудыг бид бэлдсүгэй. Хувилгаан хөвгүүн чи бээр адислан соёрх!” хэмээн өгүүлбээс Жняна гүхъяа дагина зарлиг болруун: “Би агуу их тийм орд харш болгон адисалсугай. Таны ертөнц дахины тахилыг бээр яахин гүйцээн тахин чадна. Та бээр гайгүй суу. Би ямарваа хэрэгтнийг хийсүгэй” хэмээн зарлиг болоод хөдөлшгүй самадид тэгш агуулав.

	Тэд нь эцэг хаан хатан, нөхөд сэлт бүгдээрээ сэтгэрүүн:  “Энэ  шөнө түг түмэн олон дагинас бээр энд ирэх ажгуу. Зуун тоотон бурсан хуврагуудыг энд ирсүгэй хэмээн зөвшөөрсөн бөлгөө. Энэ Жняна гүхъяа дагина мандлыг ч үл бэлдмүй. Тахил ба балингийн чуулганыг ч үл бэлдэх ажгуу. Наран ч шингэх цаг болов” хэмээн сэтгэж Эрдэнэ харлиг хөвгүүнд өчрүүн: “Ай хувилгаан минь, энэ шөнө тоо томшгүй олон дагинас ч энд ирэх ажгуу. Олон зуун тоотон хуврагууд ч зөвшөөж ирэх бөлгөө. Та хоёр тахил ба мандлын чуулганыг бээр үл бэлдэх болмуй. Цагт хүрсэн ажгуу” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Би дагинад өчсүгэй. Та нар бүү яар” хэмээгээд Жняна гүхъяа дагинын дэргэд одоод “Мандал ба тахилыг бэлдэхийн цагт хүрч байх амуй. Самадиасаа босон соёрх” хэмээн өчвөөс юу ч хариу эс болов. Хоромхноо дагинын зүрхнээс нааш нэгэн цагаан гэрэл  гарсны даруй дагинын зүрхнээс хүний хэртэй нэгэн хаалга гарав. “Ийм юун болов. Дагинын зүрхнээс хүний хэртэй хаалга гарсан нь бидний нүд эндүүрсэн болов уу” хэмээн сэтгэж шамдан үзвээс урьд ёсоор ажгуу. “Тийм болбоос дагинын бие их болов уу” хэмээн сэтгэж бас үзвээс урьд ёсоор буй ажгуу. “Тэр юун вэ” хэмээн сэжиглэн суун хоромхон болсонд, дамар ба хонхны нэгэн дуу сонстсонд үзвээс юу ч эс үзэгдэв. Тэр дуу нь ихэд гарсны даруйд зүрхэн дэх хаалганаас нь гэгээн гэрэл бадруулагч болор арчсан толь мэт цагаан өнгөтэй, үс нь хав хар болоод бэлхүүснээсээ хэтэрхий унжсан, олон элдэв эрдэнэсээр биеэ чимсэн, цагаан мөнгөн толь барьсан, олон ёгт үгсээр өгүүлэгч нэгэн охин гарч ирээд ийн өгүүлрүүн:

	“Гадаад энэ бие минь хөндий орд харш буй за. Бие нь Хир үгүй очир баригч ламын эх болоод Очирт дагина, Раднаа дагина, Бадам дагина тэргүүтэн түг түмэн голди дагинасын эрхэм манлай би бөлгөө. Ай хөвгүүн чиний олон бэрх явдлаар  эрж  олсон  би  бөлгөө.  Эдүгээ би ахуй их мандал ба чуулганы эдийг агуу их бэлдэнэ. Очирт дагина тэргүүлэн түг түмэн дагинасаар зүүн этгээдэд зэрэглэн суухуй Хир үгүй очирт лам нь төвийн дундад тавцанд суух ба зуун тоотон ухаан баригч баруун этгээдэд зэрэглэн суухуй, нагац эцгийн тахилын орон зуун тоотон хуврагууд хамтаараа баруун этгээдэд зэрэглэн суух, товчлон хурааваас Хир үгүй очир баригч лам хоёр зуун тоотон ухаан баригч ламын, түг түмэн голди дагинын орд харшийн дотор тодорхойёо суун бүхүй тиймийг хувилгасугай!” хэмээгээд хувилгаж ийн өгүүлрүүн:

	“Чи өөрийн эцэг эх, нагац эцэг эх, нөхөд сэлт бүгдийн чуулганы   эд аль бөгөөс түүнийг аваад энэ орд харшийн дотор ортугай” хэмээн зарлиг болбоос төдий Эрдэнэ харлиг нөхөр сэлтээрээ тэрхүү ёсоор бэлдэж дотор нь авч орвоос дагинын зарлигаар сэтгэшгүй болсонд ертөнцөөс нөгчсөн баясгалан амгалант болов.

	Тэндээс чуулганы эхэн Хир үгүй очир баригч лам чуулганы эд хийгээд хамаг үлш үгүй харш хийгээдийг сэтгэшгүй ахуй их болгон адислав. Хамаг дагинас ба ухааныг баригчид босож баатрын бүжиг, дагинасын бүжиг, хилэнгийн бүжиг, хилэнт эхийн бүжиг, амарлингуй бүжиг, дотрын бүжиг, нууцын бүжиг, мөн чанарын бүжиг, мишээсэн хилэнгийн бүжиг, маш хилэгнэсэн хилэнгийн бүжиг хийгээд товчлон өгүүлбээс гурван зуун жаран зүйлийн гадаад бүжгүүдээс бусад хамаг бүжгээр наадан бүжиглэв.

	 

	Баатруудын бүжиг нь ийм буюу:

	Шашны дайсан дүнчүүр голди шимнусын цэргүүдийг 

	Шамшааж дэлдэн баатрын ёсоор бүжиглэнэ.

	Саарал үгүй “Хум”, “Хум”, “Пад”, “Пад хэмээн 

	Цахилгаан мэт нүдээ гялбалзана

	Сайтар хөвхлөн хурднаа босохдоо их газрыг хөдөлгөнө 

	Хүржигнэн тачигнахуйгаар мянган луугийн дууг сайтар дуурьсгана 

	Хөдлөн намбалзахуйгаар далайг ч бас хөдөлгөнө

	Хөвхлөн наадахуйгаар шимнусын аймгийг эвдэнэ 

	Хөвчин баруун биеийг өргөн, зүүнээ бөхийлгөн ажаамуу

	Газрын зүүн биеийг өргөн, баруунаа бөхийн огторгуйд дүүлнэ 

	Хашин бус, хурдан ч бус очирт алхалаар хөдөлнө

	Харин гадагш эргээд жич бас дотор эргэн бөхийнө 

	Баруунаараа гараа дүүлээд зүүнээрээ арван зүгийг үзнэ 

	Баатар дагинасын бүжиг нь ийм буюу!

	 

	Шашны дайсан дүнчүүр голди эм чөтгөрүүдийг 

	Бадрах рам рам3 их галын цогцоор түлмүй

	Бас ям ям их улаан хийгээр хөтлөн түлмүй 

	Харавтар аюулгагч униар үүл мэт тогтоно 

	Ха ха, хи хи, хү хү, хэ хэ хэмээн инээлдээд

	Халагар элдэв дуун гаргаад сайтар бүжиглэнэ.

	Харин баруун зүүн этгээд гараад огторгуйгаар дүүлнэ 

	Баатар эрсийн нүүрийг гаргаад эвцэлдэн тэврэлдэнэ 

	Бас хойшид ухран хөвхлөн арван зүгт харна

	Бал тэргүүгээ сэжээд хөлөө хөсөр дэлдэнэ 

	Бадмын мутар зохиогоод хамагт гүйн дүүлнэ

	Амнаас гал бадраад, нүднээс утаа бүрхэнэ 

	Асар ус мэт буцлаад гал мэт их шатна

	Аюулт хий мэт хөдлөөд газар мэт чийрэг болно 

	Аливаа хилэнгийн бүжиг хэмээвээс ийм буюу! 

	Гурван нүдэт соёогоо ярзайгаад догшин дүрээр 

	“Хум Хум” хэмээгээд очрын дуугаар дуурьсана

	Хурднаа очирт хурыг оруулан улаан нүдээр ширтмүй арван зүгийг 

	Хоцрол үгүй шар үсээ дээш нь сэрвийлгэж

	Утаа бүрхүүлэн амнаасаа гал бадраана 

	Огторгуйд хуруугаа зайдан сахлаа хөдөлгөнө

	Өндөр тэгш дээшид дүүлээд арван зүгийг сайтар үзнэ 

	Одон дүүлэн харайгаад сайтар гүйлдэн үзнэ

	Үзэн хилэгнээд дөчин соёогоо ярзайна 

	Урагш гүйгээд жич хойш харан үзнэ 

	Үтэр суугаад жич бас гүйлдэн явна 

	Одон гүйлдээд жич бас хөсөр сууна

	Биеийн цээжийг үл хөдөлгөөд бөгсөө сэжилнэ 

	Биеийн бөгсөө үл хөдөлгөөд цээжээ сэжилнэ

	Биеийн цээж бөгсийг үл хөдөлгөөд бэлхүүсээ хөдөлгөнө 

	Бэлхүүсээ үл хөдөлгөөд цээж бөгсөө хөдөлгөнө

	Хотол очирт бүжгээр сайтар үзүүлнэ

	Хоёр хөлөө мөрөндөө тавиад гараа бөгсөндөө тавина

	Хурднаа хэвлийгээрээ гүдийгээд цээж, бөгсөө гадагш нь жийнэ 

	Хоцролгүй бэлхүүснээс дээш үл хөдлөөд бөгсөө хөдөлгөнө 

	Хамаг биеэ шурган дүүлэн харайна

	Газар ухран догшны дүр ёсоор

	Харжигнатал оочиж үлээгээд идэхийг үзүүлнэ 

	Хангинатал санаа алдаад дээшид дүүлэн гарна

	Урт соёогоо гаргаад эрүүгээ зууна

	Үзэн ха ха, хэ хэ хэмээн инээгээд агдганана 

	Очироор аюулгаад маш айх дүр үзүүлнэ

	Үтэр ха ха, хи хи хэмээн очирт дуугаар дуурьсгагдана 

	Амнаас суварга гаргаад маш сайтар мишээнэ 

	Алхалыг удаан бус, түргэн бус алгуураар явна

	Асар очирт дууг таалаад ихийг хяламхийж үзнэ

	Аяа хүмүүний шилбээр бишгүүр хийн татаад зөвшөөрөх эргэнэ 

	Хойно ба хавирганаас мөргөөд өмнөөс үзэн мөргөнө

	Хол байн биеэ сунган мөргөөд эргэн эргэн мөргөнө 

	Хурднаа дүүлэн харайгаад мөргөн сөгдөнө

	Хоёр гараа баруунаа хураагаад, зүүнээ жийн баруунаа ч бас сунгана 

	Түлэд зүүн гараа хураагаад жич бас гүйлдэнэ.

	Дотрын бүжиг хэмээвээс ийм буюу!

	 

	Төв их дагина үзээд эхийг тэвэрнэ 

	Тодорхойёо эцгийг үзээд эцгийг тэвэрнэ

	Алинд ч тачаалгүй тачаах дүр үзүүлээд инээмсэглэнэ 

	Арга билиг хоёрыг дүрээр агуулавч үнэнхүү бус

	Аяа нууцсын бүжиг хэмээвээс ийм буюу!

	 

	Алдал үгүй батад тэврээд дуслыг цувируулна

	Үтэр атгаг сэжиггүй самадсийг их номын чанар болгомуй 

	Учраад дээл үгүй нүцгэн бээр амуй

	Өөд үгүй гэмүүдээр үл халдан их дусал цувирна 

	Онож дуслыг гэгээн гэрлийн чанар болгоно

	Гайхамшиг номын чанар өөсөө тонилсонд ихэд цэнгэлдэнэ 

	Гавьяат мөн чанарын бүжиг хэмээвээс ийм буюу!

	 

	Хамаг тиймийг өгүүлбээс яахин бээр 

	Харан чадмуй, сэтгэлийн вишай бус

	Халагар хоосноос өөсөө бүтсэн цэнгэл буюу

	Үзэгдэл хоосон гэгээн гэрлийг их номын чанар болгомуй 

	Олон түг түмэн дагинас нэгэн баатарт шингэж

	Улам улам тэр баатрууд нэгэн нэгэндээ шингээд эцэст нь 

	Олон бүгдээр зэргээр нэгэн баатарт шингээд

	Хэллэшгүй нэгэндээ шингээд тэр баатар бээр 

	Хир үгүй очир баригч тэр богд ламд шингээд

	Хир үгүй тэр лам нь их цэнгэлт номын чанарт шингэв 

	Гэгээн тэр цэнгэл ч туурвилаас хагацсан номын чанар болой 

	Олон амьтны эх болсон гурван зуун жаран дөрвөн бүжиг нь 

	Өөрөөсөө болсон үлшгүй номын харш буюу тэр

	Олон бүгдийг сац нэгэн болон нийлүүлж 

	Удал үгүй шөнө дөл өнгөрсний хойно нь 

	Огторгуйд үүл хуран чуулах мэт

	Олон бүгдээр номын чанараас босож ирээд

	Өөр өөрийн орондоо суун чуулганы хуримд цэнгэлдвэй 

	Үлэмж чуулганы хурим нь тавин язгууртын чанарт шингэв 

	Буяны үндсийг номын чанарт зорин ерөөлөө

	Бүгдээр арилсан номын хутаг гуйгаад 

	Бусцар үйлсийг тэвчиж сайтар зорин ерөөв

	 

	Богд Эрдэнэ харлиг сууринаасаа босож лам ядам дагинасын чуулганд ийн хэмээн өчрүүн: “Аяа энэ шөнө арван найман  хоосны мөн чанарын элдэв гайхах мэт гайхамшгуудын мөчир навч дэлгэрсэн иймийг үзсэн нь гурван эрдэнэсийн адистидад шүтэж үзсэн буй за. Бус аугаа хүчтэн хэн бээр яахин энэ гайхамшгийг үзэн чадна. Тийм тул надад Эрдэнэ харлиг хэмээн алдаршив за. Эдүгээ биеийг минь мянган хэсэг болгон цуцалбаас ч тоо томшгүй амьтны тусаас үл давмуй би” хэмээн тангараглаваас Хир үгүй лам зарлиг болруун:

	“Ай хөвгүүн ээ, чи бээр бие амийг үл харан хатуужлаар ирсний    тул дээд ба ерийн шидийг олжээ. Ай хөвгүүн минь,  ирээдүй  таван зуун цагийн эцэс болох цагт энэ нууцын хадны агуйд хэр вивангирид өгсний ёсоорхүү, тэнд Раадэн нэрт орд харшид бие амины талыг үл харан амьтнаа тусалмуй за чи!” хэмээн номлов.

	Эрдэнэ харлиг хөвгүүн ийн өчрүүн: “Ай лам эрдэнэ чиний зарлигийн ёсоорхүү дээдсийн ер бусын аялгуу дохиогоор нэрлэсэн Раадэн хэмээх орд харшид гурван эрдэнэсийн  их  нигүүлссэний хүчинд би дулдуйдаж миний энэ эцэг Амгалан явагч хаан Төвөдийн сайн язгуурт Бром овогтын дотроос Ягшар дагина адистидалсны аялгуу дохиогоор нэрлэсэн Гүшэн  хэмээх  ба  энэ  Самандбадраа  эх  нь дагинасын адистид дохиогоор нэр өгсөн Хү˗Од Са˗лханжиг нэрт хувилгаан эцэг эх хоёрын хөвгүүн болон төрөөд умар дахь энэ улсад хүрсэн мэт өсгөөд Хү˗Од  Са˗лханжиг  эх  минь  хувилгаан  бүхүйн  тулд надад шашны үүргээ үүрүүлээд үүр үл удан дагинасын  оронд  одох буй. Ягшэр гүшэн нэрт миний тэр эцэг нь эхийн минь оронд нэгэн сайн язгуурт тойн охиныг аваад Аари улсын завсарт нум сум   мэт газарт намайг аваачмуй за. Төвөдөд их билигт хэмээн алдаршсан хутагт Нарны гэрэл тэрээр Энэтхэгээс Балбын улсад залмуй за. Энэ богд ламыг би хамаг төрөл тутамдаа эцэг эх хэмээн хүндэлмүй за. Түшмэдийг түшмэд хэмээн, язгуур сайт хүнийг сайн язгуурт хэмээн, ламыг лам хэмээн өргөн хүндлээд Насад уйлагч бодисадвагийн ёсоор олз ба өргөн хүндлэгдэхийн талыг үл харан, бие амины талыг  үл  харан, ламын ямарваа үйлийг үйлдэхийн тулд хязгаар дахь улсад олон амьтнаа туслаад жич бас Төвөдийн төв улсад одох буй. Тэндээс миний адистидалсан нэгэн хувилгаан хааныг хувилган илгээгээд Энэтхэгийн улсаас Хир үгүй ламыг Төвөдөд  зална.  Тэндээс  хотол  төгссөн  олон  улс дахь амьтнаа туслаад лам чиний зарлигаас цогт  Раадэнгийн  сүмийг байгуулаад найман бодисадва, арван зургаан батад агч их нигүүлсэхүйгээр амьтны тусын тулд хүмүүний төрлийг аваад тойны дүрээр миний төрөл тутмын цадигуудыг төгсгөсөн миний адисалсан газарт суугаад олон амьтнаа тусална. Нагац эцэг Төгс цогт хаан ба нагац эх Төгс гэгээн хатан хоёр нь ирээдүй цагт миний лам болон төрмүй за. Их сан хийгээд Юн чойгон хоёр бөлгөө!”

	Тийн хэмээн өчвөөс эцэг эх хоёр өчрүүн: “Тийн сайн үгс сонстов. Ай богд лам, дагинасын чуулган та бүгдээрээ цогт Раадэн нэрт сүмийг бид хоёрт үзэх тиймийг адислан соёрх. Бид хоёр очиж ханатал үзсүгэй” хэмээн өчвөөс лам, түүний нөхөд сэлт бүгдээр зарлиг болруун: “Аяа   та хоёр үз!” хэмээн адислаад үзүүлсэнд хаан хатан тэргүүлэн тэдгээр үзвээс эх нь дорно зүгт хандсан, адаг нь өрнө зүгт хандсан, хойд уул нь өндөр болсон, өмнөх уул нь богино болсон найман гол салсан, найман навчит лянхуа адил, дээрх огторгуй нь найман хэгээст хүрдний дүрээр байгуулсан, хойно долоон өчүүхэн уул зэрэглэсэн хаадын төр ёсоор асан их тал дээр чулууг зэрэглэсэн зарим нь барсын бие адил, зарим   нь арслангийн бие адил, зарим нь могой адил, зарим нь мэлхий адил, зарим нь элдэв амьтны дүрд оршсон ажгуу.

	Тэдэнд нь лусын орд харш оршихын тул мянган хэгээст хүрдний дүрээр асан тэр талд арван гурван зүйл бүрийн цэцгүүд ургасан, тэдгээр цэцгийн дээр нь олон дагинас баясгалант бүжгээр наадан цэнгэлдэхүй үргэлжид тасаршгүй, тавиг усны ёсоор хөхөмдөг булаг урсах, үргэлжид тэнгэрийн мод арц хүжсийн үнэр анхилах, зуун найман зүйлийн эмүүдийн үнэр үнэртэх, зуун найман булагт, зуун найман урсах ус, хоёр түм нэгэн мянга хоёр арц мод ургасан, бас элдэв зүйлийн дүрт модон дээр элдэв зүйлийн шувуу суугаад сайн яруу дуун гарснаар буянт өдүүлэх мэт ёст. Арцны моддын ёроол хэмээвээс төгс болорт, төгс алтат, давс зэст, төгс оюут хэмээх дөрвөн зүгт ургасан;   бас зүг зовхист нь эрдэнэ арвитгах, буян арвитгах, чандмань эрдэнэ арвитгах, өлзий хутаг арвитгах, гэрлийг арвитгах, арилсныг арвитгах тэргүүтэн; төгс гэрэлт, эрхт лусын, хир үгүй чимэг, хотол төгссөн үйлс, өвчнийг амарлиулагч, өлссөнийг цатгах, ундаассаныг хангуулах, найман үйлст; эрдэнэ үснэрт, биндэрьяагийн гэрэлт, түйтгэрийг арилгагч, үл хямрагч, цаглашгүй гэрэлт хэмээх тэргүүтнийг үзээд, сонссон сац зовлонг арилгагч тэдгээр арц тутамд долоон давхар торст (бүрхүүл) буюу маш баясгалант торс, марталгүй дурдах торс, хамаг амьтны хольцолгүй ангид арилгагч хэмээх торс, хичээнгүйн хуягаар зальхайг эвдэгч хэмээх торс, тонилохыг хүсэж нэгэн үзүүрт сэтгэлээр зориглосон утгасыг үл алдруулагч хэмээх торс, арван хоёр арилсан эрдэм лүгээ хэзээ ч хагацалгүй хэмээх торс, хамаг номд сац бүхүй явагч хэмээх торс бөгөөд тэдгээр долоон торс нь бодисадваг хичээх долоон үесийн хувцад торс бөлгөө. Бас тэдгээр найман мөчир салсан нь тийм буюу.

	Хоёр түм нэг мянган арцасын үндэс газрын доогуур хоёроор нийлсэн, завсар дахь нэжгээд арцны үндсээс олон мөчир салсан, долоон давхар торст, дуаз ба шүхэр мэт үзэсгэлэнт, жимс нь дүгрэг яст, гашуун амтат, өвчин тахлыг арилгагч найм буюу. Хоёр түм нэг мянган арцасын үндэс газрын доогуур хоёр  барилдсан  нь:  Адиша  хэмээх ба Ялгуугсдын гарахын орон хэмээх гүн нарийн увдисыг тэргүүн дунд эцэс гуравт Буянт хэмээх заяат шавь нь төвийн улсад зургаан зуун далан тав хийгээд тэдгээр заяатан богдсоос тоо томшгүй салсан Зангийн газарт тавин хоёр тэргүүтэн олонтоо салсан, бас Амдо Хам зэрэг Төвөдийн хамаг улсад арван зүгт салсан нь гүн нарийн бэлгэ буюу. Газрын завсарт нэгэн үндэс язгуурт нь тэр бүгдээр нэгэн зарлиг увдист үзэлт хэмээн гүн нарийн шүтэн барилдуулсан буюу. Тэндээс арван зүгт мөчир салсан нь гурван язгуурт итгэлийн хувилгаанаар эхлэн шашны дуаз хөдөлшгүй баригч, тоо томшгүй богдос төрөх бэлгэ буюу. Арцсын долоон давхар торс нь таван зуун цагийн эцэст амьтныг удирдагч ерөөл хурсан долоон ялгуусан бээр үргэлжид тасаршгүй ивээх бэлгэ буюу. Арцны жимс дүгрэг ястай нь хатуужлын явдлаар хамгийг мэдэгчийн хутгийг олох бэлгэ буюу. Гашуун амт нь нисваанист аливаа амьтан бээр халдаж үл болох бэлгэ буюу. Амт үгүй боловч өвчин тахалгүй болсон нь хоромхон гашуун боловч алсдаа буянт болох бэлгэ буюу. Эдгээр хэмээвээс хотол төгссөн бодисадвагийн шалтгаан бөлгөө.

	Тэдгээр арцсын дээр элдэв  шувууд  чин  нот  сэтгэлээр  оршсон  нь тэдгээрт дулдуйдаж  хамаг  амьтныг  жаргаланд  оруулах  бэлгэ буюу. Шүхэр мэт асан нь хамаг тэнгэр нар  тахиад  хотол  төгссөн  үзэлт болохын бэлгэ буюу. Дуаз мэт асан нь бурхны шашны дуазыг хөдөлшгүй бариад тэтгэх бэлгэ буюу. Үзэсгэлэнтэйеэ асан нь бясалгалыг хотол төгссөний бэлгэ буй.

	Найман мөчир болгон салсан нь мөнх тасархайн үзлээс хөдөлшгүй, буруу алжааст нохой гахайн явдлаар явагчинд, онц энэ заяаны идээ    эд агуурсаар алдрын тулд үзүүлэгч, буруу тэжээлээр бологчдыг үнэн магад тэжээлд оруулах ба ахуй зуур ба хязгаар дорно их жаргалангийн үрсийг нь үл сэтгэгчид онц энэ заяаны үзлээс урвах, дээд богд лам нарт бээр аль бас тэвчих увдисыг үзүүлэхүйд цоорхой савтныг сайн үйлст оруулах, онц нисваанист хилэнцэт нөхдийн эрхээр явагч иргэдийг амарлих самадсын сайн утгад барилдуулах гүн нарийн бөгөөд хутагтны найман мөрийн үйлсийг үзүүлэгч дохио буюу.

	Арван анги мөчир салсан нь алинд тачаах үгүй өгөөмөр өглөг барамид, нисваанис хийгээд зальхайн хирээр эс хиртсэн шагшаабад барамид, хамаг амьтанд өслөн уурсах хямрахыг устгагч хүлцэнгүй барамид, хамаг номуудыг хураагаад түүнд шамдахыг таалагч хичээнгүй барамид, тэртигээ нар ба ширван пратигабуд өнгө үгүй ертөнц тэргүүтний муу самадис лугаа эс хольцсон дияан барамид, сонссон билгүүнээр нисваанисыг эвдрээд сэтгэсэн билгүүнээр нисваанисыг дараад бясалгалын билгүүнээр нисваанисыг язгуураас гаргагч билиг барамид, асрах нигүүлсэх баясгалан тэгш сэтгэлээр амьтныг огоот удирдагч  гурван  аргын  барамид,  хэрхэвч  хамаг  амьтны   тусын   тулд бурхны хутгийг олох болтугай хэмээх ерөөл барамид, нүгэлт шимнус тэргүүтэн олон зохилдох зүгт хэний ч эрхээр үл явагч хүчин барамид, гурван цагийн хамаг бурхадын оронд суугаад өөрийн хамаг мэдэгдэхүүний үнэнхүү ёс хийгээд хэдүй бүхүйг мэдэгч билиг барамид тэдгээр хэмээвээс арван барамидын гүн нарийн бэлгэ буй.

	Мянган анги салсан мөчир нь сайн цагийн мянган бурхан сац оршиж хамаг амьтныг огоот боловсон болгох  бэлгэ  буй.  Дорнод  Төгс болор нэрт булаг буй. Тэр булаг нь халуун өвчнийг амарлиулна. Өмнөд нь Төгс алтат нэрт булаг бөлгөө. Тэр булаг нь хийн өвчнийг амарлиулна. Өрнөд нь Төгс зэст нэрт булаг буй. Тэр булаг нь хүйтэн цөсний өвчнийг амарлиулна. Умарт нь Оюу төгс нэрт булаг байна. Тэр булаг нь бадган өвчнийг амарлиулна. Дунд нь Шажины булаг гэх нэрт урт бөлгөө. Тэр булаг нь хурмал өвчнийг амарлиулна. Тэр булгийн дөрвөн зүгт нь Сайн булаг хэмээх төгс сайн булаг, Жаргалангийн булаг, Төгс жаргалангийн булаг, Хиргүй булаг,  Сайн  үнэрт  булаг  лүгээ зургаан зургаа булгууд бөлгөө. Зарим нь гишүүний өвчнийг амарлиулна. Зарим нь үесийн өвчнийг амарлиулна. Зарим нь дотор өвчнийг амарлиулна. Зарим нь зүрх хийгээд тэргүүнээс хөлийн ул хүртэлх бие дэх ав аль өвчнийг амарлиулна. Бас амгалант зүг зовхист Тачаалгүй сэрүүн нэрт булаг, Асрахуй нэрт булаг, Ангид ангид гийгүүлэгч нэрт булаг, Алагчлахгүй нэрт булаг, Амарлин номхотгохуй нэрт булаг, Дэлгэрүүлэгч нэрт булаг, Хураан үйлдэгч нэрт булаг, Алтан эрих нэрт булаг, Хүж анхилах нэрт булаг, Элдэв цэцгүүд нэрт булаг, Чимэн зохиосон нэрт булаг, Өвчингүй нэрт булаг, Амрида эргэлдсэн нэрт булаг, Амарлин жаргалангаар асан нэрт булаг, Хирүүдийг угаах нэрт булаг, Зүг чимсэн нэрт булаг, Сэрүүцүүлэгч нэрт булаг, Сэргэлэн төгс нэрт булаг, Гэрэл бадрах нэрт  булаг  тэргүүтэн  зуун  найман  булаг дөрвөн зүг зовхисын дундах зуун арван гурван булаг хэмээн алдаршжээ.

	Хамаг бүгдэд үзэгдэх нь зургаан булаг бөлгөө. Хойшид тэр зургаа нь дөрөв болно. түүний хойно Ялгуугсдын гарахын орон нэрт булаг, Шашны эзэн нэрт булаг хоёр болно. Хутагтанд нэгэн зуун арван гурван булаг тодорхойёо үзэгдэх болмуй! Тийн хэмээн өгүүлбээс Нарны гэрэлт аяга тахимлаг ийн зарлиг болруун: “Бид нэгэн их мандалд  хуран чуулсан бээр буй. Ариулагч Ариулагч нэрт булаг бөлгөө. Ариун Ариун нэрт булаг бөлгөө. Төгс болорт Төгс болорт нэрт булаг бөлгөө. Төгс алтат Төгс алтат нэрт булаг бөлгөө. Төгс зэст Төгс зэст нэрт булаг бөлгөө. Төгс оюут Төгс оюут нэрт булаг бөлгөө. Сайн Сайн нэрт булаг бөлгөө. Төгс сайн Төгс сайн нэрт булаг бөлгөө. Амгалан Амгалан нэрт булаг бөлгөө. Төгс амгалан Төгс амгалан нэрт булаг бөлгөө. Хир үгүй Хир үгүй нэрт булаг бөлгөө. Сайн үнэрт Сайн үнэрт нэрт булаг бөлгөө. Төгс гэрэлт Төгс гэрэлт нэрт булаг бөлгөө. Цувиралгүй Цувиралгүй нэрт булаг бөлгөө. Амарлингуй жаргалан Амарлингуй жаргалан нэрт булаг бөлгөө. Амгалан тэтгэгч Амгалан тэтгэгч нэрт булаг  бөлгөө.  Төгс сэргэлэнт Төгс сэргэлэнт нэрт булаг бөлгөө. Амгалан бариулагч Амгалан бариулагч нэрт булаг бөлгөө. Тэдгээр булаг нь сайвар одсоны адисалсан булгууд бөлгөө. Ав аль хэн бээр тэдгээр булгуудаас ууваас хамаг зовлонгуудаа амарлиулаад цувирал үгүй оршиж, хотол төгссөн Төвөд  одох буй.

	Ай төгс хувьтан аа, энэ орнуудын эрдмүүдийг өгүүлбээс шумуул далайг татаж авах адил яахин өгүүлж чадах. Өчүүхэн төдий өгүүлсэн буй за. Тус бүр нэрлэж өгүүлэхийг бурхдаас өөр бусад нь өгүүлж яахин чадна” хэмээн номловоос тэдгээр хамаг бүгдээр тийм орон ба оронд суусан бодгальд сүслэн бишрэв. Тэндээс Эрдэнэ харлиг хөвгүүн сууринаасаа босоод ийн шүлэглэн өгүүлэв. 

	 

	“Тоо томшгүй галавт чуулганыг хураасан

	Түлэд энэ заяаны эрхээр энэ оронд хуран чуулмуй за 

	Тунамал үнэн магад хутаг гуйсан нь бүтэж л

	Тун арилсан энэ мэт орд харшид ийн чуулах болтугай 

	Аяа цувирал үгүй бэлгэ билгээр сайтар дүүргэж 

	Амьтны гагцхүү аврал дээд богд зул минь болтугай 

	Аргадалгүй (хуурмаггүй) гурван эрдэнийн үнэн ба 

	Арилсан номын төвийн мөн чанар хийгээд

	Эндүүрэл үгүй хотол төгссөн миний заяаны ачаар 

	Эгнэгт ертөнц дэх аврагч болтугай магад би.

	Эндээс үхэн егүүдээд хязгаар дахь улсад одоод 

	Эндүүрсэн тэрс номтон ардыг богдсын номд оруулаад 

	Гурван эрдэнэсийн язгуурыг нэмүүлэн арвижуулна 

	Хотлыг арилсан сан мэт адистидалж л

	Хурднаа бөгөөд Бодалан уулд одоод 

	Хол үл одон түргэнээ Төвөд  улсад одно

	Амьтан тутмын дүр лүгээ найралдах номуудыг 

	Арга заль үгүйгээр маш сайтар үзүүлнэ

	Аяа тэр орноо би бээр хувилгаж адисалсан 

	Адилтгашгүй сайн шагшаабадат билиг төгссөн 

	Дээд Ялгуугсдын гарахын орон түүнийг 

	Энэтхэгийн улсад илгээгээд

	Ертөнц дэх Хир үгүй лам чамайг хүү 

	Тийм Төвөд  улсад хичээн зална

	Тэр цагт ертөнц дахины богд чамайг

	Цаст улсад хамаг бүгдээрээ өргөн хүндэлнэ 

	Цаггүй ухааны баригчдыг дээд оронд оруулъюу

	Цаглашгүй тэдгээрийг дээд санваар лугаа төгөлдөр болгоно 

	Цэнэшгүй их нигүүлсэхүйгээр бодь хутагт барилдуулъюу 

	Олон гэргийтэн дор түүн лүгээ найралдах

	Өглөг хийгээд ариун Шагшаабадат барилдуулна

	Онц алинаар номхотгох түүгээр номхотгогч зөн билигт 

	Үлэмж амьтан аврагч цогт Дивангар хэмээн алдаршиж 

	Төвөдийн мунхаг харанхуй орныг гийгүүлэгч болмуй за 

	Тунамал их аугаа хүчит номын хаан чи бээр

	Тоо томшгүй төрөлдөө ч богд лам минь бөлгөө

	Туст чам лугаа нэгэн агшинд ч үл хагацна

	Дээд лам чи бээр номхотгогдууныг номхотгох болмуй за 

	Тэдүрү нисваанист байшингаас тонилох үгүй

	Тийм заяаны эрхээр магад заяатнаа хүлэгдэв 

	Таван хорын эрүүт байшинг догшноор сахигдсан 

	Итгэл үгүй амьтны итгэл болон соёрх богд чи

	Ялангуяа цогт Дивангар хэмээн утга лугаа найралдсан 

	Ямагт мунхаг харанхуйгаас маш сайтар тонилгуулагч 

	Илт гэгээн билгийг соёрхогч, манлай өглөгийн эзэн 

	Тунамал нигүүлсэхүйн хүчээр алинд бээр

	Торох үгүй дөрвөн зүйл хураангуйгаар

	Тун хоцроол үгүй сайтар дэлгэрүүлэгч богд!” 

	Туст үгсээр тийн хэмээн сайтар өчин залбирваас

	Тодорхойёо Хир үгүй лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Давхарлаг жавхлант номын хаан чи бээр

	Тансаг цаст уулсын дээд цагаан лянхуасын 

	Төгс мянган навчит лянхуасын төв дунд суусан 

	Дээрх гучин гурав дахь хурмаст тэнгэрийг

	Чуулганы эрхт тэнгэр нар бээр огоот хүрээлсэн мэт 

	Чин батад хөдөлшгүй хязгаар дахь улсад дэлгэрсэн 

	Чимэгт уулсын хаан чамайг ертөнц дахин ирээд

	Чөлөө үгүй тахихын ёсоор орчин тойрон хүрээлэн амуй 

	Эрдэнэ хүмүүний хаан чамд би бээр тахих л бөгөөс

	Эс арилсан оюунтан ертөнц дахиныг юун өгүүлэх

	Эгнэгт ертөнц дахины зул манлай богд бээр чи 

	Эцэг эхийн ёсоор алагчлах үгүй гэрлийг түгээн

	Аяа заяатныг түлдэд үл огоорон туст хуягийг өмстүгэй

	Амь хийгээд буяны талыг үл харан хүлцэнгүйн хүчийг үүсгэтүгэй 

	Асар өөрийн тааллыг үл хичээн шимнусын аймгийг эвдтүгэй 

	Алинд бээр үл баримтлан илбэ мэт үзэгтүн

	Өөдгүй зэрэглээг усанд үзсэн мэт шуналаас хагацуул 

	Үлэмж аяга тахимлаг миний ухаан хэмээвээс

	Олонх мэдэгдэхүүн юунд ч торох үгүй буй

	Онц дөрвөн махбодоор эс үүсгэсэн биес төрвөлгүй буй 

	Эл хаана явах бөгөөс хүлээсэнд яахин торно

	Ямагт энэ төрлөөс бус төрөлд төрөлгүй

	Итгэл үгүй Төвөд  улсад нигүүлсэхүйгээр одтугай

	Ялангуяа Төвөдийн улс нь хаан юугаа үнэмшин хүндэлнэ 

	Тэр улсад хаан болон төрөөд Төвөд  улсыг тэтгэ

	Дээд Удияна˗ийн оронд хэр өгүүлсний ёсоорхүү

	Тэр улсад тэнгэр чөтгөрийг номхотгохуйяа одмуу, би бээр 

	Тэнсэл үгүй нэг хувилгаан минь Хятадын улсад одно 

	Балбын улсад нэгэн хувилгаан минь одно

	Бас нэгэн хувилгаан минь зүүн этгээд дэх Амдо˗ийн газарт одно 

	Баршгүй эрдэмт нэгэн хувилгаан минь Энэтхэгийн оронд эргэн явмуй

	Ба бүрэн аяга тахимлаг надад үнэн баримтлах үгүй бөгөөс 

	Эгнэгт хөвгүүн чамтай нөхцөн насад үл хагацна би

	Энэ хэмээвээс ертөнц дэх буянт вивангирид буй 

	Нэн олон дагинас бээр өөр өөрийн орондоо одоод

	Эндүүрэлгүй гэрэлт би бээр огторгуйгаар үл үзэгдэн одно!”

	 

	Тийн хэмээн номлоод даруй дээр хамаг дагинасын чуулган бээр мөн чанарын оронд үл үзэгдэн одов. Хир үгүй лам бээр номын чанарт шингэж үл үзэгдэн одов. Эцэг эх, нагац эцэг эх нөхөр сэлт бүгдээрээ гэрлийн дүрээр дагинын орд харшаас гарч эцгийн орд харшид одон авай. Тэндээс Амгалан явагч хааныг ертөнц дахин лүгээ найралдахын хотол төгссөнөөр өргөн хүндлэв. Самандбадраа эх хатан өгүүлрүүн:

	“Ай хан хөвгүүн минь, эдүгээ маргааш энэ мэт өлзий хутаг оршоод ирээдүй цагт бээр хязгаар дахь Төвөд  улсад бид хоёр чиний эцэг эх болж амьтнаа туслах нь олзсын дээд сайн олз бөлгөө” гэхэд Эрдэнэ харлиг хөвгүүн нь “Аяа эцэг эх хоёр минь, эдүгээ маргааш бид бүгдээр өлзий хутаг төгсөөр оршоод дээд ба ерийн шид оллоо. Эдүгээ тийм гайхамшигт болов. Эцэг эх хоёр минь баяссаар зуун тоотон тахилын орон хуврагуудыг тахихын тулд өөрийн орд харшдаа одогтун” хэмээн өгүүлбээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	“Аяа охин минь, чиний ямар өгүүлсэн тэр зөв буй за. Бид нөхөд сэлт бүгдээрээ их тусыг бүтээв. Эдүгээ бид баясгалангаар бурсан хуврагуудыг тахих ба хааны төрийг тэтгэхийн тулд Бэда улсдаа одсугай” хэмээн өгүүлээд өөд болов.

	Тэндээс Эрдэнэ харлиг өгүүлрүүн: “Ай эцэг эх минь! Олохуйяа маш бэрхийг олов. Олохуйяа бэрхийг олсон түүгээр эдүгээ амьтны тусын тулд нэгэн агшны төдий сааралгүй ахуй оронд одоод их арга билиг хоёрыг хослон барилдуулж маш сайтар явагтун!” хэмээн баясгалангийн үсгийг өгүүлэв.

	— Аяа Сайн билигт ээ! Цаст дахь энэ итгэл Бром багш нь арван найман ухааны орнуудад мэргэн боловч нуухын дүр явдлаар явж, гүсүлүгийн явдлаар үргэлжид тасаршгүй амьтнаа тусалсан нь дээр үзүүлсэн тэрхүү ёсоор элдэв хувилгааны үүднээс сэтгэшгүй амьтнаа тусалсан бөлгөө. түүний эрдмийг чи бээр маш сайтар асууснаар би гүтгэл үгүй сайтар хариулан номлосон буй за. Ирээдүй цагт ач тусыг буруу хариулагч өдий төдий амьтан өчүүхэн гэм өгүүлэх бөгөөс их нигүүлсэхүй лүгээ төгссөн итгэл чи бээр өөрөө хүлцэн соёрх.

	Сайн билигт ээ, энэ Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшид тийм далай мэт эрдэмт атал өөрийн хамаг эрдмүүдийг нуугаад эрдмүүдээ өчүүхэн ч бусдад эс номлов. түүний эрдмүүдийг би чамд номлоход ч надад тийм эрдэм үгүй хэмээн нуусан хэрэг нь тийм бөлгөө. Өөрийн эрдмүүдийг нуугтун хэмээгдэх үүнээс туурвиж ийн хэмээн  номлов. Тэр мэт Өөрийн эрдмүүдийг нуугаад бусдын эрдмүүдийг бүтээтүгэй хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрөлтнийг дурдсанаас Төгс амгалант балгасанд буяны садан Эрдэнэ харлиг хан хөвгүүн болон төрсөн тавдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	Эрдэнэ Их нигүүлсэгч Арьяабал бурхны

	Эрт урьд төрөл тутмын эрдмүүдийг дурдах сайн цадигийг 

	Эндүүрэл үгүй Монголын аялгуугаар нарийнаа найруулж 

	Сайтар орчуул хэмээн Омбо хунтайж дуртгасанд

	Сэтгэш үгүй амьтнаа тус болтугай хэмээн 

	Сэтгэж Ширээт гүүш цорж

	Шүлгүүдийг найруулан орчуулсан буюу, монголын аялгуугаар Мангалам.

	 


VI. Буяны садан Бром багш Бенгалын оронд Чин бишрэлт хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суух цагт Ог Сайн билигт бээр Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёрт гурав гурав мөргөөд ийн хэмээн өчив.

	— Аяа миний энэ өчиг нь давст ус адил буй. Лам эцэг хөвгүүн хоёр надад соёрхсонд би одоод сац жич ундаасав. Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид “Олз хийгээд хүндлэлийг тэвчиж бүрүүн, насан туршид дээрэнгүй алдрыг тэвчтүгэй” хэмээн номлосон ажгуу. Шашны эзэн Бром багш нь эрт урьд олз хийгээд хүндлэлийн талыг үл харан дээрэнгүй алдрын талыг үл харан омгорхох үгүй ямагт бусдын тулд хэдүй чинээ хатуужсаныг богд лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, чи урьд ёсоор итгэл Арьяабалд долоон бүлэгтийг өргөгтүн. Би номлосугай. Сонсогтун чи!

	 

	Эрт  урьд  дорно  зүгт  Бхангала  нэрт  улсад  Бханга  нэрт  хаанд   Эд гаргагч нэрт хатан бөлгөө. Тэр  хатнаас  нэгэн  хөвгүүн  төржээ.  Тэр хөвгүүн төрөөд сац үл уйлан, тойн хийгээд гурван эрдэнийн шүтээнийг үзвээс эцэг эх нь баривч үл болон тэдний дэргэд одоод сүсэг бишрэлийн дүрээр мөргөн тахих нэгэн болсонд эх нь өгүүлрүүн:

	“Ийм өчүүхэн хөвгүүн бөгөөтөл гурван эрдэнийг чин сүсэг бишрэлээр тахихын ёсоор хүндлэх ажгуу. Энэ хөвгүүн магад нэгэн чин бишрэлт болмуй за!” хэмээн сэтгээд Чин бишрэлт хэмээн нэрийдвэй. Түүнчлэн их болсон цагтаа ч чин бишрэлт болоод гурван эрдэнэсийн зүгт мах цусаа ч үл хайрлан өгөн чадагч нэгэн болов. Тэр хөвгүүний өнгө зүс нь алтны өнгө мэт үзвээс ханашгүй, хамгийн сэтгэл булаагч хөвгүүн болов. Тэр Бханга нэрт их хааны аугаа хүчин хэмээвээс огторгуйн эн мэт хязгааргүй, албат харцас нь одны чуулган мэт тоо томшгүй. Хааны үндэс нь наран саран мэт их цог жавхлантай бөгөөд бодол сэтгэлийн далайд сүжиг бишрэлийн лянхуасаар чимсэн бөлгөө. Тэр хааны орд харш нь тэнгэрийн үлш үгүй орд харш мэт.

	Тэр хааны орд харшид нь ертөнц дахины итгэл бурхад хийгээд түүний сайн зарлиг тэргүүтэн тоо томшгүй бөлгөө. Тэдний сурагч нэжгээд зүйл сахих шагшаабадтанаас дээшид хамаг бүгдээр нэгэн үзүүрт сэтгэлээр сэтгэн суун бүхүйд Маш баясгалан нэрт эр эм хоёр нүгэлт шимнус ийн хэмээн сэтгэрүүн: “Дорно зүгийн Бхангала улс дахь Бханга хэмээх алдаршсан хаан дээшид гурван эрдэнийг сүсгээр тахиад, доошид үгээгүй ядангитныг нигүүлсэж, дундад хааны төрийг маш сайтар баригчид өлзий хутаг оршсон ноёд түшмэд харцастай ажгуу. Хатан нь ч чин бишрэлт болоод хааны төрийг баригч хөвгүүн ба эдийг гаргагч, насан туршдаа инээгч, хотол төгссөн сайн авирт болоод гадаад нөхдийг хөвгүүн мэт тэтгэгч нэгэн хатан эрдэнэ буй ажгуу. түүний хөвгүүн өчүүхэн настай бөгөөтөл чин бишрэлээр гурван эрдэнийг тахигч нэгэн буй ажгуу. Тэдгээр биднийг улсаас шамшааж гаргаваас зохисгүй болмуй за. Урьд тэдгээрт нэгэн зэтгэр хийсүгэй!” хэмээн сэтгэн санах цагт Сугавадийн улсад төрвөлгүй илт мэдэгч зөн билигт ширваны дүрээр бодисадва нарын ёсон үлгэрийг тэтгэгч Гаслангаас ангижирсан нэрт нэгэн аяга тахимлаг буй ажгуу. Тэр лам нь холоос шинжилбээс хотол төгссөн эрдэмт Эд гаргагч нэрт хатанд нүгэлт шимнус зэтгэр хийж бус улсад одохыг мэдээд, түүний хойно хаан хийгээд хан хөвгүүнд ч зэтгэр хийвээс түүнд дулдуйдаж олонх амьтдын жаргалан барагдаж зовлонт болохыг нь ухан мэдэж бүрүүн, төрвөлгүй рид хувилгаанаар Бхангалийн хааны орд харшид өөд болов. Чин бишрэлт хан хөвгүүн нь найман настай бөгөөтөл арван зургаан насны чинээт, нигуур нь дүгрэг болоод дэлгэрсэн цагаан өнгөтэй мишээхүй царайтай, ямагт гурван эрдэнийг итгэн явж, бус дор юу ч үл өгүүлэгч, хир үгүй цагаан хивийн дээл өмссөн хотол төгссөн гэрэлт тэр хөвгүүн нь нэгэн атга дүүрэн цэцэг аваад хань нөхөд үгүй ганцаар буман гэрт балгадыг гэтэлж өрнө дэх хаалганд хүрээд Гаслангаас ангижирсан лам зугаа золголцоод гар дахь цэцгээ тэр ламд өгөн бариад мөргөж хөлийг нь оройдоо тавиад ийн хэмээн өчрүүн:

	“Аяа балай сохор нь өнгийг үзсэн адил. Үзэхүйеэ маш бэрх хутагт чамайг үзсэнд олзсын дээдийг олов би. Ер богд лам гурван эрдэнийн адисалсан Бханга хааны орд харшид өөд болон соёрх!” хэмээн залбаас тэр балгас маш их бүхүйн тулд, олонх иргэд төөрч орд харшийг олж   үл чадах бөгөөтөл, тэр хоёр рид хувилгааны хүчээр хоромхон зуур орд харшид өөд болов.

	Зуур мөр дэх хамаг хүмүүн үзээд ийн өгүүлэлдрүүн: “Энэ өдөр маш гайхамшигт тойн, нэгэн хөвгүүн хоёр тэр орд харшийн зүгт одов. “Тэр хаан болов уу” хэмээн нэг нэгнээс асуулцваас зарим нь “Хаан бус буй. Тийм гайхамшигт хаа болох. Чин бишрэлт хөвгүүн болов уу” хэмээв. Зарим нь “Тийм өгүүлэх тань юун. Чин бишрэлт хан хөвгүүн мянган морьтноор хүрээлүүлж явах буй за. Ганцаараа явах ёс бий юу” хэмээнэ. Зарим нь “Энэ Чин бишрэлт хан хөвгүүн нөхдөөр хүрээлүүлж явах бөгөөс тоо томшгүй нөхдөөр хүрээлүүлэн явж болох атал, тэр хан хөвгүүн төрснөөс  өнөөг  хүртэл  омог  дээрэнгүйгээр  явахыг  чихэнд  ч сонссонгүй бөгөөтөл нүдэнд үзэгдэхийг юун өгүүлэх. Тэр хөвгүүн өчүүхэн нялх цагт ч асрагч эхсийн өврөөс гурван эрдэнийн бие зарлиг сэтгэлийн шүтээн ба хуврагууд хаа байна, тэнд л оддог бөгөөс эдүгээ тийм болохыг юун өгүүлэх” хэмээлдмүй.

	Төдий лам, хөвгүүн хоёр нь Бханга номын хааны дэргэд хүрвээс Бханга хаан зарлиг болруун:

	— Чин бишрэлт хан хөвгүүн ээ, үзэхүйеэ маш бэрх энэ хутагтыг    чи хаанаас залж ирэв” хэмээн асууваас Чин бишрэлт хан хөвгүүн тэр ламыг харан үзвээс хутагт зарлиг болруун:

	— Би эцэг хөвгүүн та хоёрын чуулганыг төгсгөхийн тулд Сугавадийн улсаас энд  ирэв  хэмээн  номлов.  Төдий  хаан  “Магад  рид хувилгаанаар энд ирсэн буй за” хэмээн сэтгэж дэвсгэр үгүй хоёр хөлөө тэгш гишгэж, биеэ шударга болгон алгаа хамтатган олонтоо мөргөвөөс хутагт лам зарлиг болруун,

	— Амьтны үйл заяагаар чамд нэгэн саад зэтгэр болох  ажгуу.  Олонх аюулыг би ивээсүгэй. Чи ч гурван эрдэнэд чин бишрэлээр залбирагтун! хэмээн зарлиг болбоос хаан ийн өчрүүн:

	— Хутагт лам нар эндүүрэх хаа буй. Газар доорх адил муу заяат бидэнд цагаан гэрэл хаана хүртэнэ. Бидэнд өчүүхэн зэтгэр буй бөгөөс хутагт лам ивээн соёрх! хэмээгээд хотол төгссөнөөр өргөн хүндлэв. Хутагт лам зарлиг болруун:

	— Заяаны хязгаар нь гүн нарийн нягт буй. Дайныг дарсан хутгийг оловч авьяасын төр буй. Алимад ахуй ёсоор хэн мэдвээс л тийм гэмээс хагацах болмуй” хэмээн номловоос Чин бишрэлт хөвгүүн нь ламыг өөд болж одохыг мэдэж ийн өчрүүн:

	— Ай лам минь, энэ харшид сууж намайг авран соёрх” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Чи намайг дурдан өчвөөс даруй түргэн ирмүй би. Тоо томшгүй төрөл тутамдаа дээд богд багш чинь би бөлгөө!” хэмээн номловоос Чин бишрэлт өчрүүн:

	— Богд чамд түйдэх үгүй боловч хол дахь улсад одвоос л уйдаж яахин суун чадна нялх би. Тиймийн тулд нигүүлсэж энэ оронд суун соёрх” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: “Чиний эцэг эхийн бие насанд зэтгэр болох ажгуу. Чи бээр эцэг эхийнхээ амины уул, амины мод тэргүүтэнд бусад эрүү (гэм) хор хийх эсэхийг сайтар үз. Энэ өдөр чиний тэр эх бид хоёр уулзваас сайн бөлгөө. Эх чинь энд үгүй ажгуу” хэмээн номлоод үл үзэгдэн одов.

	Төдий Чин бишрэлт хан хөвгүүн сэтгэлдээ ламын зарлигийн ёсоор эхэд зэтгэр болбоос хэрхмүй хэмээн сэтгэж ноёд түшмэдэд улмаар ийн хэмээв. “Ай нөхөд та нар одон зорчоод эцэг хаан, эх хатантны амийг агуулан амины моддын хамаг хүрээг эргэж, бусад иргэд хор хийх эсэхийг сайтар үз. Ялангуяа эх хатны амины модны ёроол хийгээд үзүүрт нь амьтан ямарваа хор хийсэн, эс хийснийг үз. Таны мөрд бас зэтгэр болох болуузай. Та бээр сайн бат хуяг өмсөөд, их бага мэссийг аваад гарч явтугай!” хэмээн захиваас төдий таван зуун түшмэлүүд цэрэглэн мордоод хааны амины ууланд цэцгүүд ургасан хөрст, бус уул лугаа залгалдсангүй хотол төгссөн нэгэн уул бөлгөө. Тэр уулын гадуур долоон давхар хүрээгээр хүрээлүүлсэн бөлгөө. Тэр уулыг эргэн үзвээс ямарваа хор болсныг эс үзвэй. Тэндээс хулсан ой, хүдэр, улаан цагаан зандан модон тэргүүтэн мод төгсөөр ургасан ойн гадуур гурван давхар хүрээнд гурван хаалгыг зэргээр гаргасны төдий орж үзвээс эхийн амин модны ёроолыг амьтан сэндлэн хуулсныг үзэв. Ийн тийн эрвээс тийм хортныг эс олоод харин буцаж Чин бишрэлт хан хөвгүүний дэргэд одоод гурвантаа мөргөөд ийн өчрүүн:

	“Аяа үзвээс ханалгүй гайхамшигт хан хөвгүүн минь. Эцгийн чинь ууланд хор юун ба үгүй ажгуу. Эхийн чинь амин модны ёроолд сайрыг гахай сэндийлсэн ажгуу.  Бид  зуур  ийн  тийн  эрвээс  тийм  хортныг  эс олов. Эдүгээ хэрхсүгэй” хэмээвээс Чин бишрэлт  хан  хөвгүүн  зарлиг болруун: “Таван зуун түшмэл та нар одоод эхийн амин модны хүрээний гурван хаалгыг сайтар батлаад, гадуур нь хүрээлэн сахь. Дотор нь зэрлэг гахай орж буй амуй за. Та нар бээр бат сайн хуягуудаа өмсөөд, зэр зэвсгээ авч, их хэнгэрэг, цан тэргүүтнийг авч одоод тэр ой дотроос их дуун дуурьсгасаар гадагш ир. Би амь нядлахыг тэвчиж ариун явдалт санваар аваад гурван эрдэнэсийн зарлигаас үл давахыг батад тангараглаваас ч, эдгээр хортон нь эхийн амин модонд хор хүргэвээс хаан эцгийн бие насанд хор болмуй за. Хаан үгүй бөгөөс хамаг хан харцсыг яахин тэтгэн чадна. Түүгээр олон амьтанд хор болох ажгуу. Аяа хамаг улс иргэдийн жаргалан нь хааны буян хишгээс болох бөлгөө. Хаан сайн болбоос тэр хаанд шүтсэн хамаг бүгдээрээ жаргамуй за. Ер эцэг эх болсон хамаг амьтны тусын тулд, ялангуяа Бхангала улс дахь эдгээр амьтныг жаргаахын тулд үлэмж энэ насандаа намайг төрүүлэгч хаан эцэг, хатан эхийн бие насыг чин бат болгохын тулд энэ өдөр сайн сэтгэлээр хамаг амьтанд хор хийгч тэр  амьтныг  эцэлгэн  дарсугай,  би. Бус бөгөөс та нар түүнийг эцэлгэж болох  бөгөөтөл  хар  зүг  дэх муу шимнус хөдөлсөн тул та нар эцэлгэн үл чадав. Би энэ төмөр нум, төмөр сумыг бариад энэхүү хаалганд угтаж харвасугай!” хэмээн зарлиг болбоос төдий түшмэд хан хөвгүүний зарлигаар сайн бат хуяг өмсөж, зэр зэвсгээ аваад олон бүрээ бишгүүр, цан хэнгэрэг тэргүүтнийг авч амины модны хүрээнд одоод дууг ихэд дуурьсгасанд  маш  их  нэгэн  хар гахай удирдаж, түүний бие лүгээ сацуу нэгэн алаг эм гахайнд хан хөвгүүний зүг хүрэн ирэв. Хан хөвгүүн нь зүүн хөлөө босоо гишгээд, баруун хөлөө хойшид жийн зэс хөвчит хар төмөр нумыг зүүн гартаа бариад, зэс өдөт төмөр сумыг онилоод нэг сумыг нь баруун дунд хурууныхаа салаанд хавчуулаад ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Тоо томшгүй орчлонгийн эцэг эх болсон амьтанд 

	Тотгордогч муу сэтгэлт нүгэлт шимнусыг

	Тэвчин болгоогч хилэнт бодисадвад 

	Тунамал сэтгэлээр сөгдөн мөргөмүй. 

	Алгасангуй үгүй хичээнгүйт улаан хөвчит 

	Асрах нигүүлсэх чин бат сайн нум

	Аль хэн бээр үл даах ийм хатуу нумыг 

	Аяа би хөвчлөн зүүн гартаа бариад 

	Дөрвөн цаглашгүйгээр сайтар өдөлсөн

	Туст догшин сэтгэлээр билгийн очирт сумыг 

	Төрвөл үгүй аргасын хөвчинд онилж

	Домогт шимнусыг харваж сайтар оносугай 

	Энэ хойд сумыг бээр түүнчлэн харвасугай 

	Үүнд гэм алдал үнэхээр үгүй бөгөөс бээр

	Эндүүрсэн хувийн төдийхнийг бурхан хүлцэн соёрх

	Энэлгээт ямарваа нүгэлт сэтгэлийг үл үйлдмүй би!” 

	 

	хэмээхийн зуур хар гахай удирдаж, алаг эм гахай хойноос нь дагаж ирсэнд онилсон сумаар харваваас хар гахайн магнайд тусаж сүүлээрээ шувтран үхсэнд түүнд өчүүхэн нигүүлсэн бүхүйн зуур эм алаг гахай нь зугтааж гарав. Төдий хан хөвгүүн сэтгэлээ маш зовж, “Ай гаслангаас ангижирсан тэр лам минь, дэргэд ирвээс юутай сайн бөлгөө” хэмээн сэтгээд сац тэр лам бээр дэргэд нь ирээд ийн зарлиг болруун: “Аяа бодисадва сэтгэлээ бүү зовоогтун. Амьтны заяанд ямарваа ч болох буй!” хэмээн номлоод үл үзэгдэн одов.

	Төдий хан хөвгүүн нь орд харшдаа өөд болбоос эх хатан нь их хүнд өвчин хүртэж байн ажгуу. Хан хөвгүүн түүнийг үзээд сэтгэлээ зовж эхдээ ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Дээд бие чинь эс амрав уу, эх минь 

	Тэгш бие чинь чилэн алжаасанд 

	Тэсдэх үгүй сэтгэл минь өвдөв эх минь

	Тэдүрү тийм өвчнөөс яахин тонилон чадмуй эдүгээ 

	Хөвчин эх хөвгүүнийг ивээгч гурван эрдэнэ бөлгөө 

	Хөдөлшгүй нэгэн үзүүрт сэтгэлээр залбир

	Хүсэлт энэ биеэс хагацавч ивээх буй 

	Хүлцэн муу сэтгэлт хар зүг дэх шимнус нь 

	Сайнаар тусалбаас хороор хариулна

	Самуун дөрвөн махбодоор агссан (зээлсэн) энэ биеийг 

	Саад үгүйеэ агссаныг өгвөөс сайн буй за

	Сайтар бэлгэ үлгэрээр маш чимсэн

	Өөрийн биеийг өөрөө бариваас гайхамшиг буй 

	Үхэх төрөхийн хэлхээ эрихс олон буй, эх минь 

	Үхэл үгүй балгасанд аваас амгалан буй

	Үл тачаагтун, тачааваас хүлээс бий 

	Алин хэн лүгээ ч үл тэнцэх

	Ачит бурхны бие эвдрэх ёсыг үзүүлэх бөгөөтөл 

	Аяа хөөс хагарах мэт энэ биед

	Ав аль зүрхэн үгүйд юуны тул тачаана 

	Туст гурван эрдэнэ ивээмүй за чамайг 

	Турхруу бишрэлт тариалан чинь

	Тунамал нигүүлсэхүйн хураар сайтар чийгтсэн 

	Түлэд буяны хөрөнгийг сацав за, эх чи 

	Сахимуй за, аугаа хүчит бурхан бээр чамайг 

	Сэтгэлээр дурдал мэдлийг дурдсаар

	Савт энэ биеийг тэвчээд бусдыг авбаас амгалан 

	Самуун энэ биед зүрхэн үгүй буюу эх минь 

	Хэзээ бээр их галавууд ч

	Хэтэрхийеэ цагт хүрвээс эвдэрмүй за 

	Хэдүй хэмжээ ёсоорхүү үл амуй

	Гэгээндээ айлд, сургаал буй!” хэмээсэнд эх нь өгүүлрүүн:

	“Зүрхэн үгүй энэ биеийг эдүгээ би үхвээс баясмуй. Юунд торох вэ. 

	Эрдэнэ мэт чи хөвгүүн минь болон төрсний тул

	Ивээл үгүй хаан харцас бүгд төгссөн 

	Үлэмж ном хийгээд цог заль дэлгэрсэн 

	Өлзийт ийм цагт үхвээс сайн буюу би

	Үнэхээр бодь хутгийн нөхөд лүгээ ханьцваас амгалан 

	Үргэлжид сүсэг бишрэлийн морийг унаж

	Хутаг хийгээд ерөөлийн хазаараар жолоодож 

	Гурван эрдэнэсийн хутгийн орнуудад одсугай би

	Хоохой, эдүгээ би үл суун ариунаа явмуй би!” 

	 

	хэмээн харам ба нисваанист эс хүлэгдсэн, эмсийн гэмээс хагацсан, хөвгүүн ба эдийг арвижуулагч, эмсийн эрдмүүдийг төгс туулсан,  Эд  гаргагч  нэрт  тэр эх хатан өлзий хутаг төгссөний дотроос егүүтгэн халив. Өлзий хутаг оршсон ариун оронд одохуй ерөөл хүртэв. Гурван эрдэнэд чин сүжгээр биширсний тулд Гаслангаас ангижирсан лам мөр удирдаж Сугавадийн улсад төрмүй. Тийм их гайхамшигт хатан нь нирваан болсонд хаан нь сэтгэлээ зовж ийн гаслалцав.

	“Аяа халаг хоохой, хааны төрийг хөвгүүн ба эдээр барих бөгөөтөл Эдийг гаргагч их гайхамшигт хатан минь хамаг бүгдээр өргөгдөж жаргалангаар суух атал, намайг огоорч арилсан Сугавадийн улсад  одов. Олон түг түмэн улсын хаан надад бэлэвсэн нэр онов. Хувилгаан бодисадва ч өнчний нэр онов. Хөвгүүнд адил олон хан харцас эхээсээ хагацав” хэмээн хаан нь маш их гэмшин гаслалцан суун бүхүйд хан хөвгүүн нь ийн сэтгэмүй. “Эцэг хаан минь хатныгаа хальсны тулд гаслан зовбоос юуны тус. Би нялх боловч эцэгтээ соён сургасугай” хэмээн сэтгэж ийн өгүүлрүүн:

	“Ай хүний эрхт хан эзэн минь. Төрсний эцэст үхэх буй. Хамт чуулан жаргавч эцэст нь хагацах буй. Юун хураан төгсөвч эцэстээ барагдах буй. Эцэст хаан эцэг минь ч бус ертөнцөд  одох  бөгөөтөл ийм гашуун зовлонгоор зововч хатан чинь харьж ирэхгүй. Хатан хаа газар бөгөөс түүнд тус үл болно, харин хор болно. Ийм гаслах үйл чинь юун болов. Эх минь амгалангаас амгалан оронд одов. Эдүгээ чамайг хааны төрийг тэтгэх хатныг ч би эрж өргөсүгэй. Тийм хатныг олох хүртэл ямарваа гайхамшигт охидыг үзвээс үл тачаатугай. Ямагт гурван эрдэнэ ихэд нигүүлсэгч бүхүйн тулд урьдаас хөдөлшгүй залбиран өчтүгэй!” Тийн хэмээн өгүүлбээс хаан нь ийн  сэтгэрүүн:  “Ийм өчүүхэн настай хөвгүүнд энэ мэт үлэмж оюун төрөх бөгөөтөл би ийм гаслан зовлонгоор гасалбаас зохисгүй буюу” хэмээн сэтгэж гашуун зовлонгуудыг устган суулаа.

	Төдий хан хөвгүүн амгалангаар суухуйг мэдэж түшмэдэд ийн захируун: “Аяа нөхөд өө, та нар одогтун. Тэр алаг гахайг хаа бөгөөс  эрж нядлагтун!” хэмээн захирваас түшмэд ийн хэмээн өчрүүн: “Аяа эзэн минь, тэр гахай нь эн хязгааргүй ой шугуйн дотор одлоо. Эн хязгааргүй ой шугуйн дотор явахуйд ридтэн богдсоос бус иргэд яахин гэтлэн чадна. Бид тийм эн хязгаар үгүй ойд яахин одон чадна. Чиний зарлигаас яахин давна. Эдүгээ хэрхсүгэй” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Нөхөд өө, та нар хайхралгүй суутугай. Тийм ойд би одсугай. Урьд ёсоор хуягуудыг өмсөөд зэр зэвсгээ барьж хааны орд харшийг сайтар сахитугай!” хэмээн захираад хан хөвгүүн урьд тэдгээр зэр зэвсгийг аваад эн хязгаар үгүй ой шугуйн дотор орж ийн тийн эрвээс урьд эм гахайг эс олоод хав хар гилгэр үстэй, гоо үзэсгэлэнтэй таван өнгөтэй дээл адил тэр мэт ридийн дээл өмссөн, маш таалагдах мэт нэгэн охин тэр ойн дотор суун ажгуу.

	Хан хөвгүүн үзээд тэр охиноос асууруун: “Ай охин чи хэн бэ? Энд суух шалтгаан чинь юу вэ” хэмээвээс охин өгүүлрүүн: “Би хувилгаан охин бөлгөө. Хөвгүүн чамайг ийм зузаан ой шугуйн дотор ирсэнд мөрөө төөрч, чилээт болуузай хэмээн сэтгэж чамд мөр удирдахаар ирлээ би. Тийн атал би энэ ой шугуйн эзэн бөлгөө” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Үүний үг үнэн худлыг нь хэн итгэмүй зэ” хэмээн эс итгэв.

	Тэндээс шугуйн дотор ийн тийн эрвээс алаг гахайг эс олоод хааш одовч тэр охин үзэгдсэнд хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Энэ охин нь алаг гахай мөн ажгуу. Миний эх бээр нөгчиж дууслаа. Эдүгээ үүнийг албаас зохисгүй болмуй” хэмээн сэтгэж тэр зузаан ой шугуйгаас гадагш гарч ирээд түшмэд лүгээ уулзсанд түшмэд ийн өчрүүн:

	“Аяа их гайхамшигт богд  хөвгүүн  чи  тэр  эм  алаг  гахайг  үзэв  үү” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: “Би эм гахайд адил нэгэн охиныг үзлээ. Түүнээс бус юуг ч эс үзлээ би. Та нар үзэв үү” хэмээн  асууваас  түшмэд  бээр  “Бид  тэр  эм  гахайг  эс  үзлээ.  Маш  их гайхамшигтай нэгэн охиныг үзэв, бид. Урьд тэр мэт ертөнцөд алдаршсан үгүй бөлгөө. Эдүгээ ч тийм болох маш бэрх буй. Тийм их гайхамшигт охиныг хаанд хатан болговоос ямар болно. Тэр чиний эхийн хувилгаан бээр болох болуузай. Эс бөгөөс хан хөвгүүн чи өөрөө хатан болговоос сайн бус уу” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн ийн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Намайг сайтар сонсогтун, түшмэд минь 

	Эрт урьд есөн тэргүүт өлөгчин барс нь 

	Энэ ертөнцөд эс алдаршсан буюу

	Эдүгээ тийм бөгөөс муу нүгэлт ёр болой 

	Гай хойшид бээр түүн лүгээ адил болно 

	Хаан эцэг минь, хатан үл олох бус буй за 

	Ханьцаж эс мэдсэн нөхөрт хууртах болуузай 

	Ганцаараа суух ураг садан үгүй аргадагч эм 

	Эцэг хаанд хатан болбоос хэр зохих 

	Эндүүрч бүү өгүүл, сэтгэлээ бат баригтун

	Эхийн минь хувилгаан тийм болох ёсон үгүй

	Эд гаргагч эхэд минь адилыг олох нь бэрх буй за 

	Та бээр эхийн минь хувилгаан мөн хэмээх ажгуу

	Тэжээн асрагч эх юүгээн хөвгүүн нь хатан болгох үлгэр буй буюу 

	Тэрээр миний эх бус буй!

	Бид бүгдээрээ зөвлөлдөөд

	Тансаг эрдэмт хатныг бусдаас эрж

	Үндсэн эцэг хаанд хатан болгон өргөсүгэй. 

	Үл яаран алгуураар бүтээсүгэй!”

	Онож тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс 

	Олон ноёд түшмэд ийн хэмээн сэтгэрүүн:

	 

	“Энэ хан хөвгүүн бээр их нигүүлсэхүйт бөгөөтөл хойд эх авахыг үл таалах ажгуу. Хан хөвгүүнд бас өчивч үл сонсох” хэмээн сэтгэж хааны дэргэд одоод тэдгээр шалтгааныг дэлгэрэнгүйеэ өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	“Хан хөвгүүн минь үл  таалах  бөгөөс  сайн  бусыг  мэдмүй  за.  Тийн атал эндүүрэх болуузай. Тэр охиныг энд авчир. Сайн мууг нь шинжилсүгэй би!” хэмээн зарлиг болбоос төдий түшмэд одоод тэр охиныг хааны дэргэд авч ирвээс хаан бээр тэр охиныг үзээд сац тачаангуй сэтгэл төрж ийн зарлиг болруун: “Хойшид гэм болох боллоо ч ийм олдохуйяа бэрхийн тул хором зуур үүнийг хатан болгосугай” хэмээгээд хатан болгов.

	Төдий хан хөвгүүн нь хаан эцэг юүгийнхээ дэргэд одвоос хааны дэргэд тэр охин бүхүйг үзээд хаанд ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	— Ай хүний эрхт ээ! Энэ охин хэн буй хэмээвээс хаан зарлиг болруун:

	— Энэ эхийн чинь оронд авсан хатан бөлгөө хэмээвээс хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Тийм бөгөөс энэ аль хааны охин бэ? Инж нь хэдүй чинээ эд таваар авч ирэв? Хэдүй чинээ түшмэд хүргэж ирэв? Миний эхийн оронд авсан бөгөөс төдий чинээ эд арвидах бөлгөө. Ямар хөвгүүн төрөх вэ? Гурван эрдэнэд хэдий чинээ сүслэн бишрэх вэ? Урьд ханьцаж мэдсэн буюу хэмээн асууваас хаан зарлиг болруун:

	— Тийм учир шалтгааныг би үл мэднэ. Тийн атал энэ охин нь сайхан аальтай, үзэсгэлэнтэй болоод ертөнцөд энэ мэт чухаг болоод надад бээр хатан үгүйн тулд хатан болгон авав!” хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Хаан эцэг минь, шалтгаан угийг үл мэдэгч тийм хатнаар юу хийнэ. Урьд би хаанд өчсөн учрыг минь мартав уу? Цаст уулан дахь арслан нь балгасны хаалган дахь өлөгчин нохой лугаа яахин ханьцана. Арслан адил хаан эцэг бээр өлөгчин нохой адилыг  хатан  болгон  яахин авмуй хэмээн өгүүлбээс хаан юу ч үл өгүүлэн дуугаа хурааваас тэр шимнус эм ийн сэтгэрүүн: “Хан хөвгүүн ийн өгүүлэхийг ёсыг шинжилбээс надад сайн хийх бус ажгуу. Энэ хаан бээр намайг тачааж хайрлах ажгуу. Энэ хан хөвгүүнийг энд үл суулган хол дахь газар  илгээх арга хийсүгэй” хэмээн сэтгэж хааныг сүсгээр өргөн хүндлээд, хааны тэр хатан нь худлаар өвчин хүртсэн мэт хэвтвээс хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хатан минь их гайхамшигт нэгэн бөлгөө. Надад бээр их сүсгээр өргөн хүндлэгч бөлгөө. Эдүгээ бас өвчнөө хүртэж амуй. Үүнд тус болох эмийн зүйл ба мэргэн отчийг эрэх хэрэгтэй” хэмээн сэтгэж тиймийг эрэх цагт тэр хатан өгүүлрүүн:

	— Хаан минь, эм ба отчийг та үл олно” хэмээвээс хаан зарлиг болруун:

	— Тиймийг үл олох шалтгаан юу вэ хэмээвээс өгүүлрүүн:

	— Ай хаан эзэн минь, би тэнгэрийн охин бүхүйн тулд эм ба отчийг тэнгэрээс олж ирвээс эдгэнэ хэмээн өчвөөс хаан нь өгүүлрүүн:

	— Тиймийг хаанаас олмуй хэмээвээс

	— Тиймийг олох бөгөөс би өөрөө зааж өгсүгэй хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Тийм л бөгөөс тэнгэрийн эмийг хаанаас олох вэ? Яаж эмнэвээс эдгэх вэ хэмээн асууваас тэр эм өчрүүн:

	— Их хаан минь, чи намайг нигүүлсэж хайрлах бөгөөс тэнгэр лүгээ ялгалгүй чиний энэ Чин бишрэлт хан хөвгүүн  хол  дахь  газраас  эм авч ирээд надад өгвөөс өвчин минь эдгэх буй за. Аяа хаан эзэн минь, чиний энэ Чин бишрэлт хан хөвгүүнд тийм эмийг авах  хүчин  буй атал чи бээр хайрлаж илгээн үл чадна хэмээн өгүүлбээс хаан зарлиг болруун:

	— Илгээх бөгөөс эм хаа бүхүйг мэдэж илгээх буй хэмээвээс тэр эм өчрүүн:

	— Өмнө, өрнийн завсар дахь ягчсын оронд гүшана нэрт эмт цэцэг бөлгөө. Тэр нь бид тэнгэр нарыг эдгээгч эм бөлгөө. Эдүгээ хан хөвгүүн авч ирээд надад өгвөөс өвчин минь магад эдгэх буй за. Хан хөвгүүн бээр намайг эхийнхээ оронд хатан болгосныг үл таалах ажгуу. Хаан   чи бээр хөвгүүнээ хол дахь газарт илгээн үл чадна. Эдүгээ би үхэхээс өөргүй хэмээн өгүүлбээс хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүн миний зарлигийг давахгүй бөгөөд нэгэн хувилгаан бүхүйн тулд магад тэр эмийг авчирч чадах буй за. Энэ хатныг эдгээхийн тулд хөвгүүндээ өчин залбирсугай” хэмээн сэтгэж Чин бишрэлт хөвгүүний дэргэд одоод ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хувилгаан хөвгүүн минь! Чи нигүүлсэх ба амьтнаа туслахуйд арга хүчин лүгээ төгссөн бөлгөө. Намайг эцэг хэмээн сэтгэх л бөгөөс өмнө, өрнийн завсар дахь ягчсын оронд үхэхүйг эдгээгч гүшана нэрт эмт цэцэг буй хэмээн сонслоо. Чи одоод түүнийг авч ирээд энэ хатанд өгөгтүн! хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай их хаан минь, үл болох муу үйлсийг шүтэх ажгуу. Шимну эмийн нас богиносоход сэжиглэх ажгуу. Өчүүхэн настай нялх хөвгүүн намайг бээр тийм аюулт ягчсын газарт илгээх юун болов? Өмнө, өрнийн завсар дахь тэр ягчсын орноо рид хувилгаантан гэтлэн чадмуй за. Түүнээс өөр хэн бээр яахин яван чадна. Аяа их хаан минь, тийм гайхамшигт Эд гаргагч эх минь үгүй болсонд шимнусын цогоор хаан чамайг дарав уу. Их хаан минь, ертөнц дэх тэнгэр лүгээ сэлтэд   тус хүргэгч миний эх хатан адил тийм сайн язгуурт охиныг эрж хаан чамд хатан болгон өргөсүгэй. Өргөвөөс сайн бус уу хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Хувилгаан хан хөвгүүн минь, бид хаан хүмүүний ёсонд гэм үйлдэвч нэгэнтээ өгүүлсний тул цуцлахуйяа бэрх. Чи тиймийг сэтгэж тэр эмийг магад авч ир хэмээвээс хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Эцэг хааны сэтгэлд шимнусын эм орж амуй. Би тэр шимнус эмийг үгүй болгож чадах. Зуун амтат идээ нь нисваанис төрөхийн шалтгаан боловч хамаг амьтан түүнийг эдлэх тул байхаас аргагүй. Хаан эцэг минь энэ хуурмаг хатныг хайрлаж, түүнийг ямар өгүүлбээс тэр ёсоор явах ажгуу. Би эцэг хааны зарлигаас давбаас ачит хаан эцэг зовбоос хэр зохино. Надаас туурвиж хаан эцэг минь нүгэлт үйлс хийвээс улс дахь хамаг ард бээр нүгэлт хилэнц хураах болмуй за. Би хүний бие олсон нь бусдын тусын тулд олсон буй за. Тийм хатуужлаар эс үйлдвээс хүний биеийг олсон нь гавьяагүй буй за. Эдүгээ эцэг хааны зарлигаар ягчсын улсад одож үхвээс бээр эцгийн зарлигаар үхсэн буй за. Эдүгээ би юунд ч үл сааран ягчсын улсад одсугай” хэмээн сэтгэж хааны дэргэд одоод ийн хэмээн өчрүүн:

	— Аяа хүний эрхт ээ, сонсон соёрх! Чи шимнус эмийг хатан болгон эндүүрч биеэс гарсан хөвгүүнээ нүгэлт газарт  үлдэв.  Их  хаан  минь, би чиний энэ хатныг нэгэн агшинд үгүй болгож чадах бөгөөтөл, чи  илт эцэг бүхүйн тулд сэтгэл чинь хямарваас үл болохын тулд чиний зарлигаар аюулт газар одсугай. Чиний энэ хатан өвдсөн бус буй. Би  хол дахь газар одвоос айлтгүй, өвчин нь эдгэх буй” хэмээн өгүүлбээс хаан нь ичгүүрт болж хөвгүүнээ хайрлаж “Од!” хэмээх ч үгүй, хатандаа тачааж “Бүү од!” хэмээх ч үгүй, царай юугаа барайлгаж нулимс  цувиран баймуй. Төдий хан хөвгүүн нь тэр улс дахь зуун тоотон өчүүхэн хаад ба таван  мянган  түшмэд  хийгээдийг  хураан  чуулаад  бас өөрийн асарсан эхсээ хураагаад тэдгээрийг тус тусын сууринд суулгаж хан хөвгүүн босоод, өөрийн идээний хувь, дээл тэргүүтнийг тэдгээрийн өмнө цогцлоогоод эцэг хааны дэргэд ийн хэмээн өчив.

	— Аяа хүний их эрхт сонсон соёрх. Аяа эдгээр дээл идээ тэргүүтэн эд агуурсыг ертөнцөөс нөгчсөн эх минь надад нигүүлсэж өгсөн  бөлгөө. Хаан чи минийх буюу хэмээн бүү сэтгэ. Энд чуулсан бүгдээр    ч миний тэр эхийн хөвгүүн адил буюу. Эд нар ч миний эхийг хүндэлж жарган суун атал заяаны эрхээр хамгийг огоорч бус ертөнцөд одов. Эдүгээ би бээр өмнө, өрнийн завсар дахь хүний мах цусыг таалагч   муу авирт ягчист миний зөөлөн бие дэх мах цусыг бүлээхнээ өгсүгэй. Эрт урьдын хамаг төрөл тутамдаа миний энэ бие  олонтоо  цуцраад мах цусыг олонтоо идвээс эцэг эх болсон амьтны тусын тулд өгсөн    нь цөөхөн. Эдүгээ энэ явдалд эцэг чиний тусын тулд ба эцэг болсон ягчис нугуудын тул өгөхөөр явсугай. Эдүгээ дээл идээ тэргүүтнийг эх минь надад өгсөн бөлгөө. Эдүгээ би эд нарт түгээж өгсүгэй хэмээн хуран чуулагсад бүгдээрт идээ дээлийг ханатал өгөвч тэдгээр  нь  баясах үгүй “Аяа ертөнцөд ийм хан хөвгүүн төрөх маш чухаг бөлгөө. Ийм их нигүүлсэхүйт бодисадва тийм хол газар одвоос яахин тэсэж суумуй бид!” хэмээн ботгоо завхарсан ингэ мэт маш гаслалдан зовж, зарим нь яданги их дуугаар уйлна. Зарим нь үсээ үгтээнэ. Зарим нь нүүрээ маажна. Зарим нь хөсөр унаад маш их зовлонгоор дарагдан ихэд хүнгэрстэл уйлбаас хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Аяа ах дүү минь бүү уйл. Дээш босоод эдгээр миний үгсийг сайтар сонс” хэмээн өгүүлбээс тэдгээр хан хөвгүүний зарлигийг давахуйяа бэрхийн тул зарим нь санаа олж босоод, зарим нь босон үл чадаад түшиж боссоны даруй хан хөвгүүн ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа зовлонгоор үл гасалтугай, хүний биетэн минь 

	Асар хүний эрдэнэт биеийг олохуйяа маш бэрх буй 

	Авирд жаргалант хутгийг олох энэ биеийг

	Олсон цагтаа гасалбаас юун тус

	Эндүүрэл үгүй гурван эрдэнийг эрэн барьж шүтээд 

	Эгнэгт хүнгэрстэл өчин залбиртугай

	Энэ бие минь мах цус, шар үс буй за 

	Эдүгээ цуцран эвдэрвээс юун гайхах

	Та намайг энэрэн хайрлах л бөгөөс 

	Тэдгээр хүмүүний эрхт хаан эцгээс

	Төгсөөр миний хувьт эд таваарыг аваад

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн хувийг ном хийгээд бурхныг тахь 

	Бурсан хуврагуудад нэгэн хувийг нь өргөн тахь 

	Буцал үгүй нэгэн хувийг нь ядангитанд өглөг өг 

	Бүрнээ их дээр дуугаар гурван эрдэнийг

	Буян хийгээд миний тулд өчин залбираад 

	Чин бишрэлт хэмээн нэрлэсэн би

	Чин зоригоор хөдөлшгүй чанар төгссөн гурван эрдэнийг 

	Чадлаараа өчин залбирсаар одмуй би!

	Удирдагч гурван эрдэнэ рид хувилгаант буй 

	Үнэнээр залбирваас юуныг бээр бүтээнэ

	Үр бурхны хутагт хүрэх буй атал

	Өмнө өрнийн тэр оронд яахин үл хүрмүй би! 

	Уулсыг орхиод далайг буцалгаж

	Аюулт шимнусын аймгаа эвдрэх буй атал 

	Эр ягчсын чуулган юу хиймүй надад

	Ачит тэр гурван эрдэнэ

	Аяа миний өмгөөлөгч хийгээд 

	Аврагч итгэл минь бөлгөө 

	Орд харшид агууд ивээх атал

	Өөд үгүй аюулт орноо яахин огоормуй

	Үлэмж төрвөл үгүй зөн билигт, хамгийг төгс мэдэгч 

	Адилтгаш үгүй нигүүлсэгч гурван эрдэнэ нь

	Аяа Чин бишрэлт хэмээх хөвгүүн намайг

	Асар нигүүлсэхүй үрийн сэтгэлээр яахин огоорно 

	Ач тусыг нь сайтар сэтгэж, миний тул уйлагч та нар 

	Ирээдүй хойд цагт илт цаст уул хэмээх тэр улсад 

	Ямагт Чин бишрэлт хэмээх эрдэнэ хөвгүүн би 

	Ялгуугсдын гарахын орон болсон цагт

	Гаадамба Раднабадраа˗шри болмуй та нар

	Хэв хэзээ гурван суртахууныг үндсэнд сайтар шүтэгч 

	Хэтэрхийеэ амьтныг аврагч шагшаабадтан болно 

	Хишиг хувь төгссөн буянтан та нар

	Аяа тийм хутаг гуйгтун, заяат та нар 

	Амгалант Сугавади хэмээх улсад

	Аяа Гаслангаас нөгчсөн хэмээх мэргэдийн манлай 

	Ачит тэр богд эцэг лам минь бөлгөө, өчин залбир. 

	Тэр богд энэ оронд ирмүй зэ, санваар автугай 

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн зүйл сахил ба өдий төдий сахил 

	Түүнчлэн олон сахил ба туулсан санваар хийгээд 

	Тэгш ариун явдалт санваар хийгээдийг

	Өөр өөрийн чадлаар тэр богдоос аваад

	Үлэмж энэ оронд хамтаараа чуулж хутаг гуйхад та нар 

	Үнэнээрээ тийн үйлдвээс басхүү энд чуулмуй бид.

	Үл уйлан босоод тэр номыг сайтар сэтгэ.

	Тэдгээр нь богдсын номын сургаал буюу ертөнц дахинд 

	Тэнчүүрч уйлбаас тус нь юун болох!”

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр нь

	Дээшид хан хөвгүүнийг үзээд ийн хэмээн өчрүүн: 

	“Ирээдүй цагт хутагт чиний тэр улсад

	Ямагт бид бээр Цаст улсад төрөл аваад 

	Ялангуяа чиний даган сурагч шавь болоод

	Ялгуусан чиний рашаан мэт номоор ханах болтугай бид!”

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйв. Тэр улс дахь нэгэн сайн моринд эмээл тохож хан хөвгүүнийг унуулж тэдгээр хамаг бүгдээр өөр өөрийн сайн морийг сонгож унаад ийн өгүүлэлдэв. “Аяа бид бээр хан хөвгүүн чам лугаа өмнө, өрнийн завсарт улсад одсугай” хэмээн хан хөвгүүнийг хайрлаж дагасаар балгаснаасаа цааш одохуйд балгасан дахь хамаг хүмүүн тийм учрыг сонсож хан хөвгүүний дэргэд ирээд нулимсаа асгарч ийн өчрүүн:

	“Аяа бүгдийг асрагч хатан эхийг нирваан болсны хойно чи бээр тийм аюулт мангасын улсад одох буюу. Аяа халаг хоохой” хэмээн хан хөвгүүнийг үзээд их дээр дуугаар гаслалцав. Тэр хан хөвгүүн хамаг хүний дотор дээрэнгүй омгийг тэвчиж амарлин номходсоны ёсоор балгасны хүмүүн олонд ийн өчрүүн: “Аяа нөхөд та нар сонс! Хааны хөвгүүнд хэв хэзээ бээр жаргалан үгүй бөгөөтөл, хоромхон зуур цадах нохой гахайд ч буй. Хэв хэзээ жаргалант дээд хутгийг эс олбоос ачит эцэг эх хийгээд ураг садан ч огоорно. Одох бөгөөс эд агуурс хойно хоцорно. Суух болбоос дайсан болон хөдөлнө. Боол шивэгчин ч ноёныг зарц болгон зарна. Амраг болбоос эцэг хөвгүүнийг ч ховлон хагацуулна. Аяа догшин болбоос минийх чинийх хэмээн аминдаа хүрнэ. Ай нөхөд та нар намайг хайрлан үзсэн тань сайн ачит. Хаан эцэг минь эдийн омгоор шимнус эмийг хатан болгож намайг энэ улсаас үлдэв. Өнөөхнөө тиймийн тул эд хэмээвээс нэр лүгээ адил болой. Тиймийг мэдээд тэвчигтүн!” хэмээвээс тэдгээр ард шүлэглэн ийн өчрүүн:

	 

	“Урьд цагт хаан эзэн минь олноо өргөгдөж гэмгүй бөлгөө 

	Үлэмж маш чин бишрэлээр гурван эрдэнийг тахимуй 

	Үнэн нигүүлсэхүйгээр хамгийг хайрлагч бөлгөө

	Түлэд эдүгээ нүдний цөцгий лүгээ адил болсон 

	Туст хан хөвгүүнийг хаа газар илгээх болов 

	Төдий дэх зүрхэн адил энэ хан хөвгүүнийг 

	Тольт зүрхнээсээ гаргаж хааш огоорох болов 

	Олон жил галав болтол мянган нүдээр

	Онож мянган галбаар арван зүгт эрвээс 

	Оловч бээр ийм хөвгүүн хаа болно

	Үлэмж ийм хөвгүүнийг олох маш бэрх бөгөөтөл 

	Аяа хаан эзэн минь, юунд эндүүрэв

	Асар олохуйяа бэрх олсон энэ эрдэнийг огоормуй 

	Атгаг сэжигт шимнус эмийг эдгээхийн тулд

	Алжаас явдлаар гавьяагүйг хийх нь юун бэ 

	Дээд хан хөвгүүн чамд аугаа хүчин буй л бөгөөс

	Тэдүрү шимнус эмийг нядлаад биднийг ивээн соёрх 

	Тэмдэгтэйеэ энэ улсад суух үгүй огоороод

	Тэжээд биднийг нигүүлсэж яахин үл ивээмүй чи 

	Олохуйяа бэрх төрөгсдийн манлай эрдэнэ богд чи 

	Өөд үгүй нэгний төлөө бид бүгдийг үл огоортугай 

	Үндсэн хаан эцэг юугаа тачаавч нэгэн насанд буй за

	Олон биднийг нигүүлсэж орчлон бартал ханьцах буй за 

	Тус үгүй гагц энэ насны жаргаланг сэтгэж

	Тоо томшгүй сайн төрлийг огоорох чинь юун 

	Тоолш үгүй олон ард хамаг бүгдээр бидэнд 

	Тунамал номыг соён сургах л бөгөөс

	Тийм үйлсээ харуулж энд суун соёрх

	Тийн эс хийвээс бээр Гаслангаас ангижирсан 

	Тэр богд ламд хүргэн соёрх биднийг

	Тийн хийх үгүй бөгөөс чам лугаа хамт нэгнээ 

	Хортны тийм улсад бид бээр одсугай 

	Хутагтан хэн бээр чам лугаа үл тэнцэнэ 

	Хувилгаан чиний дээд биеийг огоорох бөгөөс 

	Хоохой уур хилэнгийн шалтгаанаас болсон 

	Өсөж өдий маргааш боловсорсон уринт

	Өөд үгүй мах цус, шар үс, яснаас бүрдсэн энэ биеийг 

	Огоорч тэвчвээс яахин үл болно

	Үлэмж далай мэт хааны төрийг тэвчиж

	Тэгш олз хийгээд хүндлэлийг доромжилж бүрүүн 

	Тийм улсад хань үгүй ганцаараа явах бөгөөс 

	Тэнчүүрсэн өлсгөлөн биет мэт болоод

	Тэмцэх хүчин үгүй бусдын эрхээр болж л 

	Аяа богд чи энэ орныг огоорч явах бөгөөс 

	Асар бид ч чиний хойноос дагаж явсугай 

	Ангижрах үгүй хамтаар одсугай бид

	Ачит чи бээр биднийг дагуулан соёрх!” 

	Чин зориг сэтгэлээр өчин залбирваас

	Чанарт хан хөвгүүн бээр тэдний тэр үгсийг сонсож 

	Чиний л тэдгээр ардыг нигүүлсэхийн тулд

	Чиг тэдний явахыг нь ятгаж ийн хэмээн сургав:

	 “Ичгүүрт ач тусыг хариулсуу

	Илт энд чуулсан хамаг бүгдээр сонс

	Ямагт хөдөлшгүй энэ оронд сууваас сайн буюу та нар 

	Ялангуяа аюулт, хол дахь замд орвоос

	Балай болж ном лугаа хагацах болуузай 

	Балмад ягчсын идээ нь мах цус бөлгөө 

	Бахархаж хүний мах цусыг бээр дэнсэлмүй 

	Барш үгүй эрдэмт эх минь хальсан хойно 

	Хаан эцгийн минь зүрхэнд шимнус эм орж

	Гань би бээр эдүгээ түүнийг нядалж чадах боловч 

	Халагар надаас туурвиж эцэг минь нүглийг хурааваас 

	Хаан хүн нь зандалчинд адил бөлгөө

	Олон нөхөд түшмэд бээр үл өргөн хямарваас бээр

	Улс иргэн ч эвдрээд хааны төр бээр шантрах болуузай 

	Үргэлжид улс иргэд зовлонгоор зовох болуузай

	Онц тийм үйлсийг сэтгэж одох бөлгөө би 

	Та нар бээр намайг яахин дагаж яван чадах 

	Тэнд би түргэнээ одоод харьж ирсүгэй 

	Дээд бурхан нугууд мөрийг минь удирдана

	Тэмдэгтэйеэ дээдсийн ном бээр урдаас тулна 

	Бурсан хуврагууд бээр араас түшнэ

	Бусцар үгүй рашаан идээг идэж одмуй би  

	Бусдын тусад шагшаабадаар биеэ чимж одмуй би 

	Буцал үгүй хүлцэнгүйн хуягийг өмсөж одмуй би

	Тэмдэгтэйеэ хичээнгүйт баатраар дайсныг даран одмуй би 

	Тансагт нэгэн үзүүрт сэтгэлээр, олныг сэтгэлгүй одмуй би 

	Дээд билгийн нум сумаар арван зүгт харван одмуй би

	Тэр хэмээвээс манлай эрдэм минь бөлгөө 

	Сэтгэл минь газар дээр сайн болбоос 

	Сааралгүй тэнгэр ч дээрээс цэцгээр тахина 

	Сэтгэл минь газраас дээш сайн болбоос 

	Сацлал үгүй тахилыг доороос лус бээр өргөнө 

	Төв дунд сэтгэл минь сайн болбоос л

	Дөрвөн махранз бээр сахина намайг

	Тун би хэмээх дайсныг өөрөө дарсны тул 

	Торгоолт дайсныг чанарт түйтгэв

	Тийм номыг ухав уу, мэдэв үү, чихэндээ сонсов уу

	Тэдүрү муу нүгэлт шимнус хор хүргэн яахин чадах 

	Түүнчлэн аминд минь хор болбоос бээр

	Дээд номын тул амиа тэвчвээс сайн хувьт болмуй!”

	 

	Тийн хэмээн номловоос тэдгээр хамаг ард бээр үлэмж номын чанар утгасыг мэдээд хан хөвгүүнд хүсэх бишрэл, сүслэх бишрэл, итгэмжлэх бишрэл гурвуул төржээ. Тэр мэт хамаг ард бээр хан хөвгүүнд чин бишрэл төрж, хан хөвгүүнийг хол дахь газар дагаж үзсэнд хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	“Аяа нөхөд та нар эндээс харьж одвоос сайн буй. Над лугаа хамт эндээс цааш явбаас олон хүний морь үхэх буй за. Би хаан болж та     нар намайг хүрээлж явах цагт ч ийм бус буй за. Та нар харьж өөрийн орондоо ч аль чадахаар Гаслангаас ангижирсан ламаас санваар аваад өөр бусад хамгийн тулд сахигтун!” хэмээн сургаж захирваас тэдгээр хамаг ард бээр хан хөвгүүнийг санан санан сэтгэсээр нулимсаа асгаруулан, хан хөвгүүнээс хагацан ядан хойшоогоо харан харан үзсээр харьж одлоо. Хан хөвгүүний хамаг төрөл тутамд лам болсон төрвөлгүй мэдэгч Гаслангаас ангижирсан лам нь хан хөвгүүний одсоныг мэдэж нэгэн агшинд Бхангала улсад өөд болж ирээд хамаг харцас, түшмэдэд өөр өөрийн чинээ лүгээ адилхан санваар соёрхоод хан хөвгүүнд зэтгэр үл болохын ёсыг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлээд, “хан хөвгүүн удахгүй харьж ирэх буй” хэмээн вивангирид өгөв.

	Тэр хатныг хаанд зэтгэр хийх болуузай хэмээн сэрж, дарах хүрдийг байгуулаад, хааны биед ч сахих тарни зүүлгэв. Тэндээс хаан эхлэн, балгасан дахь хамаг хүмүүн бээр сэтгэлээ өчүүхэн амрав.  түүний  хойно тэдгээр ийн өгүүлэлдрүүн: “Аяа хан хөвгүүн энэ улсад хор үгүй ирэх ажаамуй за. Бид бүгдээрээ хамаг эрдмүүдийн шүтээн болсон шагшаабадыг чадлаар авлаа. Ирээдүй цагт тэр богд хөвгүүний шавь болох сайн хутаг гуйв. Энэ явдалд эс уулзваас бээр үүр үл удан ирээдүй цагт цаст ууланд уулзах сайн буюу” хэмээгээд хамаг бүгдээр зохилдож урьд хан хөвгүүний сургасан ёсоор хан хөвгүүний тусын тулд агуу их буян хийх тэр цагт хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Миний тэр хан хөвгүүн нь ирнэ үү, үл ирнэ үү. Хэрвээ ирвээс надад барш үгүй сан буй за” хэмээн сэтгэж тэдгээр хан харцас бүгдийг гэрчилж хааны санг хоёр анги болгож нэг хувийг нь хан хөвгүүний зарлигаар гурван эрдэнэд тахив.

	Тэндээс хан хөвгүүн бээр өмнө, өрнийн завсарт одоход олз ба хүндлэл, дээрэнгүй  алдар  хийгээдийг  тэвчиж  гурван  жил  гурван  сар болтол одоод, уул бээр үгүй үүр болтол явж нэгэн газарт хүрвээс тэр эрвэн сэрвэн олон хар уул, хад буй бөлгөө. Түүнд чоно ба хэрээ тэргүүтэн араатан ба олон шувуу явах маш жийрхэмшигтэй тийм  газар хүрвээс нөхөд үгүйн тулд нүцгэн нойтон явсаар нэгэн шахам хавцгайд хүрвээс улбар нүдтэй, улаан үс хөлөө хүрсэн, төмрөн дүрээр хөхөмдөг хумстай, хамартаа хурц шүдэт, гартаа алтан илдийг барьсан тийм нэгэн ягчис суух амуй. Тэр өгүүлрүүн:

	“Хүний хөвгүүн минь, хол дахь газраас ирэв үү чи? Нэгэн гайхамшигт буй ажгуу. Нөхөд, эд агуурс бүгдээсээ хагацаж ганцаараа урьд явж эс сурсан мөрөөр ирсэн чинь өөрийн хүчээр ирэв үү? Эс бөгөөс рид хувилгааны омгоор ирэв үү? Бус бөгөөс бусдын эрхээр үлдэгдэж энд ирэв үү? Чи хэн бэ, хэрэг зориг чинь хаа вэ” хэмээх тэргүүтнээр олонтоо асууваас хан хөвгүүн нөхөр үгүй ганцаар явсны тул түүнийг үзээд “Аяа ийм бие авч ганцаараа суусан нь хөөрхий” хэмээн сэтгэж, цаглашгүй асрал ба нигүүлсэл төрөв. Хөвгүүн өчүүхэн наст болоод үүрд нөхөргүй ганцаараа явсанд, түүнийг үзээд уйтгараас сэргэн огт айлгүйгээр түүний дэргэд чин нот сэтгэлээр суугаад өөрийн авч ирсэн сайн амтат идээг өгөөд, ирсэн учир шалтгааныг худалгүй дэлгэрэнгүй өгүүлбээс, тэр нь уур хилэн үгүй өршөөж, эцэг хөвгүүнээ үзсэн мэт маш баясаж ийн өгүүлрүүн:

	“Аяа би урьд хүнийг үзээд тагнайгаа ташиж мах цус идсүгэй хэмээн уур хилэн төрөх бөлгөө. Энэ өдөр  миний  сэтгэл  урьдахаас  нэн үлэмж амарлиад хан хөвгүүн чамайг үзээд сац эцэг нь хөвгүүнээ үзсэн мэт уйтгараас сэргэв. Ай хөвгүүн чиний тэр эцэг хаан тэнэг хаан буй ажгуу. Болц нь гүйцсэн тарианы мөндөрт автаж үхсэн хөрөнгийг газарт тарих ажгуу. Нарны гэрэл мэт хөвгүүнээ ягчсын улсад илгээгээд завсрын тивийн харанхуй мэт эмийг хатан болгосон ажгуу. Эдүгээ хаан түшмэд нөхөд бүгдээрээ нүд гярхай боловч нар үгүйн тул сайн муу өнгийг ялгаж үзэхэд бэрх буй за. Аяа хан хөвгүүн, эцэг хаан чинь эрх үгүй чамайг энд илгээсэн ажгуу. Гүшана нэрт тэр цэцэг нь  тэр эмд тус болж эдгэх эм бус буй. Тэр хэмээвээс ягчсын арван нэгэн тэргүүт Ланка хааны охин бөлгөө. Эм гэсэн нь гайхамшиг болсон тул, цэцэг гэсэн нь үзэсгэлэнтийн тул буюу. Гүшана хэмээх нь бодот нэр нь болой. Тэр охиныг чи авч үл чадна. Түүнийг авч үл болох шалтгааныг би чамд өгүүлсүгэй. Сайтар сонс чи. Ланка˗пүри нэрт нь хэрцгий ягчсын газар бөлгөө. Түүнийг долоон давхар төмөр хүрээгээр хүрээлүүлсэн буй. Гадна дахь хүрээ нь ширэмнээс үүдсэн хүрээ буй. Дөрвөн зүгт дөрвөн төмөр хаалга буй. Хурдан бус, хашин бус, дундаж мориор тэр хотын нэгэн талд нь арван найман өдөр явах чинээт буй. Эргэвээс хоёр сар, арван хоёр өдөр эргэх буй ажгуу. Хамаг хүрээний завсар дахь ширэмний газар дэлхийд олон өргөстэй ширэмний цэцэг ургасан буй.

	Хоёрдугаар хүрээ хэмээвээс төмрөөр үүдсэн хүрээ буй. Дөрвөн зүгт нь дөрвөн улаан зэс хаалга бий. Завсар дахь төмрийн газар дэлхийд төмрийн өргөст цэцэг ургасан буй. Гутгаар хүрээ нь зэсийн хүрээ буй. Будмал гуулин дөрвөн хаалга буй. Тэр хүрээний завсарт бээр зэсийн газар дэлхийд зэсийн цэцэг ургасан буй. Дөрөвдүгээр хүрээ нь гуулин хүрээ буй. Гуулин хүрээнд мөнгөн хаалгатай буй. Завсрын гуулин  газар дэлхийд нь гуулин цэцэг ургасан буй. Тавдугаар хүрээ нь мөнгөн хүрээт алтан хаалга буй. түүний завсар дахь мөнгөн газар дэлхийд мөнгөн цэцэг ургасан буй. Зургаадугаар хүрээ нь алтан хүрээнд таван эрдэнийн хаалга гаргасан буй. түүний завсарт алтан газар дэлхийд алтан цэцэг ургасан буй. Долдугаар хүрээ нь давирхайн хүрээ буй. Давирхайн хүрээнд улаан энгэсгийн хаалга гаргасан, завсарт газар дэлхийд нь давирхайн цэцэг бөлгөө. Эдгээр хаалганд нь нэгэн тэргүүт ягчис сахиж, хоёрдугаар хаалганд нь хоёр тэргүүнтэй, гуравдугаар хаалганд нь гурван тэргүүнтэй, дөрөвдүгээр хаалганд нь дөрвөн тэргүүнтэй, тавдугаар хаалганд нь таван тэргүүнтэй, зургаадугаар хаалганд нь зургаан тэргүүнтэй, долдугаар хаалганд нь долоон тэргүүнтэй ягчис сахих буй.

	Дотор дахь ягчсын хааны орд харш ба эгэл дүр ягчсын гэрийг давирхай ба энгэсгээр үүдсэн бөлгөө. Ягчсын хааны орд харш дотор мянган баганаар тулсан буй. Идээний орд харшийг зуун баганаар тулсан буй. Тэр орд харшийн дотор нь, эрдэнэсийн тавцангийн дээр хүний арьс овоолсны дээр хүний арьсан түшлэгт буй. Шимнусын хаан арван нэгэн тэргүүнтэй буй. Арван нэгдүгээр тэргүүн нь морин тэргүүнт буй. Маш их аймшигт буй. Тэр мэт их өндөр орд харшийн дээрх Төвөд  нь есөн зуун ерэн нэгэн хотын хоёр мянган үзүүрийн дээр харшид Гүшана эмт цэцэг хэмээгдэх охин суун бөлгөө. Тэр охины гэрэл нь нарны гэрлийг цогоор даран чадах, хамаг цагаан өнгөтнийг сүрээр дарагч, үзэсгэлэнтэйеэ хамаг үзэсгэлэнтийг цогоор дарагч, үзвээс нүдийг булаагч, сонсвоос чихийг булаагч, үнсвээс хамрыг булаагч, хүрэлцвээс биеийг булаагч, хамаг хүмүүний сэтгэлийг булаагч. Нарийн газарт нарийн очир мэт, бүдүүн газарт бүдүүн чийрэг болоод төлжингүй4 биет, хар газар харавтар гилгэр үст, хөх газар хөхөмдөг  оюу мэт, нүдний цагаан харын өнгө тодорхой цагаан болоод тэгш сайтар зэргэлсэн шүдэт, хотол төгссөн тэнгэрсийн дээлийг биедээ өмссөн, элдэв чимгээр биеэ чимсэн, адилтгашгүй долоон долоо дөчин есөн охидоор хүрээлүүлсэн, тэнгэр хүмүүн ягчсын хамаг эд агуурсыг эдлэгч, идэр арван зургаан насны чинээт нэгэн охин бөлгөө. Насан туршдаа Ланка˗д суусан ягчис ч үл үзэх бөгөөтөл аяа нялх хөвгүүн чи бээр түүнийг үзэх маш бэрх. Үзсэн төдийгөөр болох бөгөөс хялбар  атал хортон ягчис идэх болуузай. Түүнээс эдүгээ харьж одвоос сайн бус уу. Эндээс газар ч хол” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Ай чиний тэр үгс маш зөв үнэн атал зүрхэн үгүй энэ биеийг ягчис идвээс буяны чуулган минь төгсөх буй за. Ачит эцгийн зарлигаас давж харьж одвоос хаан эцэг минь надад хаанаас сайн хийх буй. Эдүгээ юун боловч цааш Гүшана охиныг авахаар одсугай би. Гурван эрдэнэсийн нигүүлсэхүйн хүчин ихийн тулд саад үгүйеэ алимад тус минь бүтэх болуузай” хэмээн өгүүлбээс тэр ягчис өгүүлрүүн: “Ай хөвгүүн чи хэмээвээс  амь  авсан  тангаргийг  сайтар  хадгалагч  хөвгүүн   ажгуу. Чи надад үнэн үгсээ өгүүлэв. Эдүгээ чи магад одох бөгөөс би чамд нэгийг сургасугай. Үүний цааш явахуйд чинь наад морь яахин гэтлэн чадна. Надад хаа сэтгэсэн газар хүргэн чадагч Цогт заан нэрт нэгэн морь бөлгөө. Тэр морийг чамд өгсүгэй. Чи түүнийг унаж одтугай. Цаг бусын өдөр тэр хотод бүү яв. Арван тавны өдөр хотод ор. Тийм учир шалтгаан нь юун буй хэмээвээс тэд нарын Шагжмүни бурхан хэмээх үлэмж тэрээр арван тавны өдөр хамаг ягчист мацгийн санваар өгөөд, махны гэмийг олонтоо номлоод, тэр мах ч ямагт эцэг эхийн мах бус  уу хэмээн номлож бид хамаг ягчист мах цус бүү ид хэмээн номлоход “Ер бид ашид мах цусыг эс идвээс үл болох. Арван тавны өдөр бүү    ид” хэмээхэд ам авсан бөлгөө. Бид ягчсууд та хүмүүн лүгээ адил эргэлзэн тээнэгэлзсэнийг тангараглахгүй, тангарагласан хойно амь лугаа амьтайгаа холбож үл давах минь ёс бөлгөө. Тиймийн тулд үлэмж арван тавны өдөр тэр хотод өөд болох хэрэгтэй. Тэр мэт өөд болбоос хамаг ягчис бээр хор үл хийн хүндлэх болмуй за. Урьд өгүүлсэн мэт    эн тэргүүн нэгдүгээр хаалга сахигч нэг тэргүүнт ягчсаас дээш долоон хаалга сахигч долоон тэргүүнт ягчис ингэж асууна: Чи хаанаас ирэв. Зориг чинь юу вэ? Хэнийг туслахаар ирэв? хэмээн олон үгс асууваас чи бээр тэдний хариуд үнэнээр өгүүлбээс тус чинь бүтнэ. Тэдний хариу ийн өгүүлэгтүн. Энэтхэгийн дорно зүгээс ирсэн буюу. Бхангала хааны хөвгүүн бөлгөө. Хаа сэтгэсэн газар хүргэгч Цогт заан нэрт  морийг унаж ирлээ. Энэ өдөр та нарыг шагшаабад сахив гэж сонсоод үзэж гайхахаар ирэв. Ирсэн тус зориг минь ягчсын хаан Ланка˗д золгохоор ирлээ. Та нар хор үл хийн хаалгасыг нээ хэмээн өгүүл. Тэндээс долоон давхар хаалганы хүрээ ба хамаг дүр ягчсаас цааш гэтлээд ягчсын хааны орд харшид хүрвээс хэн ч хор хийн үл чадмуй за. Тэр орд харшид хүрвээс Гүшана цэцэг нэрт охинд ойртох буй.

	Гүшана цэцэг охин нь гярхай нүдтэй холд үзэгч, урьд өгүүлсний ёсоор их эрдэмт болоод бусад ягчсууд тийм эрдэмт бус бөлгөө. Тэр оронд тэр охины нөхөр болох нэгээхэн ч үгүй. Хан хөвгүүн минь, чи түүний дэргэд хүрвээс гал уул хоёр учирсан мэт чиний нөхөр болох болмуй” хэмээн сайтар сургаад их рид хувилгаант Цогт заан нэрт морийг хан хөвгүүнд өргөвөөс хан хөвгүүн бээр унаж ирсэн морио тэр хаалгачид тавьсанд тэр нь “Ай хан хөвгүүн, чиний бурхан аль бөгөөс тэр бурхандаа мөргөн итгэн одтугай” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн тэрхүү ёсоор өөрийн бурханд нэгэн шүлгээр магтан ийн хэмээмүй.

	 

	“Амгалан жаргалангийн их манлай болсон 

	Ахуй зуур ба хязгаарт хүрсэн шидийг өгөгч 

	Аяа нэгэн агшны төдийхөн бээр хагацах үгүй 

	Авран удирдагч гурван эрдэнэд мөргөмүй!”

	 

	Тийн хэмээн гурван хаалгаар сөгдөн мөргөж тэндээс өмнө,  өрнийн завсарт тавин бээрийн газарт одон хүрвээс нэгэн  алдын  төдий урт, буулга модны төдий бүдүүн хар могойг бас төдий чинээ биетэй цагаан могой нь биеийн гурван хувийн хоёр хувийг нь идэж, бас цагаан могойгоо хар могой дунд чинээнд нь идэж байх амуй. Хан хөвгүүн түүнийг үзээд ийн сэтгэрүүн: “Энэ мэт эс арилсан амьтан бусдад уригнаад өөрт тачааж мунхгийн эрхээр жаргаланг үл сэтгэн ахуй зуурын уринт уур хилэнгээр нэг нэгэндээ эсрэг тэсрэг хор хийж эцэстээ өөрийн аминд хорлоно. Нисваанист амьтны явдал нь үүний адил буюу!” хэмээн сэтгэж тэр хоёроос туурвиж хамаг амьтанд их нигүүлсэхүй сэтгэл төрж, тэр хоёр хорт могой бөгөөтөл өөрийн биеийг үл хайхран нигүүлсэхүй сэтгэлээр хоёр могойг хагацуулбаас, хоёр могой биеийн шархт арьсыг улаан хэлээр долоож шарх нь эдгээд төдий үл үзэгдэх болов. Төдхөн хан хөвгүүн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Урьд найдангуй сэтгэлээр хорлогдсон

	Өөрийн амь юугаа өөрөө таслагч нь 

	Өнө ашдын тусыг сэтгэх үгүй аж

	Өөд үгүй энэ насны жаргалан болин эвдрэгч 

	Өдүй манагар туст сэтгэлээр би

	Энэ хоёр могойд тусалсан тийнхүү ёсоор 

	Эн олон амьтны оточ би болж бүрүүн

	Эндүүрэлгүй хамаг амьтнаа тус хийх минь болтугай!”

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйн өгүүлээд нэгэн дуун сонсох газраас цааш хүрвээс цагаан дээл, цагаан малгай өмссөн, цагаан морь унасан нэгэн хүн олон нөхдөөр хүрээлүүлж ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай бодисадва чи ганцаараа хол дахь газраас ирсэнд чилэн алжаав уу? Эдүгээ миний орд харшид өөд болон соёрх. Би өргөн хүндэлсүгэй! хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн,

	— Чи хэн бэ хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Урьд өдрийн цагаан могой би бөлгөө хэмээвээс хан хөвгүүн

	— Тэр хар могой хэн бэ хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Олон гарт хар шимнус хар лус бөлгөө хэмээвээс,

	— Тийм бөгөөс чиний нэр хэн бэ хэмээвээс,

	— Нэр минь Цагаан лавай тэтгэгч5 хэмээв. Хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Та хоёр юуны тулд уур хилэнгээр хэрэлдэв хэмээн асууваас тэр өчрүүн:

	— Ер бид энэ газрын эзэн бөлгөө. Ялгаваас тэр олонх усны эзэн бөлгөө. Өвс модны эзэн би бөлгөө. Бид хоёр чи их,  би  их  хэмээн эсрэг тэсрэг тэмцэж хоёул үхэх шахамдсан цагт, хаан чи бодисадвын сэтгэлээр бид хоёрын ширүүн хорыг амарлиулж, бидний биеийг ч эдгээв. Тэр эдгэснээр ус элбэг болоод цагтаа хур орж, миний ч мод  өвс, ой шугуй дэлгэрээд хамаг амьтанд бээр туст болов. Миний бие эдгэсэнд өвс мод, ой шугуй, нээсэн цэцэглэг ургаад элдэв цэцгүүд дэлгэрнэ. Хамаг хүнд эд агуурс ба хөвгүүн тэргүүтнийг арвижуулан нэмээд хотол төгсөх буй. Тиймийн тулд бид хоёрт туслаад түүгээр үргэлжлэн олон амьтанд тус болох буй.  Чи  манд  ач  тус  хүргэсний тул юунд ч сааталгүй өөд болон соёрх!” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн сэтгэрүүн:

	— Би хол дахь газраас чилэн алжаан ирээд энэ лусад ач тус болсон тул ач тусыг сэтгэж намайг сүслэн бишрэх ажгуу. Эдүгээ шинэ үг сургийг сонсох болуузай хэмээн сэтгэж тэр Лавай тэтгэгч лусын хааны харшид өөд болбоос хотол төгссөнөөр өргөн хүндлээд Лавай тэтгэгч лус ийн асууруун:

	— Ай хан хөвгүүн ээ, чи хаанаас өөд болов хэмээн асууваас хан хөвгүүн ирсэн учир шалтгаан бүгдийг дэлгэрэнгүй өгүүлбээс Лавай тэтгэгч лус өгүүлрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн ээ, хаан эцэг чинь чамайг эрхгүй энд илгээсэн ажгуу. Гүшана цэцэг нь ягчсын хааны охин бөлгөө. Түүнийг чи яахин аван чадах. Мах цусыг эдлэгч тийм аюулт газар одохуйгаа буцаж элдэв зүйл эрдэнэс, эд агуурс бүрнээ төгссөн энэ орд харшид минь сууж чи юуг таалбаас тэрхүү ёсоор би өргөн тахиж сууваас сайн буй” хэмээн өчин залбирваас хан хөвгүүн нь урьд зам сахигч ягчист ямар учир өгүүлсэн тэрхүү ёсоор өгүүлбээс Лавай тэтгэгч лус өгүүлрүүн: “Юунд ч үл торон одох л бөгөөд хэн ч хорлолгүй харьж ирэх бөгөөс миний энэ орд харшид дайрч ир” хэмээгээд мордохын бэлэгт таван оюуг өргөөд “Эдгээр оюу нь хаа хэрэгтэй болох нь мэдээ үгүй. Тийм хэрэгтэй цагт үүнийг өгтүгэй” хэмээн сургаж мордуулав. Хан хөвгүүн бээр бас гурван дуу сонсохын газар6 цааш одвоос хар дээлтэй, хар малгай өмссөн, хар морь унасан, олон харт хар лус лугаа уулзахад, цагаан могойн адилаар залж одоод түүний орд харшид нэгэн хоног суув. Өнөд суугтун хэмээн хичээж өчивч эс болсонд таван оюу өгөөд мордуулав.

	Төдий хан хөвгүүн одсоор Ланкапүри˗д өөд болон хүрээд хотыг шинжилбээс агуу их өндөр эрдэнээс үүдсэн мэт гялбалан бүхүйг үзээд хурдан бус, хашин бус мориор нэгэн талд арван найман өдөр хүрэх газарт нэгэн өглөө явж хүрэв. Эн тэргүүн нэгдүгээр хүрээний хаалгыг дэлдвээс нэг тэргүүнт ягчис  ирээд  ийн  өгүүлрүүн: “Энэ  өдөр  мацаг эс сахиваас хөвгүүн морь хоёр шүдийг улайлгах (гол судсыг амтлах) ажгуу. Энэ өдөр бацаг сахисан ба энэ хүн морь хоёр бэлгэ чанар нь сайн бүхүйн тулд дотор илгээсүгэй” хэмээн сэтгэсэн атал үгсийг асууваас түүгээр мэт буй за хэмээгээд “Ай чи хаанаас ирэв ээ? Зориг чинь хаа вэ? Хэнд туслахаар ирэв” хэмээн асууваас урьд зам сахигч ягчис хэр сургасан ёсоор өгүүлбээс, түүнд хаалга нээхийн бэлэгт нэгэн оюу өгөв. Түүнчлэн долоон хаалга тутамд нэжгээд оюу өгөөд урьд ёсоор асуусныг хариулав. Долоон хаалгыг давж дотор хүрээнд хүрвээс олон эр эм ягчис золгоод, тэдгээр ягчис нь алах идэх сэтгэлгүй болоод хан хөвгүүнийг үзээд их тачаангуй сэтгэл төрөв. Хан хөвгүүн “Ягчсын хаалга хаана вэ” хэмээн асууваас тэдгээр нэг нэгнээсээ булаалдан өгүүлэлдрүүн: “Ланка˗ийн орд харшид энгэсгийн дөрвөн хаалга бөлгөө. Дорно зүгээс ирсэн хүмүүн дорно зүгээр ортугай” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн тэдний зааж өгсний ёсоор орд харшид орвоос их алтан тавцанд хүний арьсаар давхарласан олбог дээр арван нэгэн тэргүүнтэй ягчсын хаан нь суун бөлгөө. Хэн ч түүний дэргэд хүрвээс маш айн эмээх бөлгөө.

	Ягчсын хаан нь тэр хөвгүүнийг үзээд тавцангаас бууж ирээд “Энэ өдөр үлэмж цагт нэгэн хувилгаан ирлээ. Учир шалтгааныг асуусугай” хэмээн сэтгэж хан хөвгүүнээс нэгдүгээр тэргүүн нь ийн шүлэглэн асууруун:

	 

	“Үлэмж төгс чанарт хөвгүүн чи хаанаас ирэв 

	Овог нэр хийгээд улс чинь хэн бэ

	Учир шалтгаан ямраар холоос ирэв чи

	Олон хортон нугуудаас хэрхэн туулж энд ирэв 

	“ Тийн хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Дээд Энэтхэгийн дорно зүгээс ирлээ би

	Тансаг Бхангала улс дахь хааны хөвгүүн билээ би 

	Тэнцэл үгүй харцас нөхөд түшмэд минь

	Огторгуйн од мэт олон болоод наран саран мэт сүртэй буй 

	Үлэмж ном хийгээд цог заль төгссөн нь Хурмаст адил буй 

	Өлзийт тэр улсад над лугаа найралдан зохилдох

	Үнэн чанарт нөхцөх хатан үгүй тулд 

	Хэтэрхийеэ ягчсын хаан чамд

	Хэн лүгээ адилтган тэнцэж үл болох

	Гэм үгүй Гүшана хэмээх нэгэн охин чамд буй хэмээн сонстов 

	Хэв хэзээ тэр охин лүгээ найралдан нөхцөгч үгүй бөлгөө хэмээн 

	Өнө холоос сонсож ирлээ би

	Олон өтгөс тийн хэмээхийг сонсож л

	Онц хол дахь боловч түүнийг гуйхаар ирлээ би!” 

	Өлзийт ягчсын хааны хоёрдугаар тэргүүн нь 

	Бас ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Бэлгэ үлгэрээр сайтар чимсэн биетэй 

	Бахархах мэт чамайг үзээд баясав би 

	Бэлэн чамайг хэн хүргээд аль өдөр ирэв

	Аяа ягчсын язгуур нь мах цусыг таална 

	Асар бэлгэ үлгэрээр чимсэн биед чинь 

	Алжаас сэтгэлтэн хор хийх вий!”

	 

	Адилтгаш үгүй хан хөвгүүн түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	 

	“Ялгуусан бээр адисалсан энэ өдөр

	Ялангуяа үлэмж цаг энэ арван таванд 

	Энэ Цогт зааны аугаа хүчээр

	Ямагт хорлолгүй энд ирлээ би” 

	 

	хэмээхэд бас гуравдугаар тэргүүн нь өгүүлрүүн:

	 

	“Үзвээс ханах үгүй үзэсгэлэнт биетэй 

	Үлэмж сонсох мэт дууг чинь сонссонд 

	Оюун сэтгэл минь сайтар ханав

	Удирдагч аа, энэ эрдэнэ тавцанд суун соёрх!”

	 

	Тийн хэмээгээд элдэв чимгээр чимэглэсэн алтан эрдэнэсийн тавцанд хан хөвгүүн лүгээ найралдах хив торго дэвсэж түүний дээр хан хөвгүүнийг суулгаваас хан хөвгүүн бээр аюул үгүй тэр тавцанд сууж, “Аяа их хаан минь, эдгээр үгсийг сайтар сонс” хэмээгээд ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа Ланкапүри хэмээх энэ улсад 

	Асар ямар эцэг эх ягчис болбоос

	Адилтган хөвгүүн бээр ягчис болон төрмүй 

	Аюулт тийм болмуй, бусад яахин төрнө

	Дээд ягчсын хаан аа, үгсийг минь сайтар сонс 

	Түүнчлэн амийг таслаад мах идсэний тулд 

	Тэнчүүрч насан охор болоод тамд одно

	Таныг алаад басхүү махыг тань иднэ 

	Ав аль үйлдсэн ач үрийн шалтгаанаас 

	Адил тийм муу үр болон төрмүй зэ

	Асар ягчсын хаантан, үгийг минь сонс 

	Аяа та бээр алсан тэдгээр хүн нь

	Эрт урьд тэд бээр таныг алсны төлөөс буй 

	Өөдгүй энд албаас бас тэнд таныг ална 

	Огторгуйгаар явагч шувууны чуулган бээр 

	Өндөр явбаас хөсөр бас ирэн сууна

	Буян бус нүглийн төлөөс нь зовлонг үзмүй зэ 

	Буяны төлөөс маш сайтар жаргах буй!” 

	Буцал үгүй тийн хэмээн өгүүлбээс

	Богд тэр хааны дөрөвдүгээр тэргүүн нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Мах идэгч ягчсын хаан буюу хүү би

	Маш олон ягчис лугаа найралдахын тулд бээр 

	Магад шалтгаан үрийг эс үзвээс бээр

	Муу шалтгаанаар алгасан махыг идэх болов би!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тэнсэл үгүй ягчсын хаантан, үгсийг минь сонс 

	Тэдүрү муу нөхдийн хүсэл муу болсон олон буй 

	Тэгш эцэг эх эс болсон нэгээхэн ч үгүй буй 

	Огтолж тэдний мах цусыг идвээс тамд одно”

	Үгсийг тийн өгүүлбээс тавдугаар тэргүүн нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Урьд заяаны эрх хүчээр

	Үл таалах бөгөөтөл нөхцөх болов би 

	Хэвлий өлсөж эс тэссэний тулд

	Хэтэрхийеэ эцэг эхийн махыг идэх болов би” хэмээн өгүүлбээс 

	Хан хөвгүүн бээр ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Гэгээнээ сонс, ягчсын хаан минь 

	Заяаны эрхээр тамд олонтоо төрж 

	Яргачин махсыг цавчин буцалгаад түлэхэд 

	Заяаны муу нөхөд яахин авран чадах”

	Зургаадугаар тэргүүн нь хан хөвгүүний хариу өгүүлрүүн: 

	“Тэр мэт зовлонгоор энэлэхүй цагт

	Тэмдэгтэйеэ муу нөхөд өөрөө муу болох атал 

	Тэдүрү намайг авран яахин чадна тэдгээр 

	Тэнчүүрч балай хүмүүн балайг хөтөлсөн адил буй” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:  

	“Та мэдэж үл засах л бөгөөс

	Түүнээс хагацах хэмээх хаана болмуу 

	Тийм зовлонг лавтай амсан зовно

	Томоот муу заяаны эрхээр дарагдсан буй!”

	Туст үгсийг өгүүлбээс долдугаар тэргүүн ийн өгүүлрүүн: 

	“Торгоолт орчлонгийн зовлон нь их бий

	Тус үгүй муу нөхдийн нүгэл хилэнц биед халдана 

	Хан хөвгүүн чи бээр эрхт орныг барих үгүй 

	Харш үгүй энэ оронд юуг хэрэглэн ирэв”

	Хан хөвгүүн түүний хариу ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Хаан ягчис минь, үгсийг минь сайтар сонс

	Хязгааргүй орчлонгийн далайгаас ивээн аврагч гурван нөхөр лүгээ 

	Хэв хэзээ ч хагацалгүй үргэлжид нөхцөн явна” 

	 

	хэмээн өгүүлбээс наймдугаар тэргүүн нь ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хэзээ ч үл хагацах тэр нөхдөө надад үзүүлэн соёрх 

	Удирдагчдын манлай тэр авралыг үзүүлэн соёрх 

	Орчлонгоос гэтэлгэгч тэр онгоцыг үзүүлэн соёрх 

	Үл мэдэх мунхаг харанхуйг минь арилган соёрх!”

	Үнэнээр тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Дээд бурхан ном бурсан хуврагууд нөхөд минь бөлгөө 

	Та тийм нөхдийг үл үзмүй, тэр миний вишай бөлгөө 

	Тачаангуй үгүй боловч би

	Тачаангуйн дүрээр охиныг чинь хэрэглэнэ 

	Ураг садан болбоос чамд тус болно!”

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс есдүгээр тэргүүн өгүүлрүүн: 

	“Удирдагч чиний нөхөр болсон гурван эрдэнэ

	Онц миний тулд энд ирсэн нь маш сайн 

	Тансаг үзэсгэлэнт тэр охин минь үүний дээр

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн мянган тоотны үзүүрт суун амуй” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Дээш эндээс хэдий чинээ гишгүүр вэ

	Чи бээр миний мөрийг удирдаж өөд болоод 

	Чанарт Гүшана охин лүгээ уулзваас

	Чухал өөр бусад хамагт тус болно”

	Чиг тийн хэмээн өгүүлбээс аравдугаар тэргүүн нь өгүүлрүүн: 

	“Гэгээн гэрлийн нүдэт, оюун билигт хөвгүүн минь 

	Хэтэрхийеэ үүнээс дээш миний явах орон бус

	Хэв хэзээ махыг идээд, цусыг уусны тулд 

	Гэмгүй ариун тэр оронд явж үл болох вий” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тийм л бөгөөс ганцаараа одсугай

	Тэр үзэсгэлэнт Гүшана охиныг үзэхээр 

	Дээд хаан чи одохуйд минь

	Далд хийгээд илээр туслагтун” хэмээвээс 

	Арван нэгдүгээр тэргүүн нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Ай дээд мөртөн чи түргэнээ одоод 

	Алдаршсан есөн зуун ерэн нэг хийгээд

	Асар есөн үзүүрт, мянган тоотны үзүүрт одтугай

	Түлэд гурван зуун жаран гишгүүр буй

	Долоон хаалганд долоон охиноор сахиулсан буй 

	Тодорхойёо тэднийг давсны цаана охин минь бөлгөө!” 

	Туст үгсээр тийн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Үгсийг минь сайтар сонс, ягчсын хаан минь 

	Удирдагч гурван эрдэнэсийн зарлигт бээр

	Өөд үгүй төрсний эцэст үхэх хэмээн номлов за 

	Үхэх цагт нь номоос хагацах болбоос л

	Тансаг энэ заяаны жаргалан гавьяагүй болно 

	Тиймийг мэдээд аль тэр буруу алжаасаар явагч 

	Тэрхүү үйлийг ураг садан бус, ганцаараа үүрч одоод 

	Тамд унаад маш ихэд энэлгэгдэж

	Ашдын жаргаланг шамшаах болно

	Аяа үгсийг минь сонс, ягчсын хаан минь чи 

	Асар надад ямарваа бахархах үгүй боловч 

	Аюулт гэтэлгэхүйеэ бэрх замаар орж үзвээс

	Илт амьтан нугуудыг огтолж алаад идсэний тулд 

	Үндэслэгч түүгээр чи зовлонт болно

	Олон амьтан ба чамд тус хүргэхийн тулд 

	Түгээмэл арга хүчийг үүсгүүлээд

	Түлдэд жаргалангийн цогт шунахаас хагацуулж 

	Туст болгохын тулд холоос ирсэн бөлгөө би 

	Тун чиний биеийг огтлолцон хэрчээд

	Бус иргэн махыг чинь идээд, цусыг чинь ууваас 

	Бусцар зовлонгоор хэдүй чинээ зовмуй чи 

	Бусдыг өөрийн биед үлгэрлэж

	Бүх иргэндээ хор үл хийгтүн

	Аяа хаан чамаас долоон хувь төдий 

	Аугаа хүчин минь их болбоос бээр

	Асар омог, дээрэнгүйг тэвчиж ганцаараа ирэв би 

	Ааль авираа баталж, хамгийг хүндэлмүй би!” 

	Тийн хэмээгээд нэгэн агшинд хан хөвгүүн нь 

	Төдий огторгуйгаас аянгыг аваад хадыг цахисанд

	Тэсдэх үгүй гал бадраад хаданд хайлах мэт болсонд

	“Та бээр ийм хүчийг өчүүхэн үзээд омгоо тэвч” хэмээн 

	Увдис, рид хувилгаан сэлтийг үзүүлбээс

	Үтэр хаан нь тийм аюулт үгсийг сонсоод

	Урьдаар бэлгэ үлгэрээр чимсэн

	Хан хөвгүүний биеийг үзсэн хийгээд 

	Удирдагч хан хөвгүүн нь гэнэн хагадаар

	 

	Огторгуйгаас аянгыг аваад хааны орд харшийн өмнө дэх огторгуйд тулсан мэт тэр их хад ууланд цохисноор, тэр хад уул бээр аянгын дүрээр галын цогцос түрвэгнэн бадраад, давирхайн орд харш хайлах мэт айлгаад долоон давхар хүрээг намалзуулан хөдөлгөөд, есөн зуун ерэн нэгэн хотыг ч илбэлзүүлэн хөдөлгөн аваас хамаг ягчис айн эмээгээд цочсонд тийм их ёр бэлгийг үзсэн ягчсын хаан нь хан хөвгүүний өмнө алгаа хамтатгаж ийн хэмээн шүлэглэн өчив.

	 

	“Бадрангуйн аянгаас айгаад ихэд гайхалдав 

	Барш үгүй оюунт, их аугаа хүчит

	Балмад ягчсын орныг сайтар хөдөлгөгч чи

	Бас ч хортон нугуудыг аюулгав

	Сайтар сүслэн чамд долоон бүлэгтийг өргөн наманчилмуй 

	Сацлалгүй чи бээр намайг нигүүлсэж өршөөн соёрх 

	Сэтгэлд тус болох увдис өчнө би

	Саатаж чиний зарлигаас давах үгүй

	Богд чиний зарлигийг үтэр бүтээсүгэй би

	Буцалгүй чиний өмнө чин батад тангарагласугай би!” 

	Бусцар тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн ийн өгүүлрүүн: 

	“Бүгдээрт аюулгахын тулд тийм дүрийг үзүүллээ би

	Аяа орчлонгийн далайн гүн хязгаар их буй 

	Амьтан тутамд нэжгээд зовлонт далай бий 

	Алжааст тэр зовлон бусад нэжгээдэд үл хүртэх 

	Аяа өөрийн үйлдсэн зовлон нь өөрт болох болно 

	Үнэн нэгэн үзүүрт сэтгэлээр зүрхэнийг автугай

	Өөд үгүй аюулыг ивээгч дээд гурван эрдэнийг шүт 

	Урьд хийсэн гэмүүдээ сайтар наманчлаад

	Улам хойшид аминд хүрвээс ч үл хийгтүн 

	Ариун санваарыг аваад чин батад болго 

	Ашдын аврагч дээд гурван эрдэнэ буй 

	Авирдын ивээлүүд гурван удирдагч

	Аюул үгүй ивээгч бурхан эрдэнийг шүттүгэй

	Бурхан нугуудын эх нь болсон бусдын тусад номд шүттүгэй 

	Буцал үгүй түүнийг бүтээгч бурсан хуврагуудад

	Бүрнээ орой дахь чандмань мэт тахин шүтвээс

	Тун энэ ба хойдод маш сайтар ивээнэ 

	Тус үгүй бусцар тэнгэрийг шүтвээс 

	Домогт тийм гэмээр хамаг сайн чуулган 

	Түдэл үгүй даруй эвдрэх болуузай

	Тиймийн тулд дээд гурван эрдэнийг сайтар шүт 

	Тэмдэгтэйеэ өдөр шөнө тутам итгэл явуул 

	Тэдүрү орчлонгоос удирд хэмээн залбир

	Дээд номын хязгаарт хүрсэн нь бусдын тус болой 

	Сайн сэтгэлээр насан туршдаа бусдын тусыг сэтгэ 

	Самуун нүглийн хязгаарт хүрсэн нь амь нядлах буй 

	Саарал үгүй амь нядлахыг тэвчээд асрахуйг шүт 

	Сацлалгүй тийн үйлдвээс хаан чи бээр амгалант болно 

	Гайхамшигт цагаан зүг дэх тэнгэр бээр сахих буй 

	Харин зүг дэх муу сэтгэлтэн ирээд тархан одно

	Харшлалгүй цогт өлзий хутаг тогтоод жаргалант болно 

	Халагар тонилохын оронд хүрээд бусдын итгэл болно чи!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс ягчсын хаан нь хойшоо амь нядлахыг тэвчсүгэй хэмээн тангараглав. Гурван эрдэнэд эрэн итгэл барьсугай хэмээн тангараглав. Сайн сэтгэлээр биширч хан хөвгүүний зарлигийг сайшаан бишрэв. Тэр мэт арван нэгэн тэргүүн тутам олон асуусны хариу сайтар өгүүлээд хан хөвгүүн нь ягчсын хаанд гурван эрдэнийн аврал одуулах тэргүүтийг өгч бясалгуулав.

	Тэр орд харшаас цааш явбаас оюу элст алтан булаг буй ажгуу. Тэр алтан булгийн дотор нь оюу гишгүүр буй ажгуу. Тэр гишгүүрт авирч одвоос дээр нь алтан гишгүүр тэргүүт гурван зуун жаран гишгүүр буй ажгуу. Тэнд авирч одвоос эн тэргүүнд хүрээ нь оюу эрдэнээс үүдсэн алтан хаалганы дэргэд оюу охин нь оюу утсыг ээрч суух амуй. Тэр охин нь хан хөвгүүнийг үзээд мишээж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Алтан гэрлийг бадруулагч төгс билигт ээ! 

	Адилтгаш үгүй чамайг үзээд сэтгэл минь баясвай 

	Ай хувилгаан чи хаанаас энэ оронд ирэв ээ?

	Ай богд хөвгүүн чи хэрэглэх юун, энд суутугай” 

	 

	хэмээвээс хан хөвгүүн:

	 

	“Хэтэрхийеэ Бхангалийн улсаас энд ирлээ би 

	Гийсэн Бханга хааны ахмад хөвгүүн нь буюу би 

	Хэрэгтийн тул тэр Гүшана охиныг авахаар ирлээ би 

	Охин чи түүний юу нь болох вэ” хэмээн асууваас

	Охин өгүүлрүүн: “Би түүний хаалгач нь буй за. 

	Оноод шивэгчнийг хатан хэмээн бүү эндүүр чи. 

	Одоод бас долоон хаалга давсны цааш

	Гэгээн наран мэт гилбэлэн суумуй за Гүшана” 

	Хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн хариу өгүүлрүүн: 

	“Хэтэрхийеэ одсугай би, хаалга юугаа нээгтүн 

	Ханал үгүй арилсан сэтгэлээ нот болго чи 

	Харам сэтгэл бариваас охин болон төрмүй зэ 

	Харгис сэтгэлээр нүгэл хилэнцэт болмуй за!” 

	Хан хөвгүүн тийн өгүүлбээс тэр охин өгүүлрүүн 

	“Хаалгыг сахигч хаалгач нь бөлгөө

	Бусдын хаалгач нохой нь бус буй за

	Болох үл болоход нээвээс хаалгачийн хэрэг юун 

	Буруу болмуй за хаалгачийн тангараг”

	Бүрэн үгсээр тийн өгүүлбээс хан хөвгүүн ийн өгүүлрүүн: 

	“Оюу утасч, оюу өнгөт охин чи

	Үлэмж мишээгээд тодорхойёо сайтар өгүүлэгч 

	Улам нэгэн тэргүүнээс долоон тэргүүн хүртэл 

	Олон ягчис намайг саадгүй илгээсэн бөгөөтөл 

	Арслан гэтлээд үнэгэнд яахин хаагдмуй би

	Ай ёсон лугаа үл зохилдоно Энэ хаалгыг нээ!” хэмээсэнд

	Аюумшигт тийм үгсийг сонсож охин ийн сэтгэрүүн: 

	“Аливаачлан атал холоос энд ирьюү.

	Тэдүрү хортон ягчис нугууд бээр 

	Тэмцэл үгүй энд илгээсэн бөгөөтөл 

	Түүний өгүүлсэн мэт арслангаас тонилж

	Тэр мэт үнэгэнд үл хаагдана” хэмээгээд хаалга нээж өгүүлрүүн: 

	“Төгс хувьт хишиг надад буй л бөгөөс

	Тэгүдрэлгүй баясгалангаар чам лугаа хамт нэгнээ 

	Тэжээд наадан нөхцөхийг хүсвээс бээр

	Тэмдэгтэйеэ эрх үгүй бусдын зардсан болон төрөв би”

	 

	Тийн хэмээгээд хан хөвгүүний өнгөнд тачаасаар орд харшийн дотор илгээв.

	Түүний дотор дахь оюу эрдэнээс бүрдсэн газар дэлхийд хөхөмдөг оюу эрдэнийн цэцгүүд үзэсгэлэнтэйеэ ургаад, үүдсэн долоон долоо булгийн дээр шувуу нь наадан баясалцахыг үзвэй.

	Түүний дотор хоёрдугаар давхар хүрээнд алтнаас үүдсэн оюу  хаалга гаргасны дэргэд нэгэн алтан охин алтан утсыг ээрч, нэгэн хөлөөрөө хүзүүнд тулж, нөгөө хөлөөрөө өсгийлдөн гишгэж, нэгэн утсыг гартаа бариад, бас нэгэн утсыг шүдээрээ зуугаад татаж, нэгэн гараараа хан хөвгүүнийг бишрэхийн дүрээр дохимуй. Нэгэн нүдээрээ хан хөвгүүнийг үзэж, нөгөө нүдээрээ утасны үзүүрийг бариад шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Үзээд сац сэтгэлийг булаагч хөвгүүн чи 

	Өндөр энэ оронд юуны тулд ирлээ

	Учир шалтгаан юун бэ, хэн зааж өгөв чамд 

	Үлэмж хувилгааны хүчээр ирэв үү” хэмээвээс 

	Түүний хариуд хан хөвгүүн ийн өгүүлрүүн: 

	“Төгс гэрэлт алтан охин чи бөгөөд 

	Тэгүдрэлгүй алтан утсыг ээрээд надад өгүүлнэ 

	Тэргүүн нь шүдээ зууж гараа сунгана

	Жич өвчүүнээ тулж өвчүүгээ өргөнө 

	Жийн хураах нь бишрэлийн мутарт 

	Зарим нүдээр ээрэх утсыг үзээд 

	Зарим нүдээрээ намайг үзээд баясна

	Тэнгэр нар намайг илгээв, Гүшана охиныг хэрэглэмүй би 

	Тэгүдрэлгүй хаалгыг нээ, охин тэнгэрийн дэргэд одно би 

	Тансаг үгсийг хойно дурдалцсугай бид”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр охин өгүүлрүүн: 

	“Үргэлжид энэ хаалганы дэргэд баясгалан болбоос 

	Үлэмж нарны гэрлээр нагшадарыг сүрээр дарсан мэт 

	Үлэмж чиний цогоор миний цог жавхланг дарав

	Онц миний үйлс хаалгыг хадгалагч бөлгөө” хэмээвээс 

	Тэр охины хариу хан хөвгүүн ийн өгүүлрүүн: 

	“Тэмдэгтэйеэ нэгэн тэргүүт, хоёр тэргүүт дагинас 

	Тэдүрү гурван тэргүүт хийгээд дөрвөн тэргүүт дагинас 

	Таван, зургаа, долоо, найм, ес арван тэргүүт

	Арван нэгэн тэргүүт ягчсын олон чуулган 

	Аюулт хортон нугууд бээр гэм үгүй

	Ай баясгалангийн ёсоор энд илгээсэн бөгөөтөл 

	Асар үзэсгэлэнт цэцэг адил охин

	Хүрдэн адил хөвгүүн намайг чи 

	Хүлээсээр хүлэн яахин чадна чи

	Хөөрхий охин чи баясгалангаар нээтүгэй!” 

	Хөвгүүн тийн хэмээн өгүүлбээс охин өгүүлрүүн: 

	“Бал мэт зарлиг чинь зөв буй за, оюун билигт ээ, 

	Бас би бээр ихсийн эрхээр болж

	Бэлэн богд чам лугаа хамт нэгнээ

	Баясгалангийн ёсоор суун яахин чадах!” 

	 

	хэмээн хаалга нээгээд ийн өгүүлрүүн: Нарны гэрэл мэт их гайхамшигт охин тэнгэр дотор буй бөлгөө гээд оруулав. Хан хөвгүүн түүний дотор одвоос түүний дотор  нь алтан газар дэлхийт, алтан цэцэг ургаад үүдсэн ус тэргүүтэн урьд ёсоор бөлгөө.

	Түүний дотор гуравдугаар хүрээнд мөнгөнөөс үүдсэн бадам дагинын хаалганы дэргэд мөнгөн охин мөнгөн утсыг ээрч, заримдаг завиллаар сууж мишээл төгссөн тэр охин нь баруун өвдгөөрөө хөсөр сөгдөж, зүүн хөлөө гишгэж, баруун гараараа хан хөвгүүнийг бишрэхүй мутар зохиогоод зүүн гараараа утас барьж, баясгалангийн нүдээр хан хөвгүүнийг үзээд ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Гэм эс халдсан төгс гэгээн биет 

	Хэтэрхийеэ гурван эрдэнэсийн титэмт 

	Хямрал үгүй сайн заяат энд ирэв үү?

	Гийсэн чи бээр өчүүхэн суун соёрх 

	Үгсийг дурдалцсугай”

	 

	Охин тэнгэр ийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	 

	“Үлэмж мөнгөн утсыг ээрэгч мөнгөн охин минь

	Өвдөг ба хөлийн ул хөсөр сөгдөн гишгэж 

	Онц баясгалангийн нүдээр үзэгч

	Охин чи хаалга нээ, дотор хялбар одсугай би!” 

	 

	Харьш үгүй зоригоор өгүүлбээс охин өгүүлрүүн: 

	 

	“Хаалгыг сахь хэмээн суулгав Гүшана намайг 

	Гайхах мэт гэрэлт тэнгэрийн хөвгүүн чи

	Аюулт ягчис нугуудаас туулж л Асар энэ оронд хүрч ирсэнд

	Аяа чамайг хааваас гэм минь бөлгөө

	Амгалангаар өөд болон соёрх!” 

	 

	хэмээгээд хаалга нээсэнд хан хөвгүүн дотор орвоос урьд ёсоор мөнгөн газар дэлхийд мөнгөн цэцгүүд урган үүдсэн ус тэргүүтэн бөлгөө.

	Түүний дотор нь дөрөвдүгээр хүрээнд бадмааргаас үүдсэн цагаан мөнгөн хаалгыг гаргасны дэргэд бадмааргийн өнгөт охин заримдаг завиллаар суусан, бадмааргийн утсыг ээрч, бадмааргийн охин нь сонсох мэт гурван эрдэнэд итгэл явуулаад зүүн гартаа утсыг бариад  хан хөвгүүнийг үзээд, сац хөлийн хоёр улыг хөсөр гишгэн босож,  амраг таалахын ёсоор мишээж, баруун гараа сүсгээр бишрэх мутрыг зохиожээ. Ардаа бадрангуй эрдэнэ хатгасан тэр эрдэнийн гурван хувьд гурван эрдэнийн бие байгуулсан бурхны бие, номын бие, их их бурсан хуврагуудын бие тэдгээр гурван эрдэнэ лүгээ сэлтээс гэрэл гарч хан хөвгүүнд хүрэлцсэний гэрлийн үзүүрээс ийн шүлэглэн дуун гаргав.

	 

	“Хэтэрхийеэ Төвөд  хийгээд Ланкапүри тэргүүтэн 

	Хязгаар дахь тэрс номтныг номхотгогч

	Гэгээн гурван эрдэнийг сүсгээрээ тахигч 

	Хэллэшгүй Чин бишрэлт хан хөвгүүн ирлээ!”

	 

	Тийн хэмээх дууг сонсож тэр охин маш баясаж ийн өгүүлрүүн: 

	 

	“Тэмдэгтэйеэ алгасангуйг тэвчиж сайн үйлдсэнээр

	Тэгш арга хийгээд билиг хоёрыг бэлгэдэхийн ёсоор 

	Үгүй бөгөөс үл болмуй сулхнаа ээрмүй

	Оюунт хөвгүүн ээ, мэдэв үү”

	 

	Рид хувилгаант хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Утга чанарт мэргэдийн манлай 

	Үндсэнд шүтэж цаглаш үгүй аргаар

	Дөрвөн хөвгүүнийг үүсгэгч төрвөл үгүй их 

	Тунамал билгийн хязгаарт хүрсэн төгс оюунт 

	Тоо хоёулыг хамтатгаж хотол одмуу

	Торгоолт хүлээсээр хүлэх үгүй сулхнаа агуулмуй 

	Сац бүхнийг нэгэн чанар болгон үзүүлнэ

	Саарал үгүй бадрангуй эрдэнийг аргаар хэлхсэн 

	Самуун тачаангуй үгүй үзүүрээр гэрэл гарна

	Сацлал үгүй нарийн, ухахуйяа бэрх хутагтны вишай 

	Утсыг ээрэх үйлс чинь маш сайн

	Үтэр хаалга нээгтүн, арга бэлгэ буюу бид!” 

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс охин өгүүлрүүн:

	 

	“Оюунт хөвгүүн минь, тачаах үгүй энд ирж энд үл зохимуй. Өөд болон соёрх. Эдүгээ гурван хаалганаас цааш сэтгэл баясагч эдүгээ ертөнц дахины зул гялбалан суух амуй. Эрдэнэ богд хөвгүүн дотор од!” хэмээн өгүүлээд цагаан мөнгөн хаалгыг нээж дотор орвоос урьд ёсоор бадмааргийн газар дэлхийд бадмааргийн цэцэг хийгээд үүдсэн ус тэргүүтэн урьд ёсоор буй ажгуу.

	Түүний дотор тав дахь хүрээнд цагаан болроос үүдсэн бадмааргийн хаалгын дэргэд цагаан болор охин цагаан болор утсыг ээрч суух амуй. Тэр охин биеийн гаднаас үзвээс дотор нь ил, дотроос үзвээс гаднах нь ил, амаар ямагт гурван эрдэнийг дурдагч, ардаа  гурван зүйл гэрэл бадруулагч эрдэнэ хатгасан, тэр эрдэнэсээр гурван эрдэнэд магтах, тэдгээр эрдэнэсийн гэрэл арван зүгт цацраад жич бас цагаан болор охины биед шингэж, түүнээс гэрэл гараад хан хөвгүүнд хүрэлцсэн гэрлийн үзүүрээс ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Төвөд  хийгээд Ланкапүри улс тэргүүтэн 

	Тун эс арилсан ертөнц дахиныг номхотгогч

	Туст гагцхүү итгэл чи энэ оронд ирсэн чинь сайн 

	Түлдэд үлш үгүй харшид ирсэнд

	Үзэхүйеэ бэрх бодисадваг үзэв

	Үргэлжид бид хоёр хамт наадан цэнгэлдэх бөгөөтөл 

	Үлэмж ертөнц дахины зул Гүшана охин чамайг

	Олон хамаг төрөл тутам эзлэн барьсны тулд үл болно” 

	Тийм дуу тодорхойёо гарсанд

	Тэр дууны хариуг хан хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тийн арилсан гэгээн гэрэл бадруулагч биет

	Тэгш сонсох мэт хишгийг дуурьсгагч зарлигт 

	Үнэхээр намайг үзээд баясагч, нигүүлсэхүй сэтгэлт

	Үргэлжид “Би” хэмээх үгүй бөгөөтөл хамгаар баримтлах”

	Үгсийг тийн хэмээн өгүүлбээс охин нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Өөрөө “Би” үгүйн тулд хамгаар баримтална

	Алинд “Би” буй бөгөөс дайсан буй

	Аяа дайсан хэмээн баримталбаас үл таалагч бээр учирмуй Асар 

	“Би˗үгүй” хэмээгч дээд садан түргэнээ одтугай!”

	 

	Атгагт тачаангуй үгүй сэтгэлээр хаалгыг нээвээс хан хөвгүүн дотор орвоос урьд ёсоор газар дэлхийд болрын цэцэг хийгээд үүдсэн ус тэргүүтэн урьд мэт буй ажгуу.

	Түүний дотор зургаадугаар хүрээнд нь улаан сувдаар үүдсэн цагаан болрын хаалганы дэргэд, улаан сувдан охин улаан сувдан утсыг ээрээд улаан сувдан малгай өмссөн, улаан сувдан хүзүүвч тэргүүтэн хамаг чимгүүдийг таван өнгийн сувдаар торлон чимсэн, тэдгээр сувдын дүр хүний тэргүүн адил буюу. Тэдгээрээс арван зүгт гэрэл гараад жич бас улаан сувдан охины бие хийгээд чимгүүдэд шингэнэ. Түүнээс гэрэл гараад хан хөвгүүнд хүрэлцсэний үзүүрээс ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Бүран хийгээд Ланкапүри улс

	Бүрэн Төвөдийн улс дахь умрын зүгүүд 

	Бусцар ягчсын адил муу авиртныг 

	Бодь сэтгэлээр номхотгож

	Тэмдэгтэйеэ гараар барин үзэн нигүүлсэгч 

	Тийн эс арилсан хамаг амьтны гагцхүү аврал

	Тэнхэцэл үгүй хөвгүүдийн ахмад бэлгэ үлгэрээр чимсэн биет 

	Тэгш сайн эгшигт нигүүлсэхүйгээр энд ирсэн чинь сайн 

	Түгээмэл гурван эрдэнэсийн үндсэнийг баригч

	Тунамал чиний эх их орд харшийн дотор амуй 

	Туст жаргалангийн оюут аа, дотор өөд бол 

	Торгоолт үйлсэд үл торогч ивээлийн манлай яа

	Тэгш ертөнц дахиныг ивээхийн тул дотор гялбалзан суумуй 

	Дээд чам лугаа цэнгэлдэхийг таалбаас

	Тэжээд нөхцөх хувь үгүй буюу надад 

	Тиймийг сэтгэж улам улам уулзахыг соёрх

	Арилсан үзэгдэхүүн нь нэрийн төдийхөн буюу хүү!” 

	Аяа хутаг гуйсны эрхээр эдүгээ маргааш учирваас

	Асар Чин бишрэлт хан хөвгүүн хариуд нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Адилтгаш үгүй төгс чимэгт, сайн үзэсгэлэнт

	Тэгш сонсох мэт сайн үгсийг дуурьсгасан 

	Тачаангуй үгүй бөгөөс тачаангуй мэт үзүүлээд 

	Тэнсэл үгүй олон гэрлийг сацран гаргана.

	Тэмдэгтэйеэ арга хийгээд билгийн утсыг ээрнэ 

	Үзэгдэхүүн үгүй үзэгдэхүүн хоёрт хослон орно 

	Үзэгдэхүүн хоосон илбэ чамайг үзсэн цагт 

	Үлэмж гайхах мэт үзэгдэнэ

	Үймцэх алгасангуй үгүй надаас сонс 

	Үнэн бээр үгүй хувилгаан буюу би бээр 

	Үлэмж энэ оронд тачаах үгүй ирэв 

	Огторгуй арилсны Төвөд  нь

	Ургасан цэцэг мэт наран ургаад 

	Аль мунхаг харанхуйг арилгаж л

	Алинд бээр үлэмж хэтэрхийеэ гилбэлзэн 

	Асар цаглаш үгүй гэрэлт тэр зул лугаа

	Ай ялгал үгүй нэгэн болгон хольцон одно 

	Тэгүдрэлгүй нэгэн цагт хотлыг гийгүүлсүгэй!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс охин нь тэр утсыг баруун гартаа аваад бас зүүн гартаа авна. Түүнчлэн их бага үгүй алхлаад, алхах тутамд үгсийг нийлүүлж ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Адилтгаш үгүй гийгүүлэгч тэнгэрийн хөвгүүн ээ 

	Ай хөдөлшгүй төгс гэрэлт энэ оронд ирэв

	Алтны гэрлээр алины харанхуйг арилгахуйяа энэ оронд ирлээ 

	Гурван хаалгаараа сөгдсөн үгсийн төдий бус буй за.

	Хуурмаг тачаахуй үгүй энэ биеийг минь 

	
Хутагт чамд өргөмүй арилсан сэтгэлээр 

	Гутамшиг эс халдсан хөвгүүн ээ 

	Хөвчин бидэнд илт үзэгдэв

	Гүн нарийн төрвөл үгүй мэдэгч хувьт 

	Хөдөлшгүй гилбэлгэн үзэгдвээс

	Хөх огторгуй дахь нарны гэрэл мэт

	Түйдэгдэх үгүй гэрлээр гийсний үзэгдэхүүний ёсоор 

	Хэтэрхийеэ гайхамшигт гэрэл чамд хүрээд

	Гэм үгүй чиний гэгээн гэрэлд шингэнэ 

	Гэгээн нарны агуу их гэрлээр

	Саран шингэн хайлж жич дүүрэн бялхсан адил 

	Сааралгүй өнгөтнийг хоцролгүй гийгүүлэхийн тулд 

	Сацлал үгүй орд харшийн дотор өөд болон соёрх

	Сайн баясгалант үгсийг хойно дурдалцсугай!” 

	 

	хэмээгээд хаалгыг нээсэнд дотор орвоос улаан сувдан газар дэлхийд улаан сувдан ус тэргүүтэн нь урьд мэт буй амуй.

	Түүний дотор долдугаар хүрээнд нь индранилаас үүдсэн олон сувдын хаалганы дэргэд индранилын охин нь индранил утсыг ээрч, оюу алт мөнгө бадмаараг цагаан болор тэргүүтнээр титэмлэсэн малгай өмссөн, элдэв чимгээр биеэ чимсэн нэгэн охин буй ажгуу. Тэр охины бие хийгээд чимгээс элдэв зүйл гэрэл арван зүгт гараад жич бас ирж биед нь шингэнэ. Тэр охин нь хан хөвгүүнийг үзээд тэдгээр утсыг тэргүүндээ ороож бадам эргүүлэх мэт мутраар нар зөв эргүүлж, хан хөвгүүний өмнөөс харж үзээд элдэв өнгө гарсан гэрлийн үзүүрээс ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Тоо томшгүй амьтныг үзвээс бээр 

	Тунамал ийм амьтан нь өдрийн одон адил 

	Тодорхойёо үлэмж гоо үзэсгэлэн биет

	Тун болгомол алт мэт гайхамшиг тэнгэр чи

	Хутагт хөвгүүн ээ, ирсэн чинь маш сайн. 

	Хомсдох мэт үгүй Бхангала улс дахь

	Хааны тэр төрийг хойшид огоорч бүрүүн чи 

	Хол дахь замаар хатуужиж ирэхүйд

	Ямар хортон ягчист хор үл хийгдэн ирсэн чи 

	Яаран явж орд харшийн дотор өөд болон соёрх 

	Ертөнцийн орон дахь хэнд бээр адилтгаш үгүй 

	Зуун нарнаас үлэмж их гайхамшигт гэрэлт 

	Гайхамшиг Гүшана нь дотор суун амуй

	Дотор одон соёрх!” хэмээвээс

	Хан хөвгүүн нь тэр охины хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Гайхах мэт гоо үзэсгэлэнт тэнгэрийн охин дүрт 

	Аль элдэв эрдэнэсийн гэрлийг зохиосноос

	Асар цацран гараад басхүү биед нь шингэнэ 

	Аяа жич та гэрлээр биед минь хүрэлцээд 

	Амгалан номын хүрдэнд наадан бүжиглэнэ 

	Үлэмж надад үл тачаан сулхнаа агуултугай 

	Үнэндээ би тачаах үгүй гэрлийн дүр ёсоор амуй 

	Үзэсгэлэнт Гүшана охиныг үзэхийн тул ирэв”

	 

	Учир шалтгааныг тийн хэмээн өгүүлбээс охин өгүүлрүүн: 

	 

	“Баясгалангийн баясгалант бүжгээр наадан бүжиглэмүй 

	Балмад нисваанис маш амарлисан их гайхамшигт

	Барш үгүй мянган гэрэл төгссөн богд чи 

	Бахархаж үл тачаан дотор өөд болон соёрх!

	 

	Тийн хэмээн хаалга нээсэнд хан хөвгүүн дотор орвоос индранилын газар дэлхийд элдэв цэцгийн чимэг зохиосон түүний дөрвөн зүг зовхист нь алтан хүрдний дээр оюугаар дээвэр хийсэн, болор ба сувдаар торлосон, хамаг зовхист алтан хонхосыг унжуулсан, тэдгээр хонхосыг хий салхи хөдөлгөвөөс арван буянт дуун гарах, наймдугаар хотын эрдэнэсийн найман хаалга дотогш хандсан эдгээр хотуудын төв дунд нь элдэв эрдэнэсээс үүдсэн хот буй ажгуу. Тэдгээр хот нь долоон зүйлийн эрдэнэсээр бүрдсэн дөрвөн хаалгат буй. Хамаг зовхист нь өчүүхэн долоон цомцог буй. Тэдгээр цомцгийн завсарт нь нэжгээд алтан гадас буй. Тэдний дээр нь нэжгээд болжмор сайн яруу дуун гарган суух амуй. Долоон давхар оюу дээвэр үе зэргээр давхарлаг байгуулсан бөлгөө. Доод давхарлаг нь бадмааргийн чимгүүдийг унжуулсан буй. түүний үзүүр дэх дөрвөн зүг зовхист нь алт оюу найман шувууны амнаас хонх унжуулсан буй. Тэдгээр хонхос хийд хийсэдвээс сонсох мэт сайн дуун гаргана. Тэдгээрт ус ба тоос тэргүүтнээр үл хиртэх долоон давхар дээвэр тутамд нь улаан, цагаан сувдын заримдаг тороор торлосон, шар эрдэнэст хөхөмдөг эрдэнэсийг шигтгэсэн, хөхөмдөг эрдэнэд нь цагаан эрдэнэ шигтгэсэн, улаан эрдэнэд нь шар эрдэнэ шигтгэсэн тийм гайхамшигтай орд харш бээр ажгуу.

	Тэдгээр харшийн яндар дотор нь олон хөхөмдөг цэцгүүд ургасан, тэдгээр цэцгүүдийн дээр нь олон болжморууд наадан цэнгэлдээд сонсох мэт сайн эгшгээр шүлгүүдийг дуурьсгана. Хамаг эрдэнэсийн хотуудын хавирга тутамд нь хутагтны хөргүүд толь мэт тодорхой үзэгдэнэ. Тэдгээр найман хотын завсар завсрын агуу чинээ нь долоо долоон алдын төдий буй. Хотуудын дотор хаалганы дээрх асрын өндрийн чинээ хорин нэгэн алдын төдий буй. Хаанаас үзвээс сэтгэл булаагч, үзвээс бээр ханаш үгүй тийм гайхамшигтай хот бөлгөө.

	Хан хөвгүүн тэдгээр хотыг үзэн байцааж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Онц язгуураас хоосон болсон номын чанарт 

	Өнгө дуун, үнэр амт, хүртэхүй хийгээд үзэгдмүй

	Үнэмшиж тэднийг баримтлахуй сэтгэл тоо томшгүй буюу 

	Олон номын хувилгаан үзэгдэхүүний агаарт

	Гайхамшигт өнгөсийн дүрээр үзэгдэв зэ 

	Ханал үгүй сайн ёст эрдэнэсийн хот

	Халагар зүг зовхис ба давхар дээвэр хийгээд 

	Хамаг эрдэнэсийн чимгээр сайтар чимсэн 

	Сайн сонсох мэт яруу дуугаар номыг дуурьсгана 

	Сэтгэш үгүй тэдний амгалангаар асныг үзэв 

	Сэтгэл булаагч хувилгааны орд харш нь 

	Сацлал үгүй гучин гурав дахь Хурмаст тэнгэрт 

	Хотол чуулган эрхтнээр хүрээлүүлж тахих мэт 

	Гурван зуун жаран хэгээсний үзүүрт

	Хоцрол үгүй элдэв чимгээр сайтар чимэглэсэн

	Хувьт эрдэнийн найман хотсоор сайтар хүрээлүүлсэн 

	Тэр нэгэн хот бээр найман хотын дотор илт үзэгдэнэ

	Түүнчлэн найман хот бээр нэгэн хотын дотор илт үзэгдэнэ 

	Эдгээр найман хотын зуур завсарт долоон алдын төдий буй ажгуу 

	Тэмдэгтэйеэ дундаж дорнод нь хорин нэгэн алдын төдий буй

	Бас бусдад түүн лүгээ адил буй ажгуу

	Барзгар үгүй үзэсгэлэнтэйеэ зөөлөн болоод 

	Бахархах мэт их гайхамшиг үзэсгэлэнт

	Бэлэн энэ өдөр хотол төгссөн гайхамшгийг үзэв 

	Тийн атал үнэнхүү үгүй, эндүүрсэн болмуй за 

	Дэлхийд алдаршсан тэр Гүшана охин нь 

	Дээдийн орон лугаа магад адил буй за

	Түгээмэл үгүй хэн бээр сэтгэвээс үл бүтэх бөгөөтөл 

	Аяа ийм илт үзэгдсэн гайхамшгийг

	Атгагт сэтгэлээр тачааваас аргадах болмуй за!” 

	Арилсан гайхамшигт сайн чимэгт үгсээр

	Алдаршуулан дээр их дуугаар дуурьсгасанд 

	 

	орд харшийн дотроос элдэв эрдэнэсийн хаалга нээж зуун найман зүйл бүрийн хүжсийн үнэрүүд анхилаад, жаран үест сонстох яруу сайн эгшгээр хан хөвгүүнийг хотол төгссөний үүднээс магтаад бэлгэ үлгэрээр бэлгэдсэн биет, таван зүйл эрдэнээс үүдсэн, таван язгуурт сайвар одсоноор титэмлэсэн, оройн үснэрт гурван эрдэнэ суусан, бас биед чихний чимэг, хүзүү чимэг, мөрний чимэг, өвчүүний чимэг, бүс тэргүүтэн элдэв зүйл чимгээр чимсэн, тоо томшгүй цагаан гэрлүүдийг  дорно зүгт бадруулан, түүнчлэнхүү бусад гурван зүгт шар улаан ногоон  гурван гэрлийг бадруулагч, гаднаас үзвээс дотор нь ил, дотроос үзвээс гадна нь ил, сайн амтат үнэрүүдийг арван зүгт анхилуулагч, амарлин номходсон мишээгч цайвар өнгөт, гартаа элдэв очирт эрдэнэсээс үүдсэн хүжсийн сав барьсан, тэр савны дотроос нь элдэв сайн үнэрүүд арван зүгт үнэстсэн Гүшана охин хэмээх бөлгөө.

	Түүний нөхөд нь шаравтар ногоон, хөхөвтөр ногоон өнгөт хоёр охин ба ногоон өнгөт, улаан өнгөт, шар өнгөт, цагаан өнгөт, хөх өнгөт таван өнгөт лүгээ долоон охин хүрээлээд, тэдгээр долоон охин тутамд бээр долоон өнгөт долоон долоо нөхдөөр хүрээлүүлж ирэхэд долоон охин нь мөргөнө. Долоон охин нь тахил өргөнө. Долоон охин нь нүгэл хилэнцсийг наманчилна. Долоон охин нь найралдан өчнө. Долоон охин нь номын хүрдэнг орчуулан соёрх хэмээн дурдан өчнө. Долоон охин нь амьтны тусын тулд соёрх хэмээн өчнө. Долоон охин нь ерөөл ба хотол төгссөн хутгуудыг гуйна. Тэдгээр охидын долоон эрхэн охид бээр нэг нь тавиг (тахилын) ус, нэг нь цэцэг, нэг нь хүж, нэг нь зул, нэг нь үнэрт ус, нэг нь балин, нэг нь хотол төгссөн хөг дууг аваад өмнөөс нь угтаж хан хөвгүүн лүгээ найралдах хотол төгссөн тахилаар тахиад Гүшана охины зарлигийг дагаж бүгдээр нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Онц урьд тоо томшгүй төрөлдөө 

	Үлэмж номын зулыг бадруулсан тул

	Ургамал ертөнц дэх буянт үйлсийг гийгүүлээд 

	Өөрийн хоёр чуулганыг улам улам нэмүүлж 

	Түгээмэл огторгуйн хязгаар дорно ертөнцөд 

	Туст мянган луугийн дуугаар дуурьсгасны тул 

	Торгоолт шимнус тэртигээ нарыг айн эмээлгээд

	Түлэд гурван хувьтныг мунхгийн нойрноос сэрүүлж буй 

	Үлэмж нигүүлсэхүй гэрэл гялбаснаар

	Өндөр заяатныг нэгэн агшинд тонилгов 

	Үнэмлэхүй нигүүлсэхүйн хурыг оруулаад 

	Үнэхээр бишрэлийн тариаланг сайтар цэнгүүлж 

	Дээд тонилохын ногоог боловсруулав

	Тэгш хоцрол үгүй зургаан зүйл дэх 

	Тэдгээр амьтан лугаа адил биеэ хувилж

	Тэдний зовлонгуудыг маш сайтар амарлиулсан 

	Ахуй зуур ба хязгаарт хүрсний мөрд оруулав 

	Адилтгаш үгүй Бхангала улс дахь номын хаан чи 

	Ай шавраас ургасан лянхуа шаварт эс халдсан мэт 

	Алжаас орчлонд аваас орчлонгийн гэм эс халдсан 

	Эрдэнэ Арьяабал энэ оронд ирэв үү?

	Энд чуулсан бид нөхөд сэлт бүгдээрээ

	Эндүүрэл үгүй баясгалан сэтгэлээр сайтар биширч 

	Эдүгээ хир үгүй бэлдсэн энэ тахилын чуулганыг 

	Дээд номын хаан чамд өргөн тахина

	Тачаангуй үгүй бөгөөс үүнийг амсан соёрх 

	Тачаангуйтнаа тачаангуйн дүр үзүүлэгч 

	Тачаангуй үгүйн агаараас тачаангуйн ёсоор тэтгэ 

	Сэтгэлийг булаагч энэ дээд орд харшид нь

	Сайн амгалан сэтгэлээр баясан суун соёрх

	Сайтар найруулсан зуун амтат идээг зооглон соёрх 

	Сацлал үгүй зөөлөн үзэсгэлэнт дээл өмсөөд 

	Цувирал үгүй амгалант тавцанд суун соёрх 

	Цогтойёо гэгээн сэтгэлийн толийг сайтар үзэгтүн 

	Чухал сонсох мэт хоосон хадны эгшгийг сонс 

	Цувиралт хорт дагинасыг номхотго

	Тунамал үзэсгэлэнт охин тэнгэрийг нөхөр болгон шүт 

	Түйдэх үгүй гоо үзэсгэлэнт хөвгүүнийг үүсгэ

	Түлэд гурван цагийн ялгуугсдын хаан төрийг тэтгэ 

	Турхруу уран аргын түшмэдийг насад зар

	Эндүүрэл үгүй ертөнц дэх иргэдийг жаргуулагч 

	Эгнэгт эрвээс олохуйяа бэрх чандмань хөвгүүн чи 

	Эдүгээ маргааш охин тэнгэр нарын төв дунд ирэв чи 

	Түйдэх үгүй эрхэм манлай Гүшана охин бөлгөө

	Түүний зарлигийг сайтар бүтээгч долоон охин тэнгэр бөлгөө 

	Тэдний зарлигийг сайтар бүтээгч охин тэнгэрийн чуулган хэмээвээс

	Тэдгээр дөчин есөн охин нь ертөнц дахинд 

	Тансаг хөхөмдөг бадам мэт чухаг бөлгөө

	Товчлон хурааваас жаран нэг хийгээд дөрөв лүгээ сэлт 

	Есөн төрөлхийтөн тэнгэр бээр тахина

	Тунамал биеэ чамд баясалцан өргөмүй, аван соёрх

	Төрвөл үгүй эдүгээ үлш үгүй харшид өөд болон соёрх!” хэмээн 

	Хотол төгссөн сонсох мэт үгсээр дуулан өгүүлэв.

	 

	Тэр цагт Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	—  Ог Сайн билигт ээ, эдүгээ маргааш цагийн шашны эзэн Ялгуугсдын гарахын орон хэмээн алдаршсан энэ барш үгүй эрдэнэ дуурьсгаснаар тэр цаг, тэр учирт Чин бишрэлт хувилгаан хөвгүүн хэмээн алдаршсан тэрээр тэдгээр охин тэнгэр нарт ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлэв.

	 

	“Үзвээс ханах үгүй сэтгэл булаагч

	Үлэмж ертөнц дэх зул нөхөд сэлт бүгдээр 

	Үзэгдэхүүн хоосон илбэ мэт онохуй оюут 

	Үнэхээр булингар үгүй гэгээн тунгалаг ёст 

	Амьтны нэгэн үзүүрт чин нот сэтгэлээр 

	Яруу сайн пийпаа бишгүүрийн дуу мэт

	Илт шалтгаан учир нийлсэн богдсын номыг

	Ялангуяа хоосон хадны цуурай мэт номлосугай, сонс та! 

	Хоцрол үгүй сайн жаргаланг үүсгэлээ чи

	Хотол амьтны ивээл гурван эрдэнэ ээ 

	Хурднаа оройд минь нигүүлсэхүйгээр ирж 

	Хотол амьтныг удирдан адислан соёрх!

	Аяа наран үүлээр далдлах үгүй

	Арван зүгт гэрлээ тархааж

	Аль тив дэх мунхаг харанхуй шөнийг гийгүүлэх мэт

	Адилтгаш үгүй бэлгэ үлгэрээр чимсэн тэнгэрийн охидын чуулган 

	Үзвээс ханах үгүй гэрлийг тархаагаад

	Үл мэдэхүй харанхуй тивд энэлгэгдсэн 

	Уринт харанхуй ягчсыг гийгүүлнэ

	Үлэмж маш гоо үзэсгэлэнт охин тэнгэрийн чуулган 

	Сайн сонсох мэт эгшгээр номын дууг дуурьсгана 

	Саарал үгүй эрт цагт хутаг гуйсан болов за

	Сайтар зохиосон үлэмж хэтэрхий энэ оронд нь 

	Сэтгэл булаагч арилсан агуу их орон буй ажгуу 

	Бусцар зоог (зугаа) үгсийг маш сайтар тэвчээд 

	Буруу атгаг сэжгүүдийг сайтар огтолж

	Бурхны төгс хэмжээт дээд сайн зарлигийг 

	Буянт би бээр сайтар номлосугай сонс

	Та нөхөд бээр хэрцгий ширүүн хийгээр хөдөлгөгдөх үгүй 

	Гэгээн гэрэлт сэтгэлд нааш үзвээс

	Хэтэрхийеэ арилсан нүцгэн номын чанарыг үзэв 

	Хуйгаар үнэн хэмээн баримтлагч хамаг охид оо 

	Олон бүгдээр гэрлийн үзэгдэхүүн дор

	Онож үл алагчилтугай хамаг охид оо

	Үнэн номын хязгаарт хүрэх нь нигүүлсэхүй ном бөлгөө 

	Уринт шуурган хийг холд огоортугай

	Авирд ивээлийн орон бурхан бөлгөө

	Атгаг сэжгийг тэвчээд бишрэгтүн хамаг охид оо 

	Арилсан ном хийгээд бурсан хуврагуудад 

	Адилтгашгүй нөхөр ба мөр болгон шүттүгэй 

	Тунамал сайн зарлиг сэтгэлээр аль л тахигч охид оо 

	Түгээмэл гурван цагийн сайвар одсон бурхадын 

	Түлэд сайтар адистидалсан хан хөвгүүн буюу би 

	Тунамал үзэсгэлэнт дөчин есөн дээд охидын дотроос 

	Долоон долоон охин бээр долоон үйлс лүгээ төгссөн 

	Түлэд сайтар найруулсан тахилын чуулганыг тахиад 

	Тодорхойёо жаран эгшигт ёгтоор номыг дуурьсгана 

	Гэрэл ба гэрлийн тор нугуудаас

	Хэтэрхийеэ намайг ба Гүшана эхийг тахигчин 

	Хэв хэзээ авирд амгалант болмуй!”

	Хэмээн өгүүлбээс тэдгээр охид өгүүлрүүн:

	“Хаалган дахь асуусанд хариулагч доорд үйлчин нөхөд 

	Хан хөвгүүдийг угтаж залах үгүйеэ

	Ханал үгүй биеийг чинь үзээд тачааваас 

	Хайхрал үгүй чин нот сэтгэлт

	Аяа гурван эрдэнэсийн хөвгүүн буюу богд чи 

	Асар бидэн лүгээ цааш нааш өгүүлэлдсэн 

	Атгаг сэтгэлээр одвоос бээр хир болно

	Ачит богд орд харшдаа өөд болон соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүний өөрийн хотол төгссөн гэрэл ба түүн лүгээ гурван эрдэнэсийн мэдэхүй энэрэхүйн гэрэл хийгээд хотол төгссөн зохиолт үйлсийн тэр гэрлээр хан хөвгүүний биед хүрэлцсэнээр хан хөвгүүн биеэ гэрлээр бадруулан, тавин долоон гэрэлт зулын дотор маш гэгээн гэрэлт нэгэн зулаар гилбэлзээд бус хамаг зүйлсийг цогоор дарсан мэт хан хөвгүүн бээр тэдгээр охин тэнгэрсийн дотор гялбалан гялбалзсаар орд харшийн дотор оров.

	Тэдгээр орд харш нь маш их тунгалаг гэгээн гэрэлт буйн тул хан хөвгүүний биеийн хөрөг олон үзэгдвэй. Хан хөвгүүний бие дэх олон гэрэл ба тэдгээр охид бээр эрдэнэ харшид хүрэлцсэнээр эрдэнэсийн толинд нарны гэрэл хүрэлцсэн мэт болов. Тэнд охид нь их гайхамшигт болж, охид тутмын ухаанд нь нэжгээд нэжгээд хан хөвгүүн болон үзэгдсэнд хамгаар гайхан үзмүй. Тэр цагт хан хөвгүүн ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Өнгөтөн үнэн бус хөрөг дүрсийн төдийхөн буй 

	Үндсэн язгуураас үнэнээр эс бүтвээс

	Өөд үгүй оюунтан үнэн хэмээн баримтална 

	Үлгэрлэвээс гэрлийг баримтлагч оюун лугаа адил 

	Аяа өвөрчлөн7 арилсан толинд

	Асар зүйл бүрийн хөрөг дүрс үзэгдвээс бээр

	Ачит богд үл баримталмуу, баримтлагч нялхас бээр баримтална 

	Адилтгаваас хотын хавиргад нэг хөрөг үзэгдвээс

	Олон үгүй ганц чанарт бөгөөтөл 

	Охин тутам миний бие буюу хэмээн 

	Өөр өөр түүнийг гайхан үзэхэд адил

	Үлэмж гурван эрдэнэсийн толины дотор

	Тунамал хөвгүүн миний хөрөг үзэгдсэнд 

	Тун үл баримталтугай, арилсан гэгээн буй

	Дотор сэтгэлийн чанарыг ихэд шинжлэн үзвээс 

	Тодорхойёо үзсэн тань үнэн болов уу, охид оо 

	Үнэнийг үнэнээр мэдэв үү, их онолт оо

	Вишай хийгээд вишайтан хоёр үгүй бөгөөтөл 

	Өөр өөр бүү баримтал, төгс язгуурт охид оо 

	Уйдахуй үгүй гэрэл хийгээд гэрлээс хөдөлшгүй 

	Ав аль үнэнээр бүтсэн ямарваа үгүй

	Аяа их туурвилаас хагацсан нь өнгө дуун болон үзэгдмүй 

	Асар өнгө дуу бүгд туурвилаас хагацсан буй

	Авирд өнгө дуу чанараас хагацсан буй 

	Түлэд номын чанар нь бусдаас эрэхүй үгүй 

	Туурвилаас хагацсан агаараас хөдөлшгүй

	Төв өнгө дуун бээр үгүй буй за, үзэсгэлэнт охид оо 

	Тодорхойёо тиймийн тул хамаг номууд бээр 

	Үнэнээр бүтсэн буй бус, оновоос худлаар бус бөгөөд 

	Үтэр бөгөөд даруй хоосон болон үзэгдэнэ

	Оюун төгөлдөр хувилгаан хамаг охид минь 

	Хоосон бус, өнгө дуун хэмээн бүү эндүүр 

	Хоосны тулд яруу сайхан эгшигт

	Хотол үзвээс ханашгүй үзэсгэлэн биет 

	Хоцролгүй түүнчлэн хамаг номуудыг бээр 

	Түүн лүгээ адилтган түүн чилэн мэдтүгэй 

	Тэгш сайн чанарт утга увдис буюу би!” 

	Тийн хэмээн эгшиглэн дуулан өгүүлбээс

	Тэр Гүшана нэрт хувилгаан охин тэнгэр бээр

	Атга дүүрэн эрдэнэсийн цэцгийг аваад ийн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	“Ай сайтар сонсов, хоосон хүнгэрсэх дууныг

	Амгалангаар сонсов, богдсын номын зарлигийг 

	Хагархайяа сонсож сэтгэлийн дотор онов

	Хааш эндүүрэлгүй үнэн буюу зарлиг чинь 

	Гайхамшиг гэрэл ба гэрлийн төвөөс

	Гань үнэнээр бүтсэн юу ч үгүй 

	Үнэнхүү хөрөг хадны цуурай мэт 

	Өнгө дуун хэмээх үнэнээр бус буй 

	Удирдагч номын хаан эдүгээ ч бөгөөд

	Үлэмж оюугаар шигтгэсэн алтан тавцанд 

	Торго хивээр бэлтгэсэн лянхуан дэвсгэр дээр 

	Түлэд хөдөлшгүй төв дунд сууж

	Түгээмэл бэлтгэсэн идээгээр тахил өргөмүй. 

	Тунамал үзэсгэлэнт охин тэнгэрийн цэцэг өргөнө 

	Сайн үнэрт амтат хүжсийг амсаад

	Сааралгүй үзэгдэхүүн гэгээн хоосон гэрэлт зулыг өргөнө 

	Сацлал үгүй сайн эгшигт дууг сонсон соёрх

	Сайтар байгуулсан эрдэнэсийн шүхэр гэрийн доор нь 

	Үзэсгэлэнт яруу бид мэт сайтар алдаршсан чи

	Үл атгаглах ёсоор биднийг шинжлэн ажаамуу 

	Үргэлжид сайн чанарт номын хувьт Э Ма Хо 

	Үзэгдэхүүн хоосон илбийн бүжгийн биет 

	Хоосон чанарт ийм гайхамшигт үзэгдэв 

	Гурван хаалганд чинь гэм үгүй бөгөөс бээр 

	Хотол бид бээр түүнээс давах үгүй

	Хутагт чам лугаа найралдан явсугай!” 

	 

	Тийн хэмээн эгшиглэн өгүүлбээс Төдий хан хөвгүүн нь оюу тэргүүтэн элдэв чимгээр чимсэн  эрдэнэт алтан тавцангийн төв дунд суув. Тэнд хувилгаан Гүшана цэцэг охин эхлэн хамаг охин тэнгэрс хүмүүн хотол төгссөн идээгээр хан хөвгүүнийг тахив. Хан хөвгүүн бээр тэнгэр хүмүүн тэргүүтэн хамаг амьтны чуулганыг төгсгөхийн тулд цаглашгүй, сэтгэшгүй самади лугаа нийлүүлж зооглов.

	Тэнд хамаг тэнгэрийн охид  бээр  хан  хөвгүүнийг  биширч  бие  хэл сэтгэлийн үүднээс өлзийт  хотол  төгссөн  бүжгээр  тахивай.  түүний хойдод Ланка˗ийн хаанаас бус өөр ягчсын хамаг иргэд ийн сэтгэрүүн: “Урьд өдөр Бхангала улсаас ирэв хэмээх тэр хан хөвгүүн, цагаас хариулж үл болох арван тавны өдөр Цогт заан нэрт хувилгаан морийг унаж ирлээ. түүний хүчээр хамаг хаалгаар нэвтрэн дотор орж ирсэн ажгуу. Эдүгээ ертөнцөд төрөхүйеэ бэрх Гүшана нэрт охин ч түүний эрхэнд оров. Эдүгээ түүнийг барин албаас хэр зохино. Эдүгээ зөөлөн үгсээр аргадаж Сэрүүн ой нэрт их үхээрт илгээсүү. Хүмүүн бус хамаг догшин зандалчин ба олон их махчин араатан ирээд барьж идвээс манд гэм үгүй болмуй. Манагар түүнд илгээе” хэмээн сэтгэж, ягчсын их тэргүүт есөн зуун ерэн ягчис бөлгөө. Гурван тэргүүтээс дээш ягчсын чуулга чуулах харшид чуулган урьдчилан зөвлөлдөхүйд хан хөвгүүн нь эрдэнэсийн тавцан дээр ажиггүй нойрсож суун бүхүйд шөнө түүшийн цагт, Гүшана цэцэг охин хамаг биеэ сайн үнэрт усаар угааж, хир үгүй цагаан дээлийг өмсөж, цагаан хивийн сайн эдээр хан хөвгүүнийг тэргүүнээс нь өргөөд ийн өгүүлрүүн: “Аяа их хан хөвгүүн ээ! Аяа хол дахь газраас чилэн алжаасан чинь зөв бөгөөтөл жарган сууваас амьтныг туслах бие чинь гэм болуузай. Дээш өөд бол. Гурван тэргүүт ягчсаас арван тэргүүт ягчис харшдаа чуулан зөвлөлдөж байх ажгуу. Богд хөвгүүн ээ, өөд болж тэдний зөвлөсөн үгсийг сонсож ирэн соёрх” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн яаран босож, Гүшана охин мөрийг удирдаж дорно дахь нэгэн хадны дотор хамаг ягчис зөвлөлдөх газарт авч одоод “Чи энд сууж сонс” хэмээн соёрхов. Хан хөвгүүн бээр тэнд сууж ягчсын үгсийг сонсвоос хамаг ягчис урьдын зөвлөлдсөн ёсоор дурдан өгүүлэлдрүүн: “Урьд өдөр нэжгээд хошоодоор санваар алдваас юун ажгуу. Тэр хан хөвгүүнийг дотор эс илгээвээс сайн бөлгөө. Эдүгээ дотор орж Гүшана охин лүгээ нийлсэнд бид харин албаас хэр болох. Эдүгээ Сэрүүн ой дахь их үхээрт илгээвээс сайн буюу. Тэр үхээрт үүний аминд гэм болбоос бидэнд гэм үгүй болно. Тийн хэмээвээс сайн болмуй” хэмээн эрхэн ягчис өгүүлбээс бусад ягчис өгүүлрүүн: “Ай эрхэн чиний өгүүлсэн зөв болов. Ягчис тутам нэжгээд өгүүлбээс бүтэх үгүй буй за” хэмээн түүнийг зөвшөөгөөд хүний цус буцалсны дотор хүний өөхийг хайлуулж хүний мах лугаа холин идэж байх амуй.

	Төдий хан хөвгүүн харьж ирсэнд Гүшана цэцэг охин орд харшийн хаалганы өмнө угтаж ирээд хотол төгссөн үгсээр өргөн хүндлээд ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Хувилгаан тэнгэрийн хөвгүүн мэнд ирэв үү 

	Хотол эрхтнийг хичээж чагнан сонсов уу 

	Хортон нугууд зөвлөснийг сайтар ухав уу

	Хутагт тиймийг мэдэв үү, өөд болон идээг зоогло!” 

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Тэдний зөвлөлдөхийг сонсов. Тэр хан хөвгүүнийг дотор  илгээсэнд гэм болов хэмээмүй. Түүнийг эдүгээ барин албаас хэр зохих. Үхээрт илгээгээд үхвээс бээр манд үл болно хэмээмүй. Олон чуулсан ягчис нугууд түүнийг зөвлөлдөв. Охин тэнгэр түүнийг ямар бүхүйг онотугай!” хэмээгээд эрдэнийн тавцанд суув. Гүшана охин нь хотол төгссөн идээгээр өргөн тахиад ийн өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн минь, тэдгээр хортон ягчсууд нь сайн сэтгэлтэн нэгээхэн ч үгүй. Маргааш их үхээрт илгээх бөгөөс сайн. Чи аугаа хүчит бодисадва мөн бүхүйн тул маргааш наран ургахад ягчсыг нигүүлсэж ягчсын чуулах ордонд одоод “Ягчис нугууд юун өгүүлбээс түүгээр болтугай” хэмээн ам аваад миний энэ цагаан болор толийг авч одогтун. Ав аль хор хийгчдэд энэ толийг үзүүлээд ийн өгүүл: “Бодисадва нарын хувилгаан хаан буюу би. Бхангала улсын эзэн хаан бөлгөө би. Гүшана охины ашдын нөхөр бөлгөө би. Ягчсын хаан нь аль бүхүйг ухаад, хаана сэтгэвээс хүргэгч Цогт заан нэрт морин уралдаж зугтааваас хэн ч барин үл чадна хэмээн өгүүлж, хан хөвгүүн чи бодисадва бөгөөд энэ  оронд  минь  ирэхийн тул хэн хор хийн үл чадна”. Тийн хэмээн өгүүлбээс төдий хан хөвгүүн бээр сэтгэлээ амарч жаргаад маргааш нь Гүшана охины өргөсөн тахилыг зооглож Цогт заан нэрт морийг унаад ягчсын чуулах оронд өөд болбоос, ягчсууд хан хөвгүүний өөдөөс угтаж бишрэхийн ёсоор зөөлөн үгсээр ийн өгүүлрүүн: “Ай хувилгаан хан хөвгүүн чи энэ Ланка улсад ирж агуу гайхлыг үзвээс хэр зохино. Чи энэ өдөр Сэрүүн ой нэрт их үхээрт өөд болбоос их гайхамшгуудыг үзэх буй” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Ураг садан та нар намайг хайрласан буй за.  Энэ өдөр тэр үхээрийг үзэхээр одсугай” хэмээн үхээрт өөд болбоос хүмүүний хүүр бээр хүнгэрсэх санаа алдаад хэвтэх ба морины хүүр янцгаан, нохойн хүүр хуцах, хувхай гавал эсрэг тэсрэг тэмцэлдээд, хувхай яс цуцран хангинах ба бие үгүй гараа самрах муу дуун гаргана. Шувуу ба чоно тэргүүтэн цурхиран муу дуун гаргах аж. Тэр цагт хан хөвгүүн ийн хэмээн шүлэглэн дуулав:

	 

	“Хүний хүүр өндөр хүнгэрстэл санаа алдаад морины хүүр янцгаана 

	Хүнгэрсэж нохойн хүүр хуцаад бие үгүй дуун гарна

	Хөвчин бие үгүй хоосон гараа самарч 

	Хөдлөх тийм үйлсээр айлгавч яахин айх

	Тэд дуун гаргах л бөгөөс хүмүүний хүүр, морины хүүр бус буй за 

	Түүнчлэн нохойн хүүр бус, бие үгүй бус

	Тэдүрү гараа биедээ шүтэж даллах л бөгөөс 

	Тийм бие үгүй мөч бөгөөс худал буй

	Өөд үгүй шувуу хийгээд чоно тэргүүтэн муу дуу гаргавч 

	Өөрийн дуу өөрт муу болмуй за, надад юун

	Үнэн үгүй буюу, энэ өдөр их гайхамшгийг үзэв би

	Улс минь Бхангала бөлгөө, Бхангала дахь хааны хүү би 

	Үргэлжид ханьцваас Гүшана˗ийн нөхөр буй за

	Унасан Цогт заан нэрт энэ морийг 

	Уралдаж зугтааваас хэн ч барин үл чадна

	Омогт миний мэт хэн ч үгүй буюу

	Эзэн минь гурван эрдэнийн аугаа хүчин ихийн тул 

	Эмээх аюулаас сайтар ивээмүй намайг

	Эгнэгт аюул үгүй номын чанараар цэнгэв!” 

	Эндүүрэл үгүй тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс 

	Бас огторгуйгаас нэгэн дуун ийн гарав:

	Баатар нэгэн богд Сэрүүн ойд ирээд

	Бат нэгэн гишгэхүй Цогт заан морийг хүлэглэн ирэв 

	Баатар чамд олонх хүчтэн хэн бээр

	Өчүүхэн төдий хор хийн яахин чадна 

	Үлэмж баатар чи бээр дармуй за

	Өөдгүй энэ биеийг тавиад сэтгэлээ буцаатугай”

	Үгсийг тийн хэмээх дууныг сонсоод хан хөвгүүн хариу өгүүлрүүн: 

	“Гэгээн энэ бие огторгуй дахь гилбэлгээн мэт гилбэлнэ

	Хэрвээ барин чадах бөгөөс чи бээр барь

	Гэм үгүй сэтгэл нь огторгуй дахь лянхуа мэт хоосон буй 

	Хэрцгий та бээр барин чадах бөгөөс баатар буй

	Аяа гайхамшигт ямарваа гайхлыг энэ өдөр үзэв би 

	Асар хоосноос хоосон дуун гарахыг сонсов

	Атгагт бие нь үл үзэгдээд баатар хэмээн ам авагч

	Аюулгүй чи бээр баатар болбоос огторгуйг унаган чадмуй 

	Үснэрт гурван эрдэнийн титэмт Чин бишрэлт би

	Үргэлж хэзээд гурван эрдэнээс хагацах үгүй

	Өргүү (сөөрөг) Сэрүүн цэцэрлэг, Ягчсын улс, Төвөдийн оронд 

	Арилаагүй хортны орныг номхотгох буй атал

	Айх болбоос Чин бишрэлт хэмээж хэр зохино 

	Аяа дуутан та амьтан мөн болов уу, бус болов уу? 

	Амьтан болбоос эх минь бөлгөө, яахин хор хийнэ 

	Хоохой амьтан бус бөгөөс хэн бээр хэнд хорлоно 

	Хоёул бус бөгөөс дуу гарах зохисгүй!”

	Холбож тийн хэмээн үгсийг өгүүлбээс 

	Хоцорч юу ч хариу үгүй болов

	Олон аюулт гайхамшгийг үзээд өөд болж харьж ирэхэд 

	Олон ягчсууд ийн хэмээн өгүүлэлдрүүн:

	 

	“Омогт рид хувилгаантан нэгэн ажгуу. Энэ өдөр  хортнууд  идэв зэ” хэмээн гараа саравчлан үзвээс хан хөвгүүний ирэхийг үзээд ийн өгүүлэлдрүүн: “Тэр харьж ирэв. Үүнийг үзвээс хөвүүн бус, нэгэн хувилгаан буй за” хэмээлдээд өмнөөс нь угтаж ийн хэмээн өчрүүн: “Ай хан хөвгүүн ээ, энэ өдөр чилэл алжаал үгүй ирэв үү” хэмээн асууваас хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Энэ өдөр маш их гайхамшгийг үзэв би” хэмээн зарлиг болов.

	Төдий хан хөвгүүн ягчсын харшаас дээш одоод гурван зуун жаран гишгүүртийн зуун хорин гишгүүрт хүрвээс Гүшана охин нөхөр сэлт элдэв хөг дуугаар угтаж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Тэдүрү ширүүн ойт тэр үхээрт 

	Тэмцэгч элдэв зүйлээс эс айв за

	Тэгш өөд болоод орд харшдаа орогтун

	Тансаг амтат идээг зоогло” 

	 

	хэмээсэнд хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	 

	“Энэ өдөр ямарваа гайхамшгийг үзэв би

	Эндүүрэлгүй гүн нарийн номуудыг сайтар үзүүлэв 

	Эмээл үгүй амгалангаар энд ирэв би

	Эрдэнэт охин чи намайг мөрөөдөв үү”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд орд харшийн дотор орж эрдэнэт тавцанд сууваас Гүшана цэцэг  охин  өөрийн  гараараа  тансаг  идээг  өргөөд  бас бус тахил өргөсөнд, хан хөвгүүн тэдгээр идээг дияаны идээ лүгээ нийлүүлж зоогловой. Хамаг охин тэнгэр нар ч өлзий хутаг оршсон олон хөг дуугаар бүжиглэн наадна. Тэр өдрийн шөнө дөлийн цагт Гүшана урьд ёсоор ирээд хан хөвгүүнийг босгож нэгэн хотын дотор авч одоод “Энэ шөнө долоон тэргүүтээс дээш ягчис түшмэд чуулж зөвлөлдөх үгсийг сонс” хэмээсэнд, хичээн чагнаваас урьд шөнийн  идээ мэт идээ идээд, урьд шөнийн үгсийг дурдаад “Урьд өдөр Сэрүүн ой нэрт их үхээрт илгээвээс хорлолгүй харьж ирвэй. Эдүгээ маргааш зуун хаалгыг нээтүгэй. Тийн хэмээвээс сайн буюу” хэмээсэнд бус  ягчис өгүүлрүүн: “Урьд өдөр түүний бэлгэ зохив. Эдүгээ ягчис бүр нэгийг өгүүлбээс хэзээ бүтнэ. Маргааш чиний үгсээр  болтугай” хэмээн зөвшөөрч маргааш хан хөвгүүн түүнийг сонсоод орд харшдаа ирвээс Гүшана тансаг идээг бэлдээд хан хөвгүүний өмнөөс угтаад ийн шүлэглэн асууруун:

	 

	“Аяа хувилгаан хан хөвгүүн мэнд ирэв үү 

	Асар сайтар чагнан сонсов уу

	Аюул үгүй болгох болов уу, эдгээрийг зооглотугай

	Амгалант тавцанд суу!” 

	 

	хэмээсний хариуд хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Урьд шөнийн үгсийг сайтар дурдаад үхээрт илгээвээс хорлолгүй харьж ирэв. Үтэр зуун хаалгыг нээмүй хэмээн олон бүгдээр зөвшөөрсөнд ирэв” хэмээгээд эрдэнэсийн тавцанд сууваас Гүшана охин элдэв тансаг идээг зооглуулаад ийн өгүүлрүүн:

	“Ай хан хөвгүүн маргааш ягчсын үгсээр хийгтүн. Зуун түлхүүр чамд өгөөд зуун хаалгыг нээ хэмээвээс ерэн есөн хаалгыг нээгээд алтан дусалт нэгэн түлхүүр буй. Түүгээр хаалгыг бүү нээ. Хэрэв нээх бөгөөс үүнийг үзүүл” хэмээж алтан бугуйвчийг өгөөд “Урьд ёсоор өгүүл” хэмээн сургав.

	Хан хөвгүүн маргааш наран ургахын урьдтаа өдөр одсон газартаа одвоос ягчис өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн ээ, зуун хаалгыг эс нээвээс ягчсын улсыг эс үзсэн адил буюу. Эдүгээ зуун түлхүүрээр зуун хаалгыг нээж гайхамшгийг үзэгтүн” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн тэдний үгсээр зэргээр нээж үзвээс хүрээ нь ихийн тул зарим хаалганы дотор зун болж амуй. Зарим хаалганы дотор өвөл болж амуй. Түүнчлэн бусад нь түүний адил буюу. түүний дотор нь ягчсын эмс нь нүцгэн, зүүн хөхөө баруун мөрөндөө орхиж, баруун хөхөө зүүн мөрөндөө орхиж дээд соёогоо өвчүүндээ хүргэсэн, доод соёогоо магнайдаа хэтэрхийеэ гаргасан, ягчсын зулзагас бээр түүний адил буй. Тэдгээр нь хан хөвгүүнийг үзээд тагнай юугаа ташиж “Амтат мах болой” хэмээн хор хийн эс чадав. Тэдгээр ганц түлхүүрээр эс нээвээс ягчис өгүүлрүүн: “Энэ хар хаалга нээж үз” хэмээсэнд нээж дотор нь орвоос хүний цусаар далай хийж, арьсаар нь шүхэр байгуулаад тэргүүн ба махыг овоолж байв. Олон хүний заримыг дөрвөн гадсаар чанд татан дэлгээд, заримыг нь алан дуусгаад заримыг нь алаагүй, тэдний бие дэх цуст судлаас цус цувиран бүхүйг үзвэй. Тэр цусан далай дотроос зэс улаан өлөгчин гарч ирээд хан хөвгүүнийг идэн завдахуйд алтан бугуйвчийг үзүүлээд урьд үгсийг өгүүлбээс тэр өлөгчин ичгүүрт болж харин цусан далайд үйж одов.

	Хан хөвгүүн харьж ирэхэд ягчис өгүүлрүүн: “Энэ өдөр хорлолгүй ирэв үү” гэхэд хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Надад хор хийж яахин чадна. Үзэх мэт их гайхамшгийг үзвэй” хэмээн өгүүлбээс хамаг ягчис тэнд цөхрөв. Хан хөвгүүн зуун гучин гишгүүрийн дээр авирсанд тэдгээр охид урьдын хэвээр угтаж ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аюулт тийм зуун хаалгыг ашид нээж 

	Аяа харьж хор үгүй мэндээр энд ирэв үү

	Адилтгаш үгүй орд харшид өөд болон соёрх

	Ариун идээг зоогло” хэмээсэнд хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Тансаг нигүүлсэхүйгээр их гайхамшгийг үзэв би

	Тэмцэлдэх үгүй энэ оронд амгалангаар ирэв би 

	Дээд орд харшид энэ өдөр одоод

	Тэндээс Бхангала дахь улсад одмуу бид!”

	 

	Тийн хэмээгээд орд харшийн дотор эрдэнэсийн тавцанд сууваас урьд ёсоор тахил тэргүүтнээр хүндэлж тэр шөнө  дөл  өнгөрсний  хойно Гүшана охин урьдын ёсоор ирээд хан хөвгүүнийг босгож ийн өгүүлрүүн:

	“Ай богд минь, арван тэргүүт ягчсаас дээш чуулж зөвлөлдөнө. Урьд ёсоор сонс” хэмээн захирсанд хан хөвгүүн сайтар хичээж чагнасанд их ягчис нь урьд ёсоор бүгдийг дурдаж ийн өгүүлрүүн: “Эдүгээ юу хийвээс тус үгүй. Маргааш Гүшана охиныг магад авч одох буюу. Тэр цагт хамаг бүгдээр аугаа хүчийг үүсгээд их хүчит нөхөд өчүүхэн уулсаар цохь, хамаг өчүүхэн голуудыг горви болго, хамаг горвийг хавцал болго. Тийн хийвээс болох ажгуу” хэмээсэнд хамгаараа зөвшөөн өгүүлэв. Төдий хан хөвгүүн орд харшдаа ирвээс бээр Гүшана охин урьд ёсоор асуулцаад эрдэнэ тавцанд сууж тахилын идээг зооглоод ийн өгүүлрүүн: “Ай охин тэнгэр минь, маргааш Бхангала улсад одсугай бид” хэмээвээс Гүшана охин бээр “Тийн хийсүгэй!” хэмээн ам аваад ийн сургаруун:

	 

	“Тэгүдрэлгүй эрт манагар эцэг хааны дэргэд 

	Тэнд одож бид явсугай хэмээн өчтүгэй

	Тэр хаан, охинд минь инж юун хэрэглэх вэ хэмээвээс 

	Түүний хариуд инж хэрэггүй бидэнд

	Амгалангаар охиноо илгээн соёрх хэмээ

	Аяа инжгүй яахин илгээмүй, инжтэй илгээсүгэй хэмээвээс 

	Аяа чи инжгүй боловч, эрдэнэ хумхыг өгөх буй за

	Ханилж одсугай хэмээн өчигтүн!”

	 

	Тийн сургасанд маргааш наран ургасан цагт Гүшана охин долоон эрхэн охидыг хан хөвгүүн лүгээ хамт эцэг юүгийнхээ дэргэд илгээв. Долоон охин нэгэн аялгуугаар ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ай Бхангала улс дахь энэ номын хаан 

	Ачит хаан чиний тэр охиныг нь

	Асар дорно зүгт тэр Бхангала улсад 

	Амьтны тусын тулд авч одох болов

	Охиндоо ямарваа сайн үгсээр соён сургах цагт хүрэв” 

	 

	хэмээн өчвөөс хаан нь хан хөвгүүнд зарлиг болруун:

	 

	“Улс Бхангала дахь номын хааны хан хөвгүүн чи бээр

	Чанар төгссөн тэр охиныг минь авч одох болов уу 

	Чамд юу хэрэглэх бөгөөс тийм инж өгсүгэй би.

	Чи бээр хэрэгтнээ өгүүл!” 

	 

	хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	 

	“Чанар үгүй эдээр юун хийх, охиноо хайрлан соёрх

	Зохис үгүй хол дахь газар сааруулагч 

	Зовлонг үүсгэгч эд агуурс буй за

	Зохис үгүй эдээр юун хийх, охиноо өгөн соёрх!” 

	Зохист үгсээр өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	“Инж бэлэг хийгээд эд таваар үгүй 

	Охиноо чамд өгвөөс бусад иргэд бээр 

	Илтээр намайг сонжих болуузай 

	Ялангуяа илт юуг л таалбаас өгсүгэй би!” 

	Хаан тийн хэмээн хичээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Хаан чи бээр охин хийгээд намайг 

	Хайрлаж нигүүлсэх бөгөөс Галоха˗ийн 

	Тэр эрдэнэ хумхыг өгөн соёрх, бидэнд

	Түүнийг өгвөөс биднийг хайрласан бөлгөө!” 

	Тийм хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: 

	“Тэмдэгтэйеэ энэ Ланка балгасанд агсан 

	Тэдгээрт хамаг жаргаланг төрүүлэгч

	Энэ эрдэнэ хумхыг аваад, эд үл таалах бөгөөс үүнийг өгсүгэй!”

	 

	Эрдэнийн хумхад өчин залбирваас бээр хамаг хүсэл өөсөө бүтэх тэр хумхыг өгсөнд хан хөвгүүн түүнийг авч гараад охин тэнгэрт үзүүлсэнд охин тэнгэр өгүүлрүүн: “Ай хөвгүүн чи олз хүндлэлийг тэвчээд, дээрэнгүй алдрын талыг үл харан, ямагт гурван эрдэнийг итгэж явсны тул хамаг хүссэн тус чинь бүтэв.  Эдүгээ  хаан  ч  хор  хийж үл чадмуй за. Чиний тэр улсад одоход эрдэнэ хумх өгсөн нь олзсын дотроос сайн олзыг олов. Эрт маргааш Бхангала улсад явахад хорт ягчсын уур хилэн төрж уулаар цохиход би зүүн гарын гурван хуруугаараа гурван эрдэнийн мутраар “Явах зам хаа вэ” хэмээн асуусугай. Чи бээр баруун гарын гурван хуруугаараа “Эрдэнийн мутрын явах зам үүнээс цааш буй хэмээ. Би билиг их бүхүйн тулд төрөл үгүй мөрөөр явсугай. Чи дээд арга бүхүйн тулд дөрвөн цаглашгүйн мөрөөр одтугай. Хоёр мөр мөн чанар  нь  ялгал  үгүйн  тулд тус бүр үгүй явсугай. Дөрвөн цаглашгүй нь хамаг мөрийн урьд явуулахын тулд чи мөр урьтаж яв!” хэмээв.

	Эцэст тунамал Гүшана охин тэнгэр эцгийнхээ дэргэд одоод тус эцэг хаандаа ийн хэмээн өчив:

	 

	“Ай эндээс дорно өрнийн завсарт 

	Арилсан Бхангала нэрт улсад

	Ачит номын хааны дээд орд харш буй ажгуу. 

	Тэр оронд бусдын тусын тулд одсугай би.

	Үндсэн эцэг минь надад харамсах үгүй 

	Үлэмж ашдын жаргаланг сайтар бүтээ

	Үтэр төрвөл үгүй эрдэнэ хувилгаанаар энэ оронд 

	Оюундаа сэтгээд сац ирсүгэй би”

	Эцэг хаан нь зарлиг болруун:

	“Ертөнц дахины зул охин минь

	Эртнээс умар дорнын зүг Бхангала улс дахь 

	Эрдэнэ номын хааны орд харшид

	Эндүүрэл үгүй хан хөвгүүн лүгээ хамт нэгнээ нийлж 

	Бусдын тусын тулд явах л бөгөөс

	Бид охин бээр чамайг хэрхэн харамсах вэ

	Буцал үгүй гурван эрдэнэсийн зарлигаас яахин давна 

	Бүх ертөнц дахин лугаа найралдан явах л бөгөөс

	Аяа охин минь чи ертөнц дахины эцэг юүгээн өргөн хүндэлнэ 

	Амраг охин минь ном лугаа найралдан явах бөгөөс

	Ач туст эцэг юүгээн сэтгэвээс, асар бас намайг нигүүлс 

	Тэгүдрэлгүй бас энэ оронд өөд болон соёрх

	Тэр хэмээвээс соёл сургаал буюу охин минь” 

	 

	Тийн хэмээн соён сургаад

	Төдий Чин бишрэлт хан хөвгүүн удирдаж Ланка улсын хадат  уулаас нааш цааш одвоос хамаг хортон ягчис  их  бага  хад  уулыг  чулуу мод орхин цахиад, горвийг гол болгон, голыг горви болгоход, Гүшана охин урьд саяын сургасан ёсоор охин тэнгэр яван, гараа дээш өргөхийн сац тэдгээр хад уулс зүүн этгээдэд дүүлэн одов. Бас хан хөвгүүн баруун гараа өргөхөд сац тэдгээр хад уулс нь баруун этгээдэд өнхрөн одов. Хан хөвгүүн, Гүшана охин хоёрт  хор  хийн  эс  чадав.  Хан хөвгүүн, Гүшана охин хоёр өөд болж ирэхэд газар намбалзаж хөдлөөд хотол төгссөн гэрлээр гийгүүлсэнд Олон гарт  лусын  хаан  ийн сэтгэрүүн: “Өмнө өрнийн тэр ойгоос нааш гэрэл цахилгаан мэт цахилаад энэ мэт газар намбалзах иймийг шинжлэн оновоос тэр хувилгаан бодисадва хан хөвгүүн Гүшана охин тэнгэрийг авч энэ зүгт ирэв” хэмээн мэдэж “Ай тэр хөвгүүний ач тус надад их билээ. Би тэр хан хөвгүүний өмнөөс нь эс угтан сууваас хэр зохино” хэмээн сэтгэж хар дээл, хар малгайгаа өмсөж их хар морийг унаж, их хиурыг барьж, хар нохой ба хар дээл өмссөн нөхдийг дагуулж, хоёр дуу сонсохын газраас цааш даваад сац хувилгаан хан хөвгүүн лүгээ уулзалдаж ийн өгүүлрүүн:

	“Хувилгаан хан хөвгүүн минь, хорлолгүй охин тэнгэрийг авч энд амгалангаар ирэв үү? Үзээд баясав би. Эцэг нь хөвгүүнээ үзсэн мэт үлэмж баршгүй сан лугаа төгссөн өлзийт хотол төгссөн орд харшид минь өөд болон соёрх” хэмээн залсанд хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Аугаа хүчит гурван эрдэнэ адистидалснаар 

	Алив тусыг бүтээж энд ирлээ

	Ай Олон гарт лусын хаан намайг мөрөөдөв үү

	Асар чиний тийм орд харшид сааралгүй одсугай би!”

	 

	Тийн хэмээгээд Олон гарт лусын хааны орд харшид өөд болбоос хамаг лусууд тоо томшгүй тахилаар тахив. Долоон хоног болтол тэр орд харшид сууж лус тус тусын чинээ лүгээ найралдах номыг номлов. Тэр лусын хаанд хөхөмдөг болрын өнгө мэт гэрэл бадруулагч нэгэн охин буй ажгуу. Тэр охин хан хөвгүүнд тачааж ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн би чам лугаа хамт нэгнээ нөхцөн одсугай хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Эцэг эхийн чинь эс  өгсөн  охиныг  эзэлбээс  зохисгүй  болно.  Чи бээр эцэг эхээсээ асуугтун. Би бээр Гүшана охиноос асуусугай хэмээвээс тэр охин нь эцэг эх хоёртоо ийн өгүүлрүүн:

	— Ээ эцэг эх минь, би энэ хан хөвгүүн лүгээ хамт одохыг таална. Та хоёр намайг хан хөвгүүнд өгөн соёрх хэмээн өчвөөс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Хоргойд адил охин чи өсөж их болоод зохисгүй үгсийг өгүүлэх чинь юун бэ” хэмээвээс охин өгүүлрүүн:

	— Та намайг өгөхгүй бөгөөс нэгэн тохойн төдий шидмэс буюу дөрвөн хурууны төдий хутга олж өгөхөөс өөр юм надад хэрэггүй буй за хэмээвээс эцэг эх хоёр нь ийн өгүүлрүүн:

	— Ай чи боож үхэн атал, энэ хөвгүүн ч бид хоёрт ач тусаа ихэд хүргэсэн бөлгөө. Охин бээр эцэг эхийн орныг барих ёсон үгүйн тул чамайг хан хөвгүүнд өгсүгэй хэмээн ам авлаа.

	Хан хөвгүүн бээр Гүшанад ийн өгүүлрүүн:

	— Энэ охин бээр бидэн лүгээ хамт одсугай хэмээн таалах ажгуу. Ямар вэ хэмээн өгүүлбээс Гүшана өгүүлрүүн:

	— Бодисадва амьтнаа туслахад зуун найман сайн язгуурт охиныг авбаас юун гань болох. Тэр охиныг хойноос дагуул!” хэмээн зарлиг боллоо. Тэр лусын охин хан хөвгүүний дэргэд ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх минь намайг чамд өгөх болов. Инжинд минь ямарваа эд өгвөөс тийм эдийг үл автугай. Хичээж өгье хэмээх цагт алтан дамнуур дээр хар ямааны арьсыг тэлж бөлгөө. Та үнэхээр охиндоо инж өгөх бөгөөс энэ арьсаа надад өг хэмээж түүнийг өгвөөс автугай” хэмээн хан хөвгүүнд сургаж тэр охиныг одсоны хойно эцэг эх хоёр нь ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай богд минь, би энэ охиноо чамд өгөөд ямарваа хэрэглэх эд таваарыг өргөсүгэй хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эд бөгөөс нисваанисын дайсан буй. Тиймийн тулд үл таалан амгалангаар одсугай. Охин бээр надад хэрэггүй боловч эцэг эх та хоёрын тусын тулд авсугай хэмээн өгүүлбээс эцэг эх хоёр нь бас өгүүлрүүн:

	— Ай бид ганц охиндоо эд таваар эс өгвөөс бусад хэнд өгөх. Хэн үүнд минь эд таваарыг өгнө. Хан хөвгүүн чи ямар эд таваар таалах бөгөөс би тиймийг өгсүгэй хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Та төдий чинээ хичээж эд өгөх бөгөөс алтан дамнуур дээрх энэ ямааны арьс нь хөнгөн болоод их тустай эд тул үүнийг өгтүгэй. Алинд баримталбаас хүлээс буй. Баримтлах үгүй бөгөөс сайн буй хэмээн өгүүлбээс тэр эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Усан махбодын эзэн бид бөлгөө. Бидэнд энэ арьс их хэрэгтэй бөлгөө. Охин минь чамд үзүүлэв үү, чи өөрөө зөн билгээрээ мэдэв үү? Алин боловч чи манд ач тус ихэд хүргэсний тулд өргөсүгэй хэмээгээд охин ба арьс хоёрыг өргөвөөс хан хөвгүүн хутаг гуйн ийн ерөөв:

	 

	“Олон гарт лус чи Раадэн хэмээх орон дахь

	Үлэмж алтан арцасын язгуурт усны эзэн болон төрөөд 

	Удирдагч би бээр увшинз бодисадва болон төрж 

	Үлэмж гурван эрдэнийн өглөгийн эзэн болтугай чи!” 

	Гүшана бээр ийн хутаг гуйн ерөөв:

	“Гүн нарийн урт болгон үл ширгэхүйеэ хүртэл 

	Хөдөлшгүй Ялгуугсдын гарахын орон хөвгүүн сэлтийг 

	Хүндлэн тахигч тийм өглөгийн эзэн болтугай

	Тэр Нага лус нь адгуусны төрлийг тэвчиж л 

	Тансаг төрвөл үгүй илт мэдэгч зөн билигт

	Төгс алтат нэрт лусын хаан болон төрж 

	Тасаршгүй гурван эрдэнийг тахих болтугай!”

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйгаад тэр лусын охин нь эрдэнэ хумх, ямааны арьс хоёрыг аваад Цогт заан мориндоо удирдаж одвоос, элдэв гэрлээр хамгийг гийгүүлээд, газар бээр намалзан хөдөлсөнд Шагжбал нэрт цагаан лусын хаан сэтгэрүүн: “Өмнө өрнийн завсраас нааш гэрлүүд гилбэлгээн мэт гилбэлэх ба газар бээр намалзахын ёсыг шинжлэн үзвээс энэ хувилгаан бодисадва хан хөвгүүн нь Гүшана охиныг энэ улсад залж ирэх ажгуу. Тэр хан хөвгүүн надад ачтай бөгөөд их ач тус хүргэсэн бөлгөө. Би өмнөөс нь угтахгүй ийм ёсоор сууваас зохисгүй болно” хэмээн санаж, цагаан дээлээ өмсөөд цагаан хиур бариад, цагаан морь унаж, хамаг нөхдөө цагаан дээл өмсгөж, цагаан морь унуулан хүрээлүүлээд, хоёр дуу сонстохын газраас цааш хүрээд хан хөвгүүн лүгээ уулзалдаж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Хэн бээр хор хийж чадах үгүй

	Хэтэрхий тус бүтээж энд ирэв үү, хан хөвгүүн ээ 

	Гийсэн орд харшид минь өөд болон соёрх!” 

	Хэмээн хичээж залбаас хан хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Аугаа хүчит гурван эрдэнэсийн адистид гийснээр 

	Аливаа тус минь бүтэж энэ оронд ирэв би

	Ай Шагжбал чи бээр намайг мөрөөдөв үү

	Асар хоёр чуулганыг төгсгөхийн тулд орд харшид чинь одсугай!”

	 

	Тийн хэмээгээд Шагжбалын орд харшид өөд  болбоос  хамаг лусууд бээр элдэв зүйл тахилаар өргөн тахивай. Тэр орд харшид долоо хоног болтол сууж хамаг лусад өөр өөрийн чинээ лүгээ найралдах номуудыг номловоос Шагжбалд арчмал цагаан болор лугаа  адил  нэгэн охин буй ажгуу. Тэр охин хан хөвгүүнд маш тачааж ийн өчрүүн: “Ай хан хөвгүүн, би чам лугаа уулзаж чиний нөхөр болж одсугай” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн хар лусын хааны охины ёсоор цааш нааш үгсийг дурдалцаад, хан хөвгүүн Гүшана охинд тийн учир шалтгааныг өгүүлбээс Гүшана өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн, урьд би чамд бодисадва амьтанд туслахын тулд зуун найман хатныг авбаас юуны гань аж хэмээн эс өгүүлсэн биш үү” хэмээв.

	Шагжбалын охин хан хөвгүүнд ийн хэмээн өгүүлэв:

	— Эцэг эх минь намайг чамд өгөх болов. Инжинд минь ямарваа эд өгвөөс үл аван энэ модон шанагыг гуйж автугай хэмээн сургаж өгөөд гарсны хойно эцэг эх хоёр нь ирж ийн өгүүлрүүн:

	— Бодисадва би чамд энэ охиныг өргөсүгэй. Ямар эд хэрэглэх бөгөөс би тийм эдийг өргөсүгэй хэмээн өчвөөс хариуд нь ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Торгоолт эд нь нисваанисын төмөр гинж буй за 

	Тонилохын оронд яахин хүрэн чадна

	Түлдэд охин тань надад хэрэг үгүй бөгөөтөл

	Туст таны тулд авсугай” 

	 

	хэмээвээс Шагжбал өгүүлрүүн:

	— Чимэг тэргүүтэн эд таваар үгүйгээр охиноо чамд өгвөөс бусад иргэн намайг үл элэглэнэ. Чуулганыг төгсгөхийн тулд эдийг аван соёрх. Чи алиныг таалах бөгөөс тиймийг бүтээсүгэй хэмээвээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Та охиндоо магад инж өгөх л бөгөөс дайсныг хөдөлгөгч бусад эдээр юун хийнэ би. Тэр модон шанагыг өгвөөс авч одсугай хэмээвээс Шагжбал лусын хаан ийн хэмээн өчрүүн:

	 

	“Сэтгэш үгүй олон мод өвсний эзэн бөлгөө би

	Сацлал үгүй энэ шанагаар тэднийг дэлгэрүүлэгч бөлгөө 

	Самуу бус эдийг үл хэрэглэх бөгөөс үүнийг өгсүгэй!” 

	Тийн хэмээн тэр шанага юугаа өгсөнд

	Дээд хан хөвгүүн маш сайтар ихэд баясаж 

	Тэнсэлгүй тэр модон шанагыг нь гартаа авч 

	Тэр лусын хаанд ийн хэмээн хутаг гуйн ерөөв. 

	“Шагжбал аа, Раадэн хэмээх тэр хийдэд 

	Сацлал үгүй би бээр увшинз болсон тэр цагт

	Шагжбал чи бээр оюу булгийн эзэн болон төрж 

	Сайн сэтгэлээр намайг тахих болтугай!” хэмээж 

	Гүшана охин ч ийн хутаг гуйн ерөөв:

	“Хөхөмдөг нэрт булгийг хэзээ байх хүртэл 

	Хөдөлшгүй Ялгуугсдын гарахын орныг 

	Хүндлэн тахигч өглөгийн эзэн болтугай чи!”

	Тэр лусын хаан бээр: “Ялгуугсдын чинь тэр аглаг оронд 

	Төгс оюут лус болон төрж би

	Тасаршгүй насад гурван эрдэнийг тахиж

	Тэндээс уламжлан тонилохын оронд  одох  болтугай!”  

	 

	хэмээн дээш ерөөв. Тэндээс Шагжбалын охин тэр лусын өгсөн инж ба эрдэнэ хумхыг авч хан хөвгүүн, Гүшана охин хоёр Цогт заан мориндоо унаж мөр удирдаж одов. Урьдах зам сахигч тэр ягчист ойртсонд хан хөвгүүн мориноосоо бууж “Ай ачитын зүг явахад дээрэнгүй омгоор явбаас хэр зохино” хэмээн явганаар одвоос урьд ёсоор гэрэл ба газар хөдөлсөнд зам сахигч тэр ягчис ийн сэтгэрүүн: “Тэр хувилгаан хан хөвгүүн нь Гүшанаг авч магад ирэх ажгуу” хэмээн сэтгэж хоёр дуу сонстохын газраас угтан одоод хан хөвгүүн лүгээ уулзалдаж ийн өгүүлрүүн: “Аяа аугаа хүчит хөвгүүн ээ, чи саад зэтгэргүй тэнгэрийн лусын охидыг авч мэнд амгалангаар энд ирэв үү” хэмээвээс хан хөвгүүн бээр өгүүлрүүн: “Аяа чи намайг мөрөөдөв үү. Би Гүшана охин лугаа хоёр охиныг авч энэ оронд мэнд амгалангаар ирэв. ”

	Гүшана зарлиг болруун: “Би чамайг энэ замыг сахихаар тавьсан бөгөөтөл гавьяа чинь юун бэ? Энэ хан хөвгүүнийг дэргэд минь юунд илгээв” хэмээвээс тэр зам сахигч бээр өгүүлрүүн: “Эндээс нэн үлэмж хүчтэн бээр хариулан үл чадах бөгөөтөл би үүнийг яахин ятган чадна. Охин тэнгэр чи бээр үүнийг хариулан эс чадаад үүн лүгээ хамт нэгнээ ирсэн ажгуу!” хэмээн өчвөөс Гүшана мишээгээд өгүүлрүүн: “Ай зам сахигч аа, чи үүнийг илгээсэн нь маш сайн буй. Чи эс илгээвээс энэ хан хөвгүүн намайг яахин аван чадна. Авч эс чадваас амьтанд тусыг яахин хийн чадна. Эдүгээ чи бусад амьтанд тус хийгээд чи өөрийн биедээ      ч тус хийсэн буй за. Чи хан хөвгүүнд тус хийсний хариу би чамд бас тусыг хийсүгэй!” хэмээн зарлиг болоод тэр эрдэнэ хумхад залбирваас идээ дээл, орон дэвсгэр тэргүүтэн нэгэн насан дахь хамаг хэрэгтнийг түүнд өгөв.

	Хан хөвгүүн бээр сайн хийсний ач хариулахын тулд ийн хэмээн хутаг гуйн ерөөв.

	 

	“Хязгаар дахь цаст улс дахь 

	Хэтэрхийеэ Очирт суурин лугаа адил

	Гийсэн цогт Раадэн хэмээх хийд байгуулсан тэр цагт 

	Гэм үгүй бишрэхийн ёсоор намайг сүслэн тахиад 

	Аяа сайн авьяасаас ирсэн мэт

	Алс тэнд мөргөөд номыг маш биширмүй 

	Адилтгаваас унгиралыг нэхэж хийвээс 

	Аяа Цагаан жанчит хэмээн нэрийдсэн мэт 

	Цагаан жанчит хэмээн алдаршина чи

	Цастын уулын үзүүрт буян лугаа найралдан оршмуй 

	Цаг үгүй гурван эрдэнээс хэзээ бээр хагацах үгүй

	Чимэгт орон дахь тэнгэр болон төрөөд хамаг ард чамайг тахина 

	Тансаг Раадэн дахь дэлхийн эзэн болон төрөх болтугай

	Тэр цагт гурван цаг дахь буянт

	Тийм дээд номуудыг би чамд үзүүлж

	Тэжээд үтэр бөгөөд бодь хутгийг олох болтугай!” 

	 

	Гийсэн хан хөвгүүн ийн хэмээсэнд Гүшана бээр: 

	 

	“Хойд эрдэнэ уулсын хаан болж

	Хивийн цагаан малгай мэт чимсэн

	Хэв хэзээ ертөнц дэх иргэд чамайг тахиж 

	Хэтэрхийеэ чи ч гурван эрдэнийг сайтар тахитугай!” 

	 

	Бас зам сахигч ч 

	 

	“Тэр цагт ийм муу

	Бие лүгээ нэгэн агшинд нөхцөхгүй

	Ба бурхны увшинзын санваарыг сайтар сахиж, 

	Баршгүй сайн буяныг үүсгэх минь болтугай”

	 

	Тийн хэмээн хутаг гуйв. Төдий хан хөвгүүн нөхөд сэлтийг Цогт заан моринд унуулаад мөр удирдаж Сахор нэрт улсад хүрвээс Гүшана охин ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ай энэ мэт ёсоор явбаас бид

	Эцэг хийгээд шимнусын аймгийг яахин аргалах 

	Ав аль цэргүүдийг хувилган одсугай би

	Энд суун залбирч хувилгасугай би!”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болоод эрдэнэ хумхад залбирсанд тоо томшгүй таван өнгөт цэргийн аймгуудыг хувилгаж одоод Бхангала˗аас хол бус нэгэн газарт хүрээлэн суув. Тийм цэргүүдийг үзэж хамаг бүгдээр маш айж “Ийм цэрэг юу болов” хэмээн асууваас өдий төдий хувилгаан нөхөд өгүүлрүүн: “Энэ нь Чин бишрэлт хан хөвгүүн ягчсын цэргийг авч ирсэн болов уу” хэмээн өгүүлэлдвээс хан хөвгүүнийг бишрэгч зарим нь ийн өгүүлрүүн: “Ай тэр хан  хөвгүүний  өөрийн  биед нь хор  үгүй  болоод  ягчсын  цэргүүдийг  авч  ирвээс  юуны  хань болно. Хан хөвгүүний биеийг үзээд сэтгэлээ ханасугай бид!” хэмээлцэхэд Гүшана өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн ээ, чи хаан  эцэг  юүгээн дэргэд одоод ийн өгүүл. Хаан чиний хатанд тус болох л бөгөөс Гүшана төдийгүй Яншана, Сүмшана хийгээдийг авч ирэв би хэмээн өчтүгэй” хэмээвээс төдий хан хөвгүүн зөвшөөн эцгийнхээ дэргэд одвоос эцэг нь ийн сэтгэрүүн: “Миний энэ хөвгүүн арван гурван насан дээрээ өмнө өрнийн завсарт одсон бөлгөө. Тэнд одсоор арван гурван жил болов. Эдүгээ насны чинээг нь ухваас магад миний хөвгүүн мөн буй за!” хэмээн шинжлэн суун бүхүйд хан хөвгүүн өгүүлрүүн: “Ай их хаан минь, би Гүшана эхлэн үлэмж гурван эмийг залж ирэв. Хатанд чинь тус болохоор хэрхэж эмнэх” хэмээн өчвөөс хаан ч ихэд нулимс алдаад ийн өгүүлрүүн: “Ай зүрхэнд адил хөвгүүн чамайг хагацан ядан хайрласаар тийн улсад илгээв. Саад зэтгэргүй энд амгалангаар хүрч ирсэн маш сайн. Тэр хатан нь урьд эдгэж гайгүй явах бөлгөө. Эдүгээ ямар болов асуусугай” хэмээгээд тэр хатны дэргэд одож ийн зарлиг болов оо: “Ай амраг минь, хөвгүүн минь чиний тэр эмнэх  эмээс илүүг залж ирсэн ажгуу. Эдүгээ яахин эмнэх вэ” хэмээн асууваас тэр хатан өгүүлрүүн: “Ай эзэн минь, гахайн шинэ махаар хуучин хорыг хөдөлгөсөн адил эдүгээ өвчин минь жич бас хөдөлж тонилохгүй болов би. Эм авч ирэгч тэр хөвгүүн чинь их гайхамшигт буй ажгуу. Ай их хаан минь, чи үнэнээр намайг хайрлах л бөгөөс, бас чиний энэ хан хөвгүүн юуг хийвээс ч хийн чадах их хүчит бүхүйн тулд, хамаг их улсыг багтаах их хүрээ байгуулж түүний дотор есөн зуун ерэн нэгэн хотыг байгуулаад, төв дунд нь есөн үзүүрт нэгэн хотыг  байгуулж,  дөрвөн зүгт дөрвөн төмөр хүүрэг (гүүр) байгуулаад, нэгэн хаалгыг нь сахиваас хамаг бүгдээрээ сахин чадах. Тэдний дотор нь ой мод дүүрсэн, мод тутмын үзүүрт нь олон шувуу суусан, мод тутмын ёроолоос  олон  булаг урсах хүрээг дөрвөн зүгт дөрвөн хаалгыг гаргасан, гадна ямарваа дайсан ирвээс дотор орон үл чадах нэгэн хотыг хийвээс энэ өвчин минь эдгэх болно!”

	Тийн хэмээвээс хаан сэтгэрүүн: “Ер энэ эм үл болох бэрх үйлийг шүтэх ажгуу. Миний энэ хамаг улс багтаах хүрээг байгуулж яахин чадна. Хуурай талд ус мод, элдэв шувуу хийгээдийг яахин багтаан чадна” хэмээн сэтгэсээр харьж хөвгүүний дэргэд ирээд нүүрээ барайлгаж суун бүхүйд хан хөвгүүн өчрүүн: “Ай эцэг  минь,  юуны  тулд царайгаа барайлгамуй” хэмээн өчвөөс хаан нь тэр хатны үгсийг дэлгэрэнгүйеэ зарлиг болбоос хан хөвгүүн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Дээд хаан чиний зүрхэнд эм шимнус орсон 

	Тийм нь өдий болтол гарсангүйн тулд 

	Түүгээр хүний хаан чи бээр маш ихэд зовж 

	Түүнчлэн намайг үл болох үйлэнд оруулмуу

	Ачит чи бээр царай юугаа барайлгаваас юуны тус 

	Атгагаар үл зовон хайхрал үгүй суу

	Асар тийн үйлийг бүтээн үл чадахыг үзсүгэй!”

	 

	Тийн хэмээгээд цэргийн хүрээний төв дундах цагаан гэрийн дотор өөд болж нүүрээ өчүүхэн барайж сууваас Гүшана цэцэг өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн минь, нүүрээ барайж суух чинь  юун  болов”  хэмээвээс хан хөвгүүн нь тэр хатны үгсийг дэлгэрэнгүй өгүүлбээс Гүшана охин өгүүлрүүн:

	 

	“Царай юугаа барайж суух чинь юун хэрэг вэ 

	Цаг үгүй ачит эцэг эх болсон амьтан ч 

	Чилээт зовлонгоор өөр өөр зовсон

	Чухал аврагч үгүй яданги амьтнаа  

	Үнэхээр дадан нигүүлсэж зовох хэрэгт буй 

	Үзэгдэхүүн хоосон илбэсийн агаараас

	Үл бүтэх тийм үйлс хаана буй

	Өчүүхэн ийм үйлсээс өөр олон бэрх үйл бий 

	Хамаг орчлонг хоосон болгохуйяа бэрх ээ 

	Хамаг муу заяаг үгүй болгохуйяа бэрх ээ

	Хамаг нисваанисын үндсэнг амруулахуйяа бэрх ээ 

	Хамаг номын ахуй ёсыг ухахуйяа бэрх ээ 

	Сэтгэлээ үл зовон хайхрал үгүй суутугай

	Сайтар бүтээсүгэй, тийм бэрх үйлсийг 

	Сааралгүй ийм наадмын дуу бүжгүүдийг таалж

	Сацлалгүй хан хөвгүүн чи өчүүхэн амгалангаар суу!”

	 

	Тийн хэмээгээд есөн үзүүрт хотын дээд үзүүр дэх тэдгээр долоон охидыг нэгэн агшин зуур авч ирээд хан хөвгүүний өмнө элдэв хөг дуугаар наадан бүжиглэвэй. Хан хөвгүүн төдий тэднийг үзэж саатаж суун бүхүй цагт Гүшана охин цагаан, хар лусын охиныг авч одоод, Гүшана тэр хоромхон залбирваас Бхангала дахь хамаг улсыг багтаах дөрвөн хаалгатай тийм агуу их хүрээг байгуулаад, “Ай хоёр  лусын  охин та хоёр өөр өөрийн ридийг  үзүүл”  хэмээвээс  цагаан  лусын  охин тэр модон шанагийг арван зүгт дохисонд жимст уул, олон сайн мод, хулс ой мэт найлзан сайхан ургав. Хар лусын охин бээр ямааны арьсыг гүвбээс тэр арьсны үс хэдүй чинээ бөгөөс тийм тоо томшгүй булаг цээлүүд өөсөө ургав. Хотол төгссөн зүлгэнд элдэв зүйл цэцгүүд ургав. Бас Гүшана охин эрдэнэ хумхад залбирваас тэдгээр хамаг модын үзүүрт эрдэнэсийн тороор  торлоод,  хамаг  модны  үзүүрт элдэв шувуудаар ийн тийн наадан цэнгэлдэн сайн яруу дуун гаргав. Үлгэрлэвээс Ланкапүри балгас адил бөгөөтөл ус мод, шувуу нь түүнээс үлэмж болов.

	Шимнус эмийн өгүүлсэн ёсоор төгсөөр байгуулаад төдий, Гүшана охин гурвуулаа хан хөвгүүний дэргэд ирээд ийн өгүүлрүүн: “Ай хан хөвгүүн ээ, чиний сэтгэсэн үйлсийг бүтээв бид. Үз!” хэмээвээс, төдий хан хөвгүүн тийм гайхамшгуудыг үзээд хаан эцэг юугээ дэргэд очиж, “Чиний тэр хатны өвчин эдгэх бөгөөс түүний үгсээр бүтээв” хэмээн өгүүлбээс хаан нь сэтгэлдээ “Тиймийг яахин бүтээж чадна” хэмээн сэтгэж харан үзвээс хатны өгүүлсэн адил тийм гайхамшгуудыг үзэж хатны дэргэд одоод ийн зарлиг болруун: “Хан хөвгүүн минь заяаж, үл бүтэх үйлийг ч бүтээж амуй. Чиний өвчин эдгэв үү” хэмээн асууваас тэр хатан нь өгүүлрүүн: “Өвчний минь гурван ангийн хоёр анги нь сэлхэр болов. Эдүгээ хаан чиний амины их уулын дотор нь хөндий лонх хөмөрсөн мэт нэгэн,  нимгэн  зузааныг  өндөгний  хальсны  төдий байгуулаад, түүний дотор усаар дүүрсэн, тэр усны тив дотор зандны их мод байгуулсан, түүний дээр олон мянган тоотон тойдыг суулгасан, тэр зандан модны мөчир навч амины уулын үзүүрээс дээш хандсан, дэргэд нь элдэв хувилгааны шувууд суусан, амины уулын үзүүр хавирга талд өвс мод ой шугуй дэлгэрсэн, дээр нь хамаг шувууд чуулан яруу дуу гаргах тиймийг байгуулбаас өвчин минь үлдэлгүй эдгэх болно” хэмээн өгүүлбээс хаан ийн сэтгэрүүн: “Тийм    үл болох үйлийг яахин бүтээн чадна. Хан хөвгүүнд бээр яахин өчнө” хэмээн сэтгэж хариу үгүй хан хөвгүүний дэргэд ирээд урьд ёсоор өгүүлбээс хан хөвгүүн ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Өөд үгүй шимнусын эм зүрхэнд чинь орж л 

	Үзэн элдэв муу үйлст намайг зарна 

	Орчлонгийн гүн хязгаарт намайг оруулна

	Үл болох тийм үйлсийг шүтэх чинь юун болов 

	Төдий зовбоос тус үгүй сэтгэлээ сайн зүгт гэмш

	Тийм гэмшиглэнт сэтгэлтэн мэдэн эс гэмшвээс юун тус!”

	 

	Тийн хэмээн сайтар өгүүлж бүрүүн тэр Гүшана охин тэнгэрийн дэргэд өөд болоод өчүүхэн барайж суун бүхүйн тулд Гүшана охин өгүүлрүүн: “Өөдгүй юуны тулд царай юугаа барайлгав” хэмээвээс хан хөвгүүн нь үгсээ дэлгэрэнгүй өгүүлбээс үзэсгэлэнт охин тэнгэр хариуг нь ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хутагт хан хөвгүүн тийм үйлс юун зовно чи 

	Хотлын агаарт үл бүтээх юун ч үгүй буй за 

	Хуурмагийг зовж бурхныг яахин бүтээн чадах 

	Хоохой зальхай сэтгэлээр дээд мөрт яахин хүргэнэ!”

	 

	Тийн хэмээгээд  уйтгарыг  үргээхийн  тул  долоон  охин  тэнгэр  хан хөвгүүний өмнө элдэв хөг дууг дуулан бүжиглэн саатуулан суун бүхүйд, Гүшана охин тэнгэр нь хоёр лусын охиныг дагуулан амины уулын дэргэд өөд болоод эрдэнэ хумхад залбирваас амины уулын дотор нь хөндий хоосон болсонд Гүшана нь хар лусын охинд захиран өгүүлэв: “Ай охин чи энэ уулын хөндийг усаар дүүргэ” хэмээвээс хар лусын охин өгүүлрүүн: “Энэ уулын хөндийд явах зам үгүй ажгуу. Зам гаргаваас ус гадагш гаргана” хэмээн өгүүлбээс Гүшана зарлиг болруун: “Эндүүрсэн агаарт ямарваа болох ажгуу. Би  гаргасугай”  хэмээн  тэрхүү хөндий ууланд зам гаргаваас хар лусын охин ямааны арьсыг гүвбээс тэр уулын хөндийд усаар дүүргэв. Бас цагаан лусын охин нь зандны үрийг авч одоод усны ёроолд хүрч тэр хөрөнгийг тавихад, тэр охин усны үйлээр эргэсээр амины уулын үзүүрт гарч ирэв. Тэр цацсан хөрөнгөнөөс зандан мод ургаад тэр охины мөрөөр шувт амины уулын үзүүрээс хэтэрхийеэ гараад, элдэв зүйл найлзуурууд гарсны дээр элдэв шувуу сууж яруу сайн дуу гаргалцмуй. Тэр модонд бээр олон тоотон тойд суусан тэдгээрт ч усны аюул үгүй болно. Амины уулын  тал дунд нь модны хөрөнгийг цацсанд элдэв модны ой өвс хийгээд дэлгэрсэн тэдгээрт элдэв шувууд ийн тийн наадан цэнгэлдэн шуугин ганганав.

	Товчилбоос тэр хатны өгүүлснээс гурван хувь илүү байгуулаад гурван хатан нь хан хөвгүүний дэргэд одоод өгүүлрүүн: “Бид бүтээв. Үз!” хэмээсэнд хан хөвгүүн үзээд тэрхүү ёсоор бүхүйг үзэж хааны дэргэд одоод ийн өчрүүн: “Ай би заяагаар үл болох үйл хийв!” хэмээн өчвөөс хаан нь тиймийг үзээд гайхамшигт болж хатны дэргэд одоод ийн зарлиг болруун: “Хөвгүүн минь чиний ямар өгүүлсэн ёсоор хүссэнээр хийсэн ажгуу. Өвчин чинь ямар вэ” хэмээн асууваас тэр хатан ийн сэтгэрүүн: “Ертөнц дэх улс иргэний хэн ч үл чадах үйлсийг энэ хан хөвгүүн хийх ажгуу. Эдүгээ энэ хан хөвгүүн намайг муу хийхийн урьд би муу хийсүгэй” хэмээн сэтгэж ийн өчрүүн: “Ай хаан минь, чиний тэр хөвгүүн их бэрх. Бэрх хатуужлаар хол дахь газар одоод, эмүүдийг авч ирээд намайг өвчнөөс тонилгов. Би түүний ач тусыг хариулсугай. Эдүгээ гурав хоноод миний орд харшид бидэн хоёр наадан цэнгэлдэн хүндэлсүгэй!” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Бодисадва хан хөвгүүн чам лугаа наадан цэнгэлдэх үгүй боловч, чиний тул би зарлиг болбоос давах үгүй ажгуу. Тийм учир шалтгааныг хан хөвгүүнд өгүүлсүгэй!” хэмээгээд хан хөвгүүний дэргэд одоод хатны өгүүлсэн учир шалтгааныг дэлгэрэнгүй өгүүлбээс  хан  хөвгүүн  юу  ч үл өгүүлэн Гүшана хатны дэргэд одоод тэр эмийн үгсийг өгүүлбээс Гүшана зарлиг болруун: “Бид шимнус эм бөлгөө. Урьд тэр эмийн өвчнийг анагааваас үл болмуй за!” хэмээн тэр хоёр охиныг дагуулж тэр эмийн дэргэд одвоос Гүшана˗ийн хотол төгссөн гэрэл ба цог жавхланд тэр эм эс тэсэж, эсрэг нь харан эс чадаад айн эмээж баймуй. Гүшана өгүүлрүүн: “Ай хатан чамд их догшин өвчин хүртсэнд, энэ өчүүхэн хан хөвгүүнийг мах идэгч ягчсыг туулж намайг авахаар илгээсэн ажгуу. Тийм бэрх явдлаар намайг авч ирлээ. Ямраар чамайг эмнэвээс сайн болмуй” хэмээн асууваас шимнус эм өгүүлрүүн: “Ай хувилгаан охин бүхүйн тул миний энэ өвчинд нэгэн тус хийн соёрх” хэмээн өгүүлбээс Гүшана өгүүлрүүн: “Тийм бөгөөс хааны дэргэд одогтун. Эмнэсүгэй!” хэмээгээд түүнийг аван хааны дэргэд одоод Гүшана нь хаанд ийн өгүүлрүүн: “Ай хаан чиний энэ хатан өвчнөө хүртсэнд энэ хан хөвгүүн амь лугаа холбож намайг авахаар илгээсэнд ирлээ би. Чиний энэ хатны язгуур нь хэн болов, язгуур нь ямар болбоос түүгээр эмнэх бөлгөө” хэмээн өгүүлбээс хаан шимнус эмээс “Язгуур чинь хэн бэ” хэмээн асууваас тэр эм өгүүлрүүн: “Би тэнгэрийн охин бөлгөө” хэмээвээс Гүшана өгүүлрүүн: “Би хамаг тэнгэрсийн охин бөлгөө. Тэнгэрийн улсад чиний адил охиныг үзсэн сонссонгүй бөлгөө” хэмээн өгүүлбээс тэр эм өгүүлрүүн: “Би лусын охин бөлгөө. Тэнгэрийн охин хэмээн нэрийдсэн буюу” хэмээн өгүүлбээс “Хамаг лусын оронд чиний мэтийг үзсэн сонссонгүй буюу” хэмээн өгүүлбээс хаан зарлиг болруун: “Хүний улсад чиний мэт үгүй. Тийм л бөгөөс чи хэн бэ? Шимнус эм бус буюу чи” хэмээн өгүүлбээс Гүшана өгүүлрүүн: “Алин  болбоос  цагаан  зүг дэх хамаг тэнгэр нар эс таалсан ажгуу. Бидний хийсэн усанд угааваас сайн болно” хэмээгээд хааны амины уулын усаар дүүргэсний хязгаарт авч одоод тэр усаар угаахад Гүшана хар лусын охиноос “Эцэг чинь хаа одов” хэмээн асууваас тэр охин өгүүлрүүн: “Олон гарт эцэг минь!” хэмээн дуудсанд ганц нүдэт, ганц эвэрт нэгэн улаан үхэр тэр уснаас гарч ирээд тэр эмийн хөлөөс нь оройд нь хүртэл шувт мөргөөд тэр усны дотор авч одлоо. Төдий Гүшана охин ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Олз хүндлэлийг сайтар тэвчээд

	Омог дээрэнгүй алдрыг сайтар тэвчиж 

	Өөр бусдын тусад хичээвээс

	Өөрийн тус нь өөсөө бүтмүй зэ

	Чин бишрэлт хөвгүүн намайг авч ирсэн мэт 

	Чанар үгүй олз хийгээд хүндлэлийг хичээж л 

	Чивэлт дээрэнгүй омгийг үл тэвчин муу сэтгэвээс 

	Чи хүү тийм үрт өөрөөхүү зовно

	Адилтгаваас энэ эм шимнуст хор болсон мэт

	Аяа тиймийн тулд өөрийн тусыг огоороод 

	Ашид бусдын тусыг хичээвээс сайн буй 

	Ахуй зуур зургаан ашид чин бат болно!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд Гүшана охин тэнгэр аргаар хааны сэтгэлийг цөхрүүлэх арга хийсүгэй хэмээн сэтгэж, Гүшана охин нь шимнус эмийн бие дүр нь ямар бөгөөс түүний ёсоор хувилж хааны дэргэд одоод ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Аяа хаан чиний тэр урьд хатныг би бээр алав 

	Аль миний эрийг чиний хөвгүүн бээр алав 

	Аяа би өшөөгөө авсугай хэмээн сэтгэж 

	Ягчсын улсад илгээвээс бээр

	Ягчис нь алан эс чадаад, үйл нь харин бүтэж ирсэн ажгуу 

	Энд бээр ирвээс ч түүнийг үл болох үйлсэд оруулбаас 

	Тэр хичээл үгүй боловч хялбар бүтээх ажгуу

	Би хаанаас эхлэн хамаг улсыг шамшаах бөлгөө 

	Энэ хөвгүүний цог дарагдаж шамшаах эс болов

	Эдүгээ шамшаах минь энэ бөлгөө!” 

	 

	хэмээгээд айх мэт соёогоо ярзайсан, алаг эм гахай болон хувилж хааныг идэхээр завдан айлгаваас хаан нь маш айн эмээгээд “Ай халаг хоохой, урьд намайг эс идсэн нь хөвгүүний ач тус ажгуу” хэмээгээд “Эдүгээ үүнээс яахин хагацна” хэмээн өчүүхэн ч тачаангуй сэтгэлгүй болов. Тэр цагт хан хөвгүүн холоос ирэхүйд тэр эм гахай үзээд зугтааж үл үзэгдэн одвой. Төдий хаан нь хан хөвгүүнийг ачит бүхүй мэдэж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Бодь сэтгэлээр тэр хатныг минь 

	Бусцар эм шимнус үгүй болгов 

	Буцал үгүй намайг алахуйд бээр

	Богд хан хөвгүүн чи бээр түүнийг алав 

	Хамаг улс минь жаргаваас л

	Гань тэнэг би бээр эс мэдэж л 

	Хайран зүрхэнд адил хөвгүүн чамайг

	Халуун мах идэгч ягчсын улсад илгээсэнд 

	Аяа богд хан хөвгүүн чиний

	Авирд буян бүтэх нөхөр болов 

	Амгалангаар мэнд ирвээс муу шимнус эм 

	Алжаан чилэх үйлсэд оруулбаас ч 

	Түүнээс үлэмж үйлсийг бүтээв зэ чи

	Тэнэг гань би бээр тийм тиймийг 

	Тэгүдрэлгүй эдүгээ мэдвээс хождов, би

	Тэнчирч гавьяагүй муу үйлс хийснийг чиний өмнө 

	Тийм нүгэл хилэнцээ наманчилсугай би

	Чивэлт нөхдийн гэмийг үзсэний тул эдүгээ би 

	Чулуу мэт муу үгийг тэвчиж л

	Чилэлгүй өөр ба бусдын тусыг хичээнэ 

	Хамаг хаан төрийг минь чи бээр барь 

	Харцас түшмэл бүгдээр чамайг түшнэ!” 

	Хаан эцэг нь тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Хан хөвгүүн хариу дээш ийн хэмээн өчрүүн:

	“Зохис үгүй тэнэг хүмүүн эцсийн үйлсийг эс мэдэж 

	Жавхланг эс мэдсэнээр жаргалыг сэтгэн

	Ертөнц мунхаг харанхуйгаар явбаас 

	Улсыг яахин тэтгэж болно.

	Зөвийг мэдэж муу үйлсийг тэвчвээс бат буй 

	Эрхт хаан минь урьд ёсоор хааны төрийг барь 

	Эдүгээ буруу алжаасын нүгэлт хилэнцээс зайл 

	Эндүүрвээс өөрөө эс мэдвээс бусдаас үл асуун 

	Эрдэмтэн мэргэдийн сургаваас ч үл бишрэн 

	Өөд үгүй буруу алжаасын мөрд орж л

	Үнэн магад мөрийг хол болгон огоорч

	Олон нөхдийг сайн үйлэнд үл оруулах л бөгөөс 

	Омогт хаан минь, эндүүрвээс их гэмт болмуй за 

	Аяа хүмүүний эрхт хаан төрийг сайтар үл барин 

	Алст буруу мөрт оруулбаас бээр л

	Аврал үгүй хамаг амьтан нугуудыг 

	Эс хүчлэн өөрийн дураар санана

	Энэрч нигүүлсвээс эцэг эх болсон амьтныг 

	Энэхүү ёсоор ивээн авсугай, би бөгөөд 

	Эцэг хаан минь үгсийг эндүүрэлгүй сонс!

	Эгнэгт гурван эрдэнэ намайг аврагч бөлгөө 

	Хан хөвгүүн би бээр оюун билиг төгссөн буюу 

	Ханал үгүй олз омог, алдрыг тэвчив би

	Хааны төр хэмээвээс их хүлээс бөлгөө 

	Хүлээсний хэрэг үгүй, амгалангаар явмуй би

	Хөвгүүн миний зохилдох шалтгааныг тэнгэр нар бүтээнэ

	Хөдөлшгүй хааны төрийг чи бээр тэтгэгтүн 

	Хөвчин амьтныг чин нот сэтгэлээр аврагтун!” 

	Тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс л

	Дээд хаан нь нулимс асгаруулаад ийн өгүүлрүүн: 

	“Тэнгэрийн хөвгүүн ээ, би урьд гэмүүдээ сэтгэж 

	Тэнчүүрч өгүүлэн үл чадах л бөгөөс

	Чанар үгүй омог дээрэнгүй алдрыг юун өгүүлэх 

	Чи бээр хааны төрийг эс бариваас л

	Чадагч намайг ивээн авран удирдагч хэн болох вэ 

	Чивэлт тийм гэмт өчүүхэн намайг тойн болгон соёрх!” 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн нь

	Дээд эцэг юүгээн уйтгарыг сэргээхийн тулд 

	“Тэнсэл үгүй үгсийг минь сайтар сонс!

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн шөнө нойрссоны зүүдэнд 

	Аяа нэгэн хүмүүн шимнуст автсаныг зүүдлэв

	Автагч хийгээд автуулагч хоёр үнэнээр эс бүтвээс л 

	Аюулт боловч хэн түүнээс айна

	Асар би ч аюулт газарт хүрсэн бээр үгүй 

	Эцэг бээр үгүй, эцэг үлдсэн бээр үгүй

	Эгүн чилэн, хүний эрхт хаан эцэг мэдэв үү 

	Эдүгээ үгсийг хаан эцэг минь сонс!

	Эндүүрч нэгэн шөнө нэгэн хүний зүүдэнд цуцран үхээд 

	Хойно авсан эм цогт хөвгүүнийг хөсөр цохихыг зүүдлэв 

	Цохихуй үйл ба цохигч эзэн эс бүтвээс

	Цувиралт түүнээс хэн айн эмээмүй

	Тэдүрү эм шимнус бүтсэн нь үгүй, би бээр үгүй

	Тэр мэт хоёргүй их агаараар дээд чамайг хэн айлган чадна 

	Тэмдэгтэйеэ эм шимнуст хууртсан нь түүн лүгээ адил 

	Халаг хоохой, эдүгээ хүний эрхт ээ, үгсийг минь сонс!

	Харанхуй шөнө нэгэн эцгийн зүүдэнд

	Хайрт нэгэн хөвгүүнээ дайсанд автсаныг зүүдлэв 

	Хаана үлдэгдсэн ба үлдэгчийг мэдтүгэй 

	Хөдөлшгүй хаан эцэг минь, үгсийг минь сонс!

	Хөлбөрш үгүй нэгэн шөнө гуйланчийн зүүдэнд 

	Хөвчин нохойгоор балгадын төв дунд хүрээлүүлмүй 

	Хүрээлүүлэгч ба хүрээлэгч нь эс бүтвээс бээр 

	Тэнчүүрч гуйланчийг айлгасан тэр ёсоор

	Дээд чамд олон зовлонгоор энэлгэгдсэнийг ч 

	Тийм тиймийн ёсоорхүү мэдтүгэй!”

	 

	Тийн хэмээн сонсох мэт үгсэд хаан нь

	Тийм яруу эгшгийг сонсоод сэтгэлийн үзэл урваж, урьдын зовлон нь далай дээр цас орсон мэт болов.

	Тэндээс хан хөвгүүн нь Гүшана хатны дэргэд одоод тэдгээр үгсийг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлбээс маш баясав. Гурван зуун жаран гишгүүрт гишгүүрийн дээрх есөн үзүүрт хотын төв дунд хан хөвгүүн нь амьтны тусын тулд гурван хатантайгаа суув. Гүшана охин нь үзвээс үл булилах тийм нэгэн сайхан охиныг хувилгаж ийн өгүүлрүүн: “Аяа хан хөвгүүн чи энэ охиныг авч одоод хаан эцэгтээ хатан болгон өргөгтүн!” хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн бээр тэр охиныг хаан эцэг юүгийнхээ дэргэд авч одоод ийн өгүүлрүүн: “Хаан эцэг минь, энэ охиныг тэр миний эхийн оронд хатан болгон өргөсүгэй” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Эдүгээ тэнгэрийн охиноос бурхны хутаг олсон нэгэн охин ирвээс ч  үл авах. Би бээр бурхны хутгийг хүсэх бөлгөө. Аяа хөвгүүн чи намайг үнэнээр нигүүлсэж хайрлах бөгөөс гаслангаас ангижирсан ламыг энэ улсад зал. Би тэр ламаас санваарыг авсугай!” хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өчрүүн: “Хаан эцэг минь, шагшаабадыг авахад хялбар бөгөөс сахихад бэрх буй. Ер хаан хүмүүний эрх нь их буй. Түүнээс энэ охиныг хатан болгон аваад гэргийт бодисадвагийн ёсоор хаан төрийг тэтгэвээс сайн бөлгөө!” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Ай хөвгүүн, урьд би хатандаа аргадагдаж хөвгүүн чамайг зовоолоо. Эдүгээ би гэргийд шүтвээс юу болмуй” хэмээн эс авав. Төдий хан хөвгүүн     нь “Хааны сэтгэл цөхөрснийг мэдэвч үнэн худлыг  болгоосугай” хэмээн сэтгэж тэр хувилгаан охиныг нь хааныг гурван сар болтол өргөн хүндлэх үйлсэд оруулбаас, хаан нь нисваанис тачаангуйг тэвчээд ямагт тойн болохыг сэтгэн суухыг мэдэж, хан хөвгүүн нь гаслангаас ангижирсан тэр ламыг өчин залбирсанд Гаслангаас ангижирсан лам нь нэгэн агшинд тэр оронд өөд болж ирээд Бханга хааныг тойн болгоод, нэрийг нь Магадаар гарсан цогт хэмээн нэрийдвэй. Төдий лам ийн хэмээн шүлэглэн номуудыг номлов.

	 

	“Үймцэх үгүй өдөр шөнө тутам 

	Орчлонгийн гэмүүдийг сэтгэн явж 

	Удирдан ивээгч гурван эрдэнэд

	Үргэлжид өдөр шөнө итгэн яваад 

	Саарал үгүй эцэг эхийг удирдахын тулд

	Сайн бодь сэтгэл үүсгэгтүн чи! 

	Сайтар тийн үйлдвээс хүний хаан чи 

	Сацлалгүй биеэ гавьяат болгосон буй 

	Хааны төрийг огоорсон чинь сайн.

	Гайхамшигт санваарыг чин бат сахин 

	Хамгаа үл сэжиглэн богдсын номыг хичээ

	Гайхамшигт номуудыг сэтгэж дээд орд харшдаа суугтун 

	Өөрийн хөвгүүнийг өглөгийн эзэн болгоод шүт

	Үйлдэх буян хийгээд үйлдэх үйл

	Үйлдэгч лүгээ үнэн үгүй хэмээн зорин ерөө 

	Үлэмж дээд сэтгэлээр зориглон сэтгэ!”

	 

	Тийн хэмээн номлоод гаслангаас ангижирсан лам нь үл үзэгдэн одвой. Магадаар гарсан цогт номын хаан өөрийн орд харшийн үзүүрт гаслангаас ангижирсан ламын үзүүлсэн номуудыг эеэр аваад гучин он

	болтол бүтээн хичээв. Эцэст нь халиад тэнгэрийн оронд төрөв зэ.

	Тэндээс Чин бишрэлт хан хөвгүүн хааны төрийг ном лугаа найралдуулан тэтгэн аваас Гүшана˗аас Бурхан баригч нэрт, эцэгт адил нэгэн хөвгүүн төрөв. Догшин дүрт дара эхийн хувилгаан Шагжбалын охиноос Ном баригч нэрт, гэгээн оюут, сүсэг сэтгэлт нэгэн хөвгүүн төрөв. Эд өгөгч дара эхийн хувилгаан Олон гартын охиноос Бурсан хуврагуудыг баригч нэрт, гэгээн оюунт, гурван эрдэнийг үнэнээр бишрэгч нэгэн хөвгүүн төрөв. Тэр хөвгүүн хэр төрөөд сац өтгөсийн явдлаар явагч нэгэн бөлгөө. Чин  бишрэлт  хаан  нь  зуун  хорин долоон нас насалтал оршин суув. Зуун нэгэн он болтол  Бхангала  хааны төрийг барилаа. Арван  гурван  жил  болтол  орд  харшид  эцэг эх лүгээ хагацалгүй маш тааллын ёсоор асрагдаж суужээ. Тэндээс  арван гурван он болтол догшин их лус хийгээд ягчсын чуулганыг номхотгоод гурван дара эхийн хувилгаан Гүшана, Яншана, Сүмшана гурван охиныг хатан болгон залав. Хорин долоон насандаа гурван хатнаас хөвгүүн төрөв. Чин бишрэлт хаан нь жар насалсан цагт Ном баригч хөвгүүн, Бурсан хуврагуудыг баригч хөвгүүн хоёр Гаслангаас ангижирсан ламаас  санваар  аваад  Гаслангаас  ангижирсан  ламын  рид хувилгаанд дулдуйдаж Сугавадийн оронд төрөв. Бурхан баригч хөвгүүн нь бярманы охин Төгс үзэсгэлэнт хэмээх нэгэн охиныг хатан болгон аваад гучин насан дээрээ Цогт бурхан нэрт нэгэн хөвгүүн төрлөө. Чин бишрэлт хаан зуун хорин долоон насан дээрээ нирваан болж Сугавадийн оронд одоод суун бүхүй цагт Цогт бурхан агч хаан нь бярманы Галын гэгээн гэрэлт нэрт охиныг хатан болгон авч суун бүхүйд Гаслангаас ангижирсан лам Чин бишрэлт хаанд ийн зарлиг болруун: “Ай Чин бишрэлт хаан, жич бас Бхангала улсад одоод чиний ач Цогт бурхны хөвгүүн болон төрвөөс сайн” хэмээн зарлиг болов.

	— Сайн билигт ээ, Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш нь насан туршид олз хүндлэлийн талыг үл харан дээрэнгүй алдар хийгээд омгорхохуйг үл үйлдэн, хэв хэзээд миний үгнээс давсангүй бөлгөө. Сайн билигт ээ, Тэр цагт тэр учир дахь тэр Бхангала улсын хаан нь     чи бөлгөө. Гаслангаас ангижирсан лам нь би бөлгөө. Гурван хатан нь гурван дара эх бөлгөө. Тэр ягчис ба лусыг номхотгохын тулд тийм төрлийг авсан бөлгөө. Чин бишрэлт нь Арьяабал болой. Тэнгэр, лус, хүмүүн, ягчис сэлтийг номхотгохын тулд Бхангалийн улсад төрсөн бөлгөө. Эдүгээ хязгаар дахь Төвөд  улсыг номхотгохын  тулд  Нуусан  төр явдалт увш болон төрсөн болой. Эд гаргагч эх нь эдүгээх Бром багшийн хүү Од˗саа эх бөлгөө. Тэр цагт нас нь охор болж хөвгүүн нь гурван охин тэнгэрийг залах шалтгаан боллоо.

	Бурхан баригч хөвгүүн нь эдүгээ үүр үл удан Рэнчинсал нэртэй Ялгуугсдын гарахын орны ахмад хөвгүүн нь болъюу. Ном баригч хөвгүүн нь Шонү˗жалцан нэрт эдүгээ маргааш эдгээр «Өчсөний хариу чандманийн эрих»˗ээс нэгэн богд болон төрьюү. Бурсан хуврагуудыг баригч хөвгүүн нь Чүлтэмбар нэрт, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн олон увдисыг эеэр аваад бурхны шашинд тус хүргэгч нэгэн дээд багш болон төрьюү. Тэр ах дүү гурвуул хэмээн алдарших бөлгөө.

	Гурван язгуурт итгэл бээр адистидалж элдэв хувилгаанаар амьтнаа тусална. Эдүгээ тэр нэгэн нь өчүүхэн тойн, нэг нь өчүүхэн хөвгүүн бөлгөө. Рэнчинсал нэрт хөвгүүн нь Нятан˗д би ном номлохуйн цагт дэргэд минь нэгэн өчүүхэн хөвгүүн ирээд ном сонссон тэр бөлгөө. Ер Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь тэр гурвуулыг хамаг төрөл тутамдаа огоот нигүүлссэн бөлгөө. Ер учир шалтгаан нь гүн нарийны тул эдүгээ ч хамаг төрөл тутамдаа эцэг хөвгүүн болон төрөх болъюу.

	Цогт бурхан хэмээх хөвгүүн нь ирээдүй цагт Рэнчинсал нэртийн хөвгүүн Шараба Ёндондагба нэрт Манзугхоша бурхан адистидалсан хувилгаан болон үүр үл удан төрөх болъюу. Эдүгээ маргааш Утайшан˗д нэгэн сайн өчүүхэн хөвгүүн болж амуй. Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш түүнийг энэрэн үзмүй за. Сайн билигт чи үз! Тэр хоёрт их ялгал үгүй буй за. Тэр цагт тэр учир дахь Чин бишрэлт хаанд оюуны мухрыг өгч бишрэлийн хүчээр нулимс алдаад хутаг гуйж ирсэн тэдгээр харцас түшмэд сэлт нь Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн илт шавь болно. Заримууд нь даган орно. Тэдгээр бүгд төгс шагшаабадат Гаадамба хэмээх нэгэн нэрт болох болой.

	Сайн билигт ээ, ер Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш эндвээс би эндсэн буй. Би эндвээс лам Сэрлинба эндсэн буй. Лам Сэрлэнба эндвээс лам Дагвабал  эндсэн  буй.  Тэр  эндвээс  Дүлби˗дэ  эндсэн  буй. Тэр эндвээс Жалсрай Чоги˗дэ эндсэн буй. Тэр эндвээс Зүнба Долдэ эндсэн буй. Тэр эндвээс Пагва Долдэ эндсэн буй. Тэр эндвээс Мэргэдийн манлай Егнэн эндсэн буй. Тэр эндвээс Төрвөл үгүй багш эндсэн буй. Тэр эндвээс анхдугаар газар дахь эрхт Майдар бурхан эндсэн буй. Тэр эндвээс Ялж төгс нөгчсөн Шагжмүни бурхан эндсэн буй. Ер бурханд эндэх хаа болох? Бурхан багш эндвээс бурхан болох ёс үгүй бөгөөтөл тэр нь бурхан болсон болой.

	Майдар ч Бурхан багшийг даган суралцаж, зарлигийг бишрэн үнэмшсэнээр Бурхан багшийн тавцанд суув.  Тэр  эндвээс  тавцан  дээр суух ёсгүй болмуй за. Майдарын зарлигийг Төрвөл үгүй багш үнэмшин аваад лам Дагвабал хүртэл эс эндсэнд дээдсийн зарлигийг үнэмшин авлаа. Түүнээс лам Сэрлинба авав. Түүнээс би авлаа. Түүгээр үл барам, бусад гурван дамжлага үндэслэл бээр түүнчлэн болой. Тийм бөгөөс миний эс эндсэнийг Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш үнэмшин авлаа. Би бээр атаархах үгүй хамаг эрдмүүдийг Бром багшид номлон соёрхов. Эдүгээ ч миний орыг Бром багш барьж буй хэмээн үнэмлэхийн үүднээс номловоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Ай богд ламын зарлиг маш үнэн, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь далай мэт тийм эрдэмтэй бөгөөтөл нууж, эс арилсан нугууд үүний ийм эрдмүүдийг нь эс үзэв. Би бээр хоёр бадгаас туурвиж хариу өчсөнд өдий чинээ эрдмүүдийг номлолоо. Тэр мэт Олз хийгээд хүндлэлийг тэвчиж бүрүүн насан туршид дээрэнгүй алдрыг тэвчтүгэй хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрөл дурдсанаас Чин бишрэлт хаан болон хэр төрөл авсан зургаадугаар бүлэг төгсөв.

	 

	Чин бишрэлт хааны төрлийн цадигуудыг 

	Чанар утгасаар сайтар урнаа найруулж 

	Чин зоригт бандида Ширээт гүүш цорж 

	Чимэглэн Монголын аялгуусаар орчуулав

	Бадрангуй өлзий хутаг замбуутивийн чимэг болтугай! 

	Мангалам!

	



	


VII. Буяны садан Бром багш Бхангала орноо Маш чин бишрэлт хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Ог Сайн билигт нь Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёрт гурав гурав мөргөөд, лам шавь хоёрт зуун найман өчүүхэн цагаан лавайгаар чимсэн мөнгөн мандал өргөөд долоон гишүүтийг өргөж ийн хэмээн өчрүүн:

	— Дээд богд лам аа, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь хувилгаан бодисадва бөгөөд далай мэт үлэмж гүн нарийн эрдмүүд буй атал миний мэт амьтан яахин ухан мэднэ. Тиймийн тулд богд лам чи энэ Бром багшийн далай мэт эрдмүүдийн дотроос дуслын төдийхнийг эс номловоос балай хүмүүн өөрийн гэр дэх сангуудыг үл үзэх адил, зөн билиг үгүй бид үл ухмуй за. Богд лам аа, чи зул бээр өнгийг тодорхойёо болгох мэт энэ Бром багшийн үлэмж төрлийн эрдмүүдийг номлоод бидний сэтгэлийг хангуулан соёрх! хэмээн өчөөд, эдүгээ ч «Өчсөний хариу чандманийн эрих» дор үүнээс хойшид хүсэл өчүүхэн болоод болин мэдэгч, тусын ач юуныг хариултугай хэмээн амласан ажгуу. Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь эрт урьд хамаг хүслийг тэвчиж сайн хийсний ач тусыг хэр мэт хариулсныг богд лам номлон соёрхоод урьд өдрийн тэр зуурмыг номлон соёрх хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бид лам шавийн тангараг ариуны тулд бэлгэ бээр нийлэх ажгуу. Энэ өдөр чи бээр сайтар асуусан ба урьд өдрийн зуурам хоёр илүү дутуугүй нийлсэн ажгуу. Урьд өдрийн тэр зуурмыг номлосугай. Сонс!

	 

	Улс хэмээвээс өлзийт Бхангала улс дахь Чин бишрэлт хааны хөвгүүн нь Бурхан баригч  бөлгөө.  Бурхан  баригч  хөвгүүний  хатан  нь бярманы охин Галын гэгээн гэрэлт нэрт хатан бөлгөө. Тэр хатан   нь дуу аялгууны ухаан бүгдэд мэргэн болоод ямагт дотоод лам нарыг ариун чин сүсэг сэтгэлээр хүндлэгч бөлгөө. Тэр хатнаас Цогт бурхан нэрт хөвгүүн төржээ. Тэр цагт гурван цагийг төрвөлгүй мэдэгч Чин бишрэлт хаан Сугавадийн улсад нэгэн аглаг оронд суун бөлгөө. Тэнд нь Гаслангаас нөгчсөн лам нь Чин бишрэлт хаанаас асууруун:

	“Чин бишрэлт хаан минь ээ, Бхангала улс дахь Цогт бурхан нэрт хааныг чи мэдэх үү!” хэмээн зарлиглаваас Чин бишрэлт хаан ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Төгс жаргалант богд лам минь сонсон соёрх

	Тэгүдрэлгүй төрийг минь баригч Бурхан баригч хөвгүүн бөлгөө 

	Тэр Бурхан баригч хөвгүүний хөвгүүн хэмээвээс

	Тэмдэгтэйеэ Цогт бурхан нэрт хөвгүүн бөлгөө 

	Буцал үгүй тэр миний ач болов уу, эндүүрэв үү?

	Богд ламын зарлигаар түүний хөвгүүн болон одсугай би!” 

	Бүрнээ тийн хэмээн сайтар өчвөөс

	Богд лам түүний хариуд ийн зарлиг болруун: 

	“Түлэд богд чиний үйлс нь амьтны тус бөлгөө 

	Дурдал үгүй эдүгээ тэр улсад одтугай

	Дөрвөн шимнус нь номд их харш бөлгөө 

	Тодорхойёо Цогт бурхан нь номоор явах бөгөөтөл 

	Балмад шимнуст автах болуузай, тэр хаан

	Баруулагч зальхай язгуур нь шимнусын тэнгэр бөлгөө 

	Бхангала дахь улс нь номын агуу орон бөлгөө

	Барш үгүй бишрэлтэн тэнд хуран чуулна 

	Тэднийг богд чи бээр сайтар эс сахиваас л 

	Тэнчүүрч бусцар болбоос хэр зохино 

	Тэндээс чамд ч өчүүхэн зэтгэр болох бөлгөө 

	Дээд эх чинь удал үгүй үхэх болмуй за

	Урьд ёсоор эхийн чинь оронд шимнус эмийг аваад 

	Умар дахь Хамдха улсад чамайг үлдмүй тэр эм 

	Урьд эртний заяагаар тэр улсад одно чи

	Олон галавын урьд цагт чи тэр улсад 

	Шрибадраа нэртэй хаан боллоо чи

	Тэнд чамайг өргөн хүндлэгч хоёр түшмэд төрөв зэ

	Тэр хоёр хэмээвээс Цогт хийгээд Цогт бүтсэн хэмээх буюу 

	Тэр цагт Цогт түшмэл нь гадаад боллоо

	Цогт бүтсэн хэмээвээс дотоод түшмэл боллоо 

	Цог зальт тэр хаанд Төгс эрихт нэрт хатан бөлгөө

	Цог төгссөн тэр хаанд хөвгүүн үгүйд, хоёр түшмэлийг 

	Чухал хөвгүүн мэт хайрлаад хаан төрийг эзлүүлнэ 

	Тэнд гадаад Цогт түшмэл нь ийн хэмээн сэтгэнэ:

	Тансаг дотрын үйлийг Цогт бүтсэн түшмэл үйлдэх ажгуу 

	Тэдүрү гадаад самуун үйлсийг би бээр үйлдэх ажгуу 

	Түүнчлэн хэрэгт чухал үгсийг тэр бүтээх ажгуу

	Хишиг хувьт олон эд таваар эдүгээ бээр над бөлгөө 

	Хэдий чинээ хаан нөгчих хүртэл

	Хэтэрхийеэ гадаад үйлсийг бүтээсүгэй би

	Гэмт үйлсээр тэнд Цогт бүтсэн түшмэлийг тэвчиж

	Гадаад, дотоод хоёулыг би хийсүгэй хэмээн сэтгэсэн тэр цагт 

	Хаан нь сэтгэлдээ ийн хэмээн сэтгэрүүн:

	“Гань бэртэгчин язгууртны атгаг олон ажгуу 

	Хайрлаж хөвгүүн мэт асран тэтгэвээс бээр 

	Ачийг үл сэтгэн атгаг сэтгэх юун болов хэмээн 

	Ашдын гурван эрдэнийг сайтар тахиж бүрүүн 

	Алдаршуулж бүгдийг сайн үйлсэд оруулбаас бээр 

	Алжаас сэтгэлт гадаад түшмэл үүр үл удан үхвэй.

	Тэндээс хаан нь түүний тул буян хийгээд үлдсэн эдийг нь 

	Тэр дотоод чанад бүтсэн түшмэлд өглөө

	Төдий үүр үл удан хаан бээр нирваан болж халив! 

	Тансаг хаан төрийн ёсыг Цогт бүтсэн түшмэл тэтгээд 

	Хааны буяны тулд дээш гурван эрдэнийг сайтар тахиад 

	Харцас иргэдийг асраад сайтар тэтгэсэнд

	Хамаг бүгдээр магтаад өргөгдөх болов! 

	Халагар эдүгээ маргааш Цогт түшмэл нь 

	Хамдха улсад цог жавхлант хаан болоод 

	Цогт бүтсэн түшмэл нь гадаад ухааны зүйлд

	Цогтойёо мэргэн болсон бярман багш болмуй за! 

	Цуу гарсан эдүгээ бээр Цогт түшмэл хийгээд 

	Цогт бүтсэн түшмэл хэмээн

	Тэр улсад дээд язгууртан хэмээн сайтар алдаршина. 

	Төгс эрихт охин тэнгэр нь тэр бярман багшийн 

	Төгс эрихт охин болон төрмүй за.

	Тэр Цогт хаан нь эдүгээ арван таван насанд хөвгүүн үгүй 

	Тэр Цогт хаан нь нирваан болж харина.

	Хөдөлшгүй хааны төр ёсыг бярман хадгалан барина 

	Хөвчин тэндээс гурван жил болсон цагт

	Хөвгүүн чи бээр тэр улсад одвоос тэр бярман багш чамайг 

	Тэр улсад тэр цагт хааны оронд суулгаад

	Чимэгтэй Төгс эрихт охиныг чамд хатан болгон өргөнө 

	Чи бээр тэр улсыг сайтар асран тэтгэнэ.

	Чанарт тэр бярман нь үл удан егүүтгэнэ 

	Туст чи бээр тэр бярманы буяны тулд

	Түлэд гурван эрдэнийг тахиад ядангитныг аварна 

	Тун тэр улсаас алба гувчуурыг авахгүй жаргуулна 

	Тунамал чамайг хэн сонсон, үзсэн тэр цагт

	Хамаг бүгдийн сэтгэл маш сайтар ханаж л 

	Гайхамшигт хан хөвгүүн хэмээн бүгдээрт өргөгдөнө 

	Харин энэ хаан хөвгүүнийг энэ улсад ирсээр

	Ханаш үгүй жаргав бид хэмээн өгүүлэлдэнэ!”

	 

	—  Сайн билигт ээ, үгсийг сайтар сонс чи

	Саарал үгүй гадаад Цогт түшмэл нь хаан болон төрсөн тэр 

	Сайтар оновоос эдүгээ Хичээнгүйт арслан (Зундуйсэнгэ) бөлгөө 

	Сацлал үгүй дотоод Цогт бүтсэн түшмэл нь бярман болон төрсөн 

	Тэр нь эдүгээ дэх Ялгуусан Шагшаабадат хэмээн алдаршсан буй 

	Төгс эрихт бярманы охин нь хэмээвээс

	Тэгүдрэлгүй эдүгээ дэх их Хү багш хэмээн алдаршина 

	Дээд Шрибадраа нэрт тэр хаан нь

	Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш бөлгөө 

	Ялангуяа тэр хааны илбэч түшмэл нь

	Илэрхийеэ Сайн билигт хэмээн алдаршсан чи бөлгөө 

	Илт эдүгээ бүгд тийм ёсыг үзүүлмүй би!

	 

	Тэр үест Сайн билигт өчрүүн:

	— Ай богд лам минь ээ, хоёр хэлмэрч лозава бээр тэр цагт түшмэл болсон ажгуу. Хичээнгүйт арслан нь охор наст болсон нь урьдах тэр цагт өчүүхэн муу сэтгэснээс болов за. Тэр цагт хааны эд таваарыг хоёр түшмэл эдэлж, хаан бээр хоёр түшмэлийг хөвгүүн мэт тэтгэн асарсны тул эдүгээ бээр хамаг хүслийг хангуулагч чандмань эрдэнэ лам чамайг хоёр хэлмэрч лозава нь Энэтхэгээс Төвөдөд залаад эдүгээ Бром багшийг шидэт эрдмүүдийг соёрхсон энэ буй. Урьдах бэлгэ дэмбэрлийг эдүгээд зохиосон бөлгөө.

	Тэр цаг дахь Цогт хаан хальсны хойно бас Цогт бүтсэн түшмэл   төр ёсыг тэтгэн хадгалав. Тэр цагт Чин бишрэлт хаан нь Сугавадийн орноос жич бас Бхангала улс дахь Бурхан баригч хааны хөвгүүн Цогт бурхны хөвгүүн болон төрөв. Тэр цагт заяаны эрхээр умард Хамдхаийн улсад өөд болж Хамдха˗ийн хамаг улсыг энхжүүлэн  жаргууллаа. Ер заяаны ач үр гүн нарийны тул би бээр төдийхнийг үзэв! хэмээвээс Жовуу Адиша лам нь зарлиг болруун:

	— Тэр мэт бөгөөс чуулганыг хураасны ач үр нь зуун галавт хомсдохгүй чуулж цагт хүрвээс л үрс боловсрох болмуй хэмээн номлосон лугаа адил! хэмээн номлоод Сайн билигт, би зуурам үгсийг нь номлосугай, чи сонс!

	 

	— Чин бишрэлт тэр хаан нь Гаслангаас ангижирсан ламын зарлигаар морин сарын арван тавны шөнө Бхангала дахь өөрийн орд харшдаа бярманы охин Галын гэгээн гэрэлт нэрт хатны умайд орох цагт тэр бярманы охин хатан ийн өгүүлрүүн:

	“Өрнө зүгээс нэгэн өчүүхэн цагаан хөвгүүн ирээд “Аяа хаан хатан та хоёрт хөвгүүн үгүй ажгуу. Би та хоёрын хөвгүүн болсугай хэмээвээс хатан “Чи хэн бэ” хэмээн асууваас тэр хөвгүүн өгүүлрүүн: Би таны их өвөг эцэг Чин бишрэлт нэрт хаан бөлгөө! хэмээн өгүүлбээс тэр хатан өгүүлрүүн: Их өвөг эцэг минь Чин бишрэлт хэмээн сонстов. Тиймийн тул маш чин бишрэлт нэгэн буй ажгуу. Бид хоёрыг нигүүлсэж хөвгүүн болон соёрх хэмээн өчвөөс төдий тэр хөвгүүн хаан зүрхэнд шингээд бас нууц орноос гарч гэрлийн дүрээр эхийн нууцын оронд  орсон  тийм нэгэн сайн зүүдийг  зүүдлэв!”  Маргааш  нь  нойрноос  сэрээд  сац бие сэтгэл маш амгалант болоод их баясгалан болсон тийм учир шалтгааныг хаанд өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	“Чиний зүүдэлсэн сайн зүүд ажгуу. Миний тэр өвөг эцэг хаан нь бодисадва бөлгөө. Намайг нигүүлсэж хөвгүүн минь болон төрөх ажгуу. Үтэр надаас тийм хөвгүүн төрвөөс юутай сайн болой!” хэмээлдэв. Тийм есөн сар нөгчвөөс маш гоо үзэсгэлэнт хөвгүүн төрөөд сац бишрэл нигүүлсэхүй тэргүүтэн хамаг эрдмүүд төгссөн, маш чин бат, түвшин оюунт тийм нэгэн хөвгүүн болой. Эх нь өгүүлрүүн: “Миний зүүдэлсний ёсоор энэ хан хөвгүүн маш чин бишрэлтэй нэгэн буй ажгуу” хэмээгээд төдий тэр хөвгүүнийг Маш чин бишрэлт хэмээн нэрийдвэй.

	Мөнхүү тэр шөнө Илбэч шувуу нэрт гэрийн эзэнд маш гоо үзэсгэлэнт, баруун чихэнд хятрууны өд ургасан тийм нэгэн хөвгүүн төрөв. Түүнийг Хятрууны илбэч хэмээн нэр нэрийдвэй. Тэр хөвгүүний эцэг ийн сэтгэрүүн: “Миний энэ хөвгүүн их гайхамшигт буй атал баруун чихэнд нь хятрууны өд ургасан юу болов” хэмээн сэтгэн суух амуй. Тэр цагт Гаслангаас ангижирсан лам нь Амгалан өгөгч аяга тахимлагийн төрөл авсан бөлгөө. Бхангала улс лугаа ойр нэгэн аглагт суун ажгуу. Тэр лам нь хаанд хөвгүүн төрснийг мэдээд орд харшид нь өөд болбоос хаан нь өгүүлрүүн:

	— Надаас маш чин бишрэлтэй хөвгүүн төрсөнд Амгалан өгөгч лам чи бээр ирсэн нь бэлгэ зохив. Миний энэ хөвгүүний гай зэтгэрийг амарлиулан соёрх!” хэмээн өчвөөс Амгалан өгөгч лам зарлиг болруун:

	— Ай хаан минь ээ, би хамаг төрөл тутамдаа чиний хөвгүүний гай зэтгэрийг амарлиулсан буюу!” хэмээн номлоод “Ай хаан минь ээ, амьтанд номын өглөг өгтүгэй. Хамаг амьтан нь эцэг эх, хөвгүүн бүхүйн тулд нигүүлсэхүй ба асрахуй сэтгэлээр тэтгэн асран, энэ дайсан буюу хэмээн бүү алагчил. Төрсөн хөвгүүнээ мэт хамаг бүгдийг сайтар асран соёрх!” хэмээн номловоос тэр цагт Илбэч шувуу нь Амгалан өгөгч аяга тахимлаг хааны орд харшид ирснийг сонсож өөрийн хөвгүүнээ аваад тэр аяга тахимлагт бэлгэ чанарыг шинжтүгэй хэмээн авч ирвээс хаан бээр тэр хөвгүүнийг үзэж маш баясав. Амгалан өгөгч аяга тахимлаг маш сайтар баясаж ийн зарлиг болруун:

	— Илбэч ээ, чиний энэ хөвгүүний гай зэтгэрийг бээр би сахисугай. Энэ хан хөвгүүнийг үйлсийг бүтээгч түшмэл болготугай!” хэмээн зарлиг болоод түүнийг хан хөвгүүний түшмэл болгов.

	Тэндээс эхэлж арван таван жил болтол хан хөвгүүн, түшмэл хоёр эхлэн олон хөвгүүний чуулган лугаа хамт нэгнээ цэцэрлэгүүдэд ном лугаа найралдах наадмаар элдэвчлэн наадав. Хан хөвгүүний арван таван насан дээр Галын гэгээн гэрэлт нэрт эх хатныг шимнус эм зэтгэрдэж үхэн егүүтэв. Бас тэр цагт хан хөвгүүн ба Хятрууны илбэч хөвгүүн хоёр олон түшмэдээр хүрээлүүлж балгасны дөрвөн хаалганд эргэж очихоор өөд болбоос өмнө дэх хаалганы хүрээний дээр маш гоо үзэсгэлэнтэй, элдэв чимгээр төгс чимсэн сайн оюут, үс нь бэлхүүсэндээ хүрсэн, охор үсээ чихэндээ хавчуулсан, дунд үсээ шүдэндээ зуусан, хяламхийн  харж  үзээд  сонсох  мэт  сайн  яруу  эгшгээр   дуулагч  тийм нэгэн охин суухыг үзвэй. Удирдан явагч түшмэл нь өчүүхэн баясгалангаар дур хүрч хан хөвгүүнд ийн өчрүүн:

	“Ай хөвгүүн минь ээ, энэ баясгалант охиныг эцэг хаандаа өгөөд  хэн нэгэн тань хатан болгон соёрх” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн тэдний хариуд ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Болгоол үгүй тийм үгсийг та бүү өгүүлэгтүн 

	Бусцар хоромхон нийцэвч ашдын эе эвдрэх вий

	Босож хаалган дээр эгшиглэн дуулахыг шинжвээс 

	Боол шивэгчний доторх боол мөнийг мэдэв 

	Хяламхийн үзэх үүнийг нь шинжлэн үзвээс 

	Хэрцгий муу авираар явах бэлгэ буй за 

	Гялагнаснаар биеэ чимээд яруугаар дуулах нь

	Хэтэрхийеэ гаднаа сайн боловч дотор нь хуурамч буюу 

	Үзэсгэлэнт ёсоор нөхдийг аргадах болуузай

	Урт үс нь бэлхүүсэндээ хүрсэн нь

	Үргэлжид нөхцөгчин хэдүй чинээ урт наслах боловч 

	Өөдгүй насны дундаас нь цааш төдий яахин чадна 

	Саарал үгүй түргэн амийг авагч буй

	Сэжигт охор үсийг чихэндээ хавчуулсан нь 

	Сайтар сурган нигүүлсвээс чихээр сонссоныг 

	Сэтгэлдээ үл агуулаад хол болох бэлгэ буй 

	Дунддыг шүдэндээ зуусан нь

	Түлэд идээг таалаад, эдийг баруулагч буюу 

	Туст нөхдийг хол болгон үлдэгч буй за

	Тус үгүйг өгүүлэгч түшмэл та тиймийг мэдэв үү? 

	Аяа түшмэд та эндүүрэх нь хааныг гэмт болгоно

	Арслан бээр өлөгчин нохой лугаа ханьцаж яахин явна 

	Ариун тогос хийгээд тахиа хоёр хамтдаж яахин болно 

	Атгагт сэтгэлээр тийм үгсийг өгүүлэх тань юун болов!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс түшмэд нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүн нь хойд эхийг үл таалах ажгуу” хэмээн сэтгэсээр балгасны дөрвөн хаалга тутамд хүрвээс бээр тэр охин нь урьд ёсоор хаалга тутам дээр суун бүхүйг үзвэй. Түшмэд ийн сэтгэрүүн: “Ийм гайхамшигт болой!” хэмээн сэтгэж тийм учир шалтгааныг хаанд сайшаан өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Түшмэд та нар одоод тэр охиныг миний дэргэд авч ир!” хэмээн захирваас түшмэд одоод охиныг хааны дэргэд авч ирвээс хаан зарлиг болруун:

	“Энэ охиныг гаднаас нь үзвээс маш гоо үзэсгэлэнтэй нэгэн буй ажгуу. Хоромхон зуур үүнийг хатан болгосугай. Хойно муу болбоос буцааж  үлдсүгэй!”  хэмээн  өгүүлээд  түүнийг  хатан  болгон   авав.   Хан хөвгүүн нь эцэг хааны дэргэд одоод түүнийг үзэж ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Үл болох муу бэлгэсийг үзэв, эдүгээ би

	Үндсэн хаан эцэг минь муу язгуурт лугаа ханилав

	Удал үгүй хөвгүүн төрвөөс мугуйд8 болон төрнө 

	Урьд хааны гурван үеийн дээр

	Бхангала улс дахь хааны Эд гаргагч эхийг нь 

	Баригч шимнус эм хор хийж дээд хан хөвгүүнийг 

	Балмад муу ягчсын улсад илгээсэн адил

	Бас тийм учир шалтгаанаар эм шимнус лугаа учрав. 

	Онож хэн бээр сайтар болгоох үгүй

	Үйлэнд орвоос гавьяагүй болмуй Урьд шинжлэн онож эс мэдвээс

	Өөдгүй хойно хэмээвээс хожимдох буй

	Хаан минь ээ, миний тэр үгсийг мэдэв үү, эс мэдэв үү? 

	Хатуу өвчтөнөө хүртэв үү, эс бөгөөс чи!”

	Харьш үгүй чин сэтгэлээр тийн хэмээн өчвөөс 

	Хаан нь самбаа үгүй болон суух амуй.

	 

	Тэндээс тэр хатан бээр муу сэтгэн бөгөөтөл хоромхон хаан хийгээд хөвгүүн лүгээ сэлтийг хотол төгссөнөөр хүндлэн авай. “Энэ хатан  минь хойно ямар болох бөгөөс ч эдүгээ биднийг өргөн хүндлэх ажгуу” хэмээн сэтгэж тэр хатныг маш асран хайрлав.

	Тэндээс тэр хатан нь ийн муу сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүн бээр урьд надад сайн хийсэнгүй бөлгөө. Эдүгээ энэ хан хөвгүүнийг Хамдха˗ ийн улсад хөөн үлдсүгэй. Эс илгээвээс надад их хор хийх болуузай.  Энэ хаан бээр намайг маш сайтар хайрлан асрагч бөлгөө. Эдүгээ би улаан хөх бодсыг идээд улаан хөх цэр гаргаад хужирт усыг уугаад бөөлжсүгэй. Тийн хэмээвээс хаан надаас яав  хэмээн  асуух  тэр  цагт би ийн өгүүлсүгэй: Энэ хан хөвгүүн нь  Хамдха˗ийн  улсад  одоод  нэгэн хэдэн жил болтол сууваас миний өвчин амарлимуй за. Энэ хан хөвгүүний сахиусан ба жил нь харшийн тул би өвчин хүртэв. Эзэн минь ээ, чи тиймийг мэдэв үү? хэмээн өгүүлбээс хаан нь хөвгүүнээ илгээх болмуй за. Хаан нь хөвгүүнээ хайрлах боловч нисваанисын тачаангуйт хүмүүн нь эмийн эрхэнд орох олон буй. Миний үгэнд орж хан хөвгүүнээ илгээсний хойно гэмт хаан ба номт түшмэдийг үгүй болгоод алиныг таалбаас түүн лүгээ нөхцөж энэ улсыг би эзэлсүгэй” хэмээн сэтгэв.

	Тэндээс тэр хатан хэр сэтгэсний ёсоор их худлаар өвдөв хэмээвээс хаан бээр,

	— Чи хэр өвчин хүртэв хэмээн асууваас тэр хатан өгүүлрүүн:

	— Эзэн минь ээ, би тонилшгүй өчвин хүртэв гэхэд хаан нь зарлиг болруун:

	— Чиний тэр өвчинд ямраар тусалбаас анагаах вэ” хэмээн асууваас тэр хатан нь сэтгэсэн аргын ёсоор хаанд өгүүлбээс хаан нь хөвгүүндээ зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ, чи энэ хатны өвчнийг анагаахын тулд аль хэрэгт эд таваарыг аваад Хамдха˗ийн улсад одтугай!” хэмээвээс хөвгүүн нь ийн хэмээн шүлэглэн хариу өгүүлрүүн:

	 

	“Омог танхай хүмүүн эмийн үгээр 

	Өөрийн биеэс салсан хөвгүүн юүгээн 

	Үл хайрлан өөр улсад илгээмүй

	Удал үгүй хол дахь улсад одох бөгөөс би 

	Дайсныг даллагч эдийг үл хэрэглэнэ 

	Тэгүдрэх үгүй гурван эрдэнийг

	Тэжээд өдөр шөнө тутам хүндлэн тахин соёрх, эцэг минь 

	Тансаг энэ насны жаргалан намрын гялбалгаан адил 

	Төрөөд сац даруй үгүй болон үтэр одно

	Туст ямарваа зүрхэн үрс үгүй буй

	Тоо мянгантаа гялбалзваас ч баригдах үгүй 

	Түргэн зуур гялбалзаад үгүй болно

	Хоёр гялбалгаан нөхцөж яахин явна

	Хураан зөөсөн таваарыг үгээгүй ядангитнаа өгтүгэй 

	Хоохой халаг, хураасны эцэст барагдах буй за 

	Хоцорч хэзээ үгээгүй яданги боловч

	Үр нь үл хууран өмнөөс угтан ирмүй

	Өглөгийг хэрэглэх цагт өгвөөс хэрэгтэй цагт угтана 

	Умард Хамдха˗ийн улсад одмуй би

	Үл тачаатугай, юун бээр зүрхэн үгүй буй 

	Амраг нөхөр садан ч үест дайсан болно 

	Атаархах сэтгэлээ тэвчиж бус улсад одмуй би 

	Асар миний ямарваа хувьт эд таваарыг 

	Алагчлахуй үгүй хамагт өгвөөс гэгээн болно 

	Өглөгийг харам үгүй ариун сэтгэлээр

	Үл баримтлан арван зүгт өгвөөс л

	Үйлийн заяагаар хаана төрөвч өмнөөс угтана

	Үл мөнхрөн төрөх, үхэх эрихсийн хэлхээ адил аа

	Аль улсад ба аль оронд төрөх магад үгүй буй 

	Ав аль шалтгааныг урьд цацсан үгүй бөгөөс 

	Алжаас тэр хүмүүн хаа төрөвч яданги болно

	Аяа урьд цацсан хөрөнгө, шалтгааныг үл мэдэхийн тул 

	Тачаах баримтлахгүй өгвөөс хэзээд түүн лүгээ учирна 

	Тэмдэгтэйеэ энэ улсад надаас бус өөр

	Тэнхэцэл үгүй аугаа хүчит хаана ч үгүй бөгөөс бээр 

	Тэргүүлшгүй орчлонгийн цагаас эдүгээ болтол 

	Цаг үгүй ачит эцэг минь мөн бөгөөд

	Чиний ач тус ихийн тулд зарлигаас яахин давна

	Чиний зарлигаар Хамдха˗ийн оронд одсугай би 

	Чилэн алжаах хол дахь газарт одоход

	Үлэмж нигүүлсэж намайг нэгэн өдөр үдэн соёрх 

	Онож хойно гомдвоос хождох болмуй за.

	Үгсийг хаанд тийн хэмээн өчвөөс

	Үндсэн эцэг хаан нь хөвгүүний хариуд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тэр мэт бөгөөс энэ оронд суугаад чи

	Тийм бус бөгөөс олон нөхдөөр хүрээлүүлж л 

	Тансаг үлэмж эд таваар авч одоод

	Тэр улсад гурван жил болтол суугаад бас энэ оронд ир. 

	Аяа нөхөд үгүй хөвгүүнээ ганцаар яахин илгээмүй би 

	Асар зүрхэн адил хөвгүүн минь энд суун соёрх! ”

	Ачит хаан эцэг нь тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Аугаа хүчит хан хөвгүүн нь хариу ийн өгүүлрүүн: 

	“Өөд үгүй эд таваар хийгээд нөхөд нь хүлээс буюу 

	Үл хэрэглэн ганцаар одно би

	Олон үл сэжиглэн нөхрийн ёсоо чанд барь

	Үгсийг нэгэнтээ өгүүлбээс буцаахгүй нь хаан хүмүүний ёс буй” 

	 

	хэмээв.

	Хаан нөхөр сэлт бүгдээр хан хөвгүүнийг сайн сэтгэн атал хагацаж хан хөвгүүн нь Хамдха˗ийн улсад одвоос Хамдха˗ийн улс дахь Цогт хаан нь егүүдсэн ажгуу. Ухааны дууны зүйлд мэргэн болсон, сайн муу бүгдийн ялгалыг мэдэгч, наян настай, Цогт бодисадва нэрт нэгэн бярман багш нь тэр хааны төрийг хадгалан барьж суух амуй.

	Хан хөвгүүн бээр хаалгыг нь дэлдсэнд тэр бярман охиндоо өгүүлрүүн: “Ай охин минь ээ, энэ хаалгыг дэлдэх ёсоор шинжилбээс магад нэгэн сайн язгуурт буй за. Үз!” хэмээн өгүүлбээс охин нь гуйланч хүмүүн буюу хэмээн сэтгэж нэгэн эрдэнийн тавцанд чанасан тутаргыг дүүрэн авч хаалганы дэргэд одоод хан хөвгүүнийг үзвээс тэр хоёрын гэрэл нааш цааш хүрэлцсэнд тэр тутарга бээр алт мэт өнгөт болов. Бярманы охин тачаасаар тутаргыг яахин өгнө хэмээн жич орд харшдаа одвоос бярман нь “Ай охин минь хаалга дэлдэгч хэн бэ” хэмээвээс охин нь тийм учир шалтгааныг эцэгтээ өгүүлбээс бярман өгүүлрүүн: “Тэр хан хөвгүүнийг сонсоод сэтгэл минь амгалант болов. Ай охин чи одоод өмнийн хаалганаас умрын хаалганд залж ир. Би умрын хаалганд дээд богд хан хөвгүүнийг өмнөөс угтсугай” хэмээгээд тэр их бярман баруун гартаа гадил модон бэрээ бариад, зүүн гартаа тэвш дүүрэн алт барьж угтахаар ирсэнд хотын хүрээний дорно өмнө зовхист уулзаад алтыг хан хөвгүүний гарт бариулж ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Урьд эртний үйлдсэн заяа нь гүн нарийны тулд 

	Учирч эдүгээ хамт чуулав, илтээр

	Үл мэдэх мунхгаар ялгалыг мэдэх маш бэрх 

	Үлэмж хааны төрийг хадгалах болов, бярман би 

	Хан хөвгүүн чи эдүгээ энд ирсэн маш их сайн 

	Хааны төрийг тэтгэн асарч суун соёрх

	Хайран шударга ургасан бие минь бөхийж 

	Хатсан усанд гадил модон бэрээг тулан явмуй би 

	Алтны өнгөт адил зөөлөн царайгаа сайртав би 

	Асар хар үс цагаан болоод хүчээ барж

	Атирсан бие минь зүрх үгүй гадил модон адил болов би 

	Авирд энэ насанд эрхийг эс олсны тулд би

	Мунаж өтөлсний эцэст үхэх болов би

	Мөнгө мэт үзэсгэлэнт зуны цэцэг адил бие минь 

	Мөнх бус цагаар хагацах болсон цагт

	Мөнхүү намрын цаг дахь урган гийсэн цэцэг 

	Үлэмж зуны цагт ургасан цэцэг хийгээд

	Өөрөөсөө болсон намрын цагт ургасан цэцэг хоёр 

	Үл хагацах хааны төрийг хадгалан соёрх

	Охь манлай навчаар хийд автах үгүй 

	Аглаг оронд сэтгэлээ хайхгүй суун соёрх

	Аяа эдүгээ орд харшийн дотор минь өөд болон соёрх! ” 

	Ачит тэр бярман тийн хэмээн өгүүлбээс

	Аугаа хүчит хан хөвгүүн түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Өтөлсөн бярман үгийг минь сонсон соёрх!

	Үлэмж цог жавхлант гэгээн билигт ээ 

	Онц өдөр дөл наран үүлнээс хагацсан цагт

	Ургасан найлзуур модны дээр алтан шувууны 

	Дээр нь нарны гэрэл сайтар ургаваас л

	Тэр өөрийн сүүдрээ доороо дарна

	Тэр гэгээн наран өрнө зүгт ойртохуй цагт 

	Тэмдэгтэйеэ алтан шувуу өрнө зүгт нисмүү 

	Аяа алтан шувууд огторгуйд нисэхэд

	Асар доорх сүүдэр бээр тэрхүү ёсоор

	Ангид хагацал үгүй хойноос нь дагахыг одвоос бээр 

	Амрал үгүй нисэн явбаас бээр хөсөр сууна.

	Урт наст, үгсийг минь сайтар сонс! 

	Өглөгийг хэн бээр хэнд харам үгүй өгвөөс

	Үлэмж буян хураагч мэргэн хэмээн алдаршина 

	Үргэлжид тэр өглөгийн бодос барш үгүй болмуй. 

	Шулуун их бярман аа, үгсийг минь сонс!

	Шувуу нь өндөр дээр огторгуйгаар нисвээс 

	Сүүдэр ил үл үзэгдэн хөсрөөс дагана 

	Саарал үгүй эд агуурсыг бусдад өгвөөс

	Ил үл үзэгдэн үр нь хойноос дагана

	Ялангуяа өгөгч, өгөгдөхүүн, өглөг авагч гурав 

	Ямагт тус бүр хол дахь болбоос бээр

	Илт аргадал үгүй үр нь өмнөөс угтана. 

	Шинжлэл үгүй бярман багш минь ээ! 

	Үгсийг минь сайтар сонс оо

	Шувуу хийгээд сүүдэр нь маш хол дахь болбоос 

	Шувуу бээр сүүдрийг үзэх үгүй бөгөөтөл 

	Саарал үгүй өмнө дэх модны үзүүрт суух цагт 

	Сүүдэр басхүү өвчүүний доор оршин амуй

	Саарал үгүй хамт нэгнээ хэн бээр аргадах үгүй [хуурахгүй] 

	Шүтэн барилдуулсны эрхэнд хамт чуулна

	Сайн муу үйлийн үр нь маш гүн нарийн буюу хүү. 

	Ачит их арш минь ээ, үгсийг минь сонс!

	Аяа нялх хөвгүүн идэр залуу бөгөөс л 

	Атиран өтөлсний эцэст үхнэ

	Ав аль мөнх бусын номуудыг зүрхэн хэмээн бүү баримтал 

	Гучин хоёр ариун бус буртагт энэ биеийг нь

	Хомголзож ариун бярман буюу би хэмээн

	Хуурмаг эндүүрлээр амгалант хэмээн баримталснаар 

	Хоохой халаг эрх үгүй үдэх болон одмуй

	Үнэнээр буян хурааваас цог жавхлан дэлгэрнэ

	Урьд шагшаабад сахисны тул эдүгээ хөвгүүний бие олов 

	Өөдгүй амь нядлахыг тэвчсэний тулд насны туйлд хүрсэн 

	Үлэмж мэргэнийг шүтсэний тулд мэргэн болсон

	Дээд үлгэрлэн номлосон тэрхүү ёсоор 

	Тэнсэлгүй буян хийгээд буян бусын үгс нь 

	Түүнчлэн эдүгээ чамд илт болж амуй

	Тиймийн тулд буяны хөрөнгийг сайтар цацтугай 

	Үнэн магадаар үл аргадан ойр илт болмуй

	Үлэмж энэ бие хаана юунаа бас дахин 

	Олохуйяа маш бэрх болмуй за

	Олж энэ чөлөөт цагт тиймийг мэдтүгэй!”

	Тийн хэмээн цааш нааш ач тусыг номлоод орд харшид нь одов. 

	Тэндээс тэр бярман нь хан хөвгүүнийг

	Эрдэнийн тавцанд суулгаад ийн хэмээн шүлэглэн номлоруун: 

	“Эдүгээ чин нотлон дурдалцъя

	Эрдэмт хан хөвгүүн чи хаанаас энд ирэв

	Эцэг чинь хэн бэ, ямар шалтгаанаар энд ирэв? 

	Эрдэнэт нэр чинь хэн бэ, нас чинь хэдүй чинээ вэ” 

	Тийн хэмээн үгсийг сайтар асууваас

	Дээд хан хөвгүүн түүний хариуд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тансагт өмнө зүгийн Бхангала улс дахь

	Тэнхэцэл үгүй Цогт бурхан хаан эцэг минь бөлгөө 

	Аяа Маш чин бишрэлт хэмээн алдаршив, нэр минь 

	Арван таван насан дээр эх минь хальж

	Атгагт шимнус эмд үлдэгдэж энэ оронд ирлээ би 

	Асар урт заяаны эрхээр ганцаараа ирэв би!” 

	Хутагт хан хөвгүүн тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Худал үгүй шударга бярман ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Хоромхноо зовох мэт боловч насад жаргамуй чи 

	Хомголзогч тэр эм чамд сайн хийсэн ажгуу

	Маш олон адуу хийгээд зуу зуу тэргүүлэн 

	Махэ үхэр хийгээд түшмэд нөхөд сэлт 

	Магад хааны аль тэдгээр төр бүгдийг

	Мандуулсан чамд өргөмүй, амгалангаар эдлэн соёрх! 

	Хайрлан асарсан Төгс эрихт охиныг минь бээр 

	Хааны төрийг тэтгэх хатан болгон өргөсүгэй!” 

	Гайхамшигт бярман тийн хэмээн өгүүлбээс

	Хан хөвгүүн тэр бярманы хариуд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Өтөг түшмэл бярман аа, үгсийг минь сонс!

	Урьд Шрибадраа нэрт хаан болсон цагт

	Онц гадаад үйлсийг минь бүтээгч Цогт түшмэл бөлгөө

	Үлэмж дотрын үйлсийг бүтээгч Цогт бүтсэн түшмэл чи бөлгөө 

	Тэр цагт би та хоёрыг өөрийн хөвгүүн мэт

	Тэтгэн асарч ямарваа үйлсийг минь та хоёр эзлэв

	Тийм ачаар Цогт түшмэлийн хамаг эд агуурсыг чи эдлээд 

	Тансаг сайн заяаны эрхээр эдүгээ надад өгчээ чи

	Эрт урьдын заяаны эрхээр эдүгээ учрав бидэн.

	Эндээс ирээдүй цагт ч энэхүү ёсоор үргэлжид хагацалгүй явсугай. 

	Эцэг минь чиний зарлигаар явсугай би! ”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд хан хөвгүүн нь түшмэд харцас лугаа сэлт Төгс эрихт охиныг нь хатан болгон аваад хааны оронд суув. Тэндээс ачит их бярманыг хан хөвгүүн хотол төгссөний үүднээс өргөн хүндлээд суун атал үүр үл удан тэр ачит бярман егүүтгэн халив.

	Хаан нь тэр бярманы буяны тулд гурван эрдэнийг агуу  ихэд  тахиад үгээгүй ядангитнаа өглөг өгч, хааны эрүүт гэрт оруулсан олон зовлонтныг эрүүт гэрээс гаргав. Тэр улсад хамаг хүмүүн гайхаж ийм ачтай хаан болой аяа хэмээн хамаг бүгдээрээ магтаад өргөн хүндлэв. Төгс эрихт охин ч хааныг маш сайтар өргөн хүндлэх бөгөөтөл хан хөвгүүн лүгээ хамт үл хонон орд харшийн  дээрх  харшид  одоод  хаалга юугаа бэхэлж, маргааш нь наран ургах  цагт  бууж  ирээд  бас хан хөвгүүнийг өргөн хүндлээд, хан хөвгүүн ба охин хоёр өмнө дэх хаалганы дээр шатраар наадна. Тэндээс хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Энэ охин намайг хүндлээд шөнө над лугаа үл хононо. Дээд орд харшдаа одоод хаалгаа хаан суух амуй. Үүнд бус нэгэн нөхөр буй ажгуу. Би хатны тулд энд ирсэн бус. Хатан үгүй бөгөөс болох бөгөөтөл энэ охины эцэг нь олон төрөлдөө надад агуу их тус хийсэн хийгээд үлэмж энэ насанд хөвгүүн мэт асарсан хааны төрийг надад өгсөн бөлгөө. түүний ач тусыг сэтгэхгүй энэ оронд муу хийвээс зохисгүй болмуй за. Тийн атал аргаар энэ охиныг тэр нөхрөөс нь эс хагацуулбаас хааны төрийг шантруулах болмуй за. Эдүгээ би аргаар өмнө дэх миний Хятруу илбэч түшмэлийг энэ орондоо авч ирсүгэй” хэмээн сэтгэж дөрвөн язгуурт хүн явах нэгэн замын уулзварт оюу шүхэрт нэгэн алтан суварга бариулж хан хөвгүүн нь тэр суваргыг эргэн мөргөөд суумуй. Тэр замд ийн тийн явагч хүмүүн хан хөвгүүнээс асууруун:

	— Энэ суварга аль суварга вэ? Хэний тул байгуулсан бэ” хэмээн асууваас хан хөвгүүн хариу өгүүлрүүн:

	— Энэ суварга гурван эрдэнийн суварга буй. Өмнө дэх зүгт надад Хятруу илбэч нэрт нэгэн түшмэл бөлгөө. Тэр түшмэлийг егүүтгэв хэмээн сонсоод түүний тул байгуулсан бөлгөө хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр иргэд нь өгүүлэлдрүүн: “Ай бодисадва хан хөвгүүн нь энэ бярманы биеийг ихэд өргөн хүндлээд өмнө дэх тэр түшмэлийг тэр мэт нигүүлсэх ажгуу. Тэр түшмэл урьдаас хан хөвгүүний дэргэд үл ирэх юутай муу буй” хэмээн өгүүлэлдэв.

	Тийм үгсийг нэг нь нэгнээсээ өгүүлэлдсээр тэр түшмэл сонсоод

	— Ай ачит хаан нь намайг сэтгэж нигүүлсэх бөгөөтөл би ажиггүй энд сууваас зохисгүй буй за хэмээн нэгэн их шувуу болон хувилж умар дахь Хамдха˗ийн улсад нисэж одоод огторгуйгаас тэр хааныг алтан суваргад эргэж суун бүхүйг үзээд нэгэн өвгөн егүзэр болон хувилж хааны дэргэд одвоос хаан зарлиг болруун:

	— Егүзэр минь ээ, чи хаанаас ирэв хэмээн асууваас тэр нь өгүүлрүүн:

	— Би өмнө зүгээс ирэв. Энэ суварга хэний суварга вэ” хэмээн асууваас хаан зарлиг болруун:

	— Өмнө зүгт миний нэгэн түшмэлийг халин егүүдэв хэмээн сонсоод түүний буяны тул гурван эрдэнэсийн энэ суваргыг би байгуулсан бөлгөө хэмээн зарлиг болсонд тэр өчрүүн:

	— Тийм л бөгөөс чиний тэр түшмэл би бөлгөө” хэмээгээд өөрийн урьд биеийг үзүүлсэнд хаан зарлиг болруун: “Чи энд ирсэн маш их сайн хэмээгээд тэр хатны учир шалтгааныг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлбээс түшмэл өгүүлрүүн:

	—  Чи тэр хатанд намайг ирснийг бүү мэдүүл. Би аргаар шөнө түүний учир шалтгааныг онож болгоосугай хэмээгээд орд харшид ирээд нэгэн хятруу болжмор болон хувилж жир жир хэмээн дуун гаргаж суун бүхүйд тэр хатан ирээд “Энэ өдөр нэгэн их галандага ирсэн ажгуу” хэмээгээд хааныг өргөж хүндлээд урьд ёсоор одов.

	Төдий тэр болжмор хатны хойноос дагасаар одвоос нэгэн хаалга нээсний дотор нэгэн оюут дамнуур дээр олон хиргүй дээлүүдийг дамнаж байн ажгуу. Тэр хатан хуучин дээлээ дамнуурт өлгөөд түүний өмнө нэгэн булаг бүхүйд биеэ сайтар угааж, нэгэн шинэ дээлийг  өмсөж олон эрдэнэсээр чимсэн  нэгэн  модны  гишгүүр  буй  ажгуу. Тэр шатаар авирч гурван давхар орд харшийн дээд харшид нь давж хүрвээс хамаг газар дэлхий  нь  зөөлөн  алтаар  үүдсэн,  хамаг  туурга  нь хөхөмдгөөр үүдсэн, бэлхүүс нь  цагаанаар  үүдсэн,  түүний  дотор нь сэтгэшгүй бие зарлиг зүрхний шүтээн байгуулсны өмнө нь алтан цэцгийн дээр алтан бялзуухай оюу бялзуухайн амнаас алтан хонхсыг чимэглэн унжуулсан тийм нэгэн тавцан буй ажгуу. Охин тавцанд авирахуйд хамаг оньс хөдөлсөнд тэр болжмор нэжгээд тохойн төдий дээш дүүлэн байх амуй. Тэр оюу тавцанд сууваас нар шингэсний даруйд нэгэн гэрэл гарсны үзүүрээс цангинасанд таван гэзэгт нэгэн  дүү зэрвэсхэн үзвээс хан хөвгүүнээс үлэмж сайн мэт, ширтэн үзвээс хан хөвгүүн түүнээс үлэмж сайн мэт тийм нэгэн тэнгэр ирсэнд охин өгүүлрүүн:

	— Дээр тэнгэрийн улсаас ирэв үү? Тэр оронд огторгуй нь цагаан бус уу? Доор лусын улс нийт нойтон бус уу? Дунд хүний улсад найдангуй их бус уу хэмээн асууваас тэр тэнгэр өгүүлрүүн:

	— Дээр тэнгэрийн орноос ирэв би. Тэр орон дахь огторгуй юунд цагаан өнгөт болмуй. Тэнгэр нар бидэнд бэлгэ билгийн нүд буй бөлгөө. Тэр лусын улсад юунд нойтон үл болно. Тэдгээр лус усанд мунхгаар оршсон буй. Дундад хүний улсад юунд их найдангуйт үл болно. Та хүмүүн төрөх, үхэх буй. Ай бярманы охин чи тэнд суув уу? Тэр хан хөвгүүн бээр ийм учир шалтгааныг мэдэв үү” хэмээн асууваас охин өгүүлрүүн:

	— Эдүгээ бярманы охин би энд суун амуй за. Тэр хан хөвгүүн мэдсэнгүй бөлгөө хэмээн уулзаад хамт нэгнээ хонов. Тэдүрү Хятруу илбэч нь хан хөвгүүний дэргэд ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн ээ, би эс өгүүлбээс чи өөрөө мэдэх бөгөөтөл маргааш тэр ирвээс түүний өргөсөн идээг зооглоод өмнөд хаалганы дээр шатардах цагт чи цагаан чулууг бариваас тэр охин хар чулуу гартаа барьж, хаан урьд тавигтун хэмээх цагт чи ийн өгүүл: Эс өгүүлбээс үл мэдэм. Эс наадуулбаас үл олом. Харын өмнө нэгэн цагааныг эс тавиваас харын зүг нэндвээс (дийлэх) үл болохын тулд гэм хийх цагт нэгэн дарлага хэрэгт бөлгөө. Сайн төрлийн хоёр зуун тавин зургаан балгас бөлгөө. Тэр балгасны дотор дорно зүгээс өрнө хүртэл арван долоон тэргүүр бөлгөө. Бас өмнөөс умард хүртэл арван долоон их тэргүүр, хоёр зуун наян есөн уулзвар бөлгөө. Чи өөрөө балгасанд орж аль тэргүүрээр явах бөгөөс одтугай. түүний хойноос би одсугай. Тийн хэмээгээд тэр нэгэн хар чулууг агуулж уулзварт тавиваас чи тэр хар чулууны өмнө нэгэн цагаан чулуу тавиад, Дээр тэнгэрийн улсаас ирэв үү? Тэр оронд огторгуй цагаан бус уу? хэмээх тэргүүтнийг өгүүл. Тэндээс тэр охин дөрөв таван чулуу тавьсанд түүнд чи бээр тавих тутамд нэжгээд чулуу тавиад, Тэнгэрийн улсаас ирэв үү? Тэргүүтнийг өгүүл. Тэндээс тэр охин чиний чулууг хүрээлж чиний чулуу доройтох цагт чи нэгэн товч газарт тавиад, Тэр хан хөвгүүн мэдэв үү хэмээх тэргүүтнийг өгүүл!” хэмээн сургав. Хойд манагаар тэр охин ирээд хан хөвгүүнийг өргөн хүндлээд хоёулаа шатардах цагт хаан нь түшмэлийн өгүүлсний ёсоор хийвээс тэр охин нь хан хөвгүүний нүүр ширтэн үзээд шатар дуусах цагт охин өгүүлрүүн: “Аяа өдөр нь хааны ам их халж байна” хэмээгээд дээрх харшдаа одов.

	Бас тэр болжмор дагаж одон хүрвээс  тэр  хоёр  нь  урьд  ёсоор эсрэг тэсрэг өгүүлэлдээд “Тэр хаан мэдэв үү” хэмээн асууваас охин өгүүлрүүн: “Хаан бээр өчүүхэн сэдэв өгүүлнэм” хэмээхийг сонсоод болжмор хааны дэргэд харьж ирээд маргааш нь бээр урьд ёсоор шатардаад эцэст нь тэр охин нэгэн чулуу  тавихад  нь  хаан  чи  бээр энэ чулууг нэгэн чулууг  тавигтун.  Өчүүхэн  сэдэв  хэлнэм  ажгуу хэмээ. Төдий маргааш түшмэлийн сургасан ёсоор хийвээс тэр охин өгүүлрүүн: “Урьд өдрөөс хаан маш их утгач болжээ” хэмээгээд бас одов.

	Болжмор бээр түүний хойноос дагаж одвоос бас шөнийн ёсоор цааш нааш өгүүлэлдээд тэр тэнгэр нь,

	— Хан хөвгүүн мэдэв үү” хэмээн асууваас тэр охин,

	— Хан хөвгүүн бээр эдүгээ лавтай хэлэх ажгуу хэмээвээс тэр тэнгэр өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс эдүгээ бид хоёр нөхөр болох эсэхийг бэлгэдсүгэй хэмээж нэгэн шүлсийг хөсөр орхиод “Маргааш энэ шүлсний оронд нэгэн цэцэг ургаваас бид хоёр нөхцөх бэлгэ буй. Цэцэг эс ургаваас нөхцөж үл болох бэлгэ буй” хэмээв. Тэр болжмор мөнхүү тэр шөнө хүлээн маргааш нь үзвээс нэгэн цэцэг ургасан ажгуу. Тэр цэцгийн ёроолоос огтлоод түүний оронд нь нэгэн шүлс нулимж тавьсанд маргааш тэнгэр босож үзээд ийн өгүүлрүүн:

	— Цэцэг ургасангүй. Харин шүлс өтгөн болж амуй. Бид хоёр нөхцөж үл болох бэлгэ буй ажгуу. Эдүгээ би чамд миний тэнгэрсийн улсыг үзүүлье. Явъя! хэмээн явах цагт тэр болжмор нэгэн нохой бөөс болон хувилж тэр тэнгэрийн биед наалдсаар Тэнгэрийн улсад хүрвээс эрт байх ажгуу. Тэр тэнгэр нь тэр охинд “Энэ галбарваас мод буй.    Энэ нь угаах ус буй. Эдгээр нь тэнгэрсийн охид буй” хэмээх олон гайхамшгуудыг үзүүлж мөнхүү эрт маргааш ирээд тэр тавцанд хамт одсонд нохой бөөс идээд хамаг бие юүгээн гүвдрүү болжээ.

	Төдий болжмор хааны дэргэд ирээд ийн өгүүлрүүн: “Энэ өдөр шатардах цагтаа хаан чи ийн өгүүл: Ай тэнгэрийн охин чи урьд тавь. Энэ өдөр гучин дөрвөн тэргүүрт явах цаг бээр бус. Хоёр зуун тавин зургаан балгасанд суух бээр үгүй хэмээгээд нэгэн уулзварт цагаан чулууг тавиад маргааш нь нэгэн цэцэг ургаваас бид хоёр нөхцөх бэлгэ буй хэмээ. Тэндээс тэр охин нь нэгэн чулуу тавиваас чи бас нэгэн чулууг тавиад цэцэг ургасан үгүй харин өтгөн шүлс байх амуй хэмээв. Эдүгээ миний улсад үзэхээр одсугай хэмээгээд бас нэгэн чулууг тавь. Тэндээс тэр охин нэжгээд чулууг тавиваас эдгээр нь галбарваас мод буй хэмээхийг өгүүл” хэмээн өгүүлбээс хаан бээр түшмэлийн үгээр хийвээс тэр хатан юун бээр үл өгүүлэн царай юугаа барайж хаан хөвгүүнийг өргөн хүндлээд урьдаас эрт бас дээрх оронд одвоос түшмэл хан хөвгүүнд өгүүлрүүн:

	— Хан хөвгүүн ээ, би энэ өдөр дөрвөн аймаг их цэргүүдийг хувилгасугай. Чиний тэр хойд эх ямар дүртэй болбоос тийм нэгэн эмийг хувилгаж олон морьтноор хүрээлүүлээд энэ бярманы охиноос нэн үлэмж хэтэрхий болсон өөр нэгэн хааны охиныг хувилгаж олон морьтноор хүрээлүүлээд тэр хоёрыг нь орд харшийн хааны дэргэд ирүүлээд чиний тэр хойд эхийн ёсоор хувилгасан тэр эм чамд ийн өгүүлтүгэй: Бодисадва хан хөвгүүн ээ, чамайг энэ Хамдха˗ийн улсад гурван жил суугаад харьж ир хэмээсэн бөгөөтөл  ийм  охин  тэнгэр  мэт хатнаа гээж бярманы нэгэн аргадагч охин  лугаа  нөхцөж  сууна гэж сонстов. Эдүгээ хан хөвгүүн чи нөхөд үгүй ганцаар доорд орд харшид суун ажгуу. Тэр хуурмаг охин дээд орд харшдаа магад суун ажгуу. Эдүгээ хан хөвгүүн ээ, үл харих бөгөөс эдгээр цэргээс энэ улсыг шамшааж, эд таваар лугаа хамт хан хөвгүүн чамайг авч одсугай. Ийм хан хүмүүний үлэмж охиныг тэвчиж бярманы хуурмаглагч охин лүгээ хамт суух чинь юун бэ. Эдүгээ үтэр түргэн Бхангала улсдаа өөд болж хамаг улсдаа өлзий хутаг оршуулж сууваас сайн бус уу хэмээх цагт чи ийн өгүүл: Эх минь ээ, таны тэр захиргаа үнэн буй за. Би бээр үтэр одсугай хэмээн сэтгэвээс тэр бярман нь надад сайн хийсэн ач тусыг хариулахын тулд энэ улс иргэнийг тэтгэж суусан бөлгөө. Эдүгээ энэ бярманы охин хүний улсад гэм алдал халдсан нэгэн хамуут тэнгэр лүгээ нөхцөж дээд орд харшид суух амуй. Би бээр өдий чинээ жил болтол үүн лүгээ хамт нэгнээ хоносонгүй буй. Эдүгээ энэ хааны төрийг нь энэ охинд өгөөд би торох үгүй газартаа харьсугай. Та урьд харь хэмээгээд эх тэргүүтэн тэдгээрт олон өглөг өгөөд хариулах мэтийг үйлд.

	Тэндээс тэр охин тэнгэр чинь ирвээс чи ийн өгүүл: Аяа охин чамд би бээр нэгэн нөхөр буй ажгуу. Тэр чинь сайн. Би чиний сайн эцгийн тал харж энд суусан бөлгөө. Бус бөгөөс далай мэт хааны төрийг огоорч чиний мэт зуун тоотон сайн эцгийн охиныг огоорч энд суусан бөлгөө. Эдүгээ харьж одохуй цаг минь хүрэв. Энэ хамаг улс бээр минийх бөгөөтөл чиний тэр эцгийн талыг харан чамд өгсүгэй. Чи сайтар асран тэтгэ. Тийн хийвээс тэр охин маш айн эмээгээд чамд олонтоо өчин залбирмуй за. Эцэст чи түүний үгээр ам авхуул” хэмээв. Төдий даруй Илбэч нь өгүүлсний ёсоор хувилгасанд тэр тэнгэр бярманы охин хоёр харшийн дээрээс үзээд маш айн эмээгээд суун бүхүйд, олон морьтон эмс орд харшийн хаалган дээр ирээд хан хөвгүүн лүгээ нааш цааш олон учир шалтгааныг өгүүлэлдэхийг сонсож тэр тэнгэр сэтгэрүүн: “Энэ охин намайг эс ариулсанд бие минь самуурав уу” хэмээн сэтгэж бие юүгээн шинжлэн үзвээс цус ба олон гүвдрүүтсэнийг үзээд “Ай, хүний газарт хоцрох болуузай” хэмээн сэтгээд зугтаан одов. Төдий тэр Төгс эрихт охин нь ийн сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүнд хуурмаг хийсний ач үрээр тэнгэр, хүн хоёулангаас хагацахын гаслан болжээ. Ай халаг хоохой, би хан хөвгүүнд өчвөөс бээр тэр мэт гоо үзэсгэлэнт охиныг огоорч над лугаа яахин суумуй” хэмээн айж тэдгээр хувилсан эмсийг гадагш гарсны хойно тэр охин нь оюу алт хоёр хольсон нэгэн тэвш дүүрэнг авч ирээд хан хөвгүүнд өргөөд мөргөж ийн өчрүүн:

	— Аяа энэ өдөр олон цэрэг ирсэн шалтгаан юу болов хэмээн асууваас хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Эдгээр миний эцгийн цэрэг бөлгөө. Намайг авахаар ирсэн болой. Аяа охин чамд бээр нэгэн нөхөр буй ажгуу хэмээх тэргүүтэн Илбэчийн сургасныг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлбээс тэр охин өгүүлрүүн:

	— Бид бярман нь ариун эхийн тулд урьд чам лугаа хамт нэгнээ эс хоновоос бээр эдүгээ нөхөр үгүй яана вэ. Орд харшийн дээд харшид өөд болон соёрх. Бодисадва чамд хилэнт сэтгэл үгүй буй за. Миний тэр эцгийг сэтгэж эдгээр цэргүүд зайд хор үгүйеэ даруйхан тархаан соёрх хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Би балгадын гэмүүд халдсан бярманы суусан оронд гурван эрдэнийн хөвгүүн бээр яахин суун чадна. Надад ч ариун нөхөд, бурхан тойд, бярман олон бөлгөө. Тиймийн тул би бээр буртагт чам лугаа яахин сууна! хэмээн зарлиг болбоос тэр охин өгүүлрүүн:

	— Ай бодисадва, бие юүгээн тарнисын усаар угааж чам лугаа суусугай” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн,

	— Тийм бөгөөс чам лугаа хамт дээд орд харшид одсугай! хэмээн зарлиг болбоос тэр охин нь дээд орд харшид одоод биеэ тарнисын усаар угааж, тансаг сайн шинэ дээлүүдийг бэлдэж харьж хан хөвгүүний дэргэд ирвээс төдий хан хөвгүүн нь тэдгээр цэргүүдийг орон оронд   нь тархуулаад их болон хувилгасанд тэдгээрт олон эд таваарыг өгөөд ийн захируун: “Та нар өөрийн газартаа харьж одогтун. Би өмнө умар хоёрын хааны төрийг тэтгэсүгэй!” хэмээн зарлиг болбоос төдий  Илбэч тэдгээр цэргүүдийг үл үзэгдэх мэт хийв. Тэндээс илбэч өөрөө бээр найман баатар түшмэл болон хувилж хааны дэргэд суув. Тэндээс Төгс эрихт охин нь хан хөвгүүнийг дээд орд харшдаа залж, тэр орд харшийн дотор тансаг сайн элдэв эд агуурсыг хан хөвгүүний нүдний өмнө үзүүлээд урьд гэмээ наманчлан хаан лугаа хамт орд харшдаа нотлон сууж Илбэч түшмэлд бээр их эд таваар өгч өөрийн хөвгүүн мэт асран тэтгэв.

	Илбэч түшмэл бээр өмнө зүгийн Бхангала улсад одоод Цогт бурхан нэрт хаан ийн хэмээн өчив: “Ай хаан чиний Маш чин бишрэлт хан хөвгүүн нь умард Хамдха˗ийн хамаг улсыг тэтгээд, хамаг дээрэнгүй омогтныг номхотгож, хамаг үгээгүй ядангитныг жаргаланд оруулж, ямагт их хөлгөсийн номуудаар сууж амуй” хэмээн өчвөөс эцэг хаан нь зарлиг болруун: “Миний тэр их нигүүлсэхүйт хөвгүүн нь тийм аугаа хүчин нь ихийн тулд би илгээсэн буй за. Ай түшмэл ээ, чи жич одоод миний тэр хөвгүүнийг энэ оронд залж ир!” хэмээн зарлиг болбоос төдий Илбэч бээр Хамдха˗ийн улсад одоод Маш чин бишрэлт хааныг Бхангала улсад залж ирээд эцэг лүгээ уулзсанд хаан нь ийн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Үнэн төгс өршөөнгүйт Их нигүүлсэгч хөвгүүн ээ

	Умард Хамдха˗ийн тэр улсад чилэн алжаасангүй болов уу 

	Үйлсийн заяагаар тэнд хааны төрийг тэтгэв үү

	Өлзийт энэ улсад чи бээр тэтгэн асран соёрх! ” 

	 

	Тийн хэмээн сайтар зарлиг болсонд

	Дээшид хан хөвгүүн ийн өчрүүн:

	 

	“Дээд хаан минь ээ, миний амгалангаар суун авай за 

	Тэмдэгтэйеэ заяаны эрхээр Хамдха˗ийн улсад тэтгэн асрав 

	Хурьцахуй үгүйгээр бөгөөс бусдын тусын тулд

	Хоцрол үгүй хамаг улсыг номын ёсоор асрав би!” 

	Хотол үгсийг тийн хэмээн өчвөөс

	Хутагт хаан нь зарлиг болруун:

	“Эрт дэх Чин бишрэлт хаан чи

	Эдүгээ миний хөвгүүн болон төрсөн өвөг чи бээр 

	Энэ хааны төрийг минь бариад

	Эрдэмт номын ёсоор тэтгэн соёрх 

	Саарал үгүй аглаг оронд суун оршмуй би

	Сайн сэтгэлээр гэмүүдээ наманчилмуй чамд!” 

	Сацлал үгүй хаан эцэг тийн хэмээн зарлиг болбоос 

	Сайшааж хан хөвгүүн ламд ийн хэмээн өчив:

	“Тоо томшгүй галавуудад итгэл болсон дээд удирдагч 

	Туст Амгаланг өгөгч тэр богд ламд мөргөмүй би 

	Төрвөл үгүй мэдэгч зөн билигт лам минь ээ

	Түдэлгүй энэ өдрөө, энэ оронд ирэн соёрх, лам минь!”

	 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас Амгаланг өгөгч нэрт тэр аяга тахимлаг орд харшид өөд болж ирээд Цогт бурхан хаанд ийн хэмээн зарлиг болруун:

	— Ай хаан аа, хааны төр юүгээн хан хөвгүүндээ өгөөд чи өөрөө тойн бологтун!” хэмээн зарлиг болбоос Цогт бурхан хаан маш баясаад ийн хэмээн өчрүүн:

	— Аяа богд лам аа, намайг мөнхүү эдүгээ тойн болгон соёрх” хэмээн өчвөөс тэр богд лам цагт хүрснийг мэдэж тэр хааныг тойн болгоод Шри˗жняна тойн хэмээн нэрийдвэй. Тойн болоод сац богд лам нь ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	“Ялангуяа хаан чиний багш лам бээр би буй за 

	Ямагт хаан чиний хөвгүүн бээр би буюу

	Илт эндээс эхэлж ирээдүй цагт 

	Илүү дутуу үгүй хорин таван үед 

	Сахор хэмээн алдаршсан энэ улсад

	Сайтар Бхангала улсын хааны төрийг баримуй би 

	Сацлалгүй хаан чи бээр Цогт буянт хэмээн алдаршина 

	Сайн үзэсгэлэнт энэ хатан чинь Гэрэлт хэмээгдмүй тэнд 

	Хаан хатан та хоёрын хөвгүүн болон төрөөд

	Хааны төрийг хорт навч мэт тэвчиж 

	Гайхамшигт дээд сайн ламыг сайтар шүтнэ би 

	Харьяат чиний энэ Арьяабал хөвгүүн нь

	Цаст уулан дахь тэр улсад төрж л

	Цаглашгүй амьтан нугуудыг жаргаланд оруулна 

	Цагаан лянхуа мэт намайг тэр улсад зална, энэ хөвгүүн 

	Цаст уулан дахь амьтанд энэхүү ёсоор тусалмуй за 

	Тэнд Цогт буянт хаан нь

	Дээд чиний хөвгүүний үлгэр журмыг баригч 

	Тэмдэгтэйеэ Шараба хэмээн алдаршиж 

	Далай мэт бурхны шашныг сайтар барина

	Үлэмж далай мэт гүн нарийн номын ёсыг үзүүлнэ 

	Олон зуун тоотон дайныг дарсан хуран чуулна 

	Үндсэн Цогт билигт номын хаан аяа мину

	Онц тийм эрдмүүдийг эчнээ сайтар нууваас бээр 

	Бүрхсэн бэлгүүдийг арилгаж эдүгээ тодорхойёо мэдэв 

	Бурхан баригч хаан хийгээд түүний хөвгүүн

	Богд Цогт бурхан хэмээх нь бусдын тулд

	Буянт эцэг хөвгүүн хэмээн тус бүр нэрлэвээс бээр 

	Бас номхотгогдохууны эрхээр олон болон хувилмуй 

	Ба бүрэн мэдэж оновоос бээр ялгал нь үгүй буй 

	Бханга хааныг ертөнц дахь иргэд ийн хэмээмүй

	Балмад эмсийн эрхэнд орж л Арьяабал хутагт хан хөвгүүнээ 

	Атгаг тачаангуй сэтгэлээр хөвгүүнийг үлдсэн мэт болбоос ч 

	Асар үлэмж их нигүүлсэхийн агаараар

	Ачит эцэг хөвгүүнд тийм атгаг хаа болмуй 

	Бханга хааныг шинжлэн оновоос

	Бурхан баригч хаан бөлгөө

	Барш үгүй хөрөг дүрс мэт энэ хамаг номуудад 

	Барилдан шүтсэний эрхээр элдэв зүйл болон үзэгдэнэ 

	Баясгалан сайн мөрт амгалан төрнө

	Домогт муу авьяаст зовлонд төрнө 

	Тунгалаг усанд өнгө хөргүүд үзэгдэнэ 

	Тодорхойёо сарны хөрөг сайтар үзэгдэвч 

	Түлдэд саран усанд егүүдэх үгүй буй

	Хэн бээр үнэн бөгөөс уснаас яахин ургана 

	Хэзээд худлын тул усан дахь сарны хөргийг

	Гэмт нялхас бэртэгчин үнэн хэмээн баримтална 

	Хэтэрхийеэ өтгөс нь усан дахь хөрөг мэт хэмээн ононо 

	Маш чин бишрэлт дээд хаан нь

	Магад Бхангала ба Хамдха дахь хамаг улсын

	Мэдээгүй өчүүхэн нялх мэт иргэн бээр хан хөвгүүнийг 

	Маш сайшаан магтаж өргөвөөс бээр л

	Тэр нь бурхны хувилгаан бүхүйг яахин мэдмүй 

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээ өтгөс түшмэл мэт үзэгдэв 

	Тиймийг мэдэв үү, Маш чин бишрэлт хаан аа 

	Тэгүдрэлгүй Илбэч энэ хятруу хэн бэ” хэмээн асууваас 

	Хутагт Маш чин бишрэлт хаан ийн өгүүлрүүн:

	“Хутагт аа, энэ Илбэч хятруу хэмээвээс Бханга хаан бөлгөө 

	Хорин зургаан үес болсон цагт

	Хотолд Сайн билигт хэмээн алдаршина 

	Богд лам чи бээр сайтар хурааж

	Бусад омогт дээрэнгүй улс олон ардыг 

	Буцал үгүй нуусан төр явдлаар явмуй би 

	Бүрнээ миний баруун гар адил болоод

	Төвөдийн минь тэр улсыг сайтар тэтгэн гийгүүлнэ!” 

	Тодорхойёо тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс

	Төрвөл үгүй Цогт бэлгэ билигт хаан ийн өгүүлрүүн: 

	“Тунамал мянган тоотон өөрийн эрдмүүдийг

	Хий доторх сан мэт маш сайтар нууж  

	Хэнд ч үл өгүүлэн уран аргаар туслагч 

	Хэтэрхийеэ төрвөл үгүй мэдэгч зөн билигт

	Хямрал үгүй аугаа хүчит рид хувилгаант богдод 

	Атгагт сэтгэлээр найдангуйд найдан

	Алжаас муу түйтгэрээр суун зэтгэр хийж 

	Алдалт иргэд бээр хөнөөн доромжилно

	Аяа шимнус хийгээд тэртигээ нар муу сэтгэлээр 

	Сацлалгүй дээд богдод чөлөө хаалга эрэн зэтгэрдэнэ 

	Сайвар одсонд чөлөө хаалга эрж л

	Сайвар одогсдын хөвгүүнд бээр тэнсэлдээд 

	Хайхрал үгүй амгалан оронд зэтгэр болгоно 

	Тиймийн тулд эрдмүүдийг нууж нотлон сууна

	Дээд хувилгаан хөвгүүн ээ, хааны төрийг минь баригтун 

	Тансаг амгалангаар тонилохын мөрд одсугай би

	Тийм үгсийг минь сэтгэлдээ онож үл тавигтун!”

	 

	Тийн хэмээн эцэг нь номлон зарлиг болбоос Маш чин бишрэлт хаан нь эцэг ба лам хоёрыг өөрийн орд харшийн дээрх орд харшид, доорд хөлгөсийн аглаг оронд суулгаад тэнгэр хүний хамаг тахилын эдээр өргөн хүндлэн тахив. Тэр цагт Амгалан өгөгч лам зарлиг болруун: “Ай хүний эрхт ээ, чиний эцэг тойн болж аглаг оронд оршлоо. Эдүгээ чи үүнээс хойшид хааны төрийг номын ёсоор тэтгэн асар. Энэ өдөр умрын чинь орд харшид одсугай” хэмээгээд лам хийгээд эцэг хөвгүүн, түшмэд сэлт рид хувилгаанаар умард Хамдха˗ ийн улсад өөд болж, олон их бишрэлтэн түшмэл харцас орд харшид хуран чуулж, ач үрээс туурвиж олон номыг номлоод, бас Чин бишрэлт хаан нь эрт урьд Шрибадраа нэрт хаан болж төрсөн ёс ба Цогт түшмэл гадаад үйлсийг бүтээгч түшмэл хэр болсон ёс ба Цогт бүтсэн түшмэл дотоод үйлсийг бүтээгч түшмэл хэр болсон ёс ба Цогт түшмэл тэндээс үхэн егүүдээд Хамдха˗ийн улс дахь хаан болон төрсөн ёс ба дотоод үйлсийг бүтээгч Цогт бүтсэн түшмэл нь тэр хааны нагац бярман болон хэр төрсөн ёсон, эрт Шрибадраа хаан Төгс эрихт хатан хоёрт хөвгүүн үгүйн тулд хоёр түшмэлийг хөвгүүн мэт асран тэтгэвээс гадаад үйлсийг бүтээгч Цогт түшмэл ийн сэтгэрүүн: “Цогт би гадаад үйлсийг бүтээгч түшмэлийн тулд чухал сайн үгс надад үл хүртэх ажгуу. Цогт бүтсэн түшмэл дотоод түшмэл бүхүйн тулд чухал сайн үгс түүнд хүртмүй за. Тийн атал хаан нь бид хоёрт сацуу эд таваарыг хувааж өгсөн бөлгөө. Энэ хаан нь хэзээ магад болох хүртэл гадаад ямарваа үйлийг би хийсүгэй. Хаан халиваас дотоод түшмэлийг тэвчиж гадна дотнын төрийг би эзэлсүгэй” хэмээн өчүүхэн муу сэтгэсний тул урьд тэр үхэв. Хаан нь түүний тул агуу их буян хийж үлдсэн эд агуурсыг нь дотоод түшмэлд өгөв. Тэндээс түүний хойно хаан хальсанд дотоод түшмэл хааны тулд тоо томшгүй агуу их буяныг хийв. Тийм тийм урьд заяаны эрхээр гадаад түшмэл нь энэ улсад Цогт хаан болон төрөв. Тэр Цогт хаан хальсанд дотоод үйлсийг бүтээгч бярман нь хааны төрийг бариад түүний хойно хааны төрийг нь энэ хан хөвгүүнд өгч, хан хөвгүүн нь Төгс эрихт охиныг нь хатан болгон авав. Тэр бүгдээр сэтгэлийн ялгал буй за.

	Бас үүнээс хойшид хорин зургаан үе болсон цагт энэхүү шүтэн барилдсаны эрхээр Цогт хаан нь Төвөдийн номд мэргэн болоод хэлмэрч болон төрмүй за. түүний нэрийг нь Хичээнгүйт арслан буюу Зундуйсэнгэ хэмээмүй. Маш чин бишрэлтэй хаан хэмээвээс цаст ууланд Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш болон төрөх болно. Дотоод Цогт бүтсэн түшмэл нь Бром багш адистидалсан хэлмэрч болон төрж Энэтхэгээс намайг Төвөдөд залж, түүний хамаг зохилдох шалтгааныг Хичээнгүйт арслан бүтээюү. Дотоод түшмэл нь хэлмэрч болон  төрсөн  Ялгуусан  Шагшаабадат  буюу  Цүлтэмжалбуу  хэмээх  их эрдэмтэй болох бөлгөө. Тэр Хичээнгүйт арслан нь замд нирваан болохын дүр үзүүлнэ. Ялгуусан шагшаабадат нэрт хэлмэрч намайг Төвөдийн улсад залж ирээд Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшид уулзуулж мэнд амгалангаар сууна. Тэр өөрөө бээр дэргэд минь арван есөн жил болтол сууж би бээр олонх эрдмүүдийг түүнд соёрхож Хятруу илбэч нь тэр цагт Сайн билигт хэмээх болон төрнө. Төгс эрихт хэмээх хатан нь Хичээнгүй юндэн буюу Зундуй юндэн хэмээх нэрт болон төрнө. Тэр цагт энэ Хятруу илбэч бээр Бром багшид ба Хичээнгүй юндэн хоёрыг нийцүүлж уулзах тэргүүтнийг болгох буй хэмээн номлоод шалтгаан үрсийн олон ач туст номыг номлов.

	Тэндээс Маш чин бишрэлт хаан бээр өмнө дэх Бхангала ба умар дахь Хамдха˗ийн улсыг тэтгэн асраад жаргаланд оруулав. Бас Цогт хаан, Цогт бүтсэн бярман хоёр нь Маш чин бишрэлт хаан, Төгс эрихт хатанд хөвгүүн болон төрөв. Нэгний нэр нь Бишрэлийн гэрэл хэмээн нэрийдлээ. Нэгэнд нь Бишрэлт тэнгэр хэмээн нэрийдвэй. Амгаланг өгөгч лам бээр Бишрэлт тэнгэр хэмээх хөвгүүнд нь огоот тонилсон авшгийн санваарыг өгч, дотоод олон номуудыг соёрхоод, гадаад дотоод дууны аялгуусыг бээр сургасанд тэрээр урьд заяаны сайн  авьяас сэрээд хамаг сургасан эрдмүүдийг хэтэрхийеэ сурвай. Тэндээс Бишрэлт гэрэл нэрт хан хөвгүүн нь Бхангала улсын хааны оронд суув. Бишрэлт тэнгэр хөвгүүн нь Хамдха˗ийн улсад хааны орд харшид суув. Тэр хоёр бээр хааны төрийг номын ёсоор тэтгэн асраад хамаг улсад бодисадва хаан хэмээн өргөгдөв. Тэндээс Маш чин бишрэлт хаан нь далан таван насан дээрээ Бодала ууланд одон егүүтэв.

	 

	— Сайн билигт ээ! Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь тэр  мэт агуу их эрдэмт бөгөөтөл эрдмээ нууна. Чи бээр их эрдэмт буй   атал эдүгээ биднээс асуусан буй за. Миний хоёр хэлмэрч ч тэр мэт их гайхамшигт бөгөөтөл Ялгуусан шагшаабадтыг муу сэтгэлт хэмээн үзүүлбээс бээр шударга утгын9 төдийхөн буй за. Үнэн бус. Нэг нэгнээ тус хийхийн тулд тиймийг үзүүлсэн буй за. Бид лам шавь нар бүгд  урьд хутаг гуйсны тулд энд хамт чуулав. Хамаг төрөл тутамдаа элдэв хувилгаанаар амьтнаа туслаад бас бас хамт хурахын хутаг гуйгаад ерөөсүгэй! Урьд тэдгээрийг эдүгээд ав аль номлосон  түүгээр  мэдэх буй за. Төгс эрихт хатан лугаа амраг болсон тэр тэнгэр нь хойд цагт Мөнх газрын голын эхэнд Их дияанч хэмээн нэрийдсэн өчүүхэн сонссон тийм эрхэн болон төрсөн. Ялгуугсдын гарахын орныг даган сурагч шавь нарт шүтэж тэдэнд өчүүхэн хор хийх бөлгөө. Ялгуугсдын гарахын орон нэгэн хувилгаан түүний цогоор дарж амарлиулан номхотгох буюу.

	Сайн билигт нь эдүгээ бээр Хү багш, Бром багш хоёрыг нийцүүлж амраг болгов. Ирээдүй цагт ч Хү багшийн омгийг дарж, Бром багшийг үнэмшиж сүслүүлнэ. Тэр цагт би бээр тийм гайхах мэтийг үзье. Сайн билигт ээ, тэр мэт тэр бярманы охин зохисгүй үйлсийг хийвээс ч  Бром багш нь тэр бярманы охины ач тусыг тус сэтгэж тэр охинд муу хийлгүй сайн тус хийлээ! хэмээн номлов.

	Тэр мэт Хүсэлт таалал өчүүхэн болоод  болилогч  мэдлээр хийсэн ач юүгээн хариулагч хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрлийг дурдсанаас Маш чин бишрэлт хаан болон төрсөн долоодугаар бүлэг төгсөв.

	 


VIII. Буяны садан Бром багш хар Хятадын хуушаан суух оронд Арвин оюунт хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас нэгэн өдөр Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр усны хязгаарт суухын цагт Сайн билигт бас эцэг хөвгүүн хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд ялангуяа цагаан лавайгаар чимсэн мөнгөн мандлыг Жовуу Адиша, Хоншим бодисадва хоёрт өргөөд Ялгуугсдын гарахын орны өмнө алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Аяа богд! Ирээдүй цаг дахь догшин авирт амьтан сонжих сорих бөгөөс тэдний зовлон буй за. Энэ өдөр олон тэнгэрийн чуулган бээр энд ирж байх амуй. Чиний их гайхамшигт ийм эрдмүүдийг өгүүлбээс тэнгэрс төрвөлгүй мэдэх зөн билигт бүхүйн тулд тодорхойёо мэдэх болмуй за. Жовуу Адиша бээр гүтгэл үгүй номловоос их туст болохын тулд энэ өдөр бас үлэмж онцгой төрлийн номуудыг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Ер ертөнц дэх үлгэрт саримсыг их идэвч бага идэвч адил хэмээх ажгуу. Түүнчлэнхүү миний эдгээр эрдмүүдийг урьд эс үзүүлсэн нь сайн атал Жовуу Адиша лам ийм учир шалтгааныг өгүүлэх ажгуу. Тийм бөгөөтөл богд ламд минь атгаг сэжиг хаанаас болох. Сайн билигт лам чи бээр муу үг мэт дотор юун сонсвоос гадагш бүү гарга. Чи нэгэн үлэмж дээд богд ламд өчсөн үнэн бөгөөтөл, би дээд хутаг эс олсны хүчээр орчлонд төөрч явсан нь үнэн болой. Жовуу Адиша лам бээр нэгэн төрлийн түүхийг Сайн билигтэд номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Сайн билигт өчвөөс, модны навчин дээл өмссөн хөхөмдөг нэгэн охин Бром багшийн өмнүүр ийн тийн яваад өгүүлрүүн:

	— Богд төрөлхийтөн хамаг эрдэм юүгээн асар ихэд нууваас нисваанист амьтан эс мэдэж дээд богдыг доромжилбоос хэр зохих, хи хи хэмээн инээгээд үл үзэгдэн одвой.

	Сайн билигт өчрүүн:

	— Эдүгээ юу болохноо ч тийм цадигийг бичиж дэвтэрт оршуулан соёрх. Тугарын (эдүгээх) охин нь Дара эхийн хувилгаан бүхүйг би бээр мэднэ. Дээд богд багш нь тийм эрдмүүдийг нууваас хэр зохих, хи хи хэмээн инээсэн нь маш зөв бөлгөө хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тугар би муу охины үг мэт хэмээн үлгэрлэсэн нь тэр бөлгөө. Эдүгээ Жовуу Адиша багш миний төрлөөс туурвиж  номлосон  бүгдийг дэвтэрт оршуулах бөгөөс арван хоёр юм˗ын төдий болмуй за. Түүнчлэн тэмцэл үгүй богдын зарлигийг бичвээс сайн бус уу! хэмээн өгүүлбээс Сайн билигт өчрүүн:

	— Энэ өдөр аливаа төрлийн цадигийг номлохуйд тотгор бүү хийн соёрх! хэмээн Жовуу Адишад гурвантаа мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Ай богд лам аа, «Өчсөний хариу чандманийн эрих» дор үүнээс хойшид Асрах нигүүлсэхүйг бясалгаад, бодисадва сэтгэлийг чин баталтугай хэмээн номлосон ажгуу. Ялгуугсдын гарахын орон энэ эрдэнэ Бром багш эрт урьд асрах нигүүлсэхийг хэр бясалгасан, далай мэт бодь сэтгэлийг бат болгон хэр бясалгасан хийгээдийг лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эрт урьд хуушаан суух хар Хятадын оронд Хар төмөр бадруулагч нэрт хаан бөлгөө. түүний хатан нь Төмөр их нэрт бөлгөө. Тэр хаан     нь дотоод, гадаад ном хоёулыг үнэмшин тахих бөгөөтөл, тэр цагт Ялгуугсдын гарахын энэ Бром багш нь Бодала ууланд Арвин оюунт хэмээх элдэв хувилгаан тархаах тийм нэгэн хөвгүүн буй ажгуу. Тэр хөвгүүн нь Хар төмөр бадруулагч хааныг шинжлэн үзвээс хоёр үзэлтнийг эрэн итгэл барин суун бүхүйг үзэж ийн сэтгэрүүн: “Эдүгээ маргааш урьд түүнчлэн ирсэн нүгүүд нөгчив. Хойд түүнчлэн ирсэн нүгүүд ирээгүй энэ цагт би түүний хөвгүүн болон хувилж төрөөд аргаар бурхны номд эс оруулбаас, энэ хаан их омогтын тулд гадаад номтны өглөгийн эзэн болбоос түүнээс хариулах маш бэрх буюу” хэмээн сэтгэж Бодала˗аас бууж Төмөр их хатны умайд орвой.

	Тэндээс сар төгсөж төрсөнд маш гоо үзэсгэлэнтэй Махешвари тэнгэрт адил тийм хөвгүүн төрсөнд үзээд эцэг нь гайхамшигт болж өвөртөө авбаас хөвгүүн нь алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Эцэг минь ээ, чи хөвгүүнээ үзэж баясав уу хэмээн өгүүлбээс эцэг өгүүлрүүн:

	— Өчүүхэн нялхаасаа өгүүлэх чинь юун бэ хэмээн өгүүлбээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс өтөлтлөө өгүүлэх бус буюу хэмээвээс эцэг нь

	— Тийм бус бөлгөө” хэмээн өгүүлбээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тэр хоёулыг үл хэрэглэх бөгөөс эс төрвөөс сайн болов уу хэмээвээс эцэг нь өгүүлрүүн:

	— Тийм ч бус хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай эцэгт минь үл заяах нэгэн хэрэгт буй ажгуу. Аяа хөвгүүн төрвөөс баясаад нялх бүхүйд өгүүлэх, өтөлбөөс үл өгүүлэх тийм нэгнийг хэрэглэх ажгуу хэмээвээс эцэг өгүүлрүүн:

	— Төрөөд сац үл өгүүлэх, их болоод өгүүлэх буй за хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Төрөөд сац хөвгүүнд хэл сэтгэл ялгалгүй болоод, том болбоос тийм болох буюу хэмээн өгүүлбээс эцэг өгүүлрүүн:

	— Чиний өгүүлэх ёсоор чи нэгэн хувилгаан болов уу. Хаанаас хувилж энд ирэв гэв. Хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би Энэтхэгийн нэгэн газраас энд ирэв хэмээвээс эцэг өгүүлрүүн:

	— Нэр чинь хэн бэ хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тэр улсад намайг Арвин оюунт хөвгүүн хэмээх бөлгөө хэмээв.

	Эцэг өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс хэн чамайг энд илгээв хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Энэтхэгийн дотоод үзэлтнүүд намайг Арьяабал хэмээнэ. Зарим тэртигээ нар намайг Шэнлха Одгар хэмээн нэрийднэ хэмээвээс эцэг    нь ийн сэтгэрүүн: “Тийм л бөгөөс энэ хөвгүүн миний Шэнлха Одгар болбоос бэлгэ маш сайн ажгуу!” хэмээгээд хөвгүүнээ өргөж, балгадын хаалганаас цааш одвоос хуушаан багш нар хөвгүүнийг үзээд өгүүлрүүн:

	— Энэ хөвгүүн нь Махешвари˗ийн хувилгаан болов уу. Үүний бэлгэ чанарыг шинжилбээс нэгэн сайн ёст ажгуу” хэмээв. Эцэг нь өгүүлрүүн:

	— Та нар шалтгаан учрыг нь энэ хөвгүүнээс асуутугай!” хэмээн өгүүлбээс, багш нар учир шалтгааныг хан хөвгүүнээс асууваас хан хөвгүүн ийн зарлиг болруун:

	— Би бонбоос өөр бусцар юун болмуй” хэмээвээс тэдгээр маш баясаж,

	— Аяа үзэхүйеэ маш бэрхийг эдүгээ үзсэн цагт маш хүндлэн тахисугай. Хан хөвгүүн ээ, чи ямар хэрэгтэн эд таваараар тахиваас таалах вэ хэмээн асууваас хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Эрүүт гэрт өнөд энэлгэгдсэн тэдгээр хүмүүнээр намайг тахих хэрэгтэй хэмээн өгүүлбээс тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Тэдгээр эрүүт хүмүүнээр юу хийнэ хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Тэдгээр надад өст бөлгөө хэмээн өгүүлбээс тэдгээр багш нар өчрүүн:

	— Ай тэдгээр хүнийг чамд ямар өс хийсэн буй хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Миний энэ муу биеийг тэдгээр улам улам өс хийж энэ орчлонд намайг зовоов хэмээн өгүүлбээс

	— Тэдгээр амьтан чамд ямар өс хийж зовоов хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Аяа багш нар аа, эн урьд эндээс ирсэн хэмээх үгүй бөгөөд дундад төрөх үхэхийн эрихс тоо томшгүйн тулд хүнд хувилж төрөх, зохист дулаанаас төрөх, өндөгнөөс төрөх нь цөөн. Иймийн тул эцэг эх хүмүүн болоод тэндээс төрсөн хөвгүүн нь хүмүүн болон төрнө. Тиймийн тулд тэдгээр хүмүүн намайг төрөн зовоов хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр багш нар өчрүүн:

	— Хан хөвгүүн минь ээ, тийм бөгөөс ханхүү эдгээр эрүүт амьтнаас хамаг амьтан чиний энэ биед өс хийж орчлонд зовоов за. Ямагт эдгээр эрүүт хүмүүн чиний тахилд орох юун буй хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Багш нар аа, таны үг зөв буй за. Хамаг амьтан нэгэн нэгэндээ эцэг хөвгүүн болсоор галын хүрдэн мэт орчлонд оршиж эргэх бүхүйн тулд тэдгээр хүмүүнийг тахилын эд таваарт хэрэглэх буй за. Хэзээ огторгуйн хязгаар лугаа сац тэдгээр хамаг амьтан тахилын эд таваарт хэрэгт буй эл бөгөөс бээр тэдгээр яахин хураан чадна. Адилтгаваас өчүүхэн унага зааныг хураан үл чадах мэт буй. Тэдгээр эрүүт хүмүүнд бусад хэн ч аврагч үгүй, эрүүт гэрт оршсон тэдгээр хүмүүн минийх бөлгөө. Эдүгээ дэргэд минь авч ир!” хэмээн зарлиг болбоос хаан ба тэдгээр багш нар “Энэ хан хөвгүүний өгүүлэхийн ёсоор хамаг амьтан эцэг эх, хөвгүүн болсон атал, эцэг эхийн мах цусыг тахилын эдэд хэрэгтэй хэмээх ажгуу” хэмээн сэтгэж хан хөвгүүнд өчрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн минь ээ, тэр мэт хамаг амьтан эцэг эх мөн бөгөөтөл эцэг эхийн мах цусыг идвээс болох буюу хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Та нар бүгдээрээ шалтгаан үгүй нэгэн буй хэмээн сэтгэмүй. Эдүгээ маргаашийн эцэг эхийг эс үзэв үү? Адгууснаас хүн төрөхийг үзэв үү? Орчлонгоос ухаан төрөхийг үзэв үү? Өөрийн шалтгаанаас төрөх үгүйг өөрөө түрдэхийг үзэв үү хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр багш нар өчрүүн:

	— Тэр мэтийг эс үзлээ хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	—  Тийм бөгөөс эцэг эхээс төрөв үү? Үгүй бөгөөс нэгэн шалтгаанаас төрөв үү хэмээн асууваас тэдгээр өчрүүн:

	— Ай хан хөвгүүн ээ, эцэг эхээс төрсөн нь шалтгаанаас төрсөн бөлгөө” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Эцэг эх нь учрал буй за. Учралаас өсөж чадах нь шалтгаан бөлгөө. Шалтгаан үгүй бөгөөс үр хаанаас болно.  Тиймийн  тулд өөрийн буян хураасны шалтгаанаас хүн болон төрөх буй за. Өөрөө буян бус хийсний шалтгаанаас үр нь муу заяанд төрмүй за хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр багш нар ийн сэтгэрүүн: “Хан хөвгүүний  таалал нь хамаг амьтныг эцэг эх, хамаг ном шалтгаант болоод өөрийн шалтгаанаас төрөх өөрөөн түрдэх үгүй. Шалтгаан үгүй бөгөөс үр төрөх үгүй хэмээн гүн нарийн шалтгаан үр бүгдийг үзүүлэгч нэгэн буюу” хэмээн сэтгэж хаанд өчөөд, таван зуун эрүүт хүнийг хан хөвгүүний дэргэд авч ирвээс хан хөвгүүн тэднээс асууруун:

	— Та нар ямар гэм хийснээс хааны цаазаар энэлгэгдэв” хэмээвээс зарим нь хүн алсны тулд, зарим нь буруу хурьцлын тулд энэлгэгдэв. Зарим нь эс өгснийг авсны тулд, зарим нь их худал өгүүлсний тулд хаан нь биднийг энэлгэв хэмээвээс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Ийм муу үйлсийг үйлдвээс муу заяанд унаж тэсдэхгүй зовлонт болох атал, мөнхүү энэ заяандаа зовсныг тэсэн чадах буй за.  Ер  үүгээр үлгэрлэж буян бус нүглийг үйлдвээс ач үр нь муу заяанд зовох. Тиймийг мэдэгтүн та нар! хэмээгээд эцэгтээ ийн хэмээн зарлиг болруун:

	— Ай эцэг хаан чамайг эрүүт гэрт оруулбаас хэр болох. Эс бөгөөс намайг эрүүт гэрт оруулбаас хэр болох хэмээн өчвөөс эцэг хаан өгүүлрүүн:

	— Тэр хоёр яахин болно” хэмээвээс тэр хөвгүүн өчрүүн:

	— Эцэг минь ээ, эдгээр хүмүүн ч эцэг эх, хөвгүүн бүхүйн тул үл энэлгэтүгэй. Хаан эцэг минь ээ, чи насандаа эрх эс олсны тулд эндээс егүүдээд сац, хаан чи ч өөрөө хураасны ач үрийг хойноос чинь дагаж эдгээр хүн жич эргэж чамайг энэлгэмүй за! хэмээн өгүүлбээс тэдгээр багш нар ийн сэтгэрүүн: “Энэ хан хөвгүүний бэлгэ чанарыг шинжилбээс Махешвари тэнгэрт адил, номын ахуй ёсыг шинжилбээс дотоод үзэлтэнд адил. Өгүүлэх ёсыг нь шинжилбээс бонбо нарын аялгуугаар өгүүлэх ажгуу. Ялгалыг нь асуун мэдсүгэй” хэмээн сэтгэж ийн асууруун:

	— Ай хан хөвгүүн ээ, гадаад дотоод номын аль нь сайн? Чи аль тэнгэр вэ хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн тэдний хариуд шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Амьтан тутам тус бүр сэтгэлт буй

	Аяа нэрийг ч түүн лүгээ адил нэрлэмүй

	Асар тэнгэр нарт тус бүр олон аялгуу буй 

	Алдаршсан Энэтхэгийн дотоод номтнууд бээр 

	Арьяабал хэмээмүй намайг

	Арвин оюунт хөвгүүн хэмээн нэрлэмүй намайг

	Атгагт бонбо нар намайг Шэнлха Одгар хэмээн нэрлэнэ

	Аяа эдүгээ Төмөр бадруулагчийн хөвгүүн буй хэмээн нэрийдмүй 

	Өөд үгүй гадаад номтон бээр Махешвари хэмээн нэрийднэ 

	Унших ном түүн лүгээ адил уншина

	Оновоос дөрвөн цаглашгүй лүгээ төгсвөөс сайн 

	Онолгүйгээр идээ ундаа, эд агуурсаар жаргана 

	Балмад мунхаг нүгэлт үйлэнд орно

	Бахархагч багш нар эцэг эх буюу хэмээн мэдэж оногтун 

	Баясгалангаар асрах хийгээд нигүүлсэхүйг шүтвээс сайн 

	Баршгүй гүн нарийныг өгүүлэвч түүнийг мэдэхгүй 

	Өөрөө хатуужваас бээр гавьяа тусгүй болмуй за

	Үнэн тиймийн тулд номын ёсон тус бүр боловч 

	Утгасын зүрхэнийг авбаас маш сайн

	Олз үгүй бусцар явбаас муу заяанд одмуй за 

	Тэдүрү өөрөө бээр удирдан үл чадна

	Тийм буруу алжаас номоор аргадагдах болмуй за!” 

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Тэдгээр багш нар “Аяа бидний номоор явбаас гавьяа тусгүй ажгуу” хэмээн сэтгэн атал хан хөвгүүний бодь сэтгэлийн адистидын хүчээр хан хөвгүүний бэлгэ чанар тэргүүтний нөхцөлөөр дотоод бурхны шашинд ороод дөрвөн цаглашгүйг бясалгаж их чанарт болов.

	Нэгэн цагт хаан эцэг эх, хөвгүүн гурвуулаа аглагт суун бүхүйн цагт хаан нь хөвгүүндээ ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн минь ээ, би хоёр ивээлд шүтэж байн атал чи намайг нэгэн ивээлд оруулав. Магад дотоод номтон ба гадаад бонбо нар эдний аль нь үнэн бэ хэмээн асууваас хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Хаан эцэг минь ээ, би урьд нэгэн цагт хуушааны улсад Хар адас нэрт болон төрөв. Тэр цагт би бонбо ба гадаад тэртигээ нарын номоор явж, гадаад тэртигээ нар намайг тахих болов. Хойно би үхээд сац тамд төрвөөс тэнд Тамыг чадагч хэмээх дотоод нэгэн бурхан  буй  ажгуу. Тэр надад ийн өгүүлрүүн: Чи бонбо ба тэртигээ нарын номоор явсны тул энэ тамд төрснийг мэдэв үү? хэмээн дөрвөн хязгаар цаглашгүйг номловоос би урьд гэмүүдээ гэмшиж наманчилсны тул эдүгээгээс дээшид сайн төрөл олж жаргасан болой. Хаан эцэг минь ээ, тиймийг мэдтүгэй. Эдүгээ маргааш би дотоод номд оруулахын тулд чиний хөвгүүн болон төрсөн бөлгөө. Эдүгээ магад дотоод номыг биширч ашдын сайн бэрх орныг баригтун!” хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр хөвгүүний тийм үгсийг сонсоод сац хаан хатан хоёр бээр дөрвөн цаглаш үгүйг бясалгасанд дулдуйдаж ахуй ёсыг илт онов.

	Түүний хойно хаан  хатан  хоёроос  бас  Бадрангуй  нэрт  хөвгүүн  ба Жич төмөр нэрт хоёр хөвгүүн төрөв. Гурван хөвгүүн буй  атал  хааны хамаг төрийг алагчлалгүй өглөг өгөөд, гагц орд харшаас бус ямарваа эд таваарыг өглөгт өгч барсанд, тэртигээ нар ба бонбо нар ийн өгүүлэлдрүүн: “Тэр хөвгүүн төрөөд сац хааны эд таваар бүгд барагдав. Тэртигээ нар ба бонбо нар бидний идээний хувь ч тасрав. Эцэг эх, хан хөвгүүн гурвуулаа дотоод номыг хийн сууна” хэмээх үгсийг хаан хатан сонсож ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Доор язгууртан өөр лүгээ үл найралдах 

	Туст дээд богдсыг доромжилно

	Тусгүй галын цог мэт хааны төр нь цуцраад 

	Домогт нисваанисын шавар өөрөө бээр хатав

	Тачаангуйн хүлээснээс хагацсаны тул амгалант болов 

	Тэдүрү араатан мэт нөхдөөс хагацсаны тул амгалант болов 

	Түүнчлэн ягчис мэт номын ёсыг цуцруулаад

	Тэсдэх үгүй гахай нохойн орноос аглаг ууланд 

	Тогос шувуу мэт баясгалангаар наадан одсугай 

	Түгээмэл огторгуй лугаа сац эцэг эх болсныг 

	Турхруу насад ёст сайн сэтгэлээр

	Түлэд алагчлах үгүй хайрласугай

	Хааны орд харшаас аглагт одвоос сайн буй за 

	Харш эрүүт гэрээс тонилсон мэт

	Галын гуунаас тонилбоос маш сайн

	Гайхамшигт лянхуа хөөснөөс хувилан төрсөн мэт 

	Ариун бус буртгаас тонилбоос сайн бус уу

	Ариун язгуурт тэнгэр лүгээ адил болно  

	Асар сайн амьтанд шунахайрваас хүлээс буй

	Адилтгаваас хааны төрийг тэтгэгч хаан мэт!”

	 

	Тийн хэмээгээд хаан хатан хоёр бээр хааны төрийг тэвчээд торохгүй аглаг оронд одов. Тэндээс гурван хан хөвгүүн нь өчүүхэн бүхүйн тулд, эцэг эх ба хааны төр үгээгүй болгосны учраар түшмэл, харцас нугууд бээр гурван хан хөвгүүнийг эс хүндлээд бусад дээрэнгүй омогтныг даран эс чадаж суун бүхийд, урьдах тэдгээр хуушаан багш нар уйдах сэтгэл төрөөд орд харш дахь хан хөвгүүний дэргэд ирээд алгаа хамтатгаж, өвдгөөрөө сөгдөж ийн хэмээн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Хар Хятадын Шаншүн10 хааны

	Ханашгүй эд агуурс, агуу хүчин нь далайд адил 

	Гайхамшигт тахилын орон сайн нөхөд нь хүсэх мэт бөгөөд 

	Хамаг бүгдээрт өргөгдөж хуран чуулах бөгөөтөл

	Дээд чамайг төрөөд далай ширгэвэй

	Тэдгээр нөхөд хийгээд тахилын орон тархвай 

	Далай ширгэсний оронд эдүгээ бээр

	Тэмдэгтэйеэ хөөсний төдийхөн хан хөвгүүн чамд бээр 

	Үлэмж лусын хаан мэт эцэг эх

	Ус үгүй газарт усны шувуу мэт болоод

	Онц чиний зарлигийг бүрэн төгсөөр аван үнэмшиж 

	Үл торон аглагт одов!

	Авир муут догшин амьтан нугууд 

	Ав аль тус хийсэн ачийг сэтгэх үгүй 

	Атгагт болж түшмэд бээр хямарч

	Авирд хөвгүүн чамайг үл өргөн холдон огоорно 

	Хэтэрхийеэ энэ заяаны жаргаланг алдруулав, аяа мину 

	Гэм үгүй хойд заяаны баясгалант сайн орныг

	Хэзээ бээр барин үл чадан гэмших болмуй за 

	Гэмшиглэн үл төрөх зориг сэтгэл хэдүй буюу хүү!” 

	Тийн хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун: 

	“Та нар сайтар оногтун, билигтэн оюунтан!

	Тийм тиймд мөнх үгүй болоод зүрхэн бээр үгүй 

	Тансаг эд агуурс огторгуй лугаа сацуу боловч

	Тэгш жигүүртэн шувууны хүчээр онон яахин чадна 

	Хааны төр нь хорт модон адил

	Хагархайяа тогос шувуу мэт аугаа хүчтэн бээр 

	Ханатал идвээс зохимуй за, бусад идвээс хордоно 

	Ханаш үгүй амтат мэт болбоос аминаас хагацуулна 

	Тусгүй хааны төр хоромхон амтат боловч ашдад муу 

	Тогос шувуу мэт бие, хааны төр юүгээн тэвчиж л

	Торохгүй аглаг оронд одох л бөгөөс 

	Торгоолт хааны төрийг хэн барин сууна

	Тэгш лусын хааны оршсон далайг мөнх бус хэмээн 

	Тэдүрү тиймийг мэдэж зүрхэн болгон барихгүй 

	Тачаалтан хэн бээр хөөсийг нь барих

	Төгс мэдэгчид үгсийг сайтар сонс!

	Эд үгүй бөгөөс дээд долоон эдийг шүтвээс сайн 

	Эдүгээ хааны төрийг тэвчээд аглагт одож 

	Эндүүрэлгүй дээд сайн орныг бариваас маш сайн 

	Эгнэгт өөрийн тусын тулд алжаас мөрд оршсон 

	Муу авирт ач тусыг сайтар үл сэтгэгчид

	Муу нөхдийг тэвчиж бусдын тусын тулд

	Магад нэгэн үзүүрээр сэтгэгч Арьяабал бурхныг 

	Маш эндүүрч Шэнлха Одгар тэнгэр хэмээн

	Үл мэдэгч иргэд тийн хэмээн нэрийдмүй за

	Өөд үгүй бонбо хийгээд тэртигээ нарын хамаг номын ёс нь 

	Онц арга зальт үгсээр бусдын нүүр дурыг харна

	Онц аргаар бусдыг хууран аргадна

	Аяа амрагийг хагацуулан, дайсан лугаа тохиолдуулах 

	Атгагт тэртигээ нар хийгээд бонбын шидэс дор

	Асар хоромхон баясавч ашид муу заяанд орхино 

	Аргат тэртигээ нар ба бонбын ном нь гал адил

	Өчүүхэн ээж амгалан болговч ойр шадарт бас түлэх болно 

	Үлэмж дотоод ном хэмээвээс эх лүгээ адил

	Өсгөж биеийг их болгон хайрлана Аяа хөвгүүнээ өвчин хүртсэн цагт

	Ай халаг хоохой, хөвгүүн минь эдгэвээс юутай сайн болмуй за хэмээн 

	Аргалан ядан эм хийгээд отчийг эрмүй зэ

	Ав аль аргаар хөвгүүнээ эдгээхийг хичээж 

	Тэсдэшгүй сэтгэлээ энэрэн зовох болмуй за 

	Тийм тиймийг нь сайтар мэдэж оногтун, та нар!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Тэдгээрт бодисадва хөвгүүний адистид орж

	Тэдгээр арван хоёр багш нь магад дотоод номтон болов.

	 

	Хоромхон гурван хөвгүүн нь нэгэн аглаг оронд суух цагт өчүүхэн Жич төмөр хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Бид гурвуулд эцэг эх ч үгүй. Эд таваар ч үгүй ажгуу. Ер эцэг  эх хэмээвээс хөвгүүнээ харагч бөлгөө. Эцэг эх хоёр бидний тулд өчүүхэн эд таваараа нууж тавьсан буй ажаамуй. Ах минь ээ, тиймийг эрвээс сайн болно хэмээн өчвөөс ах нь төрвөл үгүй мэдэгч зөн билигт бүхүйн тулд өөрийн Төмөр хатан эхийн суух газрын дороос нэгэн бодон дүүрэн алтыг гаргаж аваад тэднээ үзүүлсэнд Жич төмөр хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх минь биднийг ихэд хайрласан ажгуу. Эдүгээ бид ах дүү гурвуулаа ийм ёсоор сууваас зохисгүй болмуй за. Бидний нэг маань ном хийе, нэг маань эд таваар хураагаад  хааны  төрийг  баръя.  Тийн эс хийвээс бусад иргэн ахуй хилэнгээр өөрийн төр шашинд хор хийх болуузай. Нэг маань тэртигээ нарын тарнийг сурч, муу сэтгэгчийг эцэлгэсүгэй. Эцэлгэвээс сайн бус уу! хэмээн өгүүлбээс дундад Бас бадрагч хөвгүүн нь өгүүлрүүн:

	— Их ах минь номч хүмүүн бүхүйн тулд ном хийхээс өөр үгүй. Номч хүмүүн аугаа хүчнээр муу хийгчдийг даран үл  чадмуй  за.  Урьд  энэ муу тарнийг сурч муу сэтгэн ирэгчдийг эцэлгэсүгэй. Их ах минь ээ,  энэ алтыг хадгалж энд суу. Бид хоёр муу хараалыг сурахаар явсугай” хэмээсэнд ах нь тэр хоёрыг олон үгсээр ятгавч заяаны эрхээр эс болж тэр хоёр одов.

	Түүний хойно хоромхон болсонд нэгэн цагт Арвин оюунт хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Энэ улсад нь бонбо ба тэртигээ нар суух орон бөлгөө. Хоёр дүү минь нөхдийн эрхээр болж энэ эдийг гавьяа тусгүй газарт илгээх болуузай. Эдүгээ бонбо ба тэртигээ нарын энэ улсаас гэтэлж хол дахь газарт явбаас Асар нэрт нууцсын хадны хонгилд төрөл тутамдаа лам минь болсон Авадхүди нэрт их шидтэн бөлгөө. Тэр шидтэн нь гурван Авадхүди лам болон хувилж нэг нь Цастын орон дахь амьтны тусын тулд улам улам эргэн одно. Нэг нь Хятадын оронд жич бас ирнэ. Нэг нь их ширваны дүрээр Энэтхэгийн хамаг улсад туслан одох болой. Би түүний дэргэд эс одвоос муу догшин амьтнаа тусалж үл болмуй” хэмээн сэтгэж өөрөө номхотгосон тэдгээр арван хоёр багшийг орд харшдаа урьж ирээд ийн хэмээн зарлиг болруун:  “Та арван хоёр багш нар дотоод гадаад дунд гурван номд мэргэн бөлгөө. Миний энэ орон харшид сууж хоромхон зуур та нар өөрийн номхотгогдохууныг богдсын номд оруулж янагуух номоор өөр өөрийн дүр лүгээ зохилдуулан номло. Эдүгээ гурван жил болбоос Бас бадрагч хөвгүүн ба Жич төмөр хөвгүүн хоёр муу тарни сурч энд ирэх буй. Та нар аргаар тэр хоёрыг муу тарниас нь хагацуулж номд оруулагтун. Бас бадрагч хөвгүүнийг энэ хааны төрийг бариул. Жич төмөр хөвгүүнийг бас номд сургаад ойр хичээгч шавь нарт ном номлуултугай. Аяа багш нар аа, би ийм бөлгөө!” хэмээн шүлэглэж өгүүлрүүн:

	 

	“Урьд эрт цагт тэргүүлшгүй орчлонгоос 

	Үргэлжид аварсан дээд богд багш

	Орой дахь манлай чандмань эрдэнэ

	Үндсэн Авадхүди хэмээн алдаршсан лам минь 

	Асар нэрт нууцсын хадан дахь

	Агуй тэр хонгил дотор нь

	Асрах хийгээд нигүүлсэхүйн хүчээр 

	Арван зүгт мутраа бадам мэт эргүүлээд

	Тэмдэгтэйеэ “би˗үгүй” номын чанарыг ухуулаад 

	Тэрс шимнус тэнгэр хүмүүний чуулганыг

	Тэр орондоо хураагаад аюулгагч

	Тэр дээд богд ламын дэргэд одмуй би 

	Цог жавхлант тэр ламын хөлд сөгдмүй 

	Цувирал үгүй рашааны зүрхэнг авмуй за

	Цогтойёо дөрвөн хураангуй зарлигийг сонсмуй би

	Чуулганы их номын чанарт зорин ерөөмүй би!” 

	 

	хэмээн номлоод тэдгээр багш нарын дотроос үл үзэгдэн одоод Асар нууцсын хадны дэргэд хүрч үзвээс хадны өндрийн үзүүрт үүл будангаар бүрхэж байх амуй.

	Тэр хадны талд өвс, олон мод шугуй дэлгэрсний дотор нь хорт могой ба олон араатан байх амуй. Тэнд нь цус мэт далайн дотор  цагаан лавай ба матар тэргүүтэн усны олон амьтан оршин амуй. Бие үгүй олон асури нарын айлгахын дуугаар хүнгэрсэн байх ажгуу. Тийм аюулт хаданд эл их, бага үгүй гурван Авадхүди лам нь хөдөлшгүй дияаныг сэтгэн суух амуй. Хан хөвгүүн нь бодон дүүрэн алтыг гурван анги болгож, нэгэн ангийг нь их Авадхүди ламын гарт бариулаад ийн өчрүүн:

	 

	“Аяа миний ахуй орон тэр Цаст орон дахь 

	Асрахуйгаар номхотгох ширүүн тэр улсыг

	Ачит баатар чи өөд болж догшин газрын эзэд тэргүүтнийг 

	Асар хийгээд их хорт шимнусын чуулганыг

	Хоцрол үгүй номхотгогч төгс хувьт чи

	Хурднаа рашааныг цагтаа өгөөд сэтгэлийг минь ханга! 

	Хутагт чамд тачаангуй үгүй бөгөөс бээр

	Хол дахь Бас бадрагч ба Жич төмөр тэргүүтэн амьтны тулд

	Тэднийг нигүүлсэхүй сэтгэлээр амарлиулан соёрх!

	Тэгш арилсан буяныг дээд номын чанарт зорин ерөөмүй” 

	Тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	“Дээд чи сайн мөрт орсон маш их сайн

	Аяа бид нар амьтнаа тусалж амгалангаар суун авай!”

	Ачит лам тийн хэмээн номлоод юун бээр үл номлон суун авай. 

	Алтны нэг хувийг нь дундад

	Авадхүди ламд атгаг үгүй сэтгэлээр өргөөд ийн өчрүүн: 

	“Омог дээрэнгүй мөрд орсон хар Хятадад

	Үнэхээр мэргэмшигч тэр дээрэнгүй омогт иргэдийг 

	Үндсэн лам чи номхотгоод цувирал үгүй хувьтнаа 

	Үнэн рашаанаар хангаад шимнус ба тэртигээ нарыг 

	Устгагч их хувилгаант чамд өргөмүй зэ!

	Өнөд тачаалгүй боловч нигүүлсэж авран соёрх! 

	Үлэмж сайн зориг сэтгэлээр удирдагч чамд өргөснөөр 

	Огоот арилсан дээд манлай буян болтугай!”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс дээд лам зарлиг болруун: 

	“Дээд номын магнай цаглаш үгүй маш сайн 

	Тэдүрү аливаа хортон нугууд бээр хор үл хийнэ 

	Тийн хэмээн номлоод юун бээр үл номлон суумуй. 

	Бас алтны нэг хувийг нь бээр

	Баригч өчүүхэн Авадхүди ламд өргөөд ийн өчрүүн: 

	“Бас алагчлах үгүй Энэтхэгт одмуй лам чи

	Баршгүй хувилгаанаар дүр лүгээ найралдах номуудыг 

	Үзүүлээд үл болох хортнуудыг номхотгож

	Үнэн хувьтнаа чанарт рашаанаар хангуулаад 

	Үтэр бөгөөд арван зүг хоцрол үгүй оронд одлоо 

	Номхотгогдохууны эрхээр олон хувилгаанаар

	Тэдгээр хамаг амьтныг нигүүлсэхүйгээр удирдагч 

	Дээд лам чамд эрдэнэ оюу, мод чулуу хийгээд 

	Тэгш ялгал үгүй боловч энэ эрдэнийг өргөмүй зэ!

	Тансаг үүнийг аваад орчлон хоосон болох хүртэл номыг номлож 

	Огторгуй мэт нэмэх буурах үгүй суун соёрх

	Үлэмж арилсан номын Төвөд  зорин ерөөсүгэй би!” 

	Үгсээр тийн хэмээн сайтар өчвөөс

	Огторгуйд үзээд лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Тэмдэгтэйеэ үлгэр үгүй бөгөөд огтлогдох огтлогч ч үгүй

	Тэдүрү тачаан урилахыг үүгээр огтлоод ялгалгүй агаараар автугай чи 

	Тийн хэмээн номлоод нэгэн илдийг соёрхоод

	Түүнээс юун бээр үл номлон суух амуй.

	 

	Тэндээс Арвин оюунт хан хөвгүүн нь ламын соёрхсон тэр илдийг аваад нууцын хаднаас бууж одохуйд тэр ойн дотроос зургаан барс, зургаан чоно нийлж ирээд хан хөвгүүнийг идэхүйеэ завдсанд, асрах ба нигүүлсэхүй төгссөн хан хөвгүүн тэдгээр араатныг зориуд үлэмж оршин нигүүлсэж “Аяа хөөрхий эдгээр амьтан бурхны хутгийг олох болтугай” хэмээн сэтгэшгүй сэтгэлийг төрүүлж тэр цагт ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аяа миний эцэг эх болсон араатан!

	Ачит эцэг эх юүгээн идээд басхүү хөвгүүнийг бээр 

	Ажиггүй идэх дүр үзүүлэх тань юун болов

	Ай бүү ид, бүү ид. Үйлийн заяа үрийг сэтгэ!” 

	Тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс

	Тэдгээр араатан ичгүүрт болж ийн өгүүлрүүн:

	“Тэжээд эрт урьд олонтоо идвээс бээр 

	Тэмдэгтэйеэ үнэн үгсээр тонилж эс болов 

	Эдүгээ чиний зарлигаас яахин давна бид

	Энд биднээс их аюултан ирэх болуузай хэмээгээд 

	Эрх үгүй сайн сэтгэлээр хан хөвгүүнийг үдье.

	Эс үдвээс яахин яван чадах чи!”

	 

	Тийн хэмээгээд араатан хан хөвгүүн лүгээ нөхцөж явахуйд Асура нэрт нууцын хадан дахь хүмүүн бус ба араатны хорлолгүй олон бээрийн газарт ханьцан одоод тэндээс тэдгээр араатан харьж одвой.

	Тэндээс хан хөвгүүн нь Силтан нэрт их балгасанд хүрвээс тоо томшгүй олон хүн чуулж байн ажгуу. Тэнд зарим хүмүүн бүжиглэн дуулах тэргүүтэн баясгалант дүр үзүүлнэ. Заримууд нь уйлан ихэд гаслалцана. Нэгэн баатар хүн биедээ хуяг өмсөөд, гартаа зэр зэв барьж нэгэн сайн морийг унаж мордох цагт олон хүн ноцож уйлахыг үзээд хан хөвгүүн,

	— Ийм ёстон юун буй хэмээн асууваас тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Энэ балгасны төв дэх энэ орд харшид Аюулгүй нэрт хаан суун бөгөөтөл тэр хаанд гайхамшигт нэгэн хатан бөлгөө. Тэр хатанд лусын шимнус орж хааныг ч идвэй. Олон түшмэл харцсыг ч идэв. Эдүгээ хоног тутам нэжгээд хүнийг хишиглэн идэх буюу. Энэ өдөр хишиг хүрч энэ хүн явах бөлгөө. Ийм ёсоор явбаас маргааш буцаж үл чадах тул тийм зовлонг сэтгэж уйлсан буй. Зарим нь элдэв бүжгээр наадах тэр нь чөтгөр нь хэзээ идэх магадгүй, идэх атал наадсугай хэмээн  ядсан буй. Аяа чи тиймийг эс мэдэв үү хэмээн өгүүлбээс хан хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ийм бат хуяг өмсөөд түүнийг илдээр цавчваас үл болох буюу хэмээн асууваас тэдгээр хүмүүн өгүүлрүүн:

	— Сайтар мэдэгч ээ, тоо томшгүй хүн бөгөөс түүнийг яахин чадна хэмээвээс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Тийм бөгөөс та нар бүү зовогтун. Энэ шөнө үүний тулд би одсугай! хэмээгээд тэдгээр маш баясаж түүний чимгүүдээр хан хөвгүүнийг чимж, морийг унуулж илгээвээс хан хөвгүүн тэр орд харшийн дотор орвоос олон морь, заан, махэ тэргүүтэн тоо томшгүй олон эд буй ажгуу. Үзэшгүй муухай нэгэн хүжгэнэ (хулгана яр) өвчит эм хамаг хүнийг идэж байх амуй. Хан хөвгүүн тэнд морио эрдэнэсийн онгоцноос уяад суух харшид орвоос тэр эмийн дэргэд нэгэн эрдэнийн тавцан буй ажгуу. Хан хөвгүүн нь тэр тавцан дээр сууваас тэр хүжгэнэ өвчит эм хан хөвгүүнийг ихэд ширтэн үзээд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чи их омогтой хүн ажгуу. Биед минь айх мэт Азибхола нэрт их хүчтэн буюу. Ямарваа омогтон ирвээс түдэлгүй идэх буй. Урьд ямарваа аугаа хүчтэн эс чадсан бөлгөө. Хөөрхий чамайг магад идэх буй за хэмээв. Төдий хан хөвгүүн түүний биеийг үзээд тийм үг сонссонд тэр эмийг үлгэрлэж хамаг амьтны зовлонг сэтгэж, чин хатуу асрах нигүүлсэх төрж ламын соёрхсон илдийг дээш өлгөж тавиад, тэдгээр олон хүний өгсөн тэр илдийг гартаа барьж сууваас хүжгэнэ өвчит эм өгүүлрүүн: “Нэгэн билгийн илд үгүй бөгөөс чиний тэр илдээр юу хийнэ” хэмээнэ. Тэндээс шөнө болсонд тэр эм нэгэн их зул шатаав. Хоромхноо тэр хүжгэнэ өвчит эмийн хамраас нэгэн анжисны төдий хар могой гарч ирэхэд хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Тэдгээр амьтанд хор хийгч энэ могой буй за. Амьтны тусын тулд энэ илдээр цавчваас болно. Ламын соёрхсон энэ илдээр цавчих буюу” хэмээн сэтгэж ламын соёрхсон илдийг харан үзтэл ламын соёрхсон тэр илдийн зарим хэсэг нь дээш хуйнаасаа гарч ирэв. Тэндээс тэр могойн биеийн ихэнх нь гарахад илд ч могойн төдий чинээ гарав. Харин тэр могой бээр эмийн хамарт орж одоход илд харин хуйндаа оров. Тэр цагт хан хөвгүүн ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Хар могой минь, юуны тул зайлан зугтаав чи? 

	Гай завдахад гарваас баатар бус буй

	Халж эс чадваас өөрт муу буй

	Халш үгүй хүмүүнд халбаас тэнчүүрэх буй 

	Тэдүрү хураасан муу үйлийн хойноос дагаж 

	Тамд одмуй за, эцэст нь чи!”

	 

	Тийн хэмээн айлган өгүүлбээс л

	Тэр хүжгэнэ өвчит эм ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Аяа хүмүүн ээ! Ихэд бүү омгорх. Хойно гэмшиглэнт болох” хэмээвээс сац тэр эмийн хамраас долоон алдын  төдий  хар  могой  гарч ирсэнд ламын соёрхсон илд  дүүлэн  одоод  могойг  тэг  дундуур нь хоёр анги болгон огтолбоос улаан  хэлээр  долоогоод  жич  эдгэв. Бас тэр илдээр могойг хоёр хэсэг болговоос хоёрыг дөрөв, дөрвийг найм, наймыг арван зургаа, арван зургааг гучин  хоёр  болгон  огтолсны завсарт хан хөвгүүн шороо хийвээс тэрээр хэлээрээ долоож залгалдуулан эс чадав. Тэндээс тэр илдээр  хэсэг  ясыг  нь  цуглуулж  гуу нүхэн дотор булж тавив. Төдий тэр  хүжгэнэ  өвчит  эм  нь  маш гоо үзэсгэлэнт сайн эм болж орд харшийн доторх бүгдийг цэвэрлэн арчаад, сайн үнэрт усаар шүршин цацаж, нэгэн шинэ дээлийг өмсөөд чимгүүдээр биеэ чимж хан хөвгүүний өмнө алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн: “Ийм их аугаа хүчит хаанаас ирэв? Энэ мэт гайхамшигт эрдмүүд юунаас болов? Хүчтэн хэн ч номхотгон эс чадсан энэ лусын шимнусыг чи бээр номхотгов. Олон хүмүүнийг бээр жаргаланд оруулав чи. Ачит богд чиний ачийг хариулахын тулд миний эд агуурсыг чамд өргөсүгэй. Энэ хамаг улсыг богд чи тэтгэн соёрх!” хэмээн өчвөөс хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Хар лусын шимнусын сав чам лугаа хамт яахин сууна би. Олон хүмүүнийг аврахын тулд энд ирсэн буй за. Чам лугаа хамт суухуйяа   энд ирсэн бус буй за” хэмээн зарлиг болбоос тэр эм бас өчрүүн: “Ай богд чиний зарлигийг давахуйяа бэрх боловч бодисадва нарт догшин авирт амьтныг туслахаас өөр юун ч үгүй  буй  за.  Нисваанист  миний энэ үзэсгэлэнт бие нь дайсан болон хөдлөөд миний нөхөр их хааныг энэ шимнус идвэй. Түшмэл тэргүүтэн олон хүнийг энэ идвэй. Урьд ямарваа хүчтэн ч үүнийг даран эс чадсаныг эдүгээ  богд  чи  бээр  дарав. Ачит богд оо, намайг нигүүлсэн аван  соёрх!”  хэмээн  өчвөөс хан хөвгүүн нигүүлсэхүй сэтгэлээр хатан болгон авав.  Тэр  эм  бээр  хан хөвгүүнийг хотол төгссөнөөр өргөн хүндлэв. Хойд  маргааш  нь хан хөвгүүн тэр балгасны Төвөд  одвоос хамаг балгасан дахь улс их гайхамшигт болж хан хөвгүүнд мөргөөд ийн өчрүүн: “Аяа ачит богд оо, чи хаан болон энд суун соёрх!” хэмээвээс хан хөвгүүн бээр тэдний үгсээр тэр улсад хаан болон суувай. Тэдгээр хамаг улс бээр хаан ба лам хоёрын ёсоор хүндлээд хамаг бүгдийг номын ёсоор явуулжээ.

	Бас нэгэн цагт хан хөвгүүн нь Хуушаан улс дахь өөрийн орд харшдаа өөд болбоос Бас бадрагч хан хөвгүүн нь хааны оронд суух амуй. Жич төмөр хөвгүүн нь дотоод гадаад номд мэргэнээр сурч ерийн шидийг олоод хоёр хөвгүүн хамаг бүгдээрт өргөгдөж байх амуй. Арвин оюунт  хан хөвгүүн нь тэдгээрт ном үзүүлсэнд тэдгээр ч шидийг олов.

	 

	— Сайн билигт ээ, эдүгээ тэдгээр шидтэн бээр Хятад тэргүүтэн элдэв улсад олон хувилгааныг тархааж суух амуй. Бас бадрагч хөвгүүн нь урьдах сард Ерва тэнгэр уулын хөмхийд ном номлож суун бүхүйд нэгэн азар егүзэр ирж Бром багшид мөргөж одсон нь тэр болой. Сайн билигт өчрүүн:

	— Богд лам аа, тиймийг сэтгэлд сайтар эс ажрав би! хэмээн өчив.

	Бас Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Ай Бром багш тэр цагт асрах нигүүлсэх сэтгэлээр номхотгохуйяа бэрх амьтныг маш сайтар номхотгов. Тэр цагт тэр учир дахь Арвин оюунт хан хөвгүүн нь Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш бөлгөө. Гурван Авадхүди лам нь би бөлгөө хэмээн номлов. Тэр мэт Асрангуй хийгээд нигүүлсэхүйг бясалгаад бодь сэтгэлийг нь чин баталтугай хэмээн хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн төрөл дурдсанаас Арвин оюунт хан хөвгүүн болон төрсөн наймдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	
IX. Буяны садан Бром багш Варанаси орноо Баясгалан баригч хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суух цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша хийгээд Арьяабал хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг дэлгэрэнгүй өргөөд ялангуяа цагаан лавайгаар чимэг зохиосон цагаан мөнгөн мандал өргөж ийн өчрүүн:

	— Богд лам аа, Ялгуугсдын гарахын орон энэ эрдэнэ Бром багшийн далай мэт эрдмүүдийг эдүгээ сонсох чөлөө бүхүй цагт усны дуслын төдийхнийг авбаас Ялгуусан эцэг хөвгүүн үгүй цагт гэмшиглэнт болно. Зарим иргэн нь өчүүхэн чуулах мөрийн эрдмийн төдийхөн ч  үгүй  атал “бидний лам туулсан бурхан бөлгөө” хэмээх ажгуу. Аяа хамгийг мэдэгч Адиша бурхан чамд тэвчил онолын эрдэм нь далай мэт бөгөөтөл зарим иргэд нь богд лам чамайг “Барилдах мөрт буй” хэмээн сонжин доромжилно. Тийн атал энэ Төвөдийн улсад богд чамайг хамаг бүгдээр үнэмшиж дээд хэмээн бишрэх ажгуу. Далай мэт эрдэмт энэ Бром багш нь гүсүлү˗ийн явдлаар эрдмүүдийг нууж  үл  номлохын  тулд зөн билиггүй иргэд бээр үүний эрдмүүдийг үл мэдэхийн тул ирээдүй догшин авирт амьтан доромжлон сонжих болуузай. Тийм тиймийг сонсож үүний төрлийг бидэнд номловоос сайн буюу. Энэ Ялгуугсдын гарахын орон чиний хөвгүүдийн ахмад бүхүйн тулд үүний эрдмүүдийг номловоос богд лам чиний сэтгэшгүй эрдмүүд өөрөөсөө хамаг бүгдээрт алдаршмуй за. Адилтгаваас ертөнц дэх их иргэдэд сайн хөвгүүн төрвөөс эцэгт адил сайн хөвгүүн төрсөн ажгуу хэмээн эцгийн эрдмүүдийг өгүүлмүй зэ. Далай мэт сайн эрдэмт богд ламын сайныг түүгээр бүгдээрт сайшаагдмуй за. Урьд өдөр далай мэт эрдмүүдийг сонсож сэтгэл минь маш ханав. Урьд өдрийн тэр зуурамд нь буян бус арван нүглийг тэвчээд насан туршдаа бишрэлийг чин нот болгогтун хэмээн номлосон ажгуу.

	Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш нь эрт урьд бие хэл сэтгэлийн үүднээс арван нүглийг тэвчиж, арван буяныг хэр бүтээсэн, үлэмж дээд оронд хэр мэт чин нотоор биширсэн ёсон хийгээдийг лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, тиймийн тулд чамд Сайн билигт хэмээн нэрийдэв зэ. Би номлосугай, чи сайтар сонс!

	 

	Бас тэр урьд энэ Варанаси улсад Баясгалан нэрт гэрийн эзэн ба Баясгалан гэрэл нэрт хатагтай хоёр бөлгөө. Тэр хоёроос нэгэн хөвгүүн төрсөнд нэрийг Чухал баясгалант хэмээн нэрийдвэй. Тэр хөвгүүний өнгө зүс нь сайхан болоод сайн авиртай, их чин бишрэлтэй бүхүйн тулд хамаг бүгдээрийн сэтгэлд таалагдах бөлгөө. Тэр улс дахь Тэнгэр тэтгэгч нэрт хаан ч тэр хөвгүүнийг өвөртөө аваад маш ихэд таалан хайрлаад “Ийм гайхамшигтай хөвгүүн түргэнээ өсвөөс юутай сайн буй!” хэмээгээд сар тутамд төөлөх тэргүүтнээр хэмжих ажгуу. Тэр хөвгүүн тав насалсан цагт Баясгалан гэрэл нэрт эхээс Баясгалан баригч нэрт хөвгүүн төржээ.

	Тэрээр үзвээс ханахгүй их гайхамшигтай хөвгүүн ажгуу. Тэр хөвгүүн таван сар болсонд Чухал баясгалант хөвгүүн нь өчүүхэн нялх дүү юүгээн өргөж Тэнгэр тэтгэгч хааны дэргэд одвоос хаан үзээд маш баясаж “Энэ Чухал баясгалант хөвгүүн нь хойшид намайг үнэмшиж өргөн хүндлэгч нэгэн болох ажгуу. Энэ өчүүхэн хөвгүүн нь дүү юүгээн өргөж надад үзүүлэх ажгуу” хэмээв. Тэр хоёр хөвгүүний өнгө зүс нь маш их сайн бүхүйн тулд хоёр хөвгүүн хааны дэргэдээс холд одвоос бээр хаан тэр хоёрын хойноос нь үзэн сууна. Чухал баясгалант хөвгүүн нь насан туршдаа Баясгалан баригч хөвгүүнийг өргөж явавч дүүдээ өчүүхэн ч үл хилэгнэх ажгуу. Баясгалан баригч хөвгүүнийг өргөж гадаалах бусад олон хүмүүн буй атал тэдэнд үл өргүүлэн өөрийн биедээ үүрнэ.

	Баясгалан баригч хөвгүүн ахыгаа өргөж  явахуйд  үл  уйлан,  биед нь үл шээнэ. Тиймийг үзсэн сонссон бүгд гайхамшигт болов. Ах дүү хоёр насан туршдаа мишээх өнгө царайт бүхүйн тулд хамаг хүмүүн ийн өгүүлэлдрүүн: “Энэ хоёр хөвгүүнд хилэн бий юу” хэмээн асуугаад загнан харааж үзэвч мишээсэн царайнаас бусцар юун ч үл болно.

	Бас нэгэн цагт Варанасийн тэр хаан нэгэн цэцэрлэгт суух цагт хаан түшмэдийн өмнө нэгэн хорт могой ирэхэд хаан зарлиг болруун:

	— Чухал баясгалант аа, энэ хорт могой нааш ирэхийг үзэв үү чи? Үүнийг алаад биднийг баясгатугай! Тийн хийвээс Чухал баясгалант хэмээх нэр лүгээ найралдах болъюу!” хэмээвээс Чухал баясгалант хөвгүүн алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Хаан эзэн минь ээ, ерөндгийг үүсгэхээс муу вишайг тэвчих илүү хялбар буй. Хор хийгч  ойр  шадар  ирэгсдийг  алах  бөгөөс  Чухал баясгалант үл болно. Бас амь нядлагч хөвгүүн нь муу язгуурт зандалчны хөвгүүн буй за. Баясгалан эцэг минь амь нядлахыг цээрлэгч их буянт бус буюу. Эд  таваараа  буяны  зүгт  илгээгээд  хаан  ба  эцэг эх, тахилын орон гурван эрдэнийг тахигч буюу. түүний хөвгүүн би болой. Сайн эцгийн ёсноос бусцар болбоос юун болно. Тиймийн тулд хорт могойг алахыг байж хаан хийгээд нөхөр сэлт бид зайлж бусад цэцэрлэгт одвоос сайн бус уу” хэмээн өчвөөс хаан нь ийн сэтгэрүүн: “Ийм өчүүхэн хөвгүүний амнаас ийм сайн үг гарах бөгөөтөл би гань буюу” хэмээн сэтгэж нэгэн өөр цэцэрлэгт одоод хаан зарлиг болруун:

	— Чухал баясгалант хөвгүүн ээ, ийм үгсийг чамд хэн сургасан бэ хэмээн зарлиг болбоос Чухал баясгалант хөвгүүн өчрүүн:

	— Би өчүүхэн настай боловч таван эрхтэнд минь гэм үгүйн тул эцгийн үйлсийг мэдэхийн төдий буй. Хаан эзэн минь ээ, бидний гэрт  түүнчлэн ирсний зарлигийг уншихад “Тийм амьтан ирвээс Зимагхи  нэрт сайн эм бөлгөө” хэмээн унших сонстов!” хэмээн өчив. Хаан ийн  сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүний өгүүлэх ёсоор шинжилбээс магад нэгэн хувилгаан буй за” хэмээн сэтгэж ийн асууруун:

	— Ай хөвгүүн чи хувилгаан болов уу хэмээн асууваас Чухал баясгалант хөвгүүн өчрүүн:

	— Хамаг амьтан өөр өөрийн заяаны үйлсийн хувилгаан бөлгөө” хэмээн өгүүлбээс бас хаан ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүнийг тойн болговоос нэгэн номч хүмүүн болмуй за. Тэр цагт бусад хаанд алдалгүй би өөрийн тахих лам хийсүгэй” хэмээн сэтгэж асууруун:

	— Ай хөвгүүн чи эдүгээ гэргийд орших уу, тойн болох уу” хэмээн асууваас Чухал баясгалант хөвгүүн өчрүүн:

	— Ай хаан минь ээ, гэргийд торвоос хүний биеийг олсон гавьяа тусгүй буюу” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ, чи тийм бөгөөс хэнээс тойны санваар авах вэ хэмээвээс хөвгүүн өчрүүн:

	— Хаан эзэн минь ээ, аль хийдэд увадини багш сургуулийн багш буй бөгөөс түүний нүдний өмнө тойн болсугай би хэмээв.

	— Очирт сууринд Шагжшэйнин нэрт сайн богд лам тэнд суун бөлгөө. Би эндээс элчээр чамайг тэр ламын дэргэд хүргүүлсүгэй. Тэр ламын өмнөөс тойны санваар авагтун!” хэмээн хаан зарлиг болбоос Чухал баясгалант өчрүүн:

	— Эдүгээ би өчүүхэн настай тул үл болно. Хойно гурван жил болбоос одсугай хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Хөвгүүн ээ, чи тойн болсны хойно бусад хааны лам бүү бол. Миний лам болж суу. Ав аль зарлигийг чинь бүтээсүгэй!” хэмээн зарлиг болбоос Чухал баясгалант хөвгүүн өчрүүн:

	— Хаан минь ээ, тийн зарлиг чинь намайг нигүүлсэж хайрлах зарлиг буй за. Миний эцэг эх ба энэ дүүг минь хаан эзэн хайрлан асраад өчүүхэн гэм боловч үл зэмлэ. Аль хэрэгтнийг нь бүтээж өгөн соёрх!” хэмээн өчвөөс хаан нь “Тийм болтугай!” хэмээн ам авлаа.

	Чухал баясгалант хөвгүүн ес насалсан цагтаа эцэг эхдээ ийн өчрүүн:

	— Эцэг эх минь ээ, би Очирт сууринд Шагжшэйнин нэрт их увадинийн дэргэд тойн болохоор одсугай хэмээн өчвөөс эцэг эх нь өгүүлрүүн:

	— Бид ихэд баян бүхүйн тулд гурван эрдэнийг тахиад үгээгүй ядангитанд их өглөг өгч, эдүгээ  ч  буян  хийх  эдээс  өөр  та  хоёрт  өгөх бөгөөтөл чамайг яахин тойн болгоно хэмээн өгүүлбээс Чухал баясгалант хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Та хоёрт эд буй бөгөөс эдүгээ ч гурван эрдэнийг тахиад үгээгүй ядангитанд өглөг өгөгтүн. Түүнээс үлдсэн эдээ Баясгалан баригч хөвгүүндээ өгвөөс сайн буй за. Би гэргийд оршвоос эцэг эх та хоёроос хөвгүүн төрсөн нь гавьяагүй болмуй за. Би хүсэлт жаргаланг тэвчиж өдий чинээ болов хэмээн учир шалтгааныг өгүүлбээс сэтгэлд тань айх мэгдэх мэт болмуй за. Эдүгээ Баясгалан баригч хөвгүүн уран аргаар юуг ч үйлдэн чадах буй за. Та бээр орондоо суулгаж ямарваа үйлсийг түүгээр хийлгэн соёрх! хэмээн өчвөөс дөрвөн настай Баясгалан баригч дүү нь ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Хөвчин энэ Варанаси дахь хамаг бүгдээрт өргөгдөв, ах минь 

	Хүний эрхт дээрэнгүй хаан бээр чамайг үзсэн цагт 

	Хөвгүүнээ үзсэн харцгай мэт гартаа аваад

	Хөвчин түшмэд бээр хаан лугаа даган найрч 

	Ах чамайг үзээд сац булаалдан таалмуй

	Аяа омогт хаан, түшмэд бүгдээрт хайрлагдан өргөгдөж 

	Алдаршуулж энэ улсад чамайг үнэмших бөгөөтөл

	Ах минь чи энэ оронд суулгүй, миний мэт нялх 

	Өчүүхэн хөвгүүн энэ оронд яахин суун чадна 

	Үлэмж ах минь Очирт сууринд одох л бөгөөс 

	Үнэнээр нигүүлсэж намайг таалан соёрх!

	Өөдгүй хүсэлт буртгийн хорхойт үүрийн дотор оршсон

	Шувууны муу хэрээ мэт болоод 

	Торж хурьцваас хэр болмуй, ах минь

	Туст эцэг эх минь гагцхүү энэ заяаны аврал буй за

	Туст ах чамаас хагацваас ашдын авралаас хагацсан буй 

	Аяа, заяаны үйлсийн хорхой халуун чилгэрээр

	Алжаас нисваанисын талд түлэгдэх болмуй за 

	Ах минь, нигүүлсэхүйн усаар эс чийгтгэвээс

	Атгагийн уйтгарт сэтгэлээр яахин суун чадна би!”

	 

	Уярах үгсээр ахдаа ийн тийн хэмээн шүлэглэн өчвөөс эцэг эх хоёр нь Чухал баясгалант хөвгүүнээ харан үзээд Баясгалан баригч хөвгүүнээ тэвэрч нулимс асгаж суун бүхүйд Чухал баясгалант хөвгүүн ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Дээрэнгүй омогт хаан, түшмэдэд өргөгдөвч

	Тэжээд үнэн тонилохуйн балгасанд эс хүрсний тулд би 

	Дүү хийгээд асрагч эцэг эх юүгээн нигүүлсэхийн тулд 

	Дээд Очирт сууринд хатуужлаар тойн болохоор одно би 

	Аяа, эцэг эх дүү сэлтийг хуурай талд

	Атгагт нисваанисын халуунаас ивээж л 

	Асрахуй сэтгэлээр сэрүүнд удирдмуй

	Аяа дүү минь тийм үгсээр үл саатан гэргийд орш! 

	Үлэмж бодисадвагийн явдлаар явж

	Омог тачаангуй үгүй бөгөөс ч тачаангуйн дүрийг үзүүлээд 

	Орчлонгийн далайгаас аврал үгүй амьтныг тонилго

	Олон эцэг эх болсон хамаг амьтныг тонилгогч 

	Тэжээд чи нисваанисын талд явах үгүй бөгөөс 

	Тачаангуйт амьтан лугаа найралдан зохилдохын тулд

	Тэдний дүр ямар бөгөөс түүн лүгээ найралдан удирдтугай! 

	Тэмдэгтэйеэ алин алинаар номхотгохуйд

	Тийм дүр эс үзүүлбээс атгагт

	Тэдгээр амьтдыг яахин удирдан чадах 

	Арга билгээр орноо сайтар удирдаж

	Асар уран мэргэнээр дээд мөрд оройлоод 

	Алдаршин тийн явбаас дээдсийн явдал тэр буй!”

	 

	Тийн хэмээн номловоос эцэг эх хоёр ийн сэтгэрүүн: “Энэ хоёр хөвгүүн магад нэгэн хувилгаан буй ажгуу. Энэ хоёрыг тойн болгоод  гэр минь хоосон байваас юуны гань. Ямар ямар хувилгаан бүхүйг шинжлэн ухваас мэдэх буй за. Бусад иргэн ч хөвгүүдийн эрдмийг сонсож эрхгүйеэ бидний энэ хөвгүүдийг гэргийд энэлгэвээс үл болмуй за. Энэ Баясгалан баригч хөвгүүний ёсыг шинжлэн ухваас энэ магад Арьяабалын хувилгаан буй ажгуу. Үүний эрдмийг өгүүлэх ёсоор мэдсүгэй” хэмээн сэтгэж Чухал баясгалант хөвгүүнд өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чи Очирт суурин дахь дээд богд Шагжшэйнин ламын дэргэд тойны санваарыг авахаар одох бөгөөс ав. Аль хэрэглэгдэхүүн   эд таваараа авч одтугай хэмээн өгүүлбээс Чухал баясгалант хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ай эцэг эх минь ээ, намайг тойн болсны хойно бидний энэ хаан эцэг эх дүү гурвуулыг минь асарч тэтгэсүгэй хэмээн үг барилдсан болой. Хаан бээр намайг Очирт сууринд хүргэсүгэй хэмээн зарлиг болсон буй. Эцэг минь намайг маргааш хааны дэргэд хүргэгтүн! хэмээгээд бас ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Аль хэнд шүтвээс түүн лүгээ найралдан зохих 

	Адилтгаж түүний зарлигаар сайтар явбаас 

	Амгалант болоод хуурмаг сэтгэлээр үл аргадмуй за 

	Атгагт сэтгэлээр хэн бээр аргадваас бээр

	Дээд Баясгалан баригч хөвгүүн нь хутагт богд 

	Тэнсэл үгүй би бээр дүр хүмүүн бусын тулд

	Дээрэнгүй хаан хийгээд бусад бээр аргадан яахин чадна 

	Тэжээд гурван эрдэнэ дээд сайн үндсэн минь буй!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд Чухал баясгалант хөвгүүн мөр удирдаж, Баясгалан баригч хөвгүүн дунд орж, эцэг эх нь хойноос дагаж хааны орд харшид одвоос хаан нь маш баясаж,

	— Эцэг хөвгүүн гурвуулаа ямар хэргээр дэргэд минь ирэв” хэмээн асууваас Баясгалант гэрийн эзэн ийн хэмээн өчив.

	— Хаан эзэн минь ээ, Чухал баясгалант хөвгүүн минь хааны зарлигаар тойн болсугай хэмээсэнд би хааны дэргэд авч ирвэй. Хаан нигүүлсэхүй сэтгэлээр үүнийг тойн болгон соёрх!” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Та нар эцэг эх, Баясгалан баригч хөвгүүн сэлтийг би хайрласугай. Энэ Чухал баясгалант хөвгүүнийг тойн болгоод тахилын орон лам хийсүгэй. Би энэ өдөр Чухал баясгалант хөвгүүнийг Очирт сууринд залж одтугай. Та хоёр хөвгүүнээ санаж бүү зов! хэмээн зарлиг болбоос Баясгалан баригч хөвгүүн хаанд ийн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Энэрэн нигүүлсэхүй сэтгэлээр үгсийг минь сонс, хаантан 

	Эрдэнэ Чухал баясгалант ахыг минь энд суулган соёрх

	Эс бөгөөс би бээр хамт Очирт сууринд одсугай 

	Эдүгээ үгсийг минь эс зөвшөөрвөөс үхнэ би.

	Хаан минь ээ, эс бөгөөс миний өчсөн үгсийг сэтгэн

	Хайрлаж миний сэтгэсэн хэрэгтнийг бүтээн соёрх!” 

	 

	хэмээн өчвөөс хаан Баясгалан баригч хөвгүүнд зарлиг болруун:

	 

	“Хагацалгүй чиний ямарваа хэрэгтнийг бүтээсүгэй би!” 

	 

	хэмээв Төдий Баясгалан баригч хөвгүүн хаанд ийн өчрүүн:

	 

	“Дээд хүний бие олсныг үл хомстгохын тулд 

	Тэмдэгтэйеэ гэргийд оршин аваас надад 

	Тансагтныг өгөөд аюул үгүй биднийг аврагтун 

	Үлэмж их авран соёрх, хаан намайг!

	Өглөг тэргүүтэн эд таваарыг надад баршгүй өгөөд 

	Үргэлжид туст номыг өглөгөөр өгөн соёрх

	Омогт найдангуй сэтгэлээр намайг бүү энэлгэн соёрх 

	Авирд сайн сэтгэлээр намайг тэтгэн авран соёрх

	Амь нядлах, буруу хурьцал, эс өгсөн лүгээ 

	Атгагт тийм муу үйлэнд үл оруулан соёрх 

	Алжаас худал хуурмаг, эндүү үгсийг

	Домогт ширүүн үгс, эрэмших хийгээд хорт сэтгэлээр 

	Турхруу хэзээ ч буруу үзэл хийгээдийг үл таалмуй би 

	Торгоолт тийм үйлсэд намайг үл оруулан соёрх 

	Дулдуйдсан бие хийгээд эд агуурсыг хэнд автваас бээр 

	Гайхамшигт насан туршдаа гурван эрдэнэсийг 

	Харьшгүй чин сүсэг сэтгэлээр тахимуй би

	Хаан эзэн минь тийм үйлсэд нөхцөн соёрх

	Хаан минь өчсөн тийм үйлсийг зөвшөөрөх бөгөөс 

	Сацлалгүй ахын хойноос хагацал үгүй дагасан адил

	Сэжигт сэтгэлээр тийн үл үйлдэх бөгөөс миний энэ биеийн 

	Сайн төрөл нь муу заяа лугаа адил

	Саарал үгүй гэргийд оршвоос хаан эзэн чиний 

	Ашдын зарлигаар явбаас баатар буюу

	Аглаг ойд оршвоос ялгуусан буюу

	Аяа над лугаа үл найралдан явбаас хуурмаг буюу!”

	 

	Ав аль үгсийг тийн хэмээн сайтар өчиж Баясгалан баригч хөвгүүн тийм номын үгсээр айлтгасанд хаан маш айн эмээгээд зарлиг болруун: “Аяа, гэрийн эзний хөвгүүн ээ, чи хэний хувилгаан бэ? Чиний тэр мэт үгсийг оюун билиг төгссөн ихэс ч өгүүлэн үл чадах бөгөөтөл Баясгалан баригч чи тийм үгсийг өгүүлэв. Эдүгээ хөвгүүн чиний үгсийг чадлаараа тасаршгүй бүтээсүгэй би!” хэмээн зарлиг болоод хаан эхлэн гучин таван морьтноор Чухал баясгалант хөвгүүнийг хүрээлсээр Очирт сууринд Шагжшэйнин ламын дэргэд одон хүрээд хаан алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Ай богд лам минь ээ, Чухал баясгалант хөвгүүн төрөөд сац номыг сайтар бишрэгч, гурван хаалгыг бусцар үйлд үл энэлгэх, маш их чин бишрэлтэй болоод амь лугаа холбож гурван эрдэнийг тахигч болой. Үүнийг тойн болгон соёрх!” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тэнгэр тэтгэгч хаан минь ээ, энэ хувилгаан хөвгүүнийг миний дэргэд авч ирсэн нь маш их сайн. Энэ хөвгүүний дүү Баясгалан баригч хөвгүүн хаа байна хэмээн асууваас хаан өчрүүн:

	— Варанаси улс дахь Бурам модны балгасанд буй” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Тэр хөвгүүн юун өгүүлэх ажаам” хэмээн зарлиг болбоос хаан өчрүүн:

	— Тэр хөвгүүн юун боловч ах лугаа хамт одсугай. Та намайг аван   үл одох бөгөөс үхсүгэй би. Эс бөгөөс миний ямарваа өгүүлснийг хаан бүтээх буюу хэмээмүй. Би түүнд ямар хэрэг буй? хэмээн асууваас бээр, Хаан минь ээ, надад бодисадва нарын сайн явдал лугаа зохилдох сайн шалтгаан хэрэгтэй буй хэмээхэд би бээр чадлаар чиний зарлигийг бүтээсүгэй хэмээн ам авбай” хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун:

	— Чухаг дээд Эрдэнэ давхарлаг тэргүүтэн олон сударт  Бурхан  багш олонтоо вивангирид өгсөн тэр Баясгалан баригч хөвгүүн нь өчүүхэн настай бөгөөтөл тийм зарлиг болох нь маш их сайн сайн. Аяа Чухал баясгалант хөвгүүн ээ, чи одоод хоромхноо Баясгалан баригч хөвгүүнийг дэргэд минь авч ир! хэмээн зарлиг болбоос хаан ийн сэтгэрүүн: “Тийм хол газарт тэр хөвгүүнийг хоромхноо яахин авч ирэх бол” хэмээн сэтгэн атал Чухал баясгалант хөвгүүн нь хоромхон төдийхөн Баясгалан баригч дүүгээ өргөж Шагжшэйнин ламын дэргэд авч ирээд ах дүү хоёр мөргөөд Баясгалан баригч хөвгүүн ийн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Аяа халаг, энэ бие минь нарийн тоосны төдий 

	Атгагт будангуйн хүлээсээр хэр мэт хүлнэ 

	Ариун бус буртаг доторх хорхой мэт

	Алжаас зовлонт муу болгосонд

	Үнэн мэт баримтлагч мунхгийн дотор оршсон буй би

	Үлэмж Очирт сууринд суусан Үнэн очир сэтгэлт богд оо

	Өөд үгүй хорхойг авагтун, очрын чанарт аа 

	Аяа чин бат урвалгүй очирт оо

	Ариун бус буртгийн дотор живсэн 

	Ариун бус мэлхийн яр мэт

	Алжаас хөдөлснөөр басхүү буртагт барилдуулна 

	Үзэгтүн, төгс нүдэт наран богд оо

	Үргэлжид нигүүлсэхүй сэтгэлээр үл өршөөх бөгөөс 

	Уринтан бээр уринтныг удирдаж үл болно

	Урьд туст гэгээн гэрлийг тэвчиж л

	Аяа нараар гагцхүү өдрийг гийгүүлж болох уу 

	Асар миний мэт харанхуйг үл арилгах л бөгөөс

	Адилтгашгүй гэрлийн мандал болсны хэрэг нь юун 

	Асрахуйгаар сайтар асрахуйн тулд

	Ядангитныг сэтгэлийн Төвөд  нигүүлсэн соёрх! 

	Үргэлжид намайг аврагч гурван эрдэнэ буй 

	Үл хагацан үргэлжид буянд оруулна

	Өөрийн номхотгогдохууныг үл удирдах л бөгөөс 

	Тэмдэгтэйеэ заяагүй иргэдийг яахин удирдан чадна 

	Тэгш хоёр тусаас бусцар юун болно!”

	Тийн хэмээн үгсийг сайтар өчвөөс 

	Дээд лам ийн хэмээн зарлиг болруун:

	“Өчүүхэн нарийн тоосон мэт өнгө биед 

	Үлэмж нигүүлсэхүйн хүлээс уулын төдий 

	Өнөд аливаа амьтан эдэлбээс бээр 

	Үнэмлэхүйт нигүүлсэхүйн уул яахин барагдана 

	Түлэд гийгүүлэгч нарны гэрэл бөгөөтөл 

	 


Дулдуйдан бус гэрлийг шүтэх юун

	Тунамал усны сан далай мэт бөгөөтөл

	Дуслын төдийхнөөр яахин нэмэн бууруулан чадна

	Баясгалан баригч хөвгүүн нигүүлсэхүйн мөн чанарт бөгөөтөл 

	Бас өөрөө нигүүлсэхүйгээр яахин нигүүлсэн чадна 

	Баясгалант ялгуусан эрдэнийн сан болсон чи

	Барш үгүй сангаар бусдыг хангуулагч

	Тэнсэл үгүй Баясгалан баригч нигүүлсэгч чамайг 

	Тэнгэрийн оронд суухуй цагт

	Тэнгэрсийн хөвгүүн Жняна˗дуаз хэмээмүй

	Тэгш энэ Замбуутивийн оронд Ялгуусан хэмээмүй 

	Ямагт номын өчсөн хариуг сайтар зохиогч 

	Ирээдүй цаст Төвөдийн улсад

	Илт чухал Жняна гарби хэмээмүй

	Ялгуугсдын гарахын орон хэмээн алдаршмуй хөвгүүн чи 

	Сайн төрөлт тэнгэрсийн ертөнцийн оронд

	Сайтар оршсон оюут хэмээгдэх хөвгүүн чи 

	Саарал үгүй энэ Замбуутивд Ялгуусан хэмээн 

	Сацлалгүй ном өчсөний хариуг зохиогч болмуй 

	Арилсан хүний энэ ертөнцөд буяны садан

	Авирд Ном арвитгагч увшид алдаршин сайн явдлаар явж 

	Аяа сайвар одсоны зүрхэнийг хичээн авагч

	Аравдугаар газар дахь бодисадва дор 

	Үлэмж зуун тоотон олон бодисадвагаас

	Онц сайн Чандмань бодисадва хэмээн алдаршиж 

	Өөрийн далай мэт их эрдмүүдээр

	Үлш үгүй богд ламыг баясуулаад

	Хэв хэзээ намайг ба тоо томшгүй лам нарыг шүтэж 

	Хэзээд орчлон хоосон болох хүртэл

	Хэтэрхийеэ нирваан үл болон сууж бүрүүн

	Хязгаарлаш үгүй эцэг эх юүгээн тонилгосугай хэмээн тангарагласан 

	Ялгуусан сайвар одогсдын зарлигийн дотор

	Ил ба эчнээ бодисадва чамд бээр

	Ялангуяа тоо томшгүй вивангирид өгсөн бөгөөс

	Ямагт ав аль билигт нүдтэн бээр тодорхойёо мэдмүй зэ 

	Тодлон магадалж бусад бээр хэрхэн мэднэ

	Туст эдүгээ бодисадва чи Бурам модны балгасанд 

	Төрсөн улс дахь мунхаг нугуудыг сайтар арилгаад 

	Тус үгүй омог хүлээсийг сайтар алдруулж 

	Амарлингуй ёсоор амьтныг тэтгэн асран соёрх!

	Аяа Чухал баясгалант хөвгүүнийг энд суулгаж тойн болгоод 

	Адилтгашгүй өнөө маргааш ах болон төрөв зэ

	Асар хамаг төрөлдөө богд болж л 

	Түлэд эцэг мэт дүү лүгээ хагацах үгүй

	Түгээмэл нигүүлсэхүйн усаар дүүрсэн сайн хумхаар 

	Турхруу насад амгаланг бээр өгөн хангана

	Торгоолт цөвүүн цагт хязгаар дахь улсад

	Төгс цогт амьтны итгэл Дивангар (Мармэзад) 

	Тэгш амьтны дээд сайн цогт итгэлээс

	Тэнсэл үгүй сайвар одогсдын бэлгэ билгийн 

	Дээд тансаг зүрхэнийг аван дүүд бээр өгөх болно 

	Ялгуугсдын гарахын орон хэмээн алдаршсан

	Илт дээд ноёлог язгуурт эрдэнэ Бром багш хэмээн 

	Ялангуяа дүү нь тийм язгуурт болон төрөхийг үзэв би 

	Ямагт эдүгээ чиний дээд манлай лам ч

	Хагацал үгүй Рахүла гүпта хэмээх нэрт 

	Гайхамшиг очирт дээд лам чинь болно

	Хамт нэгнээ амарлингуй хилэнтний зүрхсийн утгасыг авна 

	Хамаг нисваанисаас хагацваас чи бээр тэнд

	Домогт нисваанистан амьтныг удирдахын тулд 

	Төв нисваанисын шаварт халдах үгүй 

	Тодорхойёо миний хойноос тойн болж л 

	Тунамал Дивангар хэмээн нэрийдэн шүтнэ 

	Шинжлэл үгүй ялгуусан чи бээр олон амьтнаа 

	Саарал үгүй маш сайтар туслагтун!”

	Сайн үгсээр тийн хэмээн сайтар зарлиг болоод 

	Сацлалгүй Чухал баясгалант хөвгүүнийг тойн болговой.

	 

	Тэндээс Баясгалан баригч хөвгүүн бээр хаан лугаа хамтаар Бурам модны балгасанд харьж ирэх мөрт, хаан Баясгалан баригч хөвгүүнийг онож болгоохын тулд зарлиг болруун: “Баясгалан баригч хөвгүүн  ээ, чи амьтнаа туслахад муу нөхөд бээр хор үйлдвээс үл болохын тулд чи миний оронд сууж чадлаар хааны төрийг хадгалагтун. Чиний ёсоорхүү би бээр явсугай!” хэмээн зарлиг болбоос чанарт Баясгалан баригч хөвгүүн ийн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	“Хаан хүн нь хаан хүний ёсоор сууваас сайн

	Харц дорой хүн нь дорд хүний ёсоор оршвоос сайн 

	Хаан эзэн минь ээ, энэ цагийн овгийн хаан бөлгөө чи 

	Харьш үгүй би бээр язгуурын хаан болой

	Дэргэд чинь морьтон нөхөр сэлт бээр хүрээлэн явна 

	Тэмдэгтэйеэ миний бие, нөхөр сэлт ч түүнчлэнхүү явна 

	Тэрхүү ёсоор миний нөхөд аль буй хэмээвээс

	Тэнгэр лус гандари гумбанди лүгээ буюу

	Асар онц хувилгаан бодисадва нар нөхөд минь бөлгөө

	Аяа магадаар онож шинжилбээс л 

	Ачит хаан чи бээр нөхөр минь буй

	Ав аль тоо томшгүй эцэг эх бологчдын тулд 

	Тэдний ач тусыг сэтгэж магадаар оршмуй би 

	Тийн зарлиг бүү бол! Мориндоо морд!

	Дээд хаан төр юүгээн чи өөрөө тэтгэн асрагтун! 

	Танхай хүн би хааны оронд сууваас зохисгүй буй 

	Түүнчлэн хүчээр хаан болбоос аминд хор болно 

	Тэдүрү эд үгүй ядангидан бирдэд адил буй 

	Төгсвөөс үл эдлэгч нь басхүү түүн лүгээ адил

	Тиймийг мэдэв үү, хаан минь ээ, сэтгэлээ шинжил!”

	 

	Тийн хэмээн өчвөөс хаан их гайхамшигт болж хөвгүүнийг удирдаж өөрийн орд харшдаа ирээд, хотол төгссөн идээ эд өгвөөс л Баясгалан баригч хөвгүүн хааны өгсөн тэдгээр эд таваарыг үгээгүй ядангитанд өгч өөрийн эцэг эхийн гэртээ одвоос эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Баясгалан баригч хөвгүүн ээ, ах чинь хаа одов хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ах минь ачит тонилохын мөрд одов” хэмээвээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс лам лугаа уулзав уу хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Сайн ерөөлийн хүчээр уулзав хэмээвээс эцэг нь өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс тэр ах чинь тойн болж сууна уу хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ах минь тойн болж урьдаас нэн үлэмж сайн явдлаар явах ажгуу хэмээвээс эцэг эх хоёр өгүүлрүүн:

	— Хөвгүүн минь, чи дээлээ хэнд өгөв хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би дээлээ эцэг эх хоёртоо өгөв хэмээвээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Чамд өөр эцэг эх буй буюу хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс төрөл тутамд онц та хоёроос төрсөн болов уу хэмээн асууваас эцэг эх өгүүлрүүн:

	— Тэр мэт бөгөөс эцэг эх хоёр маш олны тулд өгч яахин гүйцэх” хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс гагцхүү энэ насанд та хоёроос төрсөн буй за. Төрөл тутамдаа та хоёроос хэрхэж төрнө хэмээн өгүүлбээс эцэг эх хөвгүүний үгийг хариулан эс чадаад нэгэн дээлийг өмсгөж илгээвээс гадна нэгэн гуйлгачинд өгөөд хааны орд харшид одвоос хаан ийн асууруун:

	— Баясгалан баригч хөвгүүн ээ, миний өгсөн дээлүүд хаачив хэмээвээс,

	— Хаан чиний шөнө зүүдэлсэн зүүд хаачив хэмээн Баясгалан баригч хөвгүүн өчив.

	— Тэр зүүд зүүдлээд өнгөрсөн тул буцааж хариулах бэрх гэхэд,

	— Хаантан, миний дээлүүд ч хааны шөнийн зүүд адил болой гэхэд хаан,

	— Өчигдрийн зүүд надад ч үгүй, бусдад ч үгүй атал чиний дээл тийм бус гэв. Хөвгүүн,

	— Хааны зүүд өөр бусад хоёулд үгүй бөгөөс миний дээл өнгөрсөн эхэн дунд адаг гуравт буян болов. Өмнө нь өөрөө эдлэв. Ирээдүйд зуунтаа өсгөөд өөрөө эдэлнэ. Эдүгээ эцэг эх болсон ядангитанд туслав гэхэд хаан үг хариулж чадалгүй хүүгийн хувцсыг өмссөн ардыг ирүүлж,

	— Чи миний хөвгүүнийг нүцгэлээд хувцсыг нь юунд өмсөв. Эднийг эрүүт гэрт оруул!” хэмээн зарлиг болбоос Баясгалан баригч хөвгүүн өчрүүн:

	— Би усыг үзэхийн урьд дээл годсыг тайлж бэлдсэн буй за. Хаан  чи намайг юунд ч үл гэмлэн нөхөцсүгэй хэмээн тангарагласан бус уу. Үхлийн эзэн мэт юугаар ч хариулж аргадагдахгүй юу болов хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Баясгалан баригч чиний зөв бөгөөтөл гэмт хүнийг эс засаглаваас хойно тийм гэмтэн  олон  болбоос  хэр  зохих.  Тиймийг  чи өөрөө мэдтүгэй! хэмээн зарлиг болбоос Баясгалан баригч хөвгүүн өчрүүн,

	— Хаан минь ээ, чи илт гэм хийгчдэд нигүүлсэх буюу. Эс бөгөөс үндэс угаас хөөж гэмлэн эрүүдэх буюу! хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Илт гэмт хүнийг эрүүдэх буй за хэмээвээс хөвгүүн өчрүүн:

	— Тийм бөгөөс намайг эрүүт гэрт оруулах буюу. Эс бөгөөс хаан өөрөө эрүүт гэрт орох буюу хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Баясгалан баригч хөвгүүн ээ, тийм юу болов хэмээвээс,

	— Хүнийг алснаас их гэм хаана буй? Тиймийг илт үйлдэгч хаан буй. Дээл өгснийг гэмт болговоос илт өгсөн нь би бөлгөө. Хаан зарлиг болруун:

	— Тийм бус. Үндэс угийг нь хөөх бөлгөө!” хэмээн зарлиг болбоос хөвгүүн өчрүүн:

	— Ай хаан, тийм бөгөөс түүнд ч хоёр болно. Эс бөгөөс нэхэгчийг эрүүт гэрт оруулах бөгөөс сайн. Эс бөгөөс хаан өөрөө гэмт болно” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Баясгалан баригч хөвгүүн ээ, тийм юу вэ хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Үгээгүй ядангитны дээл авсны уг үндэс надаас болсон буй за. Түүгээр надад дээл өгсөн нь хаан чи бүхүйн тулд хаан гэмт болой. Эс бөгөөс нэхэгч нэхсэнээс болсны тул түүнд гэм болно хэмээн өгүүлбээс хаан ийн сэтгэрүүн: “Энэ хөвгүүний өгүүлэх ёсыг шинжлэн ухваас хэнийг ч эрүүлж үл болох ажгуу” хэмээн сэтгэж тийм учир шалтгааныг Баясгалан баригч хөвгүүнд өгүүлбээс Баясгалан баригч хөвгүүн өчрүүн:

	— Хаан минь ээ, дуугаран үл мэдэгч нялх нь эдүгээ түшмэл болов уу” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун:

	— Тийм л бөгөөс урьд гэмүүдийг наманчилсугай. Үүнээс хойшид бусдыг бүү эрүүдсүгэй! хэмээн тангараглаваас Баясгалан баригч хөвгүүн өчрүүн:

	— Би урьд хаанд тустай сэтгэлээр өчсөн минь буруу болбоос наманчилсугай. Бас хаанд би урьд өчсөн мэт хойд зарлигаар урьд зарлигийг хэрэггүй бүү болго хэмээн өчвөөс хаан нь гучин он болтол Баясгалан баригчийн зарлиг мэт нүгэл хилэнцийн үйлийг тэвчээд чин сүсэг сэтгэлээр гурван эрдэнийг тахив. Хамаг харцас түшмэд ч хаан ба Баясгалан баригч хөвгүүн хоёрыг даган суралцаж гурван эрдэнийг тахив. Аугаа хүчнээр бүгдийг сайн буяны үйлэнд оруулж Баясгалан баригч хөвгүүн бээр арга билгээр хамгийг жаргаланд оруулж суун авай. Бас нэгэн цагт Баясгалан баригч хөвгүүн балгасан дахь бэлчирт суун бүхүйд тэртигээ нарын егүзэр нэгэн өчүүхэн чулуугаар Баясгалан баригч хөвгүүний толгойн тус цохивч алс дээгүүр алдсанд, Баясгалан баригч хөвгүүн үлэмж мишээгээд, хариулж гөвшин занчих ба хэлний дөрвөн гэмийг үл үйлдсэн бөгөөтөл сэтгэлийн гурван гэмийг үл үйлдэхийг юун өгүүлэх. Төдий хааны түшмэл ирээд тэртигээ нарын егүзэрийг барьж алан завдахуйд Баясгалан баригч хөвгүүн өгүүлрүүн: “Илт энэ чулуу буй. Үндсийг нь хөөвөөс эрт урьд би түүнийг цохисны хариу нь буй за. Энэ егүзэр догшин авирт боловч бидний эцэг эх болсон бүхүйн тулд хор үл хийн үүнийг амгалангаар тавигтун!” хэмээн түүнийг хорлолгүй тавив.

	 

	Бас нэгэн өдөр төдий тэртигээ нар Баясгалан баригч хөвгүүнийг бариад,

	— Ай хөвгүүн чи үүнээс хойшид гурван эрдэнийг бүү шүтсүү! хэмээн ам алд. Хэрвээ ам үл авах бөгөөс чамайг алах буюу” хэмээн өгүүлбээс Баясгалан баригч хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Нэгэн агшинд гурван эрдэнийг шүтэхүйг тэвчих бөгөөс гурван эрдэнэ намайг үзтүгэй хэмээвээс тэртигээ нар өгүүлрүүн:

	— Чи тийм ам авах чинь юу вэ? Үүнийг алсугай хэмээн хутгаа гаргасанд Баясгалан баригч хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Би олонтоо төрж үхсэн ч чиний мэт сайн егүзэр лүгээ эс учирсан бөлгөө. Бурхнаас үлэмж шүтээн үгүй. Чи тиймийг сэтгэж хүлц хэмээн номлоод бас ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Билгийн мэссийг далайж 

	Би хэмээх омгийг дарж 

	Бэлгэ үлгэрээр чимсэн

	Бурхны биеэс нэгэн агшинд ч 

	Бусцар болох үгүй би буй!

	 

	Та надад хор хийсэн нь хүлцэнгүйг бясалга хэмээн  өдүүлэхийн тулд төдий мөргөвч болох ажаам за. Харцас сайн боловч хаан хүний мөргөх орон бус буй за. Баясгалангийн дотроос энэ өдөр дээд сайн баясгалангаар баясвай. Үзэхүй мөр  төрж  номын  чанарыг  үзсэн  төдий баясгалангаас өөрийн энэ мэт муу авьяасын шүтээнийг угаас дарах илүү баясалтай буюу. Эдүгээ энэ Варанаси улсад олонх иргэд надад сөгдөн бишрэх бөгөөтөл, та миний энэ биеийг муу сэтгэлээр хагацуулбаас даруйд Эсрүн лүгээ Махешвари сэлт ертөнц дахин бүгдийн тахигдах орон болох буй за. Тийм учир шалтгаан хэмээвээс ийм буюу. Хатуужлын дээд хүлцэнгүйгээр нирвааны  дээд  хутгийг  олно хэмээн бурхан зарлиг болов” хэмээвээс  тэдгээр  тэртигээ  нар  ийн сэтгэрүүн: “Ямраар айлгавч нэгэн үгээр өгүүлэхээс хөдлөхгүй ажгуу. Эдүгээ үүний өгүүлэх ёс үнэн буй. Бид үүнд муу хийвээс хойд заяандаа биднийг энэ номоос няцуулж өөр болгохуйяа мэдээгүй буй за. Тиймийн тулд үүнд хор үл хийн тавьсугай” хэмээн сэтгэж тавив. Тэндээс эхэлж тэр хөвгүүн далан найман насалтал сууж арван хар нүглийг тэвчээд арван буяныг бүтээж насан туршдаа сүсэг сэтгэлийг чин бат болгож далан найман насандаа бас Бодала ууланд егүүдэж ажрав!

	— Сайн билигт ээ! Тэр цагт тэр учир дахь эцэг хэмээвээс эдүгээ   дэх Цогт буянт хаан бөлгөө. Тэр цагт тэр учир дахь тэр эх нь эдүгээх миний Их Гэрэлт  хатан  бөлгөө.  Тэр  цагт  эцэг  нь  далан  насандаа,  эх нь жаран долоон насандаа Очирт сууринд Дивангар хөвгүүнээс увшинзын санваарыг аваад арилсан агуу оронд өөд болов. Тэр цагт тэр учир дахь Чухал баясгалант ах тойн болсон нь Дивангар би бөлгөө. Миний Шагжшэйнин нэрт богд лам нь их Очирт суурины лам болов. Тэр богд ламыг эдүгээ маргааш Рахүли гүптабазар  хэмээмүй.  Тэр  богд ламын эрдмийг жил ба галав болтол би бээр өгүүлбээс яахин өгүүлэн чадна. Тэр цаг дахь Баясгалан баригч хөвгүүн нь эдүгээ  цагийн Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш болов. Тэр цагт тэр учир дахь Варанаси улс дахь Тэнгэр тэтгэгч тэр хаан нь эдүгээ Гаваа Шагжванчиг бөлгөө. Тэр цагт бид эцэг хөвгүүн хоёрыг номын явдалд оруулав хэмээн номложээ.

	Тэр мэт буян бус арван нүглийг тэвчиж, арван буяныг бүтээгээд насан туршдаа бишрэлийг чин нот болготугай! хэмээх хоёр бадгаас туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Баясгалан баригч хөвгүүн болон төрсөн есдүгээр бүлэг төгсөв.

	 

	
X. Буяны садан Бром багш Варанасийн оронд Тойн увш болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын Майдар бурхны дэргэд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн суухын цагт Сайн билигт бээр нэгэн номыг айлдсугай хэмээн сэтгэж одвоос гарша дээл өмссөн нэгэн аяга тахимлаг Жовуу Адиша эцэг хөвгүүний Төвөд  сууж ийн өгүүлрүүн:

	— Бурхны хутаг олохыг хүсвээс бурхныг ихэд шүтэх хэрэгтэй. Ер үнэн хэмээн баримтлах дотор дахь бэтгийг анагаах хүртэл эх хийгээд хөвгүүн хоёр уулзахгүйн тулд тэр өвчнийг анагаахуйд хичээн соёрх. Аяа тэр бүхэн нь хоосон хадны муруй үгс буй. Ялгуусны өмнө ялгуугсдын хөвгүүн Сайн тэтгэгч ялгуусан бөгөөтөл эс ялгуусан мэт үзүүлэгч энэ Цаст ууланд дээд манлай бөлгөө та хоёр. Таны үйлс тоо томшгүй буюу. Яахин өгүүлэн барагдана. Номхотгогдохууныг энэ номхотгох хүртэл энд суугаад номыг дурдалцаж Төгс баясгалант оронд өөд бологтун! хэмээн номлож суун бүхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр бус юун бээр үл номлон Сайн билигтийг үзэж мишээж суун бүхүйд Майдарын зүрхнээс нэгэн гэрэл тойрон бүхүйг Сайн билигт үзэж, тэр гэрэл үл үзэгдэн одвоос “Ийм юун болов?” хэмээн сэтгэн сууж Жовуу Адиша эцэг  хөвгүүн хоёр үзэн атал тэр аяга тахимлаг үл үзэгдэн одвой.

	Төдий Сайн билигт бээр гурвантаа мөргөөд ийн өчрүүн:

	— Тугарын ёсон лугаа найралдах сайн үгсийг дурдагч тэр аяга тахимлаг хэн бэ, хааш одов? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ аяга тахимлаг Чин нот оюут аяга тахимлаг бөлгөө! хэмээн өгүүлбээс Ялгуугсдын гарахын орон өгүүлрүүн:

	— Чиний асуусан тэр аяга тахимлаг хэмээвээс Төгс баясгалант орон дахь номын хаан Майдар буй! хэмээн өгүүлбээс бас Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр хэмээвээс аравдугаар газар дахь эрхт Майдар буй. Бас Бром багш өгүүлрүүн:

	— Тэр хэмээвээс Ялгуугсдын хөвгүүн Сан тэтгэгч буй! Тийн хэмээн номлож суун атал Жовуу Адиша үл үзэгдэн байна. Төдий Сайн билигт нь Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшаас асууруун:

	— Богд оо, бандида лам хаа одов? хэмээн асууваас Бром багш зарлиг болруун:

	— Тэр рид хувилгаант Төгс  баясгалант  оронд  өөд  болов.  Үүгээр үл удан эдүгээ энэ орондоо ирмүй за. Нигүүлсэхүйн тэр үүлнээс нигүүлсэхийн хураар төгс хувьтны хүсэлт их газар дэлхийд хангахын тулд үтэр түргэнээ өөд болж ирээд, аяа ирээдүй цагт бээр үрсийн хөрөнгөөс үрс эс гарсан тэнд нигүүлсэхийн хурт үүлс нь энэ оронд одмуй за! хэмээн номлов.

	Тэндээс хурамхан болбоос яруу сайхан дуу гарсан, сайн үнэрүүд үнэртсэнд, “Ийм юу болов?” хэмээн сэтгэж Сайн билигт босож  үзэхээр одвоос дорно зүгт нэгэн хөхөмдөг солонго хадны хонгилын хаалганд үзүүр нь хүрч байн амуй. Тэр солонгын үзүүрт оройд нь гэзэгт биндэрьяа мэт хөхөмдөг өнгөтэй олон хөвгүүн хаалганы дэргэд цэцэг ба олон сайхан хүжис барьж шүлэглэн, олон эгшгээр дуулан суун бүхүйг үзэв.

	Сайн билигт тиймийг үзээд гайхамшиг төрж дотор орвоос Жовуу Адиша бээр ирээд тоо томшгүй оточ бурхны орд харшийг байгуулаад агуу их тахилуудыг бэлдэн тахина. Найман түүнчлэн ирэгсэд бээр өөр өөрийн нөхөд лүгээ сэлт гэрлийн дүрээр тус тусын өнгө дүр лүгээ адил зохистойёо суун амуй. Бром багш бээр урьдаас үлэмж нэгэн залуу болон нүүрээ угаан суун амуй. Сайн билигт өчрүүн:

	— Дээд богд багш аа, дээш өөд болон ирэн соёрх! Богд лам бээр ирж амуй. Түүнчлэн ирсэн бээр энэ дотор суун амуй. Сайн заяат бүхүйн тулд ийм ахуй ёсыг үзэв би хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Бидний ёсонд хамаг ном дөрвөн анги болсноос нэгэн анги нь баясгалан бясалгах бүхүйн тулд иймийг үзсэнд баясгалан бясалган соёрх. Чи бээр угаагтун! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт угаагаад, маш арилсан долоон бүлэгтийг өргөөд баясгаланг бясалган суун  бүхүйд Ялгуугсдын гарахын орон зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, эртний тэдгээр бодисадва, хаан, түшмэдийг чи үзэхийг таална уу? хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Итгэл минь ээ, тиймийг үзэхийг маш хүснэ би хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тэдгээр над лугаа их ялгал үгүй буй за. Чи үзэхийг таалах бөгөөс чамд үзүүлсүгэй хэмээн зарлиг болоод зүрхнээсээ эртний тэдгээр бодисадвагийн хаан, түшмэд нь оточ бурхны сударт номлосон мэт олон тахилын эд таваарыг бариад “богд багш аа, хамаг бүгдээрээ илбэ хувилгаан мэт буй! хэмээн өгүүлээд тахин сууна. Сайн билигт тэднийг үзэж маш их гайхамшиг төрж бас ийн өчрүүн:

	— Багш аа, эртний тэдгээр гайхамшигт увадини багш ба сургуулийн багш нарыг үзүүлэн соёрх хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тэдгээр нь Жовуу Адиша лугаа ялгал үгүйн тулд Жовуу Адиша ламд өчигтүн! хэмээн зарлиг болбоос төдий Жовуу Адиша ламд өчин атал хилэнц хийгээд хамаг түйтгэрийг амарлиулагч насан туршид эс амрагч далай мэт эрдэмт тэр хувилгаан бодисадва нь Жовуу Адиша˗ ийн зүрхнээс тодорхойёо гарч ийн хэмээн зарлиг болруун:

	— Сайн билигт аяга тахимлаг аа! Хамаг эрдэм нь ламд шүтсэнээс болох буй. Тэр ламд бээр далай мэт эрдмүүд буй бөгөөс бээр ертөнцийн найман номоос хагацах нэгэн хэрэгтэй буй. Ертөнцийн найман номоос үл хагацах бөгөөс гүсүлү ба нуусан төр явдлаар явагч нэгэн хэрэгт буй. Би бээр адистид хийсүгэй. Ялгуугсдын гарахын  орон оо, нэгэн ариун усыг авч ир! хэмээн зарлиг болбоос Ялгуугсдын гарахын орон бээр нэгэн шил хумх дүүрэн усыг авч ирээд увадинийн гарт өргөн бариваас ˗ Хамаг нүгэл ба хилэнц түйтгэр, шандан гүрүеэ суухаа! Эрдмийн хамаг адистид гарахын орон насад Шагшаабадын далай Бром багш лугаа нэгнээ  чин  бат  орштугай.  Жовуу  Адиша  эцэг хөвгүүн мэт хамаг нүглийг амарлиулаад бусдын  тусын  тулд  насан туршид ариун явдалт их найлзуур мод мэт цог жавхлантайяа орштугай! хэмээн түүнчлэн ирэгсдийг тахиж үйлэнд оров.

	Тэр цагт Жовуу Адиша эхэлж газар дэлхийг адистид хийсэнд Майдар бурхан суусан тэр хадны хонгилын дэлхий ба хавирга дээвэр лүгээ сэлт бүгдийг нь элдэв эрдэнээс бүтсэн эн агуу ба өндөр хийгээд нь дэлгэр саран мэт дүгрэг ёстой, тэдгээр газар дэлхий нь  тэгш  зөөлөн болоод сайн гүүр (хүүрэг) хөсөр тавьсан мэт дүгрэг түвшин болсон газар дэлхийн Төвөд  найман талт шар лянхуасын зүрхний дундах хүйсэд нь биндэрьяа  мэт  хөхөмдөг  өнгөтэй,  тоорцгийн  дээр их Жовуу Адиша зарим нэгэнд шашны эзний төрөөр үзэгдэнэ. Зарим нэгэнд их билиг барамидын дүрээр үзэгдэнэ. Зарим нэгэнд эхийн дандрын дүрээр үзэгдэнэ. Түүнчлэн хураан өгүүлбээс номхотгогдохууны өөр өөрийн санаа, үйл хүсэл лүгээ зохилдуулахын дүрээр суун амуй. Найман талт найман сайвар одсоны дүрээр суун амуй. Түүнээс арван зургаа салсан навчин дээр нь найман бодисадва, найман охин тэнгэр суун амуй. Түүнээс гучин хоёр нарийн салсан бадмын навчин дээр нь ав аль номхотгогдохуун, ав аль таалах тийм тийм шид лүгээ найрах дуаз барьсан арван зүгийг сахигч өөр өөрийн нөхдөөр хүрээлүүлсэн тэдгээр бадмын навч нь нэжгээд нэжгээдийн дээр агуу их суух бөлгөө. Түүнчлэнхүү нэжгээд навч бүрд нь  арван хоёр их ягчис ихэс тутамд бээр долоо долоон төв дунд нь нөхдөөр хүрээлүүлсэн буй. Бас бээр тоо томшгүй охид, хөвгүүд бээр тахил өргөх ба дөрвөн зүгт нэжгээд бадам салсны дээр  дөрвөн  Махранз өөр өөрийн нөхөд сэлтээр суусан, тэндээс их бодисадва  увадини  хамба Шиванцо, убалиба Маха раднаа ба хувилгаан биет Шагжмүни хийгээд Торохгүй огторгуйн сан ба Буян гарахын орон Цогт дэлхий сэтгэлийн их лам таалалт нарны гэрэл мэт сайтар гийгүүлэгч, их бэлгэ билиг өлзий хутгийг дэлгэрүүлэгч Жняна дуаз Гарби заяа, их билигт хамгийн хуланц Чин бат шашны дуаз баригч хийгээд буюу. Төвөдийн их шагшаабадтан их өглөгийн эзэн чухал нөхдөөр дөрвөн зүгээс хүрээлүүлээд, Торохгүй огторгуйн сан нь эгшиг дуу эхлээд очирт Юндэн багш хоёр өлзий хутагт дууг өргөөд хураан өгүүлбээс хамаг бүгдээрээ нэгэн тааллаар мөргөх, ертөнц ба ертөнцөөс нөгчигсдийг тахилаар тахих, нисваанис хийгээд мэдэхийн хоёр түйтгэрийг хойшид үл үйлдэхийг чин сэтгэлээр наманчлах, түүнчлэн ирсэн бурхан нугууд өөр өөр, цааш нааш даган баясан бишрэн үзэх, хамаг бүгдээр өөр өөрийн зуураа найралдах, агуу их номын хүрдэнг орчуулахуйяа өчих, тэдний өмнө Ялгуугсдын гарахын орон босож ийн өчрүүн:

	— Ер хамаг амьтан ба ялангуяа муу цаг дахь амьтны төр ёсыг сэтгэж энэрэн үл болон суун соёрх! Их нигүүлсэгч  та  бээр  гагц  миний энэ орон хийгээд ахуй оронд хэрцгий догшин шавь нарт номхотгогдохуунаа  Шагшаабадын  дээлийг  өмсгүүлээд  урьд  бээр  над лугаа тоо томшгүй  нөхцөв  зэ.  Эдүгээ  бээр  нирваан  үл  болон  чин сэтгэлээр номыг номлон хангуулаад, хамаг зохилдохуй туст жаргаланг дэлгэрүүлэн адистид өгөн соёрх!  хэмээн  өчин  залбираад  ер бээр тэдгээр илт болсон хутагтан нүдний нэт нь аливаа амьтны гурван хаалгын шагшаабадаас болсон авах гээх орныг сонссоноос болсон, шүтээн мөр үр гурван зүйл эрдмүүд сэтгэснээс болсон, тэд бүгдээр сэтгэш үгүйн агаараас хамаг амьтны тусын тул нэгэн үзүүрт бясалгалаас болсон, ертөнц ба ертөнцөөс нөгчсөний хэдүй  бүхүй  хамаг буяны үндсийг хураан нэгнээ цогцлоож хамаг амьтан гурван биеийг илт олохыг зорин ерөөсүгэй.  Тэр  түүнчлэнхүү  болтугай, төгсөх болтугай, сайтар төгсөх болтугай. Эрх өгөгдөх хийгээд зохиол лугаа найралдан орох хувилгаан  биеийн  өлзий  хутаг  орштугай.  Ямагт арилсан үзэгдэхүүний вишай болсон бэлгэ үлгэрээр  чимсэн  төгс жаргалангийн биеийн өлзий хутаг орштугай. Хамаг атгагаас хагацсан номын биеийн өлзий хутаг орштугай. Аугаа их амгалан, цог дэлгэрсний өлзий хутаг орштугай. Түүнчлэн ирсэн ба ер хамаг бүгдээр ийн хэмээн шүлэглэн өлзий хутаг оршуулна.

	 

	Эл бээр ертөнц дахь итгэл ба ялгуугсад бээр 

	Ялангуяа зорин ерөөгөөд сайн өлзий хутаг оршсон 

	Ялгуугсдын гарахын орон лугаа найралдах болоод 

	Ямагт хамаг цаг тутамд өлзий хутаг орштугай.

	Сэтгэш үгүй түүнчлэн ирсэн нөхөр

	Сэлтээр сайн чанарт эрдэнэ сарны зүрхэнд шингэвэй. 

	Сацлал үгүй тэрээр бас баясгалан үгүй

	Сайн алтан бурханд шингэвэй

	Сайвар одсон тэрээр илт мэдэгч далайн чанарт шингэвэй 

	Тэрээр хотол их отчид тэгшээр шингэвэй

	Тэрээр өөрийн багшид шингэвэй

	Тэрээр Авид бурхан Дивангарт шингэвэй 

	Төгс цогт сайн Адишад шингэвэй

	Хамаг увадини бээр огторгуйн санд шингэвэй 

	Гайхамшигт Шакъяамүни нь Шагжаамүнид шингэвэй 

	Хамаг Очиртон бээр дуаз Очирт шингэвэй

	Хамаг Раднаа бээр Раднаа багшид шингэвэй 

	Хамаг садваа дээд бодисадвад шингэвэй 

	Хамт нэгнээ хурааж богд ламд шингэвэй

	Хаан түшмэд зэргээр Бром багшид шингэвэй 

	Хамаг бүгдээр хоёр үгүй чанарт шингэвэй

	Түүнчлэн ялгуусан ба бодисадва сахиусны чуулган бээр 

	Тансаг гэрлийн дүрээр үл үзэгдэн одов!

	Тэндээс Сайн билигтийн баясгаланг сайтар дэлгэрүүлжээ 

	Тэгш нэгэн самадид сэтгэлээ амарлисанд

	Сацлал үгүй Арьяабал хэмээсэн Бром багш нь

	Сайн билигтийн гараас барьж – Сайн! хэмээн номлоод 

	Саарал үгүй гурван эрдэнэ лүгээ хагацваас гурван эрдэнэ буй 

	Сэжигтэй гурван хор лугаа нөхөцвөөс гурван хор болно 

	Арилсан нэгэн үзүүрт дияанаар сэтгэлдээ эрх олсон хэмээн 

	Асар бэлгэ билгийн чанарт бясалган соёрх!

	Аяа нигүүлсэхүйгээр дээш босоод 

	Ачит эцэг эх болсон ба болох нугуудыг

	Уран аргаар удирдах нь бодисадва нарын явдал буюу! 

	Орчлонд орчигдсон мэт үйлсийг сонсогтун хэмээн 

	Удирдагч итгэл Арьяабал бээр түүнийг одуулан

	 

	Оносон тэр самадиас босон соёрх! хэмээн өчвөөс буянт багш бээр босож үзвээс их Жовуу Адиша тугдам11 сэтгэснээс босож есөн сац дарж,

	— Хэзээ бодь хутгийг олох хүртэл бодь хутгийг ихэд хичээх хэрэг буй хэмээн номлоод гар ба дээлд нь шавар наалдан байсанд Бром багш ийн шүлэглэн өчрүүн:

	 

	— Дээд Сахор хааны язгуурт төрсөн

	Тэмдэгтэйеэ магад гарч тонилохын балгасанд оршсон 

	Тэнгэр, хүмүүний хоёр номоос чи их боловч

	Тэдүрү муу шаврын үйлст үл ортугай!

	 

	Тийн хэмээн өчөөд өдий төдий шаврыг нэгэн цөгцөнд хурааж аваад нэгэн чулууны дээр нэг хэсэг шар бөс буй ажгуу. Түүнийг аваад үсэн дотор хоромхноо дүрж ийн зарлиг болруун:

	— Хойно энэ бөсийг хэн өмсөн чадваас энэ сайвар одсоны дээл буй. Бас үүнийг өмссөн олонх нь нэжгээд сахил санваартан болно хэмээн номлоод хумх дүүрэн усыг авч ирээд гараа угаасанд Жовуу Адиша ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	— Төвөдийн их хүний бишрэлээр аргадсан 

	Түлэд хилэн ба омгийг дээрэнгүйгээр барьсан

	Тодорхойёо хүмүүн тэнгэрийн номыг тэгш мэдвээс 

	Туст гурван хаалгын ном лугаа эс найралдваас 

	Харамт хүмүүний гэрт алт буй л бөгөөс

	Гавьяа тус үгүй хоцрохыг мэдтүгэй 

	Гайхамшигт эдүгээ үзэсгэлэнгээр би суухуйд 

	Халагар тачаангуй үгүй лам нар бээр асарваас 

	Олонх тачаангуйтнаа юун өгүүлэх

	Урьд гурван хаалгасыг буянд зарснаар 

	Үлэмж үүгээр энэ мэт ийм болов

	Үргэлж энэ усны урсгалыг эдүгээ бээр таслахуйяа бэрх буй 

	Сайн билигт ээ, энд бээр суугтун чи!

	Самуун хилэнцээр омгийг тэвчээд

	Сайн зөөлний ёсоор гурван хаалгыг номхотго!

	Сайтар асуусны хариу нь ийм буй 

	Түүний зуурмыг номловоос сонстугай чи 

	Дээшид долоон бүлэгтийг сайтар өргө!

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос

	Төдий Сайн билигт нь зарлигийн ёсоорхүү үйлдэж,

	— Ай богд лам минь намайгаа өршөөж номлон соёрх. Би сонссугай. Урьд өдрийн тэр аяга тахимлаг ба гурван ялгуугсад бээр нэгнийг номлон бөлгөө. Түүнийг үзүүлэн соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тиймийг би номлож үл болох. Лозава богд багшид өч хэмээгээд түүнийг номлох үгүй ийн хэмээн:

	— Эрт урьд Варанаси улсад Буян баригч нэрт гэрийн эзэнд Цогтой нэрт хатагтай бөлгөө. Тэр хоёр бишрэлтэй болоод маш их эд агуурстай баялаг бөлгөө. Тэр хоёр хөвгүүн үгүйн тулд нэгэн шөнө гурван эрдэнэд чин бишрэлээр хөвгүүн гуйж өчин залбирваас үүр гийхийн урьд зүүдэнд нь Очирт сууринд одон хүрвээс их бодисадвад тахил тахиж суух нэгэн аяга тахимлаг буй ажгуу. Тэр өгүүлрүүн:

	— Чи нэгэн хөвгүүн хүсэх буй” хэмээвээс,

	— Ай богд лам аа, нэгэн хөвгүүнийг өгөн соёрх! хэмээн өчвөөс

	— Тийм бээр бөгөөс тойн Увашига нэрт тэр нь Энэтхэгийн өмнө умар, дорно өрнөд олон хувилгааныг тархааж туслагч бөлгөө. Хүмүүн ирээд түүнд ямарваа  хор  хийвээс  үл  хийлгэнэ.  Далай  мэт  эрдэм  буй атал үл омогшино. Гуйланчны ёсоор доор сэтгэл барьж хамаг эрдмүүдээр биеэ чимсэн нэгэн бөлгөө. Үүнийг маргаашаас та хоёрын хөвгүүн болгон илгээсүгэй!” хэмээн номловоос тэр өчрүүн:

	— Ай богд лам аа, чи хэн буй хэмээн өчвөөс тэр лам зарлиг болруун:

	— Нэрийг минь Номын манлай! хэмээн номлон атал тэр хоёр сэрээд Буян баригч гэрийн эзэн зүүдэлснээ өгүүлбээс Цогтой хатагтай лугаа зүүд нь нийлэв.

	Тэндээс сар гүйцээд нэгэн гайхамшигтай хөвгүүн төрөв. Эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Энэ хөвгүүн нь Номын манлай аяга тахимлаг Очирт сууринаас илгээсэн бөлгөө. Нэрийг нь богд лам нэр өгснөөр болтугай” хэмээгээд Тойн увш хэмээн нэрийдвэй. Тэр хөвгүүнийг төрөхийн урьд бурсан хуврагуудыг урих хүртэл үл ирэх бөлгөө. Тэр хөвгүүн төрөөд сац бурсан хуврагууд бээр өөрсдөө ирэх болов. Нэгэнтээ тэрлэг дээл өмссөн нэгэн егүзэр ирээд ийн өгүүлбэй.

	— Ай Увш аа, чи хязгаар дахь улсад одохгүй энд суух чинь юун болов” хэмээн өгүүлбээс тэр хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— дүгээ хэн хүмүүн хэдүй үр болтол одох цаг хүрээд өдий хүрвээс бас тэр егүзэр өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс чи бас олон хувилгааныг илгээж юу хийнэ” Хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ямар ямар амьтан бээр үзэхүй дүрд элдэв үзэгдвээс бээр энэ буй хэмээн магад хаа болно. Шагшаабад сахиваас бээр тонилохын мөрд явахын төдий буй за” хэмээн өгүүлбээс тэр егүзэр бээр өргөн хүндлээд олон үг үл өгүүлэн хаа одохоо үл үзэгдэн одвой.

	Түүнчлэн олон шидтэн гэнэт ирэн үг өгүүлэлдээд, өргөн хүндэлж идээ зооглоод одно. Балгасан дахь хамаг хүмүүн бээр наадагч хүмүүн наадмаа хайж үзэхүйд адил. Тэр хөвгүүн хаа сууваас оронд нь гайхахаар одоод нэгэн нэгэндээ ийн өгүүлэлдрүүн: “Ийм гайхамшигтай хөвгүүнд уур хилэн буй үгүйг болгоосугай” хэмээгээд заримууд нь зохисгүй уур хилэнгийн дүр үзүүлэвч хөвгүүн уур хилэнгүй алгаа хамтатгаж зөөлөн үгсээр өгүүлнэ.

	Тэндээс долоон насандаа хүрсэнд эцэг эхдээ ийн өгүүлэв.

	— Ай эцэг эх минь ээ, би Очирт сууринд одсугай! хэмээн өгүүлбээс эцэг эх нь өгүүлрүүн:

	— Энэ хөвгүүн ээ, бидэн хоёрт хөвгүүн үгүйн тул чамайг Очирт сууринаас гуйсан бөлгөө. Эдүгээ чамайг Очирт сууринд яахин илгээх вэ хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс Номын манлай ламыг энд зал! Би тэр ламаас увшийн санваар авсугай хэмээн өчвөөс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн ээ, урьдын авьяас их бөгөөтөл эдүгээ увшийн санваар авах нь юу вэ хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Аяа эцэг эх минь ээ, урьдах тариаланг хойно үл хагалах буюу хэмээн өгүүлэн атал Номын манлай лам тэнд өөд болж ирвэй.

	Тэр ламаас увшийн санваар аваад, олон сайн үгт номуудыг сурав. Бас бээр аливаа мэргэн хэмээн алдаршсан олон бандида нарыг өргөн хүндлээд эрдмийг сурсанд тэр хөвгүүн нь их мэргэн хэмээн алдаршив. Тиймийн тул тэр хөвгүүнийг өнгөрсөн ба ирээдүй эдүгээх гурван цагт Тойн увш хэмээн ихэд алдаршив.

	Тэр хөвгүүний чанар нь хувилгаан бүхүйн тулд дээд богдос хутагтан бээр түүний хувилгааныг шинжлэх маш  бэрх  буй.  Тийн  атал алиныг алинаар номхотгох түүнд тийм дүр үзүүлэгч Арьяабал лугаа адил дээд Номын манлай аяга тахимлаг бээр, нэгэнтээ Гэсар нэрт, нэгэнтээ Зул нэрт, нэг нэгэндээ Хир үгүй нэрт, нэгэнтээ Бодисадва нэрт олон төрөлд Номын  манлай  хэмээгдэх  нэрт  болох  би олон төрөлдөө хувилж төрсөн буй. Эдүгээ мэт тэр увш ба тэр аяга тахимлагт нэгэн агшинд уур хилэн үгүй, омог дээрэнгүй үгүй зөөлөн үгсээр өгүүлээд, бус дээд богдсыг өргөн хүндлээд, доорд сэтгэл барьж олонх гүсүлүгийн явдлаар явна. Тэр цагт бээр тэр хамаг улсыг ил эчнээгүйгээр амгаланд оруулаад тэр Увш бээр хамаг ардыг номд оруулав. Тэр аяга тахимлаг нь мэргэн ба тойн хийгээд сайн сэтгэлт хувьтанд тэдний дүр лүгээ адил номыг үзүүлэв ээ!

	 

	— Сайн билигт ээ! Тэр Тойн увшийг мэдэв үү чи? Тэр аяга тахимлагийг мэдэв үү чи? Тэр цаг, тэр учир дахь тэр эцэг эх хоёрыг мэдэв үү? хэмээн өгүүлбээс Сайн билигт өчрүүн:

	— Тэр цаг дахь тэр Увш нь эдүгээ их Бром багш бүхүйг мэдэв би. Тэр цаг дахь Номын манлай аяга тахимлаг эдүгээ богд лам чамайг мөн болохыг мэдэв би. Тэр цаг, тэр учир дахь эцэг эх хоёр ба нэгэн егүзэр ирээд ˗ Чи хязгаар дахь улсад үл одон энд суух юу болов хэмээх тэр  хэн бэ? Бас бээр ридэт олон шидтэн ирсэнд тэднийг би эс ухав. Лам бээр тэднийг хэн болохыг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр цаг, тэр учир дахь эцэг эх нь эдүгээ Бром багшийн эцэг эх буй за. Тэр цаг дахь егүзэр хэмээвээс Энэтхэг Төвөд  хоёрт Шагж Дива шинлха хэмээн нэрийдэх ажгуу. Үнэнхүү Манзушир бөлгөө. Тэр  эдүгээ бээр энэ Төвөд  улсад Бром багшийн шавь болон хувилж ирэх ажгуу. Ялангуяа бээр Пан Юл нэрт улс дахь Дар Юл нэрт улсад гарша дээл өмссөн мянган тоотон аяга тахимлагуудаар хүрээлүүлж ирэх буй. Олонх ардын чихэнд Дасала нэрт хэмээн алдаршина.  Тэр  цаг  дахь тэр Тойн увшийн дэргэд ирсэн олон шидтэн нь наян шидтэн бөлгөө. Тэдний нэрийг нь эс өгүүлбээс бээр мэдэх буй. Энэ Бром багш нь     тэр Тойн увшийн төрөл авснаас наашид гүсүлүгийн явдлаар явж уур хилэн, омог дээрэнгүйг тэвчиж, доод сэтгэл барьж, нэгэн агшинд ч эрэмшихгүй бөлгөө хэмээн номлов.

	Тэр мэт Хилэн хийгээд омгийг тэвчсэн доорд сэтгэлийг барьтугай! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн төрлийг дурдсанаас Гэлэн Увш болон төрөл авсан аравдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	
XI. Буяны садан Бром багш Дуут балгасанд Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын Майдар бурхны дэргэд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша, Арьяабал хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд арчмал цагаан мөнгөн мандлын дээр өчүүхэн цагаан лавайгаар чимснийг өргөөд өмнө нь алгаа хамтатгаж ийн хэмээв. Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид буруу алжаас тачаалыг тэвчээд номын тэжээлээр тэжээгтүн. Хамаг эд агуурсыг тэвчээд хутагтны эдээр чимтүгэй хэмээн номлосон ажгуу.

	Эрт урьд далай мэт энэ ялгуусан бээр буруу алжааст тэжээлийг хэр тэвчээд номын тэжээлээр хэр тэтгэсэн бэ? Ертөнц дахин эд агуурсыг тэвчээд хутагтны ав аль эдээр хэр чимсэн, тийн атал бишрэлийн эд, шагшаабадын эд, өглөгийн эд, сонсохын эд, ичгүүр мэдэхийн эд, сонжуурыг мэдэхийн эд, билгийн эд лүгээ долоон эд бөлгөө хэмээх энэ болов уу хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эрт урьд Дуут нэрт балгасанд Дуун баригч нэрт гэрийн эзэнд Дууны эрх нэрт хатагтай буй ажгуу. Тэр  хоёр  Бадраа  зэндмэнэ  нэртэй нэгэн хөвгүүн төржээ. Тэр  цагт  Дуун  баригч  гэрийн  эзэн  ийн сэтгэрүүн: “Бадраа зэндмэнэ хөвгүүнийг тойн болговоос эдүгээ бид эцэг эх хоёр хөвгүүнээсээ илт хагацмуй за. Тойн эс болговоос үндэслэсээр ирээдүй цагт хагацах болуузай. Мөн хагацах бөгөөтөл ирээдүй цагт үл хагацах. Эдүгээ тойн болоод өөрөө бэрх орныг барьж бид эцэг эх хоёрыг жаргаланд удирдаад, бус амьтныг жаргаланд оруулах болно. Тийм бөгөөс бээр хөвгүүнээсээ асуусугай” хэмээн сэтгэж Дуун баригч эцэг нь хөвгүүнээ эрэхээр одвоос эс олоод нэгэн егүзэр лүгээ уулзсанд тэр егүзэр өгүүлрүүн:

	— Гэрийн эзэн минь ээ, чи юу эрнэ вэ” хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн: “Аяа егүзэр минь, надад нэгэн өчүүхэн хөвгүүн бөлгөө. Түүнийгээ би эрэх буюу хэмээвээс тэр өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс Одмаа˗ийн ойд Бадраа зэндмэнэ нэртэй нэгэн өчүүхэн хөвгүүн галандага шувуу лугаа эсрэг тэсрэг өгүүлэлдэж байн амуй. Тэр чиний хөвгүүн болов уу хэмээвээс Дуун баригч өгүүлрүүн:

	— Тэр миний хөвгүүн бөлгөө. Галандага шувуу лугаа өгүүлэлдэх буюу” хэмээвээс тэр егүзэр өгүүлрүүн:

	— Нэгэн бус, хоёр бус, нэжгээд үгсэд наймаад салаа лугаа найралдаж өгүүлэлдэн суун амуй хэмээвээс төдий Дуун баригч эцэг нь маш баясаж Одмаа˗ийн ойд одвоос нэгэн модны охь дээр, цэцгийн төв дунд суугаад цэцэг хийгээд мянган мөчирт, мянган тоот галандага шувуудаар хүрээлүүлж сууна. Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн нь нэгэн найлзуур модны дээр суун амуй. Дундад суусан тэр галандага шувуу жигүүрээ сунгаж, тэргүүнээ цогнойж Бадраа зэндмэнэ хөвгүүнийг үзээд өгүүлж суун бүхүйд Дуун баригч гэрийн эзэн тэднийг шинжлэн оновоос шүлэглэж ийн өгүүлэхийг сонсов.

	 

	“Орчлонгийн далай гүн хязгаар үгүй буюу 

	Үйлсийн эрхээр хийд туугдсан

	Үлш үгүй амьтан далайд живж л 

	Үелзэн хязгаараа яахин хурна

	Тансаг жаргалант хуурай талд яахин хуран чадна 

	Тэжээд эмгэгт хорт усанд

	Таван буцалгалаар насад түүнд 

	Тасаршгүй ороод бас таваар энэлгүүлж

	Алимад цаг үгүй эмгэгт зовлонгоор энэлгэгдсэн 

	Аяа тэднийг туслагч их оточ чи

	Аюулт тиймийг мэдэж яахин тэсэн сууна чи 

	Ариун нирвааны хутагт удирдагч чи 

	Гаслангийн далайд чуулан зовсныг 

	Хайхрахгүй гээж нотлон яахин сууна чи

	Харьшгүй чи бээр тийм амьтныг үл тонилгох бөгөөс 

	Хадсан тэдгээр амьтныг хэн аварна

	Чи бөгөөд тэр далайг эс ширгээвээс 

	Чивэлт тэр далайг хэн ширгээн чадах буй 

	Чи бүрүүн дарж хорт дэлхийг эс хатааваас

	Чилээт тэр хорт далайг хэн тонилгох ажаамуу 

	Өөрийн үйлсийн хүлээсээр хүлээсийг

	Үлэмж чи бээр тийм хүлээсийг эс алдруулбаас 

	Өөр бус хэн тэр хүлээсийг огтлон чадах вэ?

	Өөрийн үйлсийн их мөрөнд 

	Өөрөө бээр эрх үгүй орон живнэ

	Олон амьтныг нигүүлсэгч дээд богд хөвгүүн чи 

	Өөд үгүй хүлээсээр чанд хүлэгдсэн тэднийг 

	Онц нэгэн агшинд амар үгүй тэдгээр амьтныг

	Нигүүлсэхүйн мэсээр тэдгээр хүлээсийг огтолтугай 

	Нигүүлсэхүйгээр тэгшид хамаг амьтныг нигүүлсэж 

	Няцал үгүй хамаг амьтны итгэл болсон чи

	Нялх өөрийн амийг бөгөөд өөрөө алагчид

	Тийм зовлонт амьтныг нигүүлсэхийн нүдээр үзэн 

	Дээд чи бээр тиймийг сэтгэх үгүй яахин сууна!”

	Тийн хэмээн номлон суухуйд эцэг нь шинжлэн мэдвэй. 

	Тэр Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн

	Тэдгээр галандагад бас хариу үгсийг өгүүлэхүйд

	Халагар Дуун баригч эцэг тиймийг шинжлэн суун бүхүйд 

	Хагадаар [гэнэт] Дууны эрх эх нь хүрч ирээд

	Ханалгүй хөвгүүнээ тийн хэмээхийг шинжлэн суун бүхүйд 

	Хөвгүүн нь ийн хэмээн

	“Огторгуйн хязгаар дорно хүрд

	Өөрийн заяагаар эргэн тойрсон

	Хөвчин миний ёсон үлгэр түүн лүгээ адил буюу 

	Хорт усны хүнд их энэлгээт далайд

	Таван догшин энэлгээт мөрөн бээр 

	Тасаршгүй урсаад өөрийн үндсэнг энэлгэнэ 

	Түүнчлэн цэцгийг бусдад цацсанаар 

	Тэнчүүрсэн өдий төдий мунхгууд аргадмуй 

	Маш олон тэдгээрт хязгаар үгүйн тул 

	Мянган гэрэл лүгээ төгссөн наран бээр

	Муу харанхуйг яахин эвдэн үл чадна 

	Магад заяатан цагаас өнгөрөх үгүй 

	Үлэмж жаргалангийн оронд удирдтугай 

	Огторгуйг эдүгээ бээр шамшаалгасан 

	Орчлонг хоосон болох хүртэл

	Өөрөө ганцаараа амрах сэтгэл төрөх үгүй болоод 

	Тэжээд нигүүлсэхүй сэтгэлээс яахин тэвчиж давна 

	Тэмдэгтэйеэ огторгуйг шамшааж чадах болуузай 

	Далайг шумуул ууваас бээр болмуй за

	Дээд уулыг хийгээр хөөж чадах ажаамуу за 

	Хэв хэзээ би бээр амьтны тусад саарах ба

	Хэтэрхийеэ тангарагласнаас яахин чадна!”

	Гэгээн хөвгүүн тийн хэмээн өгүүлэхүйд эх нь сонсож 

	Гэмгүй эх нь Дуун баригч эцэгт нь ийн өгүүлрүүн: 

	“Өөр аялгуут амьтан өгүүлбээс

	Үлэмж мэргэн бээр мунхрах болуузай 

	Онох үгүй бөгөөс дууг сонсмуй за

	Онц бус юун оновоос сайн үгсийн чимэг буюу! 

	Дээд санскритын аялгуугаар цааш нааш дурдана 

	Тэдүрү цуурай аялгууг мэргэд хэр ухмуй

	Тэнгэр хийгээд лус ба ягчис хийгээд

	Түүнчлэн гандари гүмбанди хийгээдийн аялгуусыг хэлбээс 

	Дээд манлай богд тиймийг мэдэх болмуй за

	Тэдүрү дээрэнгүй иргэд тиймийг яахин мэдмүй, дуун баригч аа 

	Тийм аялгууг мэдэв үү, өгүүл!

	Дээд хөвгүүн эрхэм манлай бүхүйг ухав би 

	Галандага шувууны хувилгаан бүхүйг мэдэв би 

	Хэтэрхийеэ үндэст билгээр шинжилбээс 

	Гэгээн наран, саран мэт бүхүйг мэдэв би 

	Хялбараа оюунд чинь ургасныг сайтар өгүүл!” 

	Дуун баригч гэрийн эзэн өгүүлрүүн:

	“Дахь ус хийгээд цэцэг дэлгэрсэн зүлэгтэй 

	Тэмдэгтэйеэ зөгийс яруу дуугаар эгшиглэн дуулна 

	Тиймийг надад адил эрхэн хөвгүүн ойлгох буй за 

	Өөр бус иргэд цуугихын дууг сонсов зай

	Ургасан найлзуур мод дэлгэрсэн, ай мину

	Одмаа˗ийн энэ ойд гэрэлт цэцэг үзэсгэлэнтэй болон 

	Ой дахь амтат сэрүүн жимс болоод

	Дэлгэрсэн зөөлөн сайн навчаар дүүрсэн 

	Төгөлдөр үзэсгэлэнт дээд моддын мөчир дээр 

	Тэнсэл үгүй хүслийг хангагч чандмань эрдэнэ 

	Тийм сайхнаас асар сайхан модны дээр сууна 

	Чандманаас бээр дээд хүслийг

	Чухал хангуулагч чандмань эрдэнэ 

	Чин бат, сайнаас сайны дээр оршин 

	Чин нотоор нааш цааш өгүүлэлдэнэ 

	Умар дахь дээд бодисадва модны дээр 

	Олон мянган хувилгаан шувуудаар

	Орчин тойрон хүрээлүүлсэн нэгэн хувилгаан шувуун 

	Онц хувилгааны үгсээр дуун дуурьсгана

	Одох бус дор одох мэт амьтныг удирдана 

	Одохоос хагацавч одох ирэхийг үзүүлнэ 

	Аяа гэв гэгээн гэрлээр өмнө, умрыг барина

	Ав аль баригдахуун, барих үгүйг баримуй хэмээн 

	Огторгуйг гэтэлье хэмээмүй

	Үлэмж арилсныг арилгая хэмээн тангараглана 

	Үгсийг эндүүрэл үгүй үнэнээр өгүүлнэ 

	Үзэсгэлэнт Дууны эрх ээ, тиймийг мэдэв үү?

	Дууны аялгууг мэдэв үү?

	Дууг нь хариулан тийн хэмээвээс 

	Дууны эрх эх өгүүлрүүн:

	Тэрхүү түүнчлэн буй, эндүүрэх хаа болно 

	Тийм тийм аялгууг нь мэдэв би

	Аялгуу мэдэх дууг шинжлэн оновоос

	Аяа та хөвгүүнтэй нь хөвгүүнээ үзэн анхаармуй 

	Ай, үзсэн цагт өчүүхэн баясна

	Асар манлай хөвгүүн тойн болохын одлого буюу 

	Тойн болбоос хамаг амьтны цог болно

	Тоо томшгүй хамгийн дээд багш болно 

	Тунамал ариун явдлаар хамгийг удирдана 

	Туст удирдагч дээд Арьяабал дээд ертөнц 

	Дээд нүдэт ямарваа түйтгэрт түйдэх үгүй 

	Төдий муу түйтгэр сайтар арилсан

	Тэжээд энэ хөвгүүнийг тойн болгохын тулд

	Тэнсэл үгүй сайн мөрд заан оруултугай, Дуун баригч аа! 

	Дууны аялгуусын дууг хариул аа

	Тэр дууг сайн бүхүйн тулд хариулахуйяа бэрх!” 

	Тийн өгүүлбээс Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн

	Дээд эцэг эх хоёртоо ийн өгүүлрүүн:

	“Баясваас эцэг эх та хоёрын зарлигийг бүтээсүгэй би 

	Баатар хүмүүн би бээр тонилохын мөрд одоод

	Бас та хоёрыг удирдан бус эх бологсод

	Ба бүрэн амьтан бүгдийг удирдахыг тангараглана 

	Үнэн “би үгүй” хөргийн төдий буюу, би

	Өнгө хөргийг өнгөт би хэмээн бүү баримтал

	Үнэнд дуун үгүй, дууны төдий өгүүлсэн буй за 

	Өгүүлэхүй дуун үгүй, өгүүлэхүй аялгуусаас нөгчсөн буй 

	Галандагаг мянган галандагаар хүрээлүүлсэн 

	Хэтэрхийеэ мянган галандага шувуугаар

	Гэм үгүй намайг дээд сайн мөрт

	Хялбар намайг тойн болгохын одлого ирсэн буй 

	Хуврагууд бээр төр ёсоор

	Хутаг оршсон энэ оронд сууж л

	Хотол өөр өөрийн биеийг магад үзүүлж 

	Хоцролгүй заяатныг номын үйлд оруултугай!” 

	Тийн хэмээн шүлэглэн өгүүлбээс

	Тэдгээр Галандага нь нэгэн этгээдэд нисэж одов. 

	Төдий эцэг эх, хөвгүүн лүгээ сэлт

	 

	Тэндээс баясгалангийн ёсоор өөрийн гэртээ харьж ирээд эцэг эх  нь сайн амтат идээгээр тансаглаж өргөн зооглуулаад ийн асууруун:

	— Ай хөвгүүн ээ, энэ өдрийн тэр их Галандага шувууд хэн бэ? Бус тэдгээр мянган Галандага нь хэн бэ хэмээн асууваас Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн ийн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх минь ээ, тэр их Галандага хэмээвээс Бадраа Дивангар нэрт лам бөлгөө. Тэдгээр мянган Галандага нь мянган бурхны хувилгаан буй за. Шашны эзнээр хүрээлүүлж суун амуй хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Мянга хоёр зуун бурхан төрөх хэмээн номлосон бус уу хэмээвээс  Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх минь ээ, таны зөв буй. Нэг бурхан нь шувуу хөлт ууланд олон самади илт бясалгаж амуй. Цөвүүн цагт би хязгаар дахь улсад бусдыг туслахаар одох цагт тэд ч тэр улсад өөд болох бөлгөө. Маргааш тэдгээр хамаг бурсан хуврагуудын дүр ёсоор намайг тойн болгохоор энэ харшид ирэх буй. Эцэг эх минь ээ, олон эд таваар тэргүүтнийг бэлдтүгэй хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр бээр хэрэгтэн эд таваарыг бэлтгэж байваас маргааш нь нэгэн мянга хоёр зуун аяга тахимлаг болж Одмаа˗ийн ойд ирсэнд тэдгээр бэлтгэсэн хэрэгтэн бүгдээрийг өргөсөнд Бадраа Дивангар лам нь Бадраа зэндмэнийг тойн болгоод, Раднаа Шри бодисадва хэмээн нэрийдвэй. Төдий дээр аяга тахимлаг үл үзэгдэн одов.

	Тэндээс Раднаа Шри нь гэр дэх хамаг эд агуурсыг тэвчиж ямагт бинвад идээг тэжээлийн идээ болгон, доорд сэтгэлийг барьж дээрэнгүй ба буртаг идээ тэргүүтнийг тоосны төдийхөн бээр үл зооглоно.  Насан  туршдаа  арван  хоёр  судалсан  эрдмүүдээр   явна. Аяа хоромхноо идээ бээр үл хэрэглэх бөгөөтөл хотол төгссөн эд таваарыг үл хэрэглэхийг юун өгүүлэх. Тэр мэт ертөнц дэх хамаг эд агуурсыг тэвчээд бишрэлийн эдээр сэтгэл шүтээнийг чин бат болгов. Шагшаабадын эдээр хамаг эрдмүүдийг хотол төгссөнөөр чимэг болгов. Өглөгийн эдээр тачаахуй үгүй болгов. Бурхан тэргүүтнээс богдсын номыг сонссон эдээр тэвчил онолын хязгаарт хүрэв. Ичгүүр сонжуурыг мэдэхийн эдээр эцэг эх болсон хамаг амьтныг оюунаар үл огооров. Билгийн эдээр хамаг номыг өөр өөр ялгаж, амьтны тусаас нэгэн агшинд бээр үл саарна. Эцэг эх хоёр бээр гэргийт бодисадвагийн ёсоор сэтгэш үгүй туслав.

	— Сайн билигт ээ! Тэр цагт бээр Бадраа зэндмэнэ хэмээн залбирваас хамаг хүсэл өөрөөсөө гарах хэмээн нэрийдвэй. Эдүгээ бээр заяат хамаг амьтан залбирваас ялгуугсдын хутаг түргэнээ олгуулна. Тиймийн тулд Ялгуугсдын гарахын орон хэмээюү. Дуун баригч эцэг хэмээвээс Ялгуугсдын гарахын оронд өөрийн эрдмийг үзүүлэгч, дууны аялгуусыг мэдэгч бандида бөлгөө. түүний билиг нь маш  их  хурц бөлгөө. Дууны эрх нэрт эх нь их Сэвзүн бөгөөд хувилгаан биет буй. Зам дээр эцэг лүгээ уулзсан тэр егүзэр хэмээвээс очирт ёгини буй. Эдгээр Галандагийн эрхэн хэмээвээс би буй. Бус мянган Галандага хэмээвээс Энэтхэг Төвөдөд миний шавь, их шидтэн бөлгөө. Ер сайн сайнд бурхны хувилгаан буй хэмээх нь ном лугаа тохиолдохын тулд тэр мэт нэрийдсэн буй за. Хамаг амьтныг бодь хутагт явахын мөрийн төдийхөн буюу хүү хэмээн номлов.

	Тэр мэт Буруу алжааст тэжээлийг тэвчээд номын тэжээлээр тэжээгтүн. Хамаг эд агуурсыг тэвчээд хутагтны эд агуурсаар чимэгтүн хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Бадраа зэндмэнэ хөвгүүн болон төрсөн арван нэгдүгээр зүйл төгсөв. Мангалам!

	 

	
XII. Буяны садан Бром багш Магадха оронд Саран хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша ба Арьяабал хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлээд, ялангуяа өчүүхэн цагаан лавайгаар чимсэн арчмал цагаан мөнгөн мандлыг өргөөд ийн хэмээн өчив:

	— Гурван цагийн хамаг сайвар одогсдын биеийн мөн чанартай дээд Адиша лам аа! Сэтгэшгүй далай мэт  эрдэм  буй  атал  баршгүй сан мэт сайтар нууж амьтны тусын тулд гүсүлүгийн явдлаар явагч үүний тийм эрдмүүдийг сонссон би буянт болой. Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Хамаг үймцэхүйг тэвчээд аглагт газарт агдагтун хэмээн номлосон ажгуу. Ялгуугсдын гарахын  орон энэ Бром багш нь эрт урьд хамаг алгасангуйг тэвчээд, балгасан дахь үймцэхийн эрхэнд орох үгүй, аглаг хийдэд хэр асныг богд лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эрт урьд Магадха улсад Нямаа нэрт бярманд Төгс одон нэрт хатан бөлгөө. Тэр хоёроос Саран нэрт нэгэн хөвгүүн төржээ. Тэр хөвгүүн нь гэгээн оюут, болгомол алт мэт улбар шар үст буй. Түүнд эцэг эх хоёр нь ухааны зүйлийн аялгуусыг өгүүлэхийн сацуу оюундаа тогтоох тийм нэгэн болжээ. Тэр хөвгүүн нь насан туршдаа Очирт сууринд одоод Очирт суурин дахь сүм хийгээд суварга тэргүүтэнд мөргөх эргэх тэргүүтнээр хүндлээд олон ёгт үгсээр магтана. Тэндэх өтгөс мэргэн лам нар шинжилж өгүүлрүүн:

	“Энэ хөвгүүнийг тойн болговоос тэртигээ нарын дуазыг эвдрүүлээд дотоод бурхны ороонгыг арван зүгт байгуулах” хэмээлдвэй. Бас нэгэн өдөр тэртигээ нарын Вишнү тэнгэрт илт адистид хийгдсэн, тэртигээ нарын номд мэргэн болсон нэгэн тэртигээ Очирт сууринд тэмцэхээр ирвээс, үлэмж бандида олон ирээд тэдгээр тэртигээ нар лүгээ ном тэмцэхээр чуулсанд, Саран хөвгүүн бээр тэдний дотор ороод тэдгээр мэргэд, тойдод есөнтөө мөргөж, алгаа хамтатгаж ийн хэмээн өчив:

	“Аяа улс дахь хаан хүмүүн балгад дахь гуйланч лугаа тэмцэж хаа болох та нар. Дээд богд лам нар гайгүй сайн суун соёрх. Энэ өдөр би таныг хүндэлсүгэй” хэмээгээд тэртигээ нарт ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Уринт муу сэжгээр сэтгэгч 

	Оюунтан буруу алжааст мөрд одно

	Олон тэмцэхүй шүтээн дууны аялгуу (дохио, томьёолол) бүхүйн тулд

	Орон хийгээд үзүүр хүртэл өгүүлтүгэй.

	Тэдүрү шалтгаан хийгээд чухал барилдахуй үзүүлэгтүн 

	Тэр цагт би түүнийг бөгөөд шинжилсүгэй!”

	 

	Тийн хэмээн шүлэглэн өгүүлсэнд

	Тэдгээр тэмцэгч тэртигээ нар нь урьд алдаршсан үгүй хуурмагаар олон дууны аялгууг туурвиж, үндсэн нэжгээд болсон зургаан эхт, арван хоёр эхт, арван найман эхт дууны аялгуусыг өгүүлбээс бусад олон мэргэжигч нь төөрч хав хар болон эс мэдвэй. Төдий Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Нэгэн үндсийг хааснаар галыг сөнөөвөөс утаа нь түрдэх мэт арван найман эх нь буурна! хэмээвээс тэртигээ өгүүлрүүн:

	— Чи үндсийг хааваас бээр салаа нь хэрдээ оршино”хэмээвээс төдий Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Урьд өдрөөс миний дөрвөн махбод номын Төвөд  шингэсэнд өвчин өөрийн оронд хоцорсон тул түүгээр болов хэмээн өгүүлбээс тэртигээ нар өгүүлрүүн:

	— Нэгэн хүмүүн надад ийн өгүүлэв. Ус уусанд галаар түлэгдэв хэмээлээ. Тийм ам авсан нь сайн болов уу хэмээвээс Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Миний нэгэн өвөг эцэг бээр галыг цааш үлээвээс нааш өөрийн сахлаа түлэгдэв. Хойно би түлэх болов” хэмээн өгүүлбээс тэдгээр тэртигээ нар өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс чиний ам авсан харшлалдав. Бидний тавьсан харшлалдав хэмээх буюу хэмээн өгүүлбээс Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс сар нь хар хэмээвээс харанхуй нь хар хэмээсэнд буюу! хэмээх тэргүүтнийг эсрэг тэсрэг олонтоо дурдваас бээр Саран хөвгүүн лүгээ эс тэнцлээ. Тэртигээ нар хүжгэнэ өвчит хүний маханд муу тарниар тарнидаж хивэнд хучиж Саран хөвгүүнд өгвөөс Саран хөвгүүн бээр  нухсан  шавраар  туулай  хийж  түүний  хэвлийд  нь тэртигээ нарын өгсөн муу тарнит махыг хийж, зургаан үсэг лүгээ хамтатгаж “Логва логва Логва Рагчаа рагчаа Тум тум бад бад Шаца шаца, Цала цала! Гадаад тэртигээ нар баригтун!” хэмээн тарнидаж сарны хөрөг болгоод тэдний өгсөн муу тарнит махыг туулайн хэвлийд хийсэнд, зургаан үсгийн адистидаар муу тарнисын зүрхэнийг цуцлан эвдэж, тэртигээ нарын хамар хавчийж, нүдний нулимс цувирч, хамраас нь нус цувирч хамаг бие нь хавджээ. Тэнд хуран чуулсан дотоод бандида нар бас бээр олон мэргэд тэртигээ нарыг маш зовон суун бүхүйг үзэж тэднийг нигүүлсээд, Саран хөвгүүний тийм гайхамшгийг үзэж агуу их бишрэл төрөв.

	Тэдгээр тэртигээ нар өгүүлрүүн: “Ай хөвгүүн ээ, чамд ийм аугаа хүчин болсон юу вэ? Чи бидэнд юу хийв” хэмээсэнд Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Дотоод нь дотрыг арилгагч ус!

	Тунамал өнгөөр сайн өнгийн үл зохилдохуй хариулна 

	Түлэд асрахуйгаар туслан барина

	Тодорхойёо сар ба сар бус, сар бээр ч бус 

	Та бээр мөн таныг барихуйг үл мэдэв

	Түүнчлэн саранд саран тавиад туулайг аргадна 

	Туулай бөгөөд бус туулай

	Түүгээр хувилгаан бээр худал буй! 

	Амтан амаа хазайгаад хавдсан

	Аяа хамартан хамраа хавчаад нусаар цувирна 

	Асар биетэн биеэ урваж, биед хууртана

	Алжаас сэтгэлтэн сэтгэлдээ зүдэж гэмшиглэнт болно!” 

	Тийн хэмээн сайтар өгүүлсэнд

	Тэдгээр тэртигээ нар ийн хэмээн магтан өгүүлрүүн: 

	“Дээд нигүүлсэхүйгээр ихэд өршөөгч

	Тэнхэцэл үгүй сайн чиний хөлд сөгдөж

	Муу “би” хэмээн баримтлахуйгаас тонилохын тулд 

	Миний бие дэх өвчнийг анагаа

	Муу сэтгэлийг холтоос өдүүлж 

	Муу тарнийг муу эдэнд нийлүүлж 

	Саран сайн мэргэн аргаар

	Самуун өөрийн хараал өөртөө болов 

	Сайтар гэмшиж чамайг магатгаж

	Сайвар одсон чи бээр биднийг өршөөн соёрх!” 

	 

	Тийн хэмээн үгсээр магтан өгүүлбээс

	Төдий Саран хөвгүүн тэдэнд ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Төгс мэдэгч буруу алжаас мөрд орсон 

	Төгс чанадыг сайн үйлэнд оруулна 

	Огторгуйд саран ургаж гэрлээр дүүргэнэ

	Үлэмж гурван чандмань эрдэнийн аугаа хүчин буй за 

	Үнэн сайтар залбирснаар ач үрийг бүтээнэ

	Ус шороо гал хий нэгэн буй л бөгөөс 

	Дөрөв болохын нэг нь үгүй болбоос л 

	Түлэгч галгүй түүнийг хариулах бээр үгүй

	Төв харшлалдах үндсэн сансрын шалтгаан үгүй бус 

	Түлэд эртний сайн заяат эцэг эх төгсгөвөөс

	Үр нь хүний хөвгүүн болон төрнө

	Үнэн тийм эс төгсвөөс тийм хаа болно!” 

	Үгсийг тийн хэмээн сайтар өгүүлбээс

	Өөд үгүй тэдгээр тэртигээ нар ийн сэтгэрүүн:

	“Тэртигээ нар гадаад болсныг дотоод болгов 

	Дотоод хэмээснээр гадаад тэртигээ нар болов 

	Ер бээр гадаад үгүй бөгөөс дотоод үл болох 

	Дотоод үгүй бөгөөс гадаад үл болох

	Ер дотоод дөрвөн ялгалд ч нэг нь үгүй бөгөөс 

	Дөрөв үл болох, гал лугаа усан харшлалдана

	Гал үгүй бөгөөс усанд бүлээн үл болох” 

	 

	тэргүүтнээр ухан мэдэв. Нэгээхэн харш бөгөөс бээр шалтгаан үгүй буй за. Тэртигээ нарын буруу алжаасын тэдгээр хавсарга ба дотоод үнэн магад тэдгээрийн хавсарга харшлалдваас бээр нигүүлсэхийн аргаар шалтгаан учрал болох болно. Адилтгаваас энэ өдөр энэ мэт болно хэмээн ухан мэдвэй. Бас бээр огторгуйд саран гарсан нь мөн чанар арилсны төвөөс Саран хөвгүүн өөрөө ирсэн ажгуу. Түүнийг залбирваас хүслийг хангуулагч чандмань эрдэнэ ба гурван эрдэнэ лүгээ адил болгох ажгуу. түүний адистидаар Саран хөвгүүн өөрөө гарах ажгуу. Тэр гурван эрдэн ч үйл шалтгаан үрсийг буруу алжаасгүй бүтээхэд шүтэж болсон ажгуу. Харшлалдахын шалтгаанаас харшлалдах үр үл болох бөгөөс бээр энэ өдөр энэ мэт шалтгааныг тэртигээ нар үйлдсэнээр муу тарни ба муу эдийг нийлүүлж Саран хөвгүүнийг аргадсугай хэмээн завдсанд муу учрал шалтгаан болов. түүний учралыг дотоод бурхан гүн нарийн аргаар үүдэж сайн   үр дотоод бурханд орохын шалтгаан нэгэн бүтээх хэрэг бүхүйн тулд эдүгээ эд таваарыг авч ирээд дотоод бурхан, гурван эрдэнийг тахин залбиран аваас энэ өвчнөөс тонилж чадах буй за. Ер шалтгаан үгүй бөгөөс аливаа учрал болохгүй хэмээн сэтгээд босож өөрийн гэр гэртээ хариад их эд таваар авч ирээд гурван эрдэнийг тахих тэргүүтэн дотоод бурхан лугаа найралдах буян хийвэй.

	Тэндээс гурван эрдэнэд итгэл явуулах ба урьд үйлэнд гэмшиж, олон чулуу ба зургаан үсгийг дөрвөн цаглаш үгүй лүгээ нийлүүлж, урьж унших тэргүүтнийг зааж өгсөнд тэдний бие урьд ёсоор дахиж төдий тэртигээ нар нь нэгэн үзүүрт сэтгэлээр ихэд хатуужиж бүтээснээр шидийг олж, огторгуйгаар явах дагинасын оронд одов хэмээн сонстов. Тэр мэт Саран хөвгүүний дүрээр нисваанисыг өөрөөсөө тэвчиж суун бүхүй цагт тэдгээр муу эсэргүүлэгчдийг эцэлгэх ба ядангитныг ивээх ба хотол төгсөгсдийг тахиад дэлгэрүүлэх ба агуу их эрдэмтийн тул хамаг богдсыг магтах ба асрах нигүүлсэхүй ихийн тулд дунд иргэд бээр өргөн хүндлэх, хотол төгссөн сайн аашит бүхүйн тулд хамаг залуус иргэд ч тахин хүндлэх, цагаан зүгийг таалагч хамаг тэнгэр нар ч сэтгэшгүй нөхцөн тахих болов.

	Тэндээс Очирт суурин дахь тэдгээр бурсан хуврагууд өгүүлрүүн: “Ай богд хөвгүүн ээ, гурван цагийн хамаг бурхад бээр тойдын шүтээнд дулдуйдаж илт туулж бурхан болов. Чи бээр нэгэн хувилгаан ажгуу. Тойн эс болбоос хамаг ширван пратигабудийг их хөлгөнд оруулж үл чадмуй за. Тэр юун бээр буй хэмээвээс гэргийт ард лугаа хольцсоны тул бөлгөө. Бас бээр тойн болбоос ертөнц дэх тэнгэр, хүмүүн сэлтэд тахигдах орон болно. Хоёр зуун тавь илүү шагшаабадыг сахиж, бус заяатанд түүнийг өгөөд сайтар дэлгэрсэн лянхуа цэцэг мэт явбаас Хурмаст ба Эсрүн тэргүүтэн хамаг бүгдээрээ тахих болно!” хэмээн улам улам өдүүлж өчин залбирваас Саран хөвгүүн өгүүлрүүн:

	“Тийм бээр бөгөөс миний лам Жняна будда хэмээгдэх  бөлгөө.  Тэр эдүгээгээс цааш Авид бурхны улсад өөд болов. Тэр хойд жилийн зуны дунд сарын Наландра˗ийн хийдэд өөд болж ирээд нэгэн сүм байгуулаад олонх аймаг хэмээгдэх аймгийн явдлаар явмуй за.  Тэр  цагт тойн болсугай!” хэмээн ам авбай. Түүний хойд жилд нь Жняна будда нэрт лам, их хөлгөсийн санваарыг хоцролгүй сэтгэлээр төгсгөсөн өчүүхэн лам гэм алдлын хир эс халдаасан богд ирээд ангид тонилгогчийн санваарыг соёрхвоос Саран хөвгүүн мэргэн билигтийн тул гурван санваарыг олсны төдийгөөр болов. Тэр цагт нэрийг Жняна гарби хэмээн нэрийдвэй. Тэр цагт бээр шастир тэргүүтнийг олон эс зохиов. Олон хувилгаан жич цаглашгүй амьтнаа тусалбай. Эцэг эх хоёр бээр бярманы ухааны зүйлд мэргэн хэмээн алдаршсан цаглаш үгүй эрдмийн хаалганд эрхшээвэй. Нэгэн цагт Жняна будда нэрт ламын байгуулсан тэр сүмд Жняна гарби бээр суух цагт нэгэн цагаан хөвгүүн ирээд дэлгэрээгүй нэгэн цагаан цэцгийг өргөж “Иймийн дотор ийм гарах буй. Энэ мэт нуусны ёсоор аваас сайн болов уу” хэмээн номлоод үл үзэгдэн одов.

	Тийн хэмээн номлохыг олон тойд үзээд сонсов. Тэр нь Жняна гарби˗ийн дэргэд одоод,

	— Тугарын тэр цагаан хөвгүүн хэн бэ хэмээн зарлиг болбоос Жняна гарби зарлиг болруун:

	— Тэр миний нэгэн дүү бөлгөө хэмээн өгүүлбээс тэд бүгдээрээ бас асууруун:

	— Тийм бээр бөгөөс Нямаа бярман ба Төгс одон хатагтай хоёрт нэгэн хөвгүүнээс өөрийг эс сонсов. Чамд тийм нэгэн дүү бий юу хэмээвээс Жняна гарби өгүүлрүүн:

	— Аяа төгс мэдэгч ээ,  ертөнцөд  намайг  бээр  эс  сонссон,  эс  үзсэн олон буй. Энэ улсад  намайг  заримууд  сонссон,  үзсэн  бээр  үгүй. Заримууд олон сонссон буй. Хаан бээр хааны хөвгүүн хэмээн баримтална. Ноёлог бээр ноёлгийн хөвгүүн хэмээн баримтална. Бярман бээр бярманы хөвгүүн хэмээн баримтална. Харцас  нугууд  бээр харцсын хөвгүүн хэмээн баримтална. Эдүгээ бээр мэргэд сэцдэд Жняна гарби хэмээн алдаршина. Заримуудад үзэгдэхүүний дүрт бус өөр олон дүрт буй за. Ирээдүй цагт бээр миний нэрийн ахуй ёсыг мэдэх үгүй. Урьд хойд тийм тийм нэрийг эндүүрэх болмуй за. Магад сэжгийг огтолж, түйтгэрийг маш тэвчсэн буюу би! хэмээн номловоос тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс чи нэгэн их үлэмж богд буй атал уугдахуун буй цагт үл уугтун. Хожим өөр цагт гэмшвээс хожимдоно. Нэгэн номын өглөгийг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жняна гарби ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Энэ бие хаврын цэцэгт адил

	Элдэв маш үзэсгэлэнтэй болбоос үүр үл удна 

	Энэ нас нь нарны гэрэл лүгээ адил

	Эдүгээ гэгээн болбоос хоромхноо үгүй болно 

	Үхэх төрөх нь нар гараад шингэхэд адил 

	Үргэлжид орших үгүй гараад шингэнэ

	Өөд үгүй их зовлонгийн эрхэнд

	Өлзийт амгалант хэмээн баримтлагч маш тэнэг

	Ашдын нийцэхүйг бүтээхийн цагт 

	Амар үл суун хичээнгүйг сайтар үүсгэ

	Аяа өөрөө амгалант амтатыг бахархсанаар 

	Ачит эцэг эх бологсдыг хагацуулан огоорно 

	Батад өөрийн бэрх орныг, аяа мину

	Баригч иргэд өдрийн одон адил буй 

	Ба бүрэн түүгээр яваад сайтар хичээж

	Балгадын гадил модны эрихийг огтлоод 

	Үлэмж алтны чин батыг олгуулан

	Үтэр бөгөөд эдүгээ дэх гэмт балгадаас 

	Өөрөө бэрх орныг сайтар эс бариваас

	Өөд үгүй хойно муу заяаны илчинд баригдмуй 

	Хямрах сэтгэлээр муу үйлэнд орвоос 

	Гэмшиглэнгийн давлагаанаар нулимс асгарна

	Гэм үгүй бэрх орныг эдүгээ сайтар баригтун та нар 

	Хялбар эвдрэхийн урьд засах цагт хүрэв!

	Үнэхээр шашны зүрхэнг олгуулан

	Олон бусдын тусын тулд тонилохын шүтээнийг бариад 

	Өөрийг номхотгоод бусдыг удирдан

	Охь манлай маш сайтар дэлгэрүүлэгтүн!”

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос олонх бээр урьд  заяаг  санаад, нэгэн үзүүрт сэтгэлээр номыг магтав. Тэндээс гурван цагийн хамаг бурхад бурхан болохуйд бие шүтээн модны дэргэд шавар эс халдсан лянхуа мэт балгад дахь үймцэх хамаг алгасангуйг тэвчээд ширван пратигабудийн аглаг болсон хийдэд сууж, ямагт бусдын тусаас хөдөлшгүй суун амуй. Гагц түүгээр бус түүн лүгээ эдүгээ болтол бусдын тусын тулд аглагийн хийдэд сууж өөрийн тусад нисваанисын хамаг алгасангуйг хол болгон огооров.

	— Сайн билигт ээ, энэ Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн хийдийн ёсон хэмээвээс бие аглаг хийд болгох бус. Алжаал үгүй орон хийд болгох бус. Ямагт их хөлгөсийн хийдэд суун оршиж, доорд хөлгөн ба вивангирид эш өгсөн хамаг сэтгэлийн зүйлсийг үл сэтгэх бөлгөө.

	Сайн билигт ээ, тиймийг мэдэв үү? Тэр цаг дахь эцэг хэмээвээс Жняна баатар бөлгөө. Эх нь баатчин дагина бөлгөө. Эдүгээ бээр огторгуйгаар явах дагинасын оронд суун амуй. Жняна гарби Саран хөвгүүн хэмээвээс гурван цагийн хамаг бурхадын зүрхний гаргуулагч, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш бөлгөө. Жняна будда хэмээвээс би бөлгөө! хэмээн номлолоо.

	Тэр мэт Хамаг үймцэхийг тэвчээд аглагийн хийдэд суутугай хэмээхээс  туурвиж  Ялгуугсдын  гарахын   орон   Бром   багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Саран хөвгүүн болон төрөл авсны арван хоёрдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	
XIII. Буяны садан Бром багш Дуут балгасанд Раднаа гарби хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр саатах цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша, итгэл Арьяабал хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг дэлгэрэнгүйеэ өргөөд, ялангуяа цагаан лавайгаар чимсэн мөнгөн мандал өргөөд алгаа хамтатгаж бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс  хойшид Эндүү үгсийг тэвчээд, насад хэлээ баталтугай хэмээн номлосон ажгуу. Энэ Ялгуусан далай нь эрт урьд эндүү үгсийг хэр тэвчсэн, хэлийг хэр баталсныг богд лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, эрт урьд Дуут нэрт балгасанд ноёлог язгуурт Эрдэнэ хэмээх ноёгтой бөлгөө. Түүнд Алтан эрих нэртэй хатагтай буй ажгуу. Тэр хоёроос нэгэн хөвгүүн төрөөд сац хамаг гэрийг гэрлээр дүүргээд үлэмж олон сайн бэлгэ болсонд эх нь ийн сэтгэрүүн: “Эдгээр билигсийг нь энэхүү хөвгүүн тайлж өгүүлмүү” хэмээн сэтгэж өвөр дэх хөвгүүнээсээ асууруун:

	— Ай хөвгүүн, чи тэнгэр буюу. Тэнгэр үү, лус уу? Бус хэн бэ? Ийм их гэрэл юун буй” хэмээн өгүүлбээс тэр хөвгүүн эх юүгээн ширтэн үзээд өгүүлрүүн:

	— Хамаг ном гэрэл ба солонгын дүрээр болмуй за. Өчүүхэн бээр дүүрсэнд их гайхамшиг үгүй” хэмээвээс төдий эх нь баясаад,

	— Ай Эрдэнэ ээ, чиний энэ хөвгүүн хамаг эрдэнэсийн зүрх баригч нэгэн болох ажгуу. Үүний нэрийг нь Эрдэнийн зүрхэн хэмээн нэрийдэх хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Надад тийм нэрийг дагахын төдий буй хэмээвээс төдий эх нь гайхаж, эцэгт нь өгүүлбээс эцэг нь ийн шүлэглэрүүн:

	 

	“Хаанаас, хэн ирээд энэ оронд төрвөөс

	Харьш үгүй чин нот сэтгэлээр миний хөвгүүн болон төрсөн 

	Гайхамшиг магад гарахуй хийгээд

	Гэргийд орших хоёрын алиныг хичээмүй 

	Хагархайяа зарлигийн хаалгыг нээж үзүүлэн соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн сайтар асуун өгүүлбээс

	Тэр богд хөвгүүн хариуг нь ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	 

	“Тэнсэл үгүй дээд сайн мөрд амьтныг туслахын тулд 

	Тансаг дүрээр та хоёрын хөвгүүн болон төрөв би 

	Үгсээр яахин магатган өгүүлэх

	Урьд заяануудын эрхээр энэ оронд төрөв

	Өнөд насан туршдаа эцэг эх хоёрыг жаргалант болгон 

	Үлэмж миний ном лугаа найралдуулахын тулд 

	Тунамал буянт нөхдөд тэтгэгдсэнээр

	Төрөл авахуй надад үгүй бөгөөс бээр

	Туст эцэг эх та хоёрын хөвгүүн болон нүдэнд

	Төрөл авахын төдийхнийг үзүүлсэн буй за!” 

	 

	хэмээвээс Эцэг нь хөвгүүний хариуд ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	 

	“Эдүгээ маргааш ба бүрнээ лянхуад адил

	Эрдэнэ хувилгаан хөвгүүн төрөв Энэ орон нь ариун агуу улсад адил 

	Гэм үгүй хөвгүүн нь оршин амуй

	Гэгээн дагинасын оронд адил энэ оронд

	Гийсэн хөвгүүн төрөөд сац зарлиг номыг сонсов 

	Хэрвээ бүтээн чадах л бөгөөс би бээр

	Уулсыг хэмхэл хэмээн зарлиг болбоос бээр 

	Асар хөвгүүн чиний зарлигаас яахин давна 

	Авай хөвгүүн минь ээ, намайг аргадваас бээр 

	Аяа хэзээ бээр гэмшиглэнт үл болмуй би

	Тийм аль хэрэглэгдэхүүнийг өгүүлэн бүтээсүгэй би!” 

	 

	Тийн хэмээн өчвөөс хөвгүүн зарлиг болруун:

	 

	“Дахь хотол ертөнц дэх эцэг эх юүгээн 

	Дээд ачит туст хэмээн номложээ

	Их далайг үсний үзүүрээр

	Их бүгдийг авч тархаан чадмуй за

	Их ачит эцэг эхийн ачийг хариулж яахин чадмуй! хэмээн 

	Ертөнц дэх зул нугууд тийн хэмээн номложээ

	Тиймийн тулд эцэг эх та хоёр ба

	Тэмдэгтэйеэ ертөнцийн амьтан бүгд эцэг эх минь буюу 

	Тэгш бээр ачийг хариулахын тулд

	Тэднийг удирдаад дээд сайн мөрд оруулмуй за би 

	Аяа эцэг эх минь ээ, нэгээхэн насанд бээр

	Амь биеэ тэжээж хэн бээр чадах ажаамуу за 

	Ашдын жаргалан нь тийм бус буй

	Аливаа өчүүхэн үйлээр ихийг огоорох үгүй 

	Бүтээн чадах цагтаа бүтээгтүн, та

	Бусцар эд хэмээвээс газар доорх алт адил 

	Буянд илгээн эс чадваас тусгүй хоцорно 

	Богд мэргэн тэр санг бээр гаргаж,

	Эндүүрэлгүй өглөг өгөөд хэрэгт болгон эдэлбээс 

	Эд болох болно, бусцар юун буй за

	Эцэг чамд тоо томшгүй эд буй боловч 

	Эдлэн эс чадваас түүн лүгээ адил буй! 

	Түүнийг бээр номоос нөгөөд эдэлбээс л 

	Тэдүрү гээсэнд адил болмуй за, тус үл болно 

	Тиймийн тул хамаг эд агуурсан бүгдээрийг

	Дээд гурван эрдэнийг тахиад буян хийгтүн, эцэг эх та хоёр! 

	Ямагт аглаг оронд эдүгээ дияаныг сэтгэмүү би

	Идээ нь рашааны идээ, дияаны дээлийг өмсөж би 

	Илт зуун амтат идээ, нэгэн самадисын

	Ялгаваас нэгэн хувийн төдий хаа болно 

	Голди мянган амьтан чуулбаас бээр 

	Хүмүүний биед адил хаа болмуй

	Хүний нэжгээд биед бээр, аяа мину

	Хөвчин найман түмэн хорхой бээр оршино 

	Бусад өөрийг тоолж яахин чадна

	Буянт эцэг эх та хоёр тиймийг айлдагтун

	Бүрэн олохуйяа бэрх биеийг олж биеийг үл хомстгон 

	Будангуй үгүй миний энэ бие цэцэгт адил бөгөөс 

	Миний хяруунд эс автсан цагт маш үзэсгэлэнт болоод 

	Магад нэгэн хоногт эвдрээд бусцар болмуй за

	Мэнд залуу болбоос эцэст нь өтөлнө 

	Төрсний эцэст нь магад үхнэ

	Турхруу мөнх хэмээн бүү баримтал эцэг эх минь ээ! 

	Тунамал хөөрхий идэр залуус

	Түлэд омогтон үзэсгэлэнт охид бээр

	Цагаас өнгөрөөд хоног, жил болгон хуучирч 

	Цагаан улаан хөх хар болмуй за

	Цагаан зөөлөн биеэ атираад бөгтөр болно

	Чимэгт урьдах залуу тэр цагт нь өнгөрч 

	Ядарч шантран өтөлбөөс бээр

	Аяа тиймийг сэтгэн ихэд шунахайрч 

	Алжааст сэтгэлээр эдийг хураан хайрлана 

	Аливаа зүрхэн үгүй тийм хүнийг үлгэрлэж 

	Өөрөө мэдэж тийн бясалгатугай

	Үнэнхүү миний зүрхний сургаал буй тэр нь 

	Үтэр бөгөөд хэзээ ч эеэр автугай

	Өөдгүй амьтан нугууд их нисваанист буюу! 

	Ямагт эм хүмүүн тийм болно

	Ил бөгөөд тачаангуйгаар тачааж ха ха, хи хи хэмээн инээнэ 

	Идэр бөгөөд бие минь үзэсгэлэн бус

	Ямагт язгуур минь сайн ба сайн бус хэмээн 

	Алинд олон эмс чуулан хурваас бээр

	Асар цааш нааш үгсийг дурдалцана 

	Аяа, уулзвар бэлчирт учирваас бээр

	Алгасангуй үгсээр босож байгаад өгүүлэлдэнэ 

	Өөд үгүй эмс тийм гэмтийг, аяа мину

	Онож шинжлээд хэлний гэмүүдийг батлан 

	Өөдгүй зоог үгсийг тоо томшгүй өгүүлэн атал 

	Үнэнээрээ бурхан хэмээн нэгэнтээ өгүүлбээс л 

	Тэдүрү хэлний олон гэмүүд барагдан арилна 

	Тиймийн тулд хэлний гэмүүдээс хагацсан цагт

	Тэнсэл үгүй шүлгүүдийг дээд манлай болгон барьж 

	Тасаршгүй удируулсныг гурван цагт уншваас

	Асар хамгийн жаргаланг энэ насан дээрээ бүтээнэ 

	Аливаа буяны үндэс нь хэдий бээр

	Аяа нэгнээ хурааж, дээдэд зорин ерөөнө 

	Авирд насан туршид буяны хутаг гуйтугай 

	Тэр хэмээвээс дээд богдсын явдал буй 

	Тиймийг их бээр авагтун, увдис буй!” 

	Тийн хэмээн номын хурыг илт оруулбаас 

	Төдий эцэг эх хоёр нь ихэд сүсэг бишрэл 

	Сайтар төрж, нулимс цувиран асгаруулан

	Саарал үгүй хөвгүүндээ ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Аливаа эвэрт туурайт сүүлт

	Аюулт соёотон ба дөрвөн хөлтөн

	Алан хаших зовлонгоор эрх үгүйеэ дарагдсан 

	Түдэл үгүй магад алах бөгөөс мунхарч 

	Дутсан зугтаан гүйх хийгээд аргадах үгүй

	Тус үгүй нулимсаа цувируулж янцгаална 

	Торгоолт тийм бие болон төрөх үгүй 

	Орчлон дахь хүний энэ биеийг олсон цагтаа 

	Өнө ашдын нийцэхийг эс бүтээвээс

	Удал үгүй амиа түрдэх цагт 

	Олон зовлонгоор машид зовж л

	Цуцран одохуйг сэтгээд богдсын номыг хийгтүн 

	Чөлөөт энэ биеийг маш олохуйяа бэрх буй 

	Чухаг энэ бие шимнуст баригдах үгүй

	Цогтойёо бэрх орнуудыг бариад, итгэл явуул 

	Өөд үгүй шимнус язгуурт мах цусыг таална

	Үгээгүй төрөхийн үргэлжлэлийг тасаршгүй илгээнэ 

	Олонхыг там нугуудад орхиулна

	Бас заримууд бирдийн орноо орхигдоно 

	Бас заримууд нь адгуус болон төрөөд 

	Бадрангуй мэссээр цавчуулж

	Балмад хурц нүгэлт сүхээр

	Биеийг нь мянган хэсэг болгон цавчина 

	Нэг нэгэнт буцлахуй тогоонд чанана

	Нэг нэгэнт мөс болгон хөлдөөгөөд мах яс хагацна 

	Нэг нэгэнт галт гуунд түлэгдэнэ

	Нимгэрч зуун галавт зовлон үл барагдана 

	Болзож тэсдэх үгүй халуун хүйтэн зовлонгуудыг 

	Буцал үгүй бие дээрээ тохиолдвоос хэрхье

	Буян бус үйлс нь мөрний урсгал мэт 

	Буянт үйл нь чандмань эрдэнэ мэт

	Аяа, муу заяанд унах тийм тийм зовлонг

	Асар засаж болмуй за, энд чуулсан та бүгдээрээ 

	Аливаа тиймийг засах бөгөөтөл үл засах л бөгөөс 

	Авирд хэзээ болох магад үгүй түүн лүгээ учирваас 

	Гэмшиглэнт болбоос хожимдмуй, амьтнаа 

	Гэгээн увдис буй за, мэдэгтүн та бээр

	Хичээж энэ өдрөөс бүтээвээс сайн буй 

	Хэзээ бээр мөнхөрч суух хэн бээр үгүй буй!”

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр чуулсан хамаг ард

	Бишрэл төрж нулимс цувираад, Саарада˗ийн улсад хүрсэн мэт 

	Бие дэх шар үс нь босон хөдлөөд

	 

	“Ай халаг энэ шөнө үхэх болмуй, тэсдэх үгүй зовлонгоор зовох болно. Аяа хувилгаан биет биднийг нигүүлсэн соёрх! Хялбар мэдэх тийм номыг үзүүлсэн тул ач чинь их болой. Бид бүгдээрийг тонилох хүртэл бус хаа одох буй чи. Бэрх орныг бариад бид бүгдээрийг ивээн соёрх! Илүү дутуугүй чиний зарлигийг бид бээр бишрэн хичээж бус ачит эцэг эхийг удирдах үгүй бөгөөс бээр хоромхноо өөр өөрийн бэрх орныг барья. Бэрх орныг барьж чи ачит эцэг эхсийг удирдсугай!” хэмээн өчвөөс Раднаа гарби зарлиг болруун:

	“Эдүгээ гурван эрдэнийг шүтэн залбирваас адистидаар жаргалант хааны төрийг өгөх буюу. Хичээнгүйг нөхөд болгон шүтвээс ном бус   ба зальхалзах шимнусыг эвдэнэ. Бишрэл ба шүтээн шагшаабадыг шүтвээс эрдмийн үрс дэлгэрьюү. Нөхөр болон ядангитныг нигүүлсвээс удирдагч номын хааны хутгийг олъюу. Насан туршдаа хүлцэнгүйн хуягийг өмсвөөс дайсныг эрхэндээ оруулъюу. Тэр хэмээвээс миний увдис болой!” хэмээх тэргүүтэн ав аль ардад тэдгээр лүгээ найралдах номыг үзүүлж, нүгэлт хамаг хэлийг баталсны тул дайсан ч эндүүрсэн хэлийг эрж үл олмуй за.

	Ай дайсан үгүй бөгөөтөл эндүү хэлний дайсан хэмээх аялгуугаар тэр мэт бөгөөс хаа оронд суух, хэн лүгээ нөхцөх, ямар явдлаар явах бөгөөс илт номын үгсээс бусцар ямарваа өчүүхэн эндүү үгсийг үл өгүүлнэ. Тэр мэт Дуут балгас дахины хамаг ардыг магад номд оруулаад, муу заяаны хаалгыг үгүй болгов.

	— Сайн билигт ээ, тэр цаг дахь Раднаа гарби хөвгүүн нь хэмээвээс Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш бөлгөө. Раднаа гарби хэмээх нь гурван цагийн ялгуусныг үүсгэгч их номын ахуй ёсон бөлгөө. Ноёлог язгуурт Эрдэнэ эцэг нь их Сэвзүн болой. Алтан эрих нэрт эх нь Дууны үндэст бандида бөлгөө. Тэр эцэг эх хоёрын гэрт төрсний төдий буй   за. Ямарваа нисваанис үгүй буй. Тэр цагт би Сугавадийн улсад билиг барамидыг үзүүлнэ. Тийн атал Раднаа гарби бид хоёр хагацахгүй бөлгөө хэмээн номлов.

	Тэр мэт Эндүү үгсийг тэвчиж насан туршид хэлээ баталтугай хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсан Раднаа гарби хөвгүүн болон төрсөн арван гуравдугаар бүлгийн зүйл төгсөв.

	 

	
XIV. Буяны садан Бром багш Дуут балгаснаа Лянхуа хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу  Адиша  эцэг хөвгүүн хоёулаа суухын цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша ба Ялгуусны далай хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд ялангуяа өчүүхэн цагаан лавайгаар чимэг зохиосон мөнгөн мандлыг өргөөд алгаа хамтатгаж бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Лам багшийг үзсэн цагт сүслэн бишрэл үүсгэтүгэй. Номын нүдэт бодгаль хийгээд анх үйлт амьтанд багшийн ёсоор өргөн хүндэлтүгэй. Хамаг амьтныг үзэх цагт эцэг эх, хөвгүүний ёсоорхүү сэтгэтүгэй хэмээн номлосон ажгуу.

	— Богд Бром багш нь эрт урьд лам ба үндсэн багшид сүсэг бишрэлээр хэр хүндэлсэн ба номын нитэд бодгалийг номын ёсоорхүү хэр хүндэлсэн, анх үйлтэн амьтанд багш болгон хэр сүсэглэсэн, хамаг амьтныг үзсэн цагтаа эцэг эх хөвгүүний ёсоор хэр сэтгэл үүсгэснийг урьд өдрөөс дэлгэрэнгүйеэ номлосон буй атал эдүгээ бээр иймийг үзүүлэхийн дашрамд үлэмж сайн төрлийн цадигийг үзүүлэн соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бас эрт урьд Дуут балгасанд Зандрабадраа нэртэй гэрийн эзэн бөлгөө. Түүнд Цэцэг баригч нэрт хатагтай ажгуу. Тэр хоёроос нэгэн хөвгүүн төржээ. Тэр хөвгүүн бээр сайн ааль авиртай, үзвээс ханахгүй таалагдах мэт нэгэн болжээ. Тэр эцэг эх хоёр нь их бишрэлтэй бүхүйн тулд олон тойдыг урьж ирүүлээд хотол төгссөн сайнаар өргөн хүндлэв. Нэгэн цагт Басуванду нэрт нэгэн бандида ирсэнд түүнийг ихэд өргөн хүндэлсэнд тэр бандида өгүүлрүүн: “Шалтгаан учир, шүтэн барилдан чуулсан энэ нь гүн нарийн ном болох ажгуу. Саран  эцэг,  Цэцэг  эх дор, саран цэцэг хөндийгөөс хөвгүүн төрөв. Саран цэцгийн дотроос сайн амсар нээсэнд эдүгээ заяат Бадам хөвгүүн төржээ. Аяа өглөгийн эзэн та хоёр эцэг бээр өөр, эх бээр өөр, ертөнц дэх нялхсын зүстэнд маш ариун бадам мэт хутагт төрөв!” Тэрээр ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Маш цагаан гүмүда мэт

	Маш сайхан бөгөөд Аръяа хутагтын 

	Магад сайн дэвсгэр тавцанд эс хийвээс 

	Мандуулсан тийм хөндийд бадам өнгөт 

	Олон элдэв өнгөт хувилгааныг гаргагч 

	Үлэмж бадам мөн бөгөөтөл бадмаас 

	Олон бадам болон хувилж дэлгэрмүй. 

	Өөд үгүй хүлээсээр хүлэгдсэн ардад

	Хотол хүлснийг хагацуулагч хутагтан гарах ажаам 

	Хутагтаас хутагтыг юун өгүүлэх

	Хурднаар чиний үндсэн багш болсугай би

	Хутагт бадам чамайг ариун тул 

	Бадам хэмээн нэрийдэв 

	Аль шаварт эс халдсан Бадам

	Аяа чин нотоор дээд орнуудыг шүт

	Асар лусын хаан дээд орон дахь чандмань 

	Авахуйяа бэрхийг олж л

	Ариун бус шаварт яахин огоормуй

	Агуу их олохуйяа бэрх дээд хүмүүний бие 

	Адилтгашгүйг олоод гавьяа тусгүй болговоос л 

	Сайн төрлийг олсны хэрэг нь юун болно 

	Сайтар нүдээрээ өнгийг үл үзэх л бөгөөс 

	Самуун балай хүмүүн лүгээ ялгал нь юун 

	Сааралгүй түүгээр сонсох ба сэтгэгтүн

	Тэдүрү алжаас сэтгэлгүй бясалгах ба 

	Тэгш сайн шалтгаан нугуудыг шүтсүгэй!”

	 

	Тийн хэмээн богдсын номыг номлон үзүүлбээс

	Төдий гал лугаа сармагчин12 учирсан мэт болоод чухалчлан дагасанд тэнгэр нарын цэцгийн хур орох, цаг цагт лусын хаан бээр хур оруулах ба найралдах нөхөд нөхцөх, өлзий хутаг орших олон бэлгэс болов.

	Тэндээс хэзээ бусдын итгэл болох хүртэл Басуванду нэрт тэр бандидагаас асууж сэжгүүдийг огтлоод, өөрийн харшид суу хэмээн өчин залбирснаас, шөнийн хувьд өөр ойн дотор одоод олонх идээг зооглох цагт тэр харшид өөд болж ирээд олон номыг номлон соёрхмуй. Тэндээс Бадам хөвгүүн найман насанд хүрсэнд тойдын санваар аваад нэрийг ч дээр нэрлэсэн Бадам хэмээн нэрийдвэй. Тэр цагт үндсэн багшийг тэргүүн дэх титэм болгон өргөв. Тэр богд лам цаашид өөд болохуй цагт нэгэн гөрөс13 газар болтол үдээд, нааш  ирэхэд нь ч төдий чинээ газраас угтана. Төдий тэр ламыг эд агуурс ямар ямар хэрэгтнээр өргөн хүндлээд сайн зөөлөн эгшгээр шүлэглэн ийн магтав.

	 

	“Заан хэдүй чинээ хүчит болбоос л

	Зуун түмэн бээрийн төдий эдийг үл даана 

	Заяат чи бээр огторгуйн зах хязгаарт

	Сав ба амьтан болсныг сэтгэлийн төвд  авч л 

	Сайтар арилган маш сайн болгомуй

	Самуун хүүр лүгээ үл нөхөцмүй, их далай

	Сайн ариун давлагаасаар хөвөө хязгаарт гаргамуу 

	Аяа мэргэн номын их далай чи

	Авирд өөрийг бодох торгоол лугаа нөхцөх үгүй 

	Адилтгашгүй эрдэнэсийн хумхыг дэлгэн амуй 

	Насад есөн хүслийн дээд чандмань итгэл 

	Ямагт амьтныг аврагч үндсэн буюу чи 

	Ялгуусан бөгөөд ялгуусны хутгийг

	Илт маш сайтар өгөн соёрхогч

	Ялангуяа ариун их хөлөгт чамд сөгдмүй би 

	Одохуй [гэтлэхүй] үгүй яданги амьтан нугуудыг 

	Уг язгуураас хоосон бэлгэ билгийн рашаанаар 

	Ууж ханах үгүйг бээр хангуулагч

	Үнэхээр сацлалгүй бөгөөд ханьцашгүй чамд 

	Арилгагч бус арилгасан бус гурван хаалгасаар 

	Ариун сайн заяат би бээр мөргөн магтмуй 

	Анх тэргүүлшгүй орчлонгоос эдүгээ хүртэл 

	Аварч эс номхдогсдын аврагч манлай 

	Өөдгүй зовлонт амьтныг жаргуулагч дор

	Огоот амьтан, бие сэтгэлээр бөхийж мөргөнө 

	Олон бөгөөд олныг нэгэн болгон оруулна 

	Үргэлж насад бус, насан туршид тонилох үгүй 

	Муу заяанаас сайн заяат хүмүүний биеийг

	Маш олохуйяа бэрхийг олсон цагт чи бээр барь!” 

	Магатгаж сайшаан магтан өчвөөс

	Мандуулсан Басуванду зарлиг болруун: 

	“Анх нэгэн шөнө харанхуй үгүй зүүдэнд 

	Аливаа өнгө үгүй, өнгөт туулайн эвэр 

	Алд үгүй арван найман алд дор

	Асар “би үгүй” бөгөөтөл “би” дор жанчиж л 

	Хагацал үгүй, хагацуулсан цагт аминаас хагацна 

	Хайран чи бээр удирдах, чиний удирдагч үгүй 

	Хамаг вишай үгүй, вишайд мөргөмүү!

	Халагар үйлтнээс, үйлдэх үгүй болно 

	Аяа огоот үгүй тэрхүү газарт

	Асар ном үгүй, номын хаалга болмуй

	Аль төрөлтөн, төрөл үгүй огтолсноор эвдмүй 

	Авирд сайн чанарт, чанар үгүй явна

	Харин бас үүнийг сонс Бадам хөвгүүн ээ! 

	Гань оршил үгүй зүүд зүүдлэхэд

	Гагц мэлхий нь далайг уугаад

	Халаг тоосны төдийгөөр ч хоцорсонгүй болов 

	Ус үгүй би бээр хатаад хуурай болно

	Өөрөө хуурай газарт бадам урган боловсорсон 

	Тийм хүчин болов уу, онон шинжилтүгэй 

	Тэнцэлгүй чи бээр боловсорсон нь шавар буюу 

	Тийм боловсныг хүсэх бөгөөс чийгтэй газар эртүгэй

	Тиймийн тулд эдүгээ ч үүнийг сонс, Бадам хөвгүүн ээ! 

	Өөрөө нэгэн шөнө зүүдэндээ авьяасыг санан сэтгэж 

	Ундаа усны урсгалыг маш дурдан сэтгээд

	Үзвээс хол дахин нуур мэт үзэгдэнэ 

	Үтэр хүрвээс нуур салхинд хийснэ 

	Амсан уулгүй хоосон үлдэж хоцорно

	Аяа түүний шалтгаан нь нүднээс болов за 

	Асар надад ус тоосны төдий үгүй бөгөөтөл 

	Аяа чи бээр далай уусугай хэмээн хүснэ

	Үл заяах тийм үйлийг үл шунахайртугай 

	Үнэн тиймийг шинжлэн оноод утгыг сэтгэ 

	Онох буй болбоос амсах болмуй за

	Үгүй бөгөөс үгүйн тулд яахин гаргаж чадна 

	Торохгүй жич бас намайг сонс, Бадам хөвгүүн ээ! 

	Тун нэгэн талд бадам мод ургаад

	Тодорхой тэр модны үзүүр дэх нэгэн хувилгаанд 

	Түг түмэн хувилгаадаар сайтар хүрээлүүлж 

	Хувилгааны дууг дуурьсгаж номын дуу сонстов 

	Хотол сэтгэвээс би бээр гэрэл болон хайлж 

	Хоцрол үгүй тэр гэрлээр чамд шингэв

	Хоохой халаг, номлох ба номлогчийг хагацуулав 

	Аяа чи магад ном хэрэглэх л бөгөөс

	Асар миний тэр гэрлийн агаараар сонс 

	Ангид өөр багш ба шавийг хагацуулаад 

	Аливаа номлохуй ба мэдэхүй хэр болно 

	Тэгш хувилгааныг хувилган номыг үзүүлсэн 

	Тэр ном бээр ном болох л бөгөөс

	Түүнийг үзүүлэлгүй бясалгатугай

	Тиймийн тулд намайг сонс, Бадам хөвгүүн ээ! 

	Хадат ууланд нэгэн өдөр

	Халагар хөдлөх үгүй одож хүрвээс 

	Хаднаас нэгэн тодорхойёо дуун гараад

	Харам сэтгэлээр хураасан миний энэ эдийг 

	Дайсанд булаагдаад эцэг эх тэргүүлэн

	Төдий ураг садан бид үгээгүй ядангидан болов 

	Тэмдэгтэйеэ Басуванду түүнд энэрэн сэтгэж

	Тийн миний үгээгүйг арилган соёрх, Бадам хөвгүүн ээ! 

	Тэр хэмээвээс увдис буй

	Бас тиймийг оноод эеэр автугай!”

	Бахархах мэт үзлийн тийм үлэмж дуун эгшгийг 

	Бадам хөвгүүн сонсоод хариу ийн эгшиглэрүүн: 

	“Аяа ямар мэт номын чанар утгасыг

	Алдаршин үзүүлээд магадаар номлохыг сонсов 

	Ариун сэтгэлийн мөн чанарт гэгээн гэрлийг 

	Арилсан тивд сайтар шингээлээ

	Туст богд лам үгсийг айлдан соёрх 

	Туурвилаас хагацсан огторгуйгаас 

	Түлэд ном дуурьсгагчийн гэрлийн биет

	Тодорхойёо сонсох мэт хүнгэрсэх эгшигт 

	Үлэмж сонсох мэт гэгээн үгс зарлигт

	Онон шинжилбээс номын чанарт шингэвэй 

	Үндсэн богд лам үгсийг минь сонсогтун

	Үнэн хоосон хаднаас гарсан зарлигийг 

	Богдсын хамаг чуулганыг гэрэлд нийлүүлээд 

	Бод бодоор хоосон болсныг ухав

	Бүрэн нэгэнтээ арилсан зүүдэнд 

	Бурхан нугууд огторгуйгаар ирж 

	Үлгэр бэлгэсээр сайтар чимсэн 

	Үлэмж жаран үест эгшиг хүнгэрсэгч

	Үзэн сонссон өнгө дуутнаар ханах үгүй бөгөөтөл 

	Үтэр нэгэн агшинд тэдгээр ялгуусан өөд болов 

	Үүр гийж сэрсэн цагт шинжлэн ухваас

	Үл үзэгдэн үнэнээрээ хоосон бүхүйг мэдэв 

	Үнэн бөгөөс тэр цагт бээр үзэгдэх бөгөөтөл 

	Үл үзэгдэн сэтгэлийн эндүү бүхүйг ухав 

	Сэтгэлийн чанад үнэн чанарыг шинжилбээс 

	Сэтгэл бээр үл үзэгдэн үгүй болов

	Сэтгэш үгүй элдэв номыг тэрхүү ёсоор 

	Сайтар үзэгдэхүүнийг шинжилбээс буй бус 

	Тийм худлын язгуур нь урвах хөрвөх олон буй 

	Тэр мэт элдэв урван хөрвөх цагт

	Тэдүрү элдэв худал биед тохиолдвоос 

	Түүгээр тачаах үгүй хоосон тул 

	Шагшаабад хүлцэнгүйгээр сайтар чимж

	Сааралгүй хичээнгүйгээр дияаныг нэгэн үзүүртэйеэ сэтгэж 

	Сайтар арга билиг хоёр төгөлдөр болгоё

	Сэжигт гай гамшиг худлыг, аяа мину 

	Тэдгээр худлыг урьд өгүүлсний тул

	Тийм худлыг бурхны манлай хэмээн магтмуй 

	Түүнчлэн би бээр үл хэрэглэхийн тул өргөвөөс ч 

	Тэжээд үйлийн үрийг хэн бээр эвдэж үл болохын тулд 

	Худлаар ялгуусан бүхүйг ухав би

	Хувилгаан лам бээр түүн лүгээ адилын тул 

	Худал миний ураг садныг дээд болгон урвуулж

	Хутагт чиний оронд удирдан соёрх!” 

	 

	хэмээн олон ёсны үүднээс залбирсанд урьдаас адистидын их далайд адистидын их мөрөн дөрвөн зүгээс урсаж, дөрвөн төрөлд багтсан амьтны итгэл дээд итгэл болов.

	Тэр цагт амин гавьяат хувилгаан Бадам хөвгүүнд олон номхотгогдохуун бээр хуран чуулав. Номын нүдэт бодгаль мэдэгдэхүүнд мэргэн болж, олон анх үйлтэн чуулганы мөрт оров. Хамаг бүгдээрт зорьж бурхны хутгийг олсон нь тэдгээр үгүй бөгөөс бээр үл олох барилдлагатан нь олон болжээ. Тиймийн тул тэдгээрт бээр бурхан амуу хэмээн багшийн ёсоор сэтгэн бясалгаад магтан хүндлэн тэтгэвэй.

	Бас ч тэнд чуулсан заяат хамаг амьтныг эрхэм болгож арван зүгийн ертөнц дэх хамаг амьтныг ч нь эцэг буюу эх буюу, би тэдний хөвгүүн буюу, түүнчлэн бас эдгээр ч миний хөвгүүн буюу хэмээх тэргүүтэн эцэг эх, хөвгүүний ёсоор сэтгэж сайтар бясалгаж, тийн бээр нэгэнтээ бус, хоёронтоо бус, өдөр шөнө гурван цагт олон мянган тоотон самадисийг тасаршгүй үргэлжид тийн үйлдэв!

	 

	— Тиймийн тулд Сайн билигт ээ! Тэр цаг дахь Саран эцэг нь Их Сэвзүн бөлгөө. Цэцэг баригч эх нь Дууны өргөст бандида бөлгөө. Бадам хөвгүүн нь хэмээвээс Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш бөлгөө. Басуванду хэмээвээс би бөлгөө. Тэр мэт лам багшийг үзсэн цагт сүслэн бишрэл үүсгэтүгэй. Номын нүдэт бодгаль хийгээд анхан үйлт амьтанд багшийн ёсоор  өргөн  хүндэлтүгэй.  Хамаг  амьтныг  үзэх цагт эцэг эх, хөвгүүний ёсоорхүү сэтгэтүгэй! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Бадам хөвгүүн болон төрөл авсан арван дөрөвдүгээр бүлэг төгсөв. Мангалам.

	 

	
XV. Буяны садан Бром багш Вайшали оронд Гэрэл хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша ба Ялгуусны далай хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд, ялангуяа сумны туршийн төдий мандал дээр өчүүхэн цагаан лавайгаар чимэг зохиож өргөөд алгаа хамтатгаж,

	— Аяа ламын тийм эрдмүүдийг сонсвоос эрхгүй нүднээс нулимс цувираад бие дэх шар үс хөдөлнө. Сайвар одсоны шастирын аймаг лугаа адил энэ мэт төрлүүдийг бас амьтны чихэнд сонсголгүй нууваас хэр болох. Бус өөр лам нарын чихэнд сонсгох үгүйг тангараглав за. Нэгэн дэвтэр бичиж оршуулбаас, хэзээд нуусан нэгэн егүзэр сэрж үүнийг номлон ариун явагчдад соёрхвоос сайн бус уу. Ийм сайн төрлийг сонсох цагт бичигт оршуулсугай хэмээн сэтгэж гар эрхгүй хөдөлмүй хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Гар чинь хөдлөх бөгөөс сац дэлд. Түүнчлэн ирэгсдийн бие хөргүүдийг арч. Адистидын суваргуудыг шинэтгэ! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Тийм тиймд гар минь хөдлөх бус хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тийм л бөгөөс чиний хийх үйл олон буй. Дээшид мөргөөд богд лам нарын бие хөргийг босго! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Богд лам нарын биеийн хөрөг босгосноос илт лам чиний эрдмүүдийг өгүүлэхэд илүү хичээх буй хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Урьдах тэд бүгдээр нөгчиж үгүй болсонд илт биеийн эрдмүүд хэмээх нь юун бэ? хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Нөгчсөнийг дурдах хэрэггүй боловч эдүгээ надад биеэ ил үзэгдсэн түүгээр болмуй хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Илт бие хэмээх номын бие болой. Надад илт бие буй хэмээн бүү өгүүл! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Илт бие хэмээх номын биеийг хэлэх нь хэлдэг, үл хэлэх нь байдаг. Миний мэт номхотгогдохуунд үзээд таних хувилгаан биеийг таалмуй за хэмээн өчихийн зуур Жовуу Адиша мишээгээд зарлиг болруун:

	— Та хоёр баясгалангаар тэмцэх цагт Сайн билигт чи надад өч, би түүнийг чинь хариу номлосугай! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Аяа богд лам аа, би тийм цагт хүрвэй. Би бээр чиний тийм зарлигийг таалмуй. Тиймийн тулд хошигнов за. Бусад надад ямарваа атгаг үгүй хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ өдөр Сайн билигт ихэд эрхлэх ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Бусад иргэн нэжгээд хэсэг тариаланг булаагаад их чухалчилна. Тонилохын тариалан болох ламын эрдмүүдийг сонссонд шүтэж бүтээх хэрэгтэй бөгөөтөл илт морилон саатах цагт нь дурдахгүй бол хойно гэмшивч тусгүй болно. Тийм бөгөөс «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Нүгэлт нөхдийг тэвчээд буянт багшийг шүттүгэй хэмээн номлосон ажгуу. Энэ Бром багш нь эрт урьд нүгэлт нөхдийг хэр тэвчсэн, буянт дээд багшийг хэр шүтсэн, урьд арван дөрвөн бүлэгт дээд буянт нөхдийг шүтсэн олон ёсыг номлосон ч эдүгээ дахин үлэмж сайн төрлийг дээд богд лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	 

	Эрт урьд Вайшали улсад ноёлог язгуурт, сүсэг бишрэлтэй Расми˗ шри нэрт ноён бөлгөө. Түүнд Гэрэлт нэрт хатагтай бөлгөө. Тэр  хоёроос нэгэн хөвгүүн төржээ. Төрөөд сац тэр балгасны  бэлчирт  нэгэн өчүүхэн нуур байсан нь хатаж ширгэв. Нуур хатан ширгэсэнд тэр улс дахь олон эмгэгт өвчтөн эдгэрвэй. Тэнд даруй эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн: “Тэр нуур ширгэсэн нь зохистой болов. Аяа тэр нуур нь хортой ажгуу. Бидний хөвгүүн төрөөд сац тэр нуур нь хатаад балгасан дахь хамаг улсыг жаргаланд оруулав” хэмээн сэтгэв.  Тэр  хөвүүний  дүр хэмээвээс шар үст, дүгрэг нүдтэй, дуу нь  морины  дуун  адил  нэгэн болов. Эцэг эх нь өгүүлрүүн: “Ай хөвгүүн чи хэн болов” хэмээн асууваас юу ч үл өгүүлнэ.

	Тэндээс тэр улсад их баясгалант хурим хийх цагт олон бурсан хуврагууд ирсний дотроос Авид нэрт олон эрдмүүдээр төгссөн нэгэн аяга тахимлаг түүний гэрт өөд болж ирсэнд эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн: “Энэ лам нь бидэн хоёрыг Расми˗шри хийгээд Гэрэлт хэмээн нэрийдэв зэ. Эдүгээ энэ хөвгүүнд нэгэн нэрийг гуйсугай” хэмээгээд лам тэргүүтэн  олон  бурсан  хуврагуудыг  өргөн  хүндлээд  баясаж  суун бүхүйд аяга тахимлаг зарлиг болруун: “Расми˗шри, Гэрэлт та хоёроос төрсөн Гэрэл хөвгүүнийг дэргэд минь авч ир!” хэмээн зарлиг болоод сац долоон сар болсонд тэр хөвгүүн эхийн өврөөс бусдыг түшилгүй галын оч мэт Авид аяга тахимлагийн дэргэд дүүлэн ирээд тэргүүнээ цогнойгоод мөргөвөөс хамаг бүгдээр түүнийг “Хөөрхий” хэмээн сэтгээд сүсэг бишрэл төрүүлээд, гайхалдан нүднээсээ нулимс цувируулаад Гэрэл хөвгүүнийг үзэв.

	Авид аяга тахимлаг нүүрээ арчих нэгэн алчуураар хөвгүүнийг хучиж аваад дээлийн зах хөл дээрээ суулгая хэмээн завдсанд, тэр дээл үгүй эс суугаад дээлийн зах хөл дор нь гишгэсэнд түүнийг оройдоо аваад алгаа хамтатгаж Авид аяга тахимлагийг ийн хэмээн магтав.

	 

	“Амьтны зул Авид аяга тахимлаг аа

	Ахуй огторгуйн төвийг түгээмэл болгон гийгүүлэгч 

	Аяа миний оюуны лянхуан амсрыг дэлгэрүүлэгч 

	Адилтгашгүй гайхамшиг чамд сөгдөн мөргөмүү!” 

	Төдий Авид аяга тахимлаг нь

	Тийм гайхамшигт Гэрэл хөвгүүний 

	Тэргүүнд нь мутраа тавьж л өгүүлрүүн:

	“Тэгш хоолойт хөхөмдөг нүдээр ширтэн үзэгч 

	Асар дээд морины дуугаар дүүлэн ирээд 

	Аливаа нүгэлт чөтгөр нүгүүдийг нь

	Аюулаар айлгагч мэссийг сайтар бариад

	Асар жийн хураахын ёсоор нүгэлтнийг эцэлгэмүй 

	Тэгш сөгдөн бишрээд алгаа хамтатгах бээр 

	Тэмдэгтэйеэ амарлин номхотгосны ёсоор оройд авагч 

	Таван зүйл гэрлийг сайтар бадруулагч

	Тахилын энэ оронд төрсөн нь маш сайн!

	Догшны дүрээр төрөөд сац лусын шимнусыг үлдэв 

	Түлэд лусын орон нуур бээр ширгэн хатав

	Тоо томшгүй бэтэг хурсан өвчин 

	Домогт цусыг хийгээр буцалгаснаар

	Энэлгэгдсэн дөрвөн махбодын өвчин өөрөөсөө анав 

	Эмгэгт өвчнөөр энэлгэгдсэн нь жаргалант болов 

	Өмнө огторгуйгаар нарны мандал ургаад сац

	Эмгэнэх муу нөхдийн харанхуйг үгүй болгов 

	Сайн зохилдохын гэгээ дэлгэрсэн мэт 

	Сацлал үгүй чамайг төрөөд хар язгуурт лус 

	Суун ядан хол дахь газраа одов

	Сайтар миний үгсийг сонс, ай Гэрэлт хөвгүүн минь 

	Огторгуй бээр нарны гэрэл хэр ургаваас

	Өөд үгүй нүгэлт нөхөд үүлэнд бүрхэгдэв 

	Одогч амьтан нугуудыг засаглахын ёсоор 

	Үлэмж Гэрэл хөвгүүн энэ орноо төрсөнд 

	Тийм нүгэлт муу нөхөд эс тэвчвээс л 

	Тэжээд гэм эрүү эцэг эх нүгүүдэд ирнэ

	Тиймийн тул шимнус хийгээд тэртигээ нарын чуулганыг 

	Тэмдэгтэйеэ амарлиулан номхотгогтун, догшин чи 

	Хилэнт догшин хувилгаанаар номхотготугай 

	Хилэнцтэнийг энэ орондоо байгуулбаас

	Хямрагч хар зүг нь халдахад хялбар буй

	Гэмт тэдгээр шалтгааныг буцаавал үр үл төрнө 

	Тиймийг мэдээд харанхуйг арилгатугай!” 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Төдий тэр Гэрэл хөвгүүн богд ламын 

	Тэгүдрэлгүй гараас барьж ийн өгүүлэв: 

	“Ялгуусан Авид богд чиний

	Илт өмнө галын очисын төдий гэрлийг 

	Ялангуяа дэлгэрүүлээд, гийгүүлэгч нарны 

	Ямагт мандал мэт болбоос л

	Аяа чиний дээд сайн манлай хөвгүүнийг 

	Ав аль оронд бээр тэтгэгтүн

	Асар Гэрэл хөвгүүн минь гэрлүүдийг 

	Амгалант Түшидийн оронд гаргана

	Ялгуусан чиний хөвгүүдийн дээд манлай бөгөөд 

	Ялгуусан чи бээр лам минь бөлгөө

	Илт тэр богдын өмнө хир үгүй

	Ямагт нөхдийн анх дээд нь болмуй би

	Тэр цагт би бээр богд чиний хөвгүүн болон 

	Тэгш нөхдийн дээд ахмад болмуй за

	Дээд сайн нөхдийг тэтгэн асраад

	Тэнсэл үгүй Ялгуусан далай хэмээн алдаршуулна

	Аяа богд чи эрт урьд бурхан болбоос бээр 

	Асар ирээдүйд бурхан болох ёсыг үзүүлэх цагт 

	Аливаа нөхдийн эрхэн би болж л

	Ариун рашааны зүрхэнийг авч 

	Бус бээр эс арилсан улсын орон ба 

	Бүрнээ арилсан ахуй ёс хийгээд

	Богд чи бээр мянган тоот хувилгааныг тархаамуй 

	Буцал үгүй би бээр тэр цагт сайтар хувилаад 

	Хамаг амьтны итгэл магад болтугай

	Халагар эс арилсан сац дахь улсад 

	Ханаш үгүй Авид бурхан Дивангар

	Гайхамшигт таван орныг мэдэгч увдисын сан 

	Тэнсэл үгүй амьтныг боловсон болгоод

	Тэнсэл үгүй нөхдийн охь Ялгуугсдын гарахын орон 

	Төгс цогт ариун явдалт увш болоод

	Тийм заяат амьтныг дээд мөрт барилдуулах болтугай!”

	 

	Тийн хэмээн ирээдүй цагийг ухаж өчин залбираад хутаг гуйх тэргүүтнийг зохиов.

	Тэнд аяга тахимлагууд, “Авид бээр хамаг өлзий хутгийг үүнд оршуултугай. Үүний хутаг гуйсан нь хамгийг төгсгөх болтугай. Сайн сайн! Ай Гэрэл хөвгүүн, чи бээр нисваанисын хамаг хаалгасыг батлан хаатугай. Үл мэдэхүй хамаг хаалгыг батлан хаатугай. Өөрийн тусын хамаг хаалгыг батлан хаатугай. Хайхралгүй орших хамаг хаалгыг баталтугай. Ухаан баригчдад үл зохилдох гадар дотрын түйтгэр ба аливаа түйдэгч бүгдийг тэвчигдэхүүн хамаг тэвчигдэхүүнийг тэвчээд, хамаг ерөндгийг төгс хийтүгэй!” хэмээх увдисыг ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Өчүүхэн төрөлхийтөн хийгээд дундад төрөлхийтөн ба 

	Үлэмж дээд номуудыг огоот төгсгөөд

	Өөдгүй хамаг тэвчигдэхүүнийг амарлиулан соёрх 

	Үтэр тэвчил, онолын хязгаарт хүрсэн жаргаланг шүт!”

	 

	Тийн хэмээгээд мөнхүү тэр оронд хамаг санваарыг соёрхоод Авид аяга тахимлаг тэргүүлэн хамаг бурсан хуврагуудыг дээд багш болгон шүтээд, эрдмүүдэд тотгордогч нүгэлт нөхөр лүгээ нэгэн агшинд ч үл нөхцөв.

	Тэндээс бас нэгэн цагт Авид бурхан лам зарлиг болруун: “Бид бүгдээр аглагт тийн сэтгэхээр одсугай. Хэзээ цагт хүрвээс бид нар энд чиний дэргэд ирсүгэй. Хэзээ ирэхүйд хүртэл нигүүлсэхүйн сэрүүн сүүдэрт нь аргын мэссийг бариад нисваанисын халуунаар чилээгдсэн хамаг амьтныг ивээгтүн!” хэмээн номлоод лам эхлэн тэдгээр бурсан хуврагууд аглаг ойд одов.

	Түүний  хойно  эцэг  эх  өгүүлрүүн:  “Ай  богд  хөвгүүн  ээ,   бид хоёр чамаас хэдүй чинээ асууваас чи нэгэн зарлиг эс болов. Бурсан хуврагуудыг залаад сац үлэмж төдий чинээ зарлиг болов. Эдүгээ долоон насанд хүрэв. Ай богд хөвгүүн чи балгадад оршин байгчдад, бишрэлт хамаг ардад агуу их номын өглөг өгөөд эд таваарын өглөгийг агуу ихэд өгтүгэй. Агуу их буян ба бэлгэ билгийн чуулганыг хураатугай. Тийн үйлдвээс нэгэн язгуурт нэгэн оронт сайн нөхрийн шалтгаанаар гавьяат болсон буй за!”

	 

	Гэрэл хөвгүүн эцэг эх хоёртоо ийн хэмээн шүлэглэвэй: 

	“Хамаг эд агуурс буй атал эдлэх үгүй

	Хармын эрхээр бирд болон төрнө 

	Харам тачаангуй үгүй эдлэгч аль тэр 

	Гайхамшигт эд агуурст хаан болно 

	Үгээгүй ядангидан хамаг амьтныг 

	Өөрийн оронд урьж ирээд

	Үндсэн эцэг эх хоёр гараа өгтүгэй 

	Үнэн туст сэтгэлээр номлосугай би 

	Хэн бээр зэтгэр хийж үл чадах болоод 

	Хэрцгий зарим хортон зайлах болоод 

	Хямрагч заримууд зүдэж сөгдөнө

	Хэтэрхийеэ хамаг тусыг бүтээмүй зэ тэнд!”

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос эцэг эх хоёр нь балгасны бэлчирт одоод ийн тунхаг тархаав: “Эд агуурс үгүй төгс бишрэлтэн  нар манай гэрт ирэгтүн. Ном хүсэгчдэд номын өглөг өгсүгэй. Эд таваар хүсэгчдэд эд таваарын өглөг өгсүгэй!”. Төдий хамаг бишрэлтэн тэр оронд хуран чуулбаас цагаан зүгийг таалагч хамаг  тэнгэр  нар  тэнд чуулж, хамаг лусууд ч тэнд ирвэй. “Хамаг бүгдээрийн сэтгэл найралдваас тус бүтэхийн тулд номд сэтгэж, эд агуурсыг авахаар иртүгэй. Идээ, дээл, чимэг хийгээд тарни хийгээд арвис тарни ба цаглашгүй ав аль хэрэгтнийг өгсүгэй!” хэмээн тунхаг тархаасанд балгасан дахь хамаг ядангидан гэнэт бишрэл төрж, алдар нэр нь хамаг өөр бусад улсад сонстож, бус өөр улс дахь хамаг үгээгүй ядангидан ч хуран чуулав.

	Төдий эцэг эх хоёр нь агуу их өглөг өгч зөөлөн үгсээр сэтгэлийг   нь тэжээхэд, явдал нь амарлин номхдон, нот явж хамаг найралдахуй шалтгаан бүрнээ бүтсэн цагт амин гавьяат Гэрэл хөвгүүн нь шалтгаан үйл үрийн номыг ийн үзүүлэв.

	“Ай халаг хоохой, үгээгүй ядангидан та нар ертөнц дахинд  тариалан буй боловч хөрөнгийг үл цацна. Хичээж газар хагалах үгүй, усыг бээр үл татах түүгээр ногоо үл төрмүй зэ. Тариаг боловсруулахгүй олон сар болбоос үр тариагүй болж идээ үгүй болно. Идээний тул дээлийг алдана. Дээлийн тул ичгүүрийг үл мэднэ. Ичгүүрийн тул сонжоод төр ёсыг алдана. Аяа хүмүүний биетэн та нар бирдийн өлсгөлөнгөөр зовсон нь дээд олзыг эс олж алдсан бөлгөө. Аяа үгээгүй ядангидан та нар эдүгээ маргааш тариалан адил хүний биеийг оловч, бишрэл ба өглөг тэргүүтний хөрөнгийг эс цацваас, өөрийн үндсэн дэх тариаланг үл хагалан, амгалан  жаргалант  шагшаабадын  усаар  насад эс цэнгэсний тулд жаргалант үрийн ногоо ч үл төрөх, тонилохын тариаг эс боловсруулсанд эдүгээ сац хүний биеийг олсон бөгөөтөл бүгдээрээ энэ мэт үгээгүй ядангидан болжээ. Та нар шалтгаан үйл үрд эс хичээвээс эцэст ч үргэлжид зовж, өөрөө өөрийг доройтуулах нь мэдсээр атал хорт идээ идсэн адил болой.

	Ай халаг хоохой, үгээгүй ядангидан та нар энэ Вайшали балгасанд сац хүний биеийг олж төрсөн, миний эцэг эх тэргүүтэн өдий төдий хүмүүн эд баялагт болоод номын цогоор явах бөгөөтөл та бүгдээр энэ мэт нисваанист зовлонгоор зовох нь урьд төрөл тутамдаа сайн үйл эс хийснээс уршиглажээ. Тиймийн тул эдүгээ өөрийн хайрлах эдийг нэгэн шянзын төдий оллоо ч хоёр атгыг нь гурван эрдэнийг тахиад итгэл явуул. Бас хоёр атгыг нь өвчтөн ба үгээгүй ядангитанд өг. Хоёр атгыг нь өөрөө эдэлтүгэй. Ихэд бүү шунахайртугай!” Гээд бас ийн хэмээн шүлэглэн сургав:

	 

	“Энэ нас хэмээх урваж хөрвөх нь хялбар 

	Хэн ч түүнийг хэмжиж үл мэднэ

	Энэ заяанаас хойд заяанд өнө урт болох 

	Эдүгээх богинохон заяаг их болгон урвуултугай 

	Нэгэн тэнэг хүн, аяа мину

	Нэгэн жилд эдлэх идээг бодтойёо 

	Нэгэн өдөрт л эдлэн барваас

	Нийт гурван зуун тавин есөн хоногт 

	Хэрцгий нисваанисыг өөрөө авагч мэт

	Хэв хэзээд тус болох номуудыг

	Гээж нэгэн насны жаргаланг хичээж л 

	Хэзээ бээр нисваанисын зовлонгоор зовж

	Өөд үгүй явдлаар үл өнгөрөөтүгэй 

	Уран аргаар хамгийг жаргуулахыг хичээ

	Үлхүү мөнхрөн хоромхноо эвдрэх буй

	Үтэр бөгөөд ашдын жаргалангийн хутгийг хичээ!”

	 

	Тийн хэмээн номловоос тэнд чуулсан хамаг бүгдээр тийм ач ихтэйг ухаж, хамаг бүгдээр өөр өөр лүгээ таарах санваарыг аваад хэр сонссон увдисыг эеэр авч, нүгэлт нөхдийг нэгэн агшинд ч үл шүтэн үргэлжид дээд богд Гэрэл хөвгүүнд шүтжээ. Тэр улс дахь олонх тэртигээ нар өөр бусад улсад зайлан одов. Олонх нь Гэрэл аяга тахимлагийн номд орж буян үйлдвэй.

	 

	— Сайн билигт ээ, тэр цагт бээр хилэнгийн дүрт тэр хөвгүүнээс нүгэлт нөхөд айж тэр улсаас зайлан  одов.  Зарим  нь  зүдэн  айж  сүслэн хүндлэв. Тэр мэт Гэрэл хөвгүүн нь буяны гэрлийг арван зүгт цацруулжээ. Тэр хэмээвээс Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш бөлгөө. Расми˗шри нэрт эцэг нь лозава Цүлтэмжалбуу бөлгөө. Гэрэлт эх нь хэмээвээс Гаваа Шагжванчиг бөлгөө. Авид аяга тахимлаг нь би бөлгөө! хэмээн номлов.

	Тэр мэт Нүгэлт нөхдийг тэвчээд, буянт нөхдийг шүттүгэй хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Гэрэл хөвгүүн болон төрөл авсан арван тавдугаар зүйл төгсөв.

	 

	
XVI. Буяны садан Бром багш Вайшали орноо Майдар хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт нь Жовуу Адиша ба Ялгуусны далай хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд ялангуяа өчүүхэн цагаан лавайгаар чимсэн мөнгөн мандлыг өргөж, алгаа хамтатган ийн өчрүүн:

	— Аяа богд лам! Чи надад их ачтай болов. Тэр цаг дахь эцэг эх, хөвгүүн лүгээ сэлтээр тийм үлэмж сайн буянт богд ламыг шүтээд, урьдын сайн төрлийг өчсөнд ирээдүйн зоригдол ч сэтгэлд тодорхой болов. Лозавагаас асууваас түүнтэй адил сайн нэгнийг сонсов. Энэтхэгийн улсын ёсыг эс мэдэв, би. Төвөдийн дээрэнгүй  омогт  хүмүүс нь нүдэн балай адил ажгуу. Чандмань эрдэнийг өмнөө байсаар атал үл мэдэн, гараараа тэмтрээд нэгэн моголцог чулуу адил хэмээн сэтгэхээс өөр юм үгүй аж. Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Урин хийгээд үл амрахуй сэтгэлийг тэвчээд, хаа бээр амгалангаар явтугай. Алинд ч тачаангуйг тэвчээд, тачаангуй үгүйеэ агдагтун. Тачаангуйгаар сайн төрлийг олохгүй болоод тонилохын амийг ч огтолно хэмээн номлосон ажгуу. Тийн хэмээхийн зуур Бром багш зарлиг болруун:

	— Тийм тийм алгасангуйгаар юу хийнэ. Өөрийн сэтгэлд тус үл болох тийм олон үгсээр юун хийнэ. Намайг тойроод сонссон тийм үгсээр чи ханах бөгөөс эдүгээ түүгээр болох буй за. Богд Жовуу Адиша лам нь зарлигийг үл хураах, чи ч олон асуух. Би төрөөд үхсэн минь олон. Урьд ч арван таван зүйлийн төрлийг эс номлов уу! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Богд багш аа, тэр чинь зөв. Арван таван төрлийн зүйлийг номлов. Эдүгээ Жовуу Адиша ламыг номлохуйд саад үл хийтүгэй хэмээгээд алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Богд лам аа, энэ Бром багш нь эрт урьд уринт нөхөд хийгээд      үл амрах сэтгэлийг тэвчээд амгалант оронд хэр одсон, аливаа эдэд тачаахыг тэвчиж тачаангуй үгүй хэр агсан ёсны хоёр бадгийг өөрөө мэдэх ажгуу хэмээх зуур Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, сайн сонс! Бас эрт урьд Вайшали улсад хэмээн номлож эхэлтэл Бром багш өчрүүн:

	— Надад өчүүхэн ч эрх үгүй ажгуу хэмээсэнд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тийм эрхгүй бөгөөс чи дуугүй суу. Тийм болох үл болохыг ятгаваас сайн нь хаа болох! хэмээн зарлиг болоод:

	 

	Ай  Сайн  билигт  ээ!  Ананда  нэрт  гэрийн  эзэнд  Сайн   өглөг нэрт хатагтай бөлгөө. Тэр хоёроос хөвгүүн үгүй ажгуу.  Нэгэн  цагт  атга дүүрэн цэцэг барьсан нэгэн цагаан хөвгүүн ирээд ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	— Би хойд сард танд нэгэн хөвгүүн өгсүгэй. Та гэрийн гадна доторх бүгдийг арчаад гурван эрдэнэд таван зүйл тахилыг өргөн бэлдтүгэй. Олон үгээгүй ядангитнаа элдэв эд таваарыг хангуул. Өдөр, шөнө их нигүүлсэхүйг бясалга! хэмээсэнд Ананда нэрт гэрийн эзэн баясаад ийн өгүүлрүүн:

	— Тийм л бөгөөс биднийг нигүүлсэн соёрх. Ер гэргийтэн хөвгүүнгүй болоод тойн хүмүүн номгүй болбоос тэр хоёрт ялгалгүй буй. Чи  миний бурхан буй за. Бидэнд хөвгүүн болбоос түүнд дулдуйдаж магад ном лугаа төгөлдөр болмуй за. Чиний зарлигийн ёсоор хичээе. Хэзээ хөвүүн төрөх хүртэл агарын хүж ба цагаан улаан зандан тэргүүлэн хүжсийг тасралгүй шатаая. Үгээгүй ядангитанд өглөг өгөөд, дээд гурван эрдэнийг тахиад, их нигүүлсэхүйг бясалгая” хэмээн өчвөөс төдий цагаан хөвгүүн үл үзэгдэн одвой.

	Гэрийн эзэн сэтгэлээ маш баясаж, өөрийн гэр дэх гадна доторхыг сайтар арчиж, хүж тэргүүтэн зарлигийн ёсоор бэлдвэй. Тэр хөвгүүний зарлиг болсны ёсоор хотол төгссөн  хөвгүүн  төржээ.  Тэр  хөвгүүн  эцэг эх хоёрын ном үйлдэхүйг үзэж маш баясгалант дүрийг үзүүлээд, хэлнээсээ цагаан гэрэл бадрах ба тэр гэрэл эцэг эх ба хэнд бээр хүрвээс асрахуй сэтгэл төрөх нэгэн болов. Тэр хөвгүүний нэрийг Майдар хэмээн нэрийдвэй. Эцэг эх хоёр өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чамайг балгасны Төвөд  авч одвоос энэ мэт гэрэл хүрэлцэгсдийг асрахуйд оршуулан чадах уу хэмээн асууваас хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Урьдаар өгүүлэхгүй боловч тэр цагт чадах буй” хэмээв. Төдий эцэг эх хоёр нь хөвгүүнээ балгасны бэлчирт авч одвоос хөвгүүний хэлнээс цагаан гэрэл бадруулсанд хамаг балгас дахин ирээд асрах сэтгэл төрөв.

	Бас нэгэн цагт балгасны төвөөс цааш одвоос ямагт бинвад идээг эдлэгч Самандбадраа нэртэй нэгэн аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	— Ийм хөвгүүн төрүүлсэн гэргий их буянтай болой. Энэ хөвгүүн хэмээвээс нэгэн хувилгаан буй ажгуу. Би бинвадын идээг идэгч бөлгөө. Маргааш танай гэрт бинвад зооглохоор одсугай! хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр өгүүлрүүн:

	— Ай хутагт аа, маш нигүүлсэгч чи бидний гэрт манагар зоогт сааталгүй ирэн соёрх хэмээн өчвөөс тэр аяга тахимлаг тийн хийсүгэй хэмээн зарлиг болоод, бас хөвгүүнд “Ай хувилгаан хөвгүүн ээ, энэ шөнө амгалнаа суун соёрх!” хэмээн зарлиг болбоос хөвгүүн нь ийн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Хоцрол үгүй гадаад дотоод хамаг номууд 

	Хувилгаан бөгөөд хүү л бөгөөс

	Хутагт аа, хувилгаан нь ямагт би болох уу 

	Хотол нийт дор тусгай номыг бүү номлогтун. 

	Тийн атал энэ шөнө амгалангаар суусугай 

	Тэнчүүрэхийн14 тул манагар ирэн соёрх!

	Тэнцэл үгүй хамаг амьтнаа тус үл болох 

	Тийм үйлийг хэн үйлдвээс доорд буюу 

	Аяа маргааш ачит эцэг эх тэргүүлэн 

	Амьтнаа тусын тулд магад ирэн соёрх!” 

	Аюул үгүй тийн хэмээн

	Арилсан үгсийг өчвөөс

	Ариун бинвадач тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун: 

	“Хоцролгүй хамаг номууд хувилгаан боловч 

	Хувилгааны хувилгаан нь сайвар одсон буй 

	Хувилгаанд ялгал үгүй бөгөөс л

	Хувилгааны манлай хэмээвээс маш ховор буюу 

	Олохуйяа маш бэрх чандмань эрдэнэ мэт

	 Олоод амьтны тул миний мэт хичээ

	Олон хатуужлаар эцэг эхийг удирдахгүй бөгөөс 

	Өөрийн жаргаланг бас гээтүгэй!”

	Тийн хэмээгээд их бинвадач бээр аглаг ойд одов.

	 

	Төдий тэр эцэг эх нь хөвгүүн лүгээ сэлт өөрийн гэр хаа бүхүй тэнд одоод харшийн гадна дотрыг сайтар  арчаад,  харшийн  дөрвөн  зүгт  нь хүжсийн сав байгуулаад тасаршгүй сайн үнэртнийг  анхилуулав. Бас хотол төгссөн тахилыг бэлдэж ахуй зуурт ба хязгаарт хүрсэн залбирлаар залбираад бусдын тусыг нэгэн үзүүрт сэтгэлээр сэтгэн сууваас, маргааш нь наран ургаад сац тэр их бинвадач нь арван хоёр тойдоор хүрээлүүлж Анандын харшид өөд болж ирвээс хотол төгссөн тахилаар өргөн хүндлэв.

	Төдий Майдар хөвгүүн алгаа хамтатгаж их бинвадчид ийн хэмээн шүлэглэн өчив:

	 

	“Өөд үгүй уринт сэтгэлээр хэн нэгэн 

	Үргэлжид бусдад хор хийвээс л 

	Улам жич бас хор өөрт болмуй за

	Үл амрах сэтгэл ч тасаршгүй болно 

	Бусдад хор болбоос л өөрийн

	Буян нугууд нь эвдрэх болмуй за 

	Бусцар сэтгэлийг тиймийн тулд тэвчээд 

	Буянт жаргалангаар хаа одвоос амгалан

	Самуу аливаа вишайт тачаангуйг тэвчээд 

	Сааралгүй тачаангуй үгүй аваас жаргалан 

	Сайн төрлийн хаалгыг хаамуу, тачаангуйгаар 

	Сацлалгүй тонилохын аминаас хагацуулна 

	Тэр мэт үйлийг сайтар мэдэж

	Тиймийг магад мэдэж тэвчээд 

	Дээд тонилохын балгадад хүрэв за

	Тэжээд би бээр Майдарын нэр лүгээ адил 

	Тачаангуй үгүйн оронд шүтээд

	Тэгш буяныг дэлгэрүүлэн адистидал! ” 

	Тийн хэмээн өчин залбирваас

	Тэр их бинвадач зарлиг болруун: 

	“Асрахуй нэрт төгс үзэсгэлэнт

	Аяа чиний яруу өгүүлсэн хэдүй бүхүй 

	Аливаа чиний тэр зарлиг үнэн буй 

	Асар хилэнт сэтгэл хэмээвээс их хүнд

	Өөд үгүй сэтгэлийг тэвчээд аглаг ойд шүт 

	Оюунаа баясгаад номын явдлыг дэлгэрүүл 

	Үзэсгэлэнт Майдар аа, тийм тачаангуй сэтгэлийг

	Үтэр тэвчээд амьтныг нигүүлс

	Шунахайрахуйг тэвчээд нигүүлсэхүйгээр тэтгэ 

	Шунахайрваас тонилохын аминаас хагацуулна 

	Сайнд үл тачаан, зүрхэн утгасыг шүт 

	Хязгаарлалгүй Самандбадраа эдүгээ манагар буй 

	Үлэмж сайн хувьтын тул тойн болоод

	Үгээгүй ядангитныг нигүүлсэхийн тулд 

	Онц бинвадаар явж амьтныг удирдмуй 

	Үргэлжид надад орон үгүй болсон цагт 

	Дэвсгэрийг өргөөд бусад оронд одмуй за 

	Дээр нисэгч шувууд адил зугтаах бөгөөтөл 

	Дээрэнгүй уринт хэн ч намайг барина

	Түүнчлэн насанд бинвад идээ идэх бөгөөтөл 

	Тачаангуй үгүй атал хэн намайг хүлэх

	Тэнгэр хүний эд таваар эс барагдваас л 

	Төгс шагшаабадтан үгээгүй хаа болох 

	Тэгш ертөнц дахины гагцхүү аврал 

	Хааны төрийг тэвчиж бинвадаар явна 

	Хав хаа ч навчсын дээр сайтар суугаад

	Халагар дээл, идээнд тачаах үгүй бөгөөтөл 

	Хай, миний мэт бирдийн балгас адил

	Өөд үгүй тийм оронд тачааваас хэр зохино 

	Олон эд таваарыг хайхралгүй өгтүгэй, Майдар! 

	Үтэр эцэг эх лүгээ сэлт бээр тойн болоод

	Урин тачаангуйг сайтар тэвч, балгас дахинаа 

	Балмад галын хуйнаас сайтар тонилоод 

	Балгадын шавраас сайтар гэтэлж

	Бас орчлонгийн шүтээнээс маш тонилон 

	Балгадын амгалант тачаангуйг тэвчвээс 

	Хорт найлзуур модон өмхрөх болъюу

	Хотол балгас нугуудын хүсэлт жаргаланг тэвчвээс 

	Хорт их далай хатан ширгэнэ

	Хурднаа магад гарахын номыг сайтар мэдвээс 

	Их эмт рашаан нь дэлгэрэх болмуй

	Ер амьтан олон болбоос л

	Ямарваа Майдар чиний эцэг эх эс болсон 

	Ер хутагтны нүдээр шинжлэн үзвээс

	Барманы [хумхын] тоосны төдий ч үл үзэгдэнэ 

	Ба бүрэн эцэг эх юүгээн үл удирдах бөгөөс 

	Балмад түүнээс их балмад болсон

	Бачит гэргийтнийг шинжлэн үзэвч үл олдох!” 

	Үгсээр тийн хэмээн соён зарлиг болбоос 

	Үнэхээр Ананда гэрийн эзэн ийн өчрүүн: 

	“Урьд хэзээд тийм галын гуу адил

	Өөд үгүй тийм гэрт аваас ч

	Ананда ба Сайн өглөгт хэмээн алдаршив 

	Асар эдүгээ маргааш төгс хувьт хувилгаан 

	Асрагч хөвгүүн бидэнд төрсөнд

	Ачит Самандбадраа аяга тахимлаг энд ирвэй 

	Зүрхэн үгүй хамаг эд агуурсыг

	Зүрхтийн дээд болгон зорьж ерөөгөөд 

	Жич номыг үзүүлээд дээд богд лам болж 

	Жавхлант эд таваарыг эдүгээ тэвчиж 

	Гайхамшигт номын шидийг авсугай 

	Хамаг амьтныг баясгахын тулд

	Хааш үгүй Ананда би бээр тойн болно!” 

	Халагар Өглөгт хатагтай бээр ийн өчрүүн: 

	“Аяа, рашаан мэт зарлигийг сайтар сонсов 

	Асар урьд өдий төдий эд агуурсыг

	Аливаа сайнд барилдуулж өгөн эс чадна 

	Ашдын тэжээл болохын тулд эдүгээ 

	Өлзий цог зальт тийм эрдэнэсийг 

	Огторгуйн хязгаар лугаа сац эцэг эхэд 

	Өглөг болгон сац өгөхийг тушаамуй би 

	Үндсэн Самандбадраа хэмээх лам аа 

	Цогцолсон цэцэг адил буюу эд таваар нь

	Цогцолсон энэ бие үзэсгэлэнт боловч түргэнээ эвдэрч 

	Цуцарваас тэнгэрийн хөвгүүн гаслант болмуй 

	Цувиралт зовлонгийн үндэс үзэсгэлэнт буй 

	Тэдгээрийг сайтар тэвчээд дээд оронд одъё

	Тиймийг сэтгээд Сайн өглөгт эх намайг тойн болго 

	Тэр мэт болбоос нэр лүгээ найралдана

	Тийм сайн өглөгт болмуй за 

	Бусцар юун болох!” хэмээн өчвөөс

	Бас Майдар хөвгүүн өчрүүн:

	“Гэгээн зул, ивээлийн манлай богд бөгөөд 

	Хэтэрхий зургаан түмэн хатан, нөхдийг тэвчиж 

	Хялбараа хуучин цэцэг адил хаан төрийг тэвчээд 

	Шамдаж Ниранзана˗ийн хязгаарт хатуужлаар явж 

	Шимнусыг тэвчээд, туулж бурхан болсон 

	Шившигт нисваанис өөрт үгүй бөгөөс ч

	Шулуун номын хүрдийг амьтны тулд орчуулж 

	Аливаа амьтныг дээд бодь хутагт оруулж

	Аяа тэнцэл үгүй болсон тэр богд

	Асар нирваан болох дүрийг үзүүлж бөгөөтөл 

	Алжааст миний мэт мунхаг яахин батад суух 

	Энэ мэт эд агуурсыг юуны тул үл тэвчих 

	Энэ биеийг юунд үл огоорно, би

	Эдүгээ үтэр бөгөөд тойн болон тиймийг сэтгэж 

	Эн олон хамаг амьтнаа тус хүргэгч

	Буянт Майдар хэмээн адислан соёрх!

	Бүрэн тиймийн тулд асрагч Майдар болмуй за 

	Бусцар болбоос Майдар хэмээгдэх хаа болно!”

	 

	Богд ламд тийн хэмээн өчин залбирваас их бинвадач тэр лам зарлиг болруун: “Хамаг амьтныг зорин сэтгээд хааны төр ба буруу алжааст тааллын дураар одохгүй. Хэв хэзээ бэрх орныг барихын тулд тойн болгосугай!” хэмээгээд ангид тонилгогчийн санваарыг соёрхвоос эцэг эх, хөвгүүн лүгээ сэлтийн хамаг нүгэл хилэнц нь маш огоот арилаад, арилсны хутгийг олов.

	Тэр мэт цаглашгүй эд агуурсаар дээшид гурван эрдэнийг тахиад, үгээгүй ядангитанд өглөг өгөөд, юунд ч тачаахгүй болов. Мөн төдий эцэг эх хөвгүүн гурвуулаа урин тачаангуй үл амрах сэтгэл хийгээдийг тэвчээд, амгалангийн орноос амгалант оронд одоод, аливаа хамаг торгоолыг огтолж, торох үгүй амьтны тусын тулд хичээв. Тачаангуйн эрүү гэмүүдийг ч олонтоо номложээ.

	 

	— Сайн билигт ээ! Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш нь Вайшали улсад төрсөн цагт, би Самандбадраа бинвадач болсон цагт намайг өргөн хүндлээд зарлигийг биширч эцэг эх, хөвгүүд лүгээ сэлт хамаг тачаангуй уриныг тэвчиж тойд болов.

	Сайн билигт ээ, Тэр цагт тэр учир дахь Майдар хөвгүүн, Самандбадраа хоёрыг түүгээр мэдэв зэ. Эцэг Ананда хэмээвээс их Нагцо лозава лам бөлгөө. Өглөгт эх нь Гаваа Шагжванчиг бөлгөө.  Сайн билигт ээ, иймийн тул үйлийн ач үрд авах гээхийг мэргэнээ хичээгтүн. Номын ёсыг үргэлжид түргэнээ тохиолдох хэрэгт буюу! Тийн хэмээн номлоод тэр мэт Урин хийгээд үл амрах сэтгэлийг тэвчээд хаа ч амгалангаар явтугай. Алинд ч тачаахыг тэвчээд  тачаангуй үгүйеэ суутугай. Тачаангуйгаар сайн төрлийг олохгүй болоод тонилохын амийг ч огтолно! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Майдар хөвгүүн болон төрөл авсан арван зургаадугаар зүйл бөлгөө.

	 

	
XVII. Буяны садан Бром багш Дээд өвст балгасанд Арслан дуут хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр суухын цагт Сайн билигт ийн өчрүүн:

	— Их богд лам аа, энэ Бром багш нь богд Лозава ба Гаваа Шагжванчиг хоёрт төрөл тутамдаа тэр мэт ач хийх ажгуу. Ачийг нь хэр хариулав? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Лозава бид хоёр олонтоо хамт нөхөцвөөс ямагт олон ачийг хариулах үгсээс бус зохисгүй ямарваа үг өгүүлэхийг эс сонсов  би.  Гаваа Шагжванчиг бээр нэгэн сайн номч ажгуу. Энэ Бром багшийг ихэд хүндлэх ажгуу. Бром багш бээр үүнийг итгэх ажгуу. Тэр хоёулаа бээр бусад хэн бээр ховловоос үл хагацах ажгуу. Тиймийг маргааш маш тодорхойёо мэдэх болмуй за! хэмээн зарлиг болбоос түүний хойд маргааш Сайн билигт нь Жовуу Адиша, Ялгуусан далай хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд, ялангуяа өчүүхэн цагаан лавайгаар чимэг зохиосон сумны туршийн төдий мөнгөн мандлыг өргөөд алгаа хамтатгаж ийн өчрүүн:

	— Ай дээд лам аа, урьд өдөр үйлийн ач үрийг үл аргадахын тулд авах гээхэд хичээ хэмээн номлов. Эмийн шинжлэх ёсыг мэдэвч өвчинд тусгүй. Өвчин эм лүгээ тохиолдвоос хэрэгтэй буюу хэмээн номлосон тэр зарлиг нь маш зөв буй. Ер хамаг үүдсэн номууд мөнх бус. Ялангуяа амьтанд төрөх үхэх олон. Эдүгээ маргааш цөвүүн  цаг  болсон  нь  насан охор болсны төдий болох буй. Урьд өдөр надад бээр соён номлосноор оюун билиг минь маш ихэд нэмэв. Оюун минь нэмэх тутам сэтгэхийг санана. Сэтгэхүйг санах тутам бясалгал нэмнэ. Ер ертөнц дэх үлгэрт “Чихэнд бурмыг амсан зажлав” хэмээх үлгэр надад болов. Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Алинд бээр жаргалант номыг үзвээс түүнийг насад шамдтугай. Бас анхан туурвисан аль бөгөөс анханд түүнийг бүтээтүгэй. Тэр мэтийг хотол сайнаар хийтүгэй. Бусцар болбоос хоёулыг бүтээж үл болно хэмээн номлосон ажгуу хэмээн өчихийн зуур Бром багш зарлиг болруун:

	— Үзэгдэхүүний ёс олон болоод оюунд амсал өчүүхэн тиймийг бүү туурви. Анх туурвисан түүнийг бүтээ хэмээх ба бусцар болбоос хоёулыг бүтээж үл болох хэмээхийг сэтгэлдээ санагтун. Анх тэргүүн үхэх мөнх бус ба үйл шалтгаан, ач үрийг сэтгэх бүхүйн тулд түүнийг бясалгагтун. “Ер нь мөнх бус, ялангуяа би өтлөв” хэмээгээд эдүгээ энэ насан дээр олон нөхдөд ном номлож суугаад өтлөх цагтаа ашдын гүн нарийн номыг бясалгасан юмгүй. Би тэнд төрсөн тийм төрөлт хэмээн нэвтэрхийеэ мэдэх үгүйн тулд хойно намайг санаж гомдох болуузай! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Анх туурвисан хэмээх нэгэн зэргийг түүгээр мэдэв зэ. Нэгэнт сэтгэвээс өтгөс би ийм чухал голоос (шүн) дээш ирсэн тусыг мэдэв. Богд чиний гүн нарийн сайн төрлүүдийг өчихийн тул  тэргүүнд түүнийг бүтээтүгэй хэмээх нь үхэх мөнх бус хийгээд үйл шалтгаан, ач үрийг бясалгах бөгөөс эдүгээ өөрөө арвидаад, эцэст хоёулыг бүтээх нэгэн болох атал би өөр[ийг]өө худалдсан [хуурсан] буй за. Үхэх цагт бээр сайн төрөлд төрөх шалтгаан ариун шагшаабадыг сахив. Сонсон сэтгэсэн бясалгалаар сэтгэлийг номхотгов. Өтөлбөөс бээр номын агаараар өтлөв зэ. Үхвээс бээр өчүүхэн ч гэмших үгүй. Ялгуусан эцэг хөвгүүний үлэмж зарлигийг сонссонд маш их гавьяатай буй за. Их богд Жовуу Адиша бээр миний тиймийн хариуг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Бром багш нь түүнд – Хум! хэмээн номлоод бус юун бээр өгүүлэх үгүй суувай.

	Төдий Жовуу Адиша инээгээд ийн зарлиг болруун:

	— Ав аль мэргэд сэцэд бээр манай энэ увшид өгүүлбээс мухардах үгүй бөгөөтөл энэ өдөр энэ Сайн билигтийг Манзугхоша (Манзушир) адистидалсны тул Сайн билигтийн үгсэд мохов.

	Сайн билигт ээ! Дээд өвст нэрт балгасанд Баатар нэрт хаан буюу. Тэр хааны ёсон хэмээвээс сайн хуяг, сайн зэр зэвсэгтэй, маш олон нөхөдтэй, сайн хүлэгтэй болоод тоо томшгүй эд агуурстай тийм нэгэн хаан бөлгөө. Гадаад эсэргүүлэгчдийг олонтоо өгүүлбээс Баатар хаан нэжгээд үгсээр тэднийг мохоов. Нэгэн цагт Төвөдийн буруу алжаасаар эрхэндээ оруулагч Улаан азар нэрт тэр цагт Нүгэлт нэрт хаан болон төрж гөрөөсийг алаад түүхий махыг идэх бөлгөө.

	Тэр Баатар хаан зуун нөхдөөрөө хүрээлүүлж явах цагт тэр хаан нь хоёр зуун нөхдөөр хүрээлүүлж өмнө нь тосож ирэх буй! хэмээн номлон суун бүхүй зуур Бром багш ийн өчрүүн:

	— Ай богд лам аа, хоромхноо түдэн соёрх! Лозава лам, Шагжванчиг хоёулаа энд ирэх ажгуу. Энэ өдрийн төрөл цадигийн зүйлийг тэр хоёрт номлох хэрэг буй. Хоромхноо бус зоог үгсийг (яриа хөөрөө) дурдан соёрх. Дотор одож нэгэн цай чаная! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Гадаад өөр хүмүүн чанаваас үл болох. Би өөрөө чанасугай хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Энэ өдөр миний ураг тойн бөлгөө. Тэр чанатугай. Өвгөн лам чанаваас чилээт болмуй хэмээгээд дотор өөд болбоос дотор нь утаа бургиж байн амуй. Бром багш нь дотор цай чанахыг яарч суун атал Их цагаан суваргын дэргэд ёроолд нь хүрч ирэн амуй. Сайн билигт “Ийм юун болов? хэмээн цааш нааш үзвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ өдөр гурван өвгөн лам бээр гурван охин уулзсан адил нэг нэгнээ цааш нааш таталдаж, хүндлэх ба гайхаж үзье! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Би бээр үзье хэмээгээд үзвээс Их цагаан суваргын дэргэд нь Гаваа Шагжванчиг, Лозава лам хоёр хүрч ирвэй. Эдүгээ  энэ  гурван лам нь золгохдоо нэг нэгэндээ хэрхэн хүндлэлцэж мөргөх бол хэмээн сэтгэн атал Жовуу Адиша бээр бас ширтэж үзэн сууна.

	Бром багш сэтгэлдээ  ийн  сэтгэрүүн  “Гаваа  Шагжванчиг  бээр  нас нь надаас ах бөгөөтөл урьд би түүнд мөргөвөөс мөргөсүгэй. Тэр Лозава лам бээр энэ Төвөдөд их ачтай бөлгөө. Түүнд хойно мөргөсүгэй! хэмээн сэтгэв. Бас Гаваа Шагжванчиг “Төвөдийн итгэл Арьяабал бээр биднийг угтахаар ирэв. Би мөргөсүгэй! хэмээн сэтгэвэй. Лозава лам бас “Тэргүүлшгүйгээс удирдагч энэ богд бөлгөө. Омгорхохгүй биднийг угтахаар ирвэй. Бид мөргөсүгэй! хэмээн сэтгэв.

	Төдий Гаваа Шагжванчиг Бром  багшид  мөргөвөөс  Бром  багш  нь “Тийм ёсыг хэрхэх” хэмээн  өчөөд  Гаваа  Шагжванчигийн  гараас нь дээшид барихын зуур, Лозава лам Бром багшид мөргөвөөс Бром багш нь Гаваа Шагжванчигийг тавиад Лозава ламыг барив. Бас Гаваа Шагжванчиг мөргөвөөс түүнчлэнхүү нэгнийг барин атал нэг нь мөргөв. Бас нэг нь нөгөөг нь барьтал бас нэг нь мөргөн байхуйд Бром багш олон хувилгааныг хувилгах боловч тэр учирт яарч цааш нааш барин атал тэр хоёр олонтоо мөргөв. Бром багш нэгээхэн ч мөргөж    эс чадав. Бром багш ийн сэтгэрүүн: “Би нэгээхэн ч эс мөргөв. Эдүгээ хүндэлж байн атал би бээр мөргөвөөс сайн буюу! хэмээн сэтгэн атал тэр хоёрын мөргөхүйд дээш гурван эрдэнэд мөргөөд, тэр хоёр лам орхимжоо засаж мөргөхийн зуур Бром багш нь улам улам мөргөвөөс тэр хоёр лам бээр айж, орхимжоо чирсээр барьж байхуйд Сайн билигт ихэд баясаж, нулимсаа асгарав. Жовуу Адиша бээр бас инээж суун амуй.

	— Хамаг бүгдээрийн сэтгэлийн ялгал нь их гайхамшиг болой. Бус иргэд бээр ийм нааш цааш үл хүндлэлдэхийн тулд өст болно. Тэр гурвын хүндлэлцэх ёсыг үзвээс хэн бээр ховлон хагацуулж үл болмуй за! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт ийн өчрүүн:

	— Гурван өвгөн лам наадахын дэргэд өвгөн би наадахаар одсугай! хэмээгээд гараа газарт тулж босоод одов. Жовуу Адиша хойноос нь инээж суун авай. Төдий Сайн билигт ийн сэтгэрүүн:

	— Тэдний дэргэд хүрч нааш цааш мөргөж хүндлэлцэн атал эндээс мөргөвөөс хэр! хэмээн холоос мөргөхүйн завдсанд Лозава лам зарлиг болруун:

	— Тэрээр мөргөхүй завдана хэмээвээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Гаваа Шагжванчиг аа! Чи ах бөлгөө, суу. Лозава мөргө! хэмээн зарлиг болбоос Гаваа Шагжванчиг зарлиг болруун:

	— Би өтөл боловч үнэн номыг тэр хийлээ хэмээн зарлиг болоод мөргөвөөс Сайн билигт өчрүүн:

	— Тийн хийх бөгөөс бээр үл мөргөмүй. Жовуу Адиша бээр инээж байн амуй хэмээгээд тэр дөрвүүлээ хамт Жовуу Адиша˗ийн дэргэд одохын зуур Лозава зарлиг болруун:

	— Та эцэг хөвгүүн гурвуулаа аглагт сууж ямар ном номлов? хэмээн асууваас Сайн билигт өчрүүн:

	— Гайхамшигт номыг номлон бөгөөтөл эрх минь өчүүхний тулд дуун үгүй суув хэмээн өчвөөс Лозава лам зарлиг болруун:

	— Бидний номын ёсонд тийм гэм хаа болно. Чамаас би Жовуу Адиша хоёр чуулганы үүднээс хатуужил явдлаар явсан ёсон, тонилохыг олсон ёсон тэргүүтэн олон буй атал их үгс тэргүүтэн олонх алдрын    тул бус нуусан гүн нарийн номуудыг сандаа нууснаас дээшид гаргаж   эс болов! Төдий Сайн билигт ийн сэтгэрүүн: “Ийн зарлиг болох ёс нь эрдмүүдийг ихэд нуух хэрэг буй ажгуу” хэмээн сэтгээд,

	— Энэ өдөр би номлож үл болох ажгуу. Жовуу Адиша өөрөө номлох буй за. Бус хүмүүн ирэх ажаамуу хэмээн сэрж атал чи ирсэн нь сайн болов! хэмээгээд Жовуу Адиша˗ийн дэргэд одоод хоёр лам нь долоон бүлэгтийг өргөвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Та хоёр ирсэн тань сайн. Увш дотор орж цай чанасаар буй. Урьд цай уухаар одъё. түүний хойно миний нэгэн номыг зуурам бөлгөө.     Та хоёрт бээр номлосугай! хэмээн зарлиг болоод дотор өөд болбоос урьд эс үзэгдсэн нэгэн өчүүхэн тойн сайн цай чанаад нэгэн сэвгийн (сав) дотроос зургаан шаазан гаргаад таван тэвшинд гурил ба тос нийлүүлээд ариун болгож өргөөд, тэр өчүүхэн тойн гурилыг идэх үгүй цай зооглож суун амуй. Төдий Лозава нь

	— Энэ амин гавьяат хэн болов? хэмээн асууваас Бром багш зарлиг болруун:

	— Энэ бидний нэгэн ураг бөлгөө. Гэнэт энд ирээд энэ өдөр хэрэгт болов хэмээн зарлиг болбоос Гаваа бээр өгүүлрүүн:

	— Энэ өчүүхэн тойн хөвгүүн номхотгогдохууныг ном лугаа найралдах нэгэн буй ажгуу хэмээн зарлиг болов. Цай зооглосны хойно нь Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Миний тугарын номлол зуурам бөлгөө. Хоёр хүрч эс ирсэнд больсон бөлгөө. Эдүгээ та хоёр хүрч ирэв, номлосугай! хэмээгээд ийн номлоруун:

	Нэгэн цагт Баатар хаан нь зуун морьтноор хүрээлүүлж хөдөөд сэрүүцэхээр өөд болж явсанд тэр Нүгэлт хаан нь хоёр зуун морьтноор хүрээлүүлж гөрөөсний түүхий махыг авч ирээд

	— Чи энэ түүхий махыг идэм үү! хэмээвээс Баатар хаан зарлиг болруун:

	— Түүхий махыг ягчис бээр үл идэх бөгөөтөл хүн яахин иднэ. Эдүгээ чи олон морьтон нөхдөөр хүрээлүүлж явах нь сайн буй атал Нүгэлт хаан чиний нас чин бат эс болсны тул үхээд сац нөхөд үгүй ганцаараа явганаар явах буй за. Тэр цагт эдүгээ алсан амьтан амины төлөөсөөр чамайг алах болмуй за. Би бээр эдүгээ  омог  дээрэнгүй  сайн язгуурт хэмээх их бага алиныг ч эс үхэв хэмээхийг нэгээхэн ч      эс сонсов!” хэмээн зарлиг болбоос Нүгэлт хаан ичгүүрт болж, Баатар хаанаас зуун илүү цэрэгтэй бөгөөтөл хариулж эс чадаад Нүгэлт хаан нь Баатар хаандаа,

	— Чамаас хөвгүүн төрвөөс ямар хөвгүүн төрөх вэ” хэмээн асууваас Баатар хаан зарлиг болруун:

	— Ертөнц дэх онгод тэнгэр чөтгөр тахисан хүмүүнд адил бус буй. Нүгэлт идээг идэгч хүнд би адил бус. Эцэг Баатарын тулд хөвгүүн төрөх бөгөөс Арслан хэмээх төрөх буй. Тийн төрөх нь магад буй! хэмээн зарлиг болбоос Нүгэлт хаан өгүүлрүүн:

	— Хүсэл чинь сайн! хэмээгээд харьж одвой. Төдий Баатар хаан ноёд, түшмэд лүгээ сэлтээр харьж ирээд “Энэ өдөр Нүгэлт хаан миний хариу эс олсон тэр нь гурван эрдэнийн ач буй за!” хэмээн “Тахил өргөгтүн!” хэмээн зарлиг болоод агуу их тахилыг бэлдэн өргөв. түүний хойд маргааш гурван номт дээл өмссөн, бадар аяга хийгээд дулдуй барьсан нэгэн бинвадач бээр орд харшид нь өөд болж ирвээс хаан нь баясаж,

	— Аяга тахимлаг өөд болж ирсэн чинь сайн. Нэр чинь хэн бэ” хэмээн зарлиг болбоос аяга тахимлаг өгүүлрүүн:

	— Нэр минь Арслан хүрхрэгч” хэмээмүй. Хаан зарлиг болруун:

	— Тийм нэрээр хамаг гөрөөсдийн чуулган айж цочих ажгуу. Тэртигээ нар, шимнусын аймгийг айн цочуулагч тийм арсланд адил нэгэн хөвгүүнийг өгөн соёрх!” хэмээн өчвөөс Арслан хүрхрэгч аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	 

	“Тэмдэгтэйеэ тийм баатар хэмээвээс бодисадва буй 

	Дээдийг хичээгч садва хэмээх буй

	Тэр мэт эцэг бээр арслан мэт бөгөөс 

	Тэнсэл үгүй хөвгүүн арслан мэт төрнө 

	Урьдаар сайн сэтгэл төгссөнөөр 

	Олонх бээр зэтгэр хийж чадах үгүй

	Өөрийн хамаг сэтгэлийг хялбархүү бүтээмүй 

	Өнө үл удан эдүгээ үтэр бөгөөд

	Арслан дуут нэгэн хөвгүүн төрмүй за

	Аяа баатар ба дагина хоёр хослон эвцэлдсэн сайн 

	Адил хэн бээр эсэргүүлбээс чадах үгүй

	Алжааст хэн эсэргүүлбээс харин өөрт болно!” 

	 

	хэмээгээд Төдий хүндэлсэн идээг зооглоод үл үзэгдэн одов.

	Тэндээс хойно тэр аяга тахимлаг ламын зарлиг ёсоор өнө удалгүй сайн аашит Гола нэрт хатнаас хааны хүссэн нэгэн хөвгүүн төрснөөр Арслан дуут хэмээн нэрийдвэй.

	Бас нэгэн өдөр Арслан хүрхрэгч лам өөд болж ирээд сайн амтат идээг зооглоод, “Тэр мэт аль жаргалант номыг үзвээс тэнд үл амрахыг тэвчихийн тулд хичээж одтугай!” хэмээн номловоос Арслан дуут хан хөвгүүн ламын хөлийг оройдоо тавьж ийн өчрүүн:

	 

	“Удирдагч богд лам минь айлдан соёрх! 

	Үлэмж биеийн дүрийг үзүүлж л

	Үл амрах хортыг сүрээрээ дармуй 

	Омогт их дуугаар дуурьсгаж 

	Амгалант оронд шамдан хичээмүү

	Ай миний сэжгүүдийг огтлон соёрх!”

	Арслан дуут хан хөвгүүн тийн хэмээн өчвөөс

	Арслан хүрхрэгч лам бээр ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Хоромхноо биеийн аугаа хүчийг эс үзүүлбээс л 

	Хотол алдраар үл аюулгамуй за

	Хоцрол үгүй биеийн аугаа хүчнийг үзвээс л 

	Хотол алдраар айх болмуй за!”

	Дээд Арслан дуут хан хөвгүүн ийн өчрүүн:

	“Далай мэт эрдэмт, сэтгэлийн чанарт чи 

	Дэлхийн нисваанис эс халдсан ерөөлийн эрхээр 

	Тэнсэл үгүй аугаа хүчин минь дэлгэрьюү

	Тийм хутаг гуймуй би, ерөөн соёрх!” хэмээн өчвөөс 

	Дээд тэр богд лам ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Тэжээд үйлдсэн ач үр бээр

	Тун чиг хуурмаг үгүй

	Тэгш арилсан номын чанарын энэ шүтэн барилдлага 

	Ачит гурван эрдэнэсийн үнэний хүчээр

	Аугаа хүчин нь сэтгэш үгүй болтугай!” хэмээж

	Аяа Арслан хүрхрэгч тэр богд лам нь төдий үл үзэгдэн одов.

	Тэндээс нэгэн настай хан хөвгүүн нь долоон насны чинээ болсон цагт хөхөмдөг үс нь бэлхүүсний төдий унжсан өчүүхэн хан хөвгүүнийг хаан хүний ёсон үлгэрээр чимж, эцэг хаан нь зуун морьтноор хүрээлүүлж хамаг дээл ба морь тэргүүтнийг таван зүйл өнгөт болгож хан хөвгүүн төв дунд нь явж Дээд өвстийн умар цааш одвоос газар нь намбалзан хөдөлсөнд Нүгэлт хаан нь хоёр зуун морьтноор хүрээлүүлж аглаг ойд авлаж яван амуй.

	Тэр хаан маш айж, “Ийм ёр бэлгэ юу болов” хэмээн сэтгэж аглаг ойн дотроос гарч одохуйд Арслан дуут хан хөвгүүнийг зуун морьтноор хүрээлүүлэн ирэхийг үзэж Нүгэлт хаан “Энэ өдрийн газар хөдлөх тэр бэлгэ эс болбоос сайн буюу!” хэмээн сэтгэсэн ч цэрэг олны тул омгоор зорин явав. Арслан дуут хөвгүүн Нүгэлт хааныг тосож одохуйд зам дээрх их бага чулуу ба хожуул мод тэргүүтэн Арслан дуут хөвгүүн нөхөд сэлтийн өмнө үл тогтон зүүн баруун этгээдэд дүүлэн одохыг үзээд Нүгэлт хаан нөхөд сэлт маш айж ой дотроос гарч одохыг завдтал, адилтгаваас тэр ой дахь модыг сайн тариа унагасан мэт нэг нэгнээр   нь дарж, ойн дотор явж эс чадав. Тэндээс бус нэгэн этгээдэд явахуйг завдсанд Арслан хан хөвгүүн нэгэн аянгыг гартаа аваад тэдний явах мөр дэх нэгэн талд нь цохивоос тэр тал нь явшгүй нур суваг болж Нүгэлт хаан нөхөд сэлт явах замыг эс олсонд тэр Нүгэлт хаан ийн сэтгэрүүн: “Аяа Баатар хааны хишиг буянаас Арслан нэрт хөвгүүн төрж, би түүн лүгээ эсэргүүцэн үл чадах ажгуу. Энэ өдөр би түүний эрхэнд орсугай!” хэмээн сэтгээд өөрийн морь ба хааны чимгээ бүгдийг нь хан хөвгүүнд өргөөд, бусад морь ба чимгүүдийг эцэг хаанд нь өргөөд, хоёр зуун нөхөр морьд лугаа сэлт тэнд суун бүхүйд хан хөвгүүн ийн сэтгэрүүн: “Би үүнийг номхотгож хүмүүн ба олон гөрөөсийг жаргаланд оруулсугай. Үүнийг эс номхотговоос миний хаан төрд хортой болоод, бусад өөр амьтанд ч хор хийх болоод, эцэст нь хоёулыг эвдэх болуузай. Эдүгээ үүнийг ихэд айлгасугай!” хэмээн сэтгэж гартаа жадны ишийг газарт чанд далд хатгаваас тэдгээр суух нь гүн суваг болж, дээшид гарч эс чадсанд төдий Нүгэлт хаан ийн өчрүүн:

	— Их аугаа хүчит ээ! Чиний зарлигаас бүү давсугай. Бидний унасан хоёр зуун морь, чимэг сэлтийг өргөсүгэй. Биднийг үүнээс гарга!  хэмээн өчсөнд Арслан дуут хан хөвгүүн зарлиг болруун:

	— Тийм бөгөөс чи хамаг амьтанд хор  хүргэхээ  тэвчих  үү,  үгүй  юу? Тэвчих бөгөөс чиний хаан төр надад хэрэггүй. Үл тэвчих бөгөөс хаан төрийг чинь эс өгвөөс ч болох. Би таныг энд хэмхэлж товрог болгосугай! хэмээн зарлиг болбоос тэр өчрүүн:

	— Их аугаа хүчит ээ! Чиний зарлиг болсон тэрхүү ёсоор хийсүгэй хэмээн ам авсанд төдий хан хөвгүүн нэгэн атга дүүрэн шороо дээш авснаар Нүгэлт хаан нөхөд сэлт дээшид гараад өөрийн морь ба зэр зэв тэргүүтнийг хан хөвгүүнд өргөөд явганаар өөрийн улсдаа одвоос тэр хааны улс нь нэг нэгнээсээ ийн асууруун:

	— Манай энэ хаан маш их аугаа хүчит буй атал энэ өдөр ийм ёсоор ирэх нь хэн булааж доройтуулав хэмээн асууваас зарим нь,

	— Баатар хаанаас Арслан нэрт хөвгүүн төрсөн ажгуу. Тэр хан хөвгүүн нь манай Нүгэлт хааныг доройтуулсан ажгуу хэмээгээд хамаг улсад тиймээр алдаршив. Тэндээс Баатар эцэг хаан нь хөвгүүндээ зарлиг болруун:

	— Нүгэлт шимнусыг номхотгохуйд нигүүлсэхүй сэтгэл бээр хэрэггүй. Тэр Нүгэлт хаан нь маргаашаас цааш хямрах сэтгэлтэй бөлгөө. Ам ба сэтгэл хоёр нь нийлэлдэх үгүй ажгуу. Эмгэнэх цагтаа таны дэргэд одъё хэмээвч, маргааш нь бас өшөө авъя хэмээн сэтгэх буй. Түүнийг үгүй болговоос илт адгуус тэргүүлэн хамаг амьтанд тустай болоод улмаар түүнд өөрт ч тус болох ажаамуу. Тийм бээр  чиний хааны төрд хор үл болох буй за. Хөвгүүн ээ, аугаа хүчин чинь   их боловч өчүүхнээс тийм гэм болмуй за. Ирээдүй цагт мунхаг улсад ном буй хэмээн шалтгаалж нисваанист амьтанд алжааст ном үзүүлж, шагшаабадын цэцгүүдийг хяруунд автаад, сонсон сэтгэсэн тариа мөндөрт автаж, тэдгээр амьтан нь магатгах үгүйн тулд хэн орвоос түүний хойноос дагана. Шагшаабадтаныг нохой гахайн явдалд оруулах цагт чи олон аргаар, олон хувилгааныг хувилгаж их бэрх явдлаар түүнийг номхотгохуй цагт гэмшиглэн төрөх болуузай. Би зоог (чалчих, донгодох) чамд өгүүлсэн буй!” хэмээн зарлиг болбоос хан хөвгүүн өчрүүн:

	— Эцэг хаан минь ээ, чөтгөр зөв үнэн бөгөөтөл энэ насанд түүнийг нядалбаас тэрээр надад амины төлөөсний тул ирээдүй цагт шашинд минь хор хийх болуузай хэмээн сэтгэж түүнийг эс нядлав!” хэмээн зарлиг болбоос хоёр Лозава нь зарлиг болруун:

	— Тэр цагт бээр Сайн билигт нь Бром багшийг мухардуулсан ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	— Тэр цагт мухардсангүй буй за. Тэр Арслан  хөвгүүний  үг  үнэн зөв буй за. Тэр Арслан Нүгэлт хааны амийг нь тасалбаас бээр олон   хор хийх буй атал амины төлөөсний тул шагшаабадтан номхотгохын төр явдалд оруулж, их олохуйяа бэрх хоромхноо хүний бие  олсон цагт түүнийг албаас хэр зохино! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Ер энэ Бром багш зохис үгүй хошигномуй. Тэнгэр арш нарын төр явдалд тийм шагшаабадтаныг нохой гахайн төр явдалд оруулаад, мөнхүү тэр оронд түүнийг алаад, сүнсийг нь залж ариун дээд оронд төрүүлбээс сайн бөлгөө! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш ийн өчрүүн:

	— Тэр Нүгэлт хаан бээр уран арга үгүй бус буй за. Хамаг бүгдээрийг буруу алжааст барилдуулсугай хэмээн сэтгэх ч үгүй буюу! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Хамаг ширван пратигабудийг бээр буруу алжааст барилдуулсугай хэмээн сэтгэхгүй бөгөөтөл тэдний төр явдлаар бурхны хутгийг олохуйяа бэрх! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш царайгаа барайж байн амуй. Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Увш минь ээ, самбаа билиг чинь мухардав уу? хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Тэнгэрийн төр явдалд адилтгаваас түүний явдал нь нохой, гахай тэргүүтний явдалд адил. Бурхны төр явдалд адилтгаваас ширван пратигабудийн явдалд адил. Тиймийг сэтгэж би урьдаар түүнийг доройтуулав. Эдүгээ бээр миний энэ ахуй улсад  бурхны  шашинд  тойн болсноос өөр түүний үзэлд орох цөөн. Ирээдүй цагийн шашин  үл буурах цагт тийм нэжгээд хошоод төрөх бөгөөс бээр юун ажгуу. Амьтнаа тусалж төгсгөвөөс бурхан бээр бус өөр ахуй оронд өөд болох буй! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бром багш чиний зориг, сэтгэл их буй ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос хоёр Лозава өгүүлрүүн:

	— Эрт урьд эн тэргүүн түүнийг номхотгох цагт юунд торохгүй түүнийг номхотговоос илт бусад амьтанд тус болоод өөрийн хааны төрд хор хийх үгүй. Улмаар түүнд өөрт тус болох ба эцэст хоёуланд тус болох бөлгөө. Түүнийг номхотговоос буян болох буй за. Тэндээс элдэв зүйл аргаар түүнийг номхотгохуй хичээгтүн!

	Тэр цаг дахь Гола эх хэмээвээс Лозава буй. Арслан хүрхрэгч лам хэмээвээс би буй. Бусдыг эс номловоос мэдэх буй за! хэмээн номлов. Тэр мэт Алинд бээр жаргалант номыг үзсэн түүнийг насад шамдтугай. Анх аль л туурвисан түүнийг бүтээгээд, тэр мэтийг хотол сайнаар хийтүгэй. Бусад болбоос хоёулыг бүтээж үл болно! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон сайн төрлийг дурдсанаас Арслан дуут хан хөвгүүн болон төрсөн арван долоодугаар бүлэг төгсөв.

	 

	
XVIII. Буяны садан Бром багш Дээд чулуут балгаснаа Дээд жаргалант нэрт хан хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу  Адиша  эцэг хөвгүүн хоёр тэргүүлэн хувилгаан их хэлмэрч бодисадва лозава Чүлтэмжалбуу хийгээд их мэргэн тойн Гаваа Шагжванчиг Бром багшийн үйл үйлдэгч өчүүхэн тойн лугаа хамт суух цагт, Сайн билигт нь богд лам тэргүүлэн тэдгээр лам нарыг Бурхан багш мэт сэтгэж мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд, мөргөж түших  багана мэт багш шавь хоёрт айлтгаруун: Бидний номын ёс нь хамаг номын ёсонд үгүй тийм гүн ном буй. Өөрт юу ч үгүй бөгөөс хамаг хэрэгтнийг хурааж, агуу их чуулганы хурим хийвээс бодотоор юу болох хэмээн сэтгэвээс, багахан бөсөөр нүдийг нь халхлаад гар буюу  толины хөргийн төдийг үзүүлээд, “Чи мунхаг  харанхуйн түйтгэрээр түйдэж, их гэгээн гэрлийг үл үзнэ” хэмээх тэргүүтэн нялхсын наадам адил дохионы номыг гүн нарийн ном болгон сэтгэнэ. Би үзвээс гүн нарийн ном лугаа харшлалдах ажгуу. Тэд нар авах хөлгөсийн дээд хэмээн ам авна. Номын үг дохиосыг үнэн (үнэмлэхүй) номд яахин тоолно. Тэр хөлгөний ёсоор нүдийг халхалсан адил нэгэн  түйдэгчээс сайн болох хаа болно. Ер ба номыг сайн болгох муу болгох нь өөрийн ялгал ажгуу. Ер бид бүгдээр хөлгөсийн доторх өчүүхэн чуулах мөрөөс эхэлж эцэст бурхны газарт хүртэл явахад арван үет гишгүүрт авирагч харшийн оргилд гарах адил. Бурхны газарт одсугай хэмээн хүсэгчинд эн тэргүүн өчүүхэн чуулахын мөр үгүй бөгөөс улам дээш одож үл болно. Тэр өчүүхэн чуулахын мөрт үхнэ, түргэнээ үхнэ. Тийм учир шалтгаанаар олон хүмүүнд урьд мөнхөрч суун амар жаргасан нь эс үзэгдэв. Хамаг ялгуугсдын зарлигт үл үхнэ хэмээн номлосон юу ч үгүй ажгуу. Өөрт зөн билиг үгүйн тулд энэ шөнөдөө үхэхийг яахин ухаж мэднэ. Үхэл хэмээвээс хол ойр үгүй. Ганц би биш, хамаг амьтан түүний адил болмуй за. Хамаг амьтныг тийм болохыг өгүүлэх юун. Хамаг үүдсэн бодос ч мөнх үгүй буй. Тийм тиймийг ивээгч нэгэн номыг эс хийвээс үл болох ажгуу хэмээн сэтгэж бидний анх үйлтэн тэр чуулахын мөрийг магадлахгүй болбоос дээд хөлгөнүүд ч хэлгий дуугүй хүн гараар дохих адил тийм нэгэн болохоос өөр бус юун болох.

	Эдүгээ Энэтхэг Төвөд  хоёрт тэмцэлгүй далай мэт эрдэмт лам олон ч олонх иргэд “Гүн далай ийм буюу” хэмээн яахин тэмцмүй. Хурьцалгүй хөвгүүн15 нь очроор далайг тасалбаас тасалж үл чадах тул далайн гүнд яахин хүрч чадах. Өчүүхэн мөрөн их дуугаар урсах адил өөрийн доторх өчүүхэн эрдмүүдийг ил гаргана. Омогших их далайд тийм дуу хаанаас буй. Энэ өдөр надад буй болбоос тахилын эдийг агуу ихэд бэлдэх бөгөөтөл эд өчүүхний тул гүйцэтгэн эс чадав.  Тийн  атал  чадлаараа буй бүхний чинээгээр бэлдсүгэй хэмээгээд нэгэн сумны туршийн16 хэмжээт алтан мандал дээр нэгэн лан оюуг төв дунд нь цомцоглон чимж, нэжгээд цэн найман оюугаар гадуур чимэг зохиогоод Жовуу Адишад өргөв. Бас сумны туршийн  төдий  мөнгөн  мандлын  төв  дунд нэгэн лан алтаар чимэг зохиогоод, түүний гадуур найман болор суваргаар чимж Бром багшид өргөөд, Гаваа Шагжванчиг, Лозава лам хоёрт нэжгээд цэн алтыг өргөвөөс Гаваа бээр өгүүлрүүн:

	— Бид алтыг гартаа үл авна хэмээв. Лозава лам нь:

	— Би нэгэн лозава хүмүүн алтыг хэрэглэхгүй бөгөөтөл шашныг эдээр туслах хэрэгтэй цагт урьд алтыг олонтоо гартаа авав. Эдүгээ тиймийн тулд авсугай хэмээн зарлиг болоод авав. Бром багш зарлиг болруун:

	— Та хоёр их гайхамшигт буй! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эдүгээ ч Лозавад тийм хүчин буй хэмээн зарлиг болбоос төдий Сайн билигт нь өөрийн нэгэн сайн жанчийг Гаваа˗д өргөвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Ном лугаа найралдваас үр илт гарах ажгуу. Нэгэн цэн алтыг эс авсанд таван цэнгийн үнэтэй нэгэн жанчтай болов! хэмээн зарлиг болбоос тэд бүгдээр ихэд инээлдэв.

	Бас Сайн билигт нь гурван цагаан, гурван амтат тэргүүтэн идээгээр өргөн хүндлэв. Хотол төгссөн тахилаар гурван эрдэнэд долоон бүлэгтийг дэлгэрэнгүйеэ өргөж, алгаа хамтатган Жовуу Адишад ийн хэмээн өчрүүн:

	— Богд лам аа, энэ өдөр ламын увдис дохиот номд хадаагүй17 нэгэн ариун ном өчмүй зэ. «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Насад хилэнц ба баясгалангаас хагацсан, алинд ихэрхэхүй сэтгэл болсны учирт, тэр цагт омог дээрэнгүйг дараад, ламын увдисыг дурдтугай хэмээн номлосон тул Ламын увдисын цагт хүрэв. Зүдэх сэтгэл болсон цагт сэтгэлийг ихэд тодорхой болготугай. Хоёулыг хоосон бүхүйг бясалга хэмээн номлосон ажгуу. Энэ Бром багш нь эрт урьд үргэлжид хилэнц лүгээ насад хагацсанд баясаад, аливаа догшрох сэтгэл болсон цагт омгуудыг дарж ламын увдисыг хэр дурдав. Живж зүдсэн цагт сэтгэлийн аугаа хүчийг хэр тодорхойёо болгосон тийм учир шалтгааныг лам номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Гурван эрдэнэс нигүүлсэн ивээсэн тул бид лам шавь ба та нар ах дүү сэтгэшгүй ерөөлт, сэтгэшгүй номын тангараг лугаа барилдуулж бүлээн илчээр тэгшид суугаад, барамид хотол төгссөн шалтгаан ач үрийг чуулсан тул үлэмж хэтэрхий чуулгант ажгуу. Нөгчсөн бурхны хөвгүүн лүгээ сэлт хийгээд эдүгээ дэх бурхан хөвгүүн лүгээ сэлт ч бид ирээдүйд бурхан болохуйд ер хамаг амьтан ба ялангуяа бид лам шавь нар, ах дүүд их ач тус хийсний ёсыг бурхан өөрөө ч тоолж үл чадна. Эдүгээ нигүүлсэхийн үүлсийг цогцлоосонд шүтэж, дохионд харьяагүй бал мэт номын хурыг алгуураар оруулсан нь энэ үеийн  тус  бүхүйн тулд Сайн билигтийн зарлигийн ёсоор номлож дуусав! хэмээн зарлиг болбоос их Гаваа зарлиг болруун:

	— Бид бүгдээр өтөлсөн бус болбоос зэргийн тэргүүнд  суух  атал, энэ өдөр тиймийг тогтоовоос адистид ба ач тус, цагийн тус гурвуулыг мэдэх ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	— Зэргийн тэргүүнд суух нь өвгөнд хүртэх ажгуу. Нэжгээд төдий эс тогтоовоос ч тогтоо хэмээн номлоод, түүнийг дахин давтсанд Лозава зарлиг болруун:

	— Бром багшийн тогтоол нь сайн үйл нэгнийг шүтээд номлосон номуудыг сэтгэлдээ тогтоож, тодорхойёо эрдмүүдийг үзэн чадах бөгөөс ямарваа их гайхамшиг болов уу! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Арилсан дурдах үгсийг дуусах цаг хаа буй. Миний зуурмыг18 номлосугай! хэмээн зарлиг болоод,

	 

	— Эрт Дээд чулуут нэрт балгасанд Жаргалант нэрт хаан бөлгөө. Тэр хаанд Сэтгэл баригч нэрт хатан бөлгөө. Тэр хатнаас Дээд жаргалан нэрт хөвгүүн төрөв. Эцэг хаан, эх хатан хоёр их сүсэг бишрэлтэй болоод өөр бусад зүгээс хор хийгч хэдүй болбоос ч үл амрах дүрийг өчүүхэн ч үл үзүүлнэ. Тэр Сэтгэл баригч хатан нь өөрт шүтэгч хамаг нөхдийг хөвгүүн мэт тэтгэн асарна. Тэр улсад газар дэлхийн эзэд догшин бөгөөтөл ертөнц дахин бээр тэнгэр лусыг тун үл тахина. Тэдний дотроос Дээд чулуут улсад нь номыг үл таалагч нэгэн лусын шимнус бөлгөө. Түүнийг эс баясгаваас хорт могой болон хувилж ирээд олон амьтанд хор хийнэ. Нэгэн нэгэнт барс болон хувилж ирээд хаан тэргүүтэн дээрэнгүй омогтноо хор хүргэнэ. Нэгэн нэгэнт арслан болон хувилж ирээд дээд богд шидтэнд зэтгэр хийнэ. Тэр улс дахь эцэг хаан, эх хатан хоёр бээр насан турш гурван эрдэнийг эрэн итгэл барьж, бурханд залбирахын тул тэр лус зэтгэр үйлдэж эс чадав.

	Дээд жаргалан нэрт хөвгүүний рид  хувилгаан  нь  маш  ихийн  тулд тав зургаан зуун нялхсыг дагуулж зүлэг ба догшин уст хамаг догшин модны ёроолд төрвөлгүй сэтгэлээр хотлоос өдүүлж тэр лусын шимнусыг үлдэх олон номуудыг бэлдэв. Нэгэн цагт өөрийн хуучин лам Агшоби нэрт нэгэн аяга тахимлаг эцэг эхийн дэргэд ирээд ийн зарлиг болруун:

	“Танай энэ хөвгүүн асар их хатуу, догшин явдлаар олон хорт лусыг энэ орноос үлдэж, олон амьтнаа тус хүргэв. Тэр шимнусын эрхэн нэжгээд хошоод омог дээрэнгүйтэн балгадад маш их хор хийхээр ирнэ. Чиний энэ хөвгүүн нь егүүдэж энэ улс дахь муу язгуурт хоёр эр эмийн хөвгүүн болон төрөөд, Ганга мөрний хязгаар улсад үхэр адгуулж суугаад, сэтгэлээр ямар дурласнаар лусын шимнусыг эцэлгээд, номыг таалагч дөрвөн лусыг энэ дэлхийн эзэн болгон агуулна. Хаан хатан та хоёр егүүдэхэд Агшоби˗ийн оронд би бээр та хоёрыг удирдаж яваад Мижодва буюу Агшоби˗ийн шидийг аваад, чиний энэ хөвгүүн бээр хааны төрийг барих нэгэн болъюу. Тэр цагт эцэг чи түүний хөвгүүн болон төрөх буй. Энэ их хатныг би хатан болгон авах буй. Лусын шимнус тэргүүтнийг эцэлгээд үгүй болгож тоо томшгүй бандида нугуудыг шүтэж, олон шастируудыг зохиож гаргах тийм нэгэн сайн төрөх буй!” хэмээгээд төдхөн Агшоби аяга тахимлаг үл үзэгдэн одов.

	Тэндээс нэгэн цагт Дээд жаргалант хан хөвгүүн нь өгүүлрүүн: “Эдгээр тэнэг мунхаг адгуус лусын шимнусыг аргаар номоор номхотголгүй догшны явдлаар номхотговоос тамд одвоос зохихгүй болно. Бусад аргаар эднийг номхотгож үл болно. Эдгээрийг үхэр болгон хураагаад тэдэнтэй адил муу язгууртын биеийг авч тэднийг тэтгэн адгуулсугай. Эцэг эх та хоёр ч Агшоби˗ийн улсад  одоод  шидийг авч намайг хааны оронд суух цагт энд ир!” хэмээн зарлиг болоод төдий тэнгэр адил тэр хан хөвгүүн нь үхэхийн дүрийг үзүүлж, тэр балгасан дахь Гэрэл нэрт муу язгуурт хүмүүн ба Төгс гэрэлт нэрт хоёрын хөвгүүн болон төрөл аваад, тэр улсаас үлдсэн тэдгээр лусын шимнусыг тэр улсад үхэр болгон адгуулсанд хамгаар Үхэрч хэмээн нэрийдвэй.

	Тэр цагт эцэг эх нь үхэн егүүдэж үгүй болов. Хөвгүүн ч үхрүүдийг адгуулж явах цагт, тэр улсад Цогт амгалан нэрт өчүүхэн хаан нь хааны оронд гурван жил болтол сууваас түүний хишиг нь барагдаж, тэр лусын шимнус бээр тэр хааныг үхүүлэв. түүний хойно нэгэн хүнийг хаан болгон суулгахад гурван сар болоод бас үхэх болов. Түүнээс улам хааны оронд хэн суувч гурав хонуулаад үхүүлэх болжээ. Тэд бээр “үхэр адгуулагч хүмүүн болон төрсөн Дээд жаргалант нэрт хан хөвгүүний аугаа хүчин нь их ажгуу. Түүнийг хаан оронд суулгая” хэмээсэнд төдий Ялж төгс нөгчсөн Дара эх Гангын охин тэнгэрийн бие болон хувилж ирээд ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Одогч амьтны номун хаан чи 

	Үүр үл удан хааны оронд суумуй

	Өөд үгүй аливаа мунхаг хүнийг гэнэт 

	Онол үгүй хааны оронд суулгаваас 

	Амь нас охор болоод үтэр үхэх болно

	Аяа эзэн хүнийг хааны оронд суулгаваас зохино 

	Асар өөрийн тавцанд суух цагтаа

	Аливаа түүшийн цаг ба шөнө дөл, үүр гийх цагт 

	Хямрах хорт могой ба барс болон ирнэ

	Барс бээр арслан болон ирнэ 

	Хэзээ насан туршдаа

	Хилэнц ба баясгалангаас хагацсаны тул

	Гэмт шимнус ба эсэргүүлэгчдийг сайтар дарагч 

	Хялбараа үүсгэсэн хүчээр аюултныг сайтар тэвчээд 

	Тэгш их бэлгэ билгийн зулыг бадруулаад

	Даамал мэссээр сайтар цавчиж эцэлгэвээс 

	Тэндээс чин бат хааны төрийг барина

	Тэр цагт “би шимнусыг дарав” хэмээн 

	Алинд бээр ихэрхэх сэтгэл болсон цагт

	Ачит ламын увдисыг сайтар онож 

	Асар омгийг дарваас цагт жаргаюу 

	Адилтгашгүй чи бээр их егүзэр буюу

	Хэн хэн лүгээ нөхөцсөн нь бэлгэ зохиосон буй

	Гэгээн ерөндөгт би сайн болмуй!” 

	 

	хэмээгээд зүрхнээс нэгэн илд гаргаж хялбараа үхэр адгуулагч хөвгүүнд өгөв. Үхэр адгуулагч хөвгүүн түүний хариуд ийн хэмээн өгүүлэв.

	 

	“Үзэсгэлэнт хувилгаан охин тэнгэр ээ 

	Үлэмж туст амгалангийн ёсны дуугаар

	Үргэлжид эгшиглэж хамаг амьтнаа туслахын тулд 

	Хэтэрхийеэ надад увдис соёрхсон нь сайн

	Хэзээ бээр цагт хүрсэн тэр учирт

	Хэр зарлиг болсны ёсоор дурдан мэдэж 

	Хэрцгийг түүгээр цавчаад нядалсугай 

	Энэ төрлийн урьд төрлийг

	Эрдэнэ Агшоби нэрт дээд лам 

	Эцэг эх над лугаа сэлтэд

	Эндүүрэлгүй энэ ба ахуй зуур тус болох 

	Увдисын манлайг соёрхохыг сонсов, би 

	Урьд тэр цагт эцэг эх хаан хатан хоёрыг нь 

	Удирдаж Агшоби˗ийн тэр агуу улсад

	Үргэлжид хилэнц ба баясгалангаас хагацсаны тул 

	Эндээс үхэн егүүдэж тэр оронд одов

	Энэ насанд минь хөвгүүн ба хатан болон ирээд 

	Эдүгээ бид хааны төрийг хамт тэтгэнэ 

	Эндүүрэл үгүй олон мэргэдийг шүттүгэй 

	Далай ширгээсний дээр сүм хийд барина

	Тэр сүмд зарлиг ба олон шастир оршуулна 

	Тэр сүм хийдийн дэлгэрсний дотор 

	Тэнсэл үгүй мэргэд нүгүүд суун оршино 

	Тэр цагт туст амгаланг бүтээн соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн үгсийг  сайтар  өчвөөс  тэр  охин  тэнгэр  цагаан  гэрэл болж дээд Арьяабал лугаа адил үхэр адгуулагчийн оройд жич шингэвэй.

	Тэр үхэр адгуулагчийг ч бусад олонх үзээд гайхамшиг төрж балгасан дахь хамаг ардад өгүүлбээс, тэдгээр ард гайхамшиг төрөөд “Ийм гайхамшигтай хөвгүүнийг хаан болгон өргөсүгэй” хэмээгээд түүнийг хааны оронд суулгав. Мөнхүү тэр шөнө хаан ийн сэтгэрүүн: “Насан туршид үл зохилдох муу явдалт тийм хортон нь хөөрхий. Урьд нүгэлт хилэнц үйлдсэнээс тийм бие авсан буй за. Тийм лүгээ нэгэн агшинд бүү нөхөцсүгэй” хэмээн сэтгэж морилов. Өөрөө барс могой арслан тэргүүтний аюулаас айн зүдэх үгүй, ялангуяа би амьтны тулд үхвээс ч үхсүгэй хэмээн сэтгэх мэдлийг омогшуулан, мэдэгдэхүүний ахуй ёсыг мэдсэнд шүтэж бэлгэ билгийн зулыг бадруулаад, өөрийн бэлгэ ба ерөнхийн бэлгийг хоцролгүй тус тус  ялгасанд  шүтэж,  Гангын охин тэнгэрийн өгсөн тэр билгүүний илдийг бариад баатраа явагч самадид тэгш агуулж сууваас, шөнө түүшийн цагт таван алдын төдий хорт хар могой хор хийхээр ирээд харин өөрөө айж одвой. Харин шөнө дөлийн цагт маш нэгэн айх мэт барс болон ирээд урьд ёсоор харьж одвой. Үүр гийхийн цагт юунаас үл айгч арслан болон ирсэнд “Түүнийг тэр илдээр цавчаад түүний биеийг нь хоёр анги болов” хэмээн сэтгэж үзвээс түүний биеэс нэг ч үгүй ажгуу. Тэр мэт аюулт амьтан хор хийхээр ирсэнд тэднийг харин нядлавч “Би ийм буюу!” хэмээн ихэрхэх сэтгэл үүсгэхгүй омог сэтгэлээ дарж, амарлин номхотгосны үүднээс лам юугийнхаа ач тусыг дурдан сууж маргааш үүр гийхэд нь хамаг ард бээр сэтгэлдээ “Тэр хан хөвгүүнийг алав за. Түүн лүгээ зохилдох үйлийг  үйлдсүгэй”  хэмээн  одвоос  тэр  хааны  бие нь гялбалан тодорхойёо суун бүхүйг үзээд гайхамшиг төрж, ийн өчрүүн:

	 

	“Аливаа их хүчтэн номхотгож эс болсон 

	Аюулт тийм шимнусыг нядлав за

	Дээд чи ашдын чин бат хаан буюу

	Ачит чамайг хамгаар өргөн хүндэлсүгэй!” 

	Тийн хэмээгээд баяссаар харьж одвой.

	Даруйд Агшоби лам ирж зарлиг болруун:

	“Тэнсэл үгүй нэгэн охин өнөөдөр энэ оронд ирээд 

	Тансгаар чамайг сайтар хүндэлбээс

	Бахархаж үл тачаан хатан болгон шүт

	Бэлгэ билгийн дагиныг хатан болгон нөхөцвөөс сайн!” хэмээвээс 

	Баясгалант сэтгэлээр хаан нь ийн хэмээн өчрүүн:

	“Баатар Агшоби лам минь, айлдан соёрх! 

	Олон ухаант мэргэн лам нугуудыг

	Үлэмж шашныг дэлгэрүүлэхийн тулд энэхүү оронд

	Үнэнхүү гүн нарийн номуудыг номлуулахаар хуруулан соёрх!”

	 

	Үндсэн ламд тийн өчвөөс “Тийн хийсүгэй!” хэмээгээд үл үзэгдэн одвой.

	Тэндээс нэгэн цагт хотол төгссөн сайхан зүстэй үзэсгэлэнт нэгэн охин алтан хумх цагаан мөнгөн толь тэргүүтнийг авч одоод хаанд өргөөд гурвантаа мөргөж: “Аяа чиний хааны төрийг тэтгэх хатан болсугай би!” хэмээн өчвөөс хаан зарлиг болруун: “Тийм л бөгөөс чи ном лугаа найралдах хатан минь болтугай!” хэмээн зарлигийн ёсоор ном лугаа найралдаад хааныг өргөн хүндэлсүгэй. Бас хааны аугаа хүчин ихийн тулд бас өөр сайн язгуурт охиныг хаанд хатан болгон өргөвөөс хаан бээр тэднийг авлаа. Тэндээс өнө бололгүй Агшоби лам нь олон бандида нарыг орд харшид залж ирээд гүн нарийн номуудыг номлох ба агуу ихэд хураах ба солигдсоныг урнаа сайтар нийлүүлэх тэргүүтэн олон шастирыг гарган зохиов. Тэдгээр бандида нарын дотор Агшоби лам манлай эрхэн ажгуу. түүний нэрийн зүйл олон бөгөөтөл ноёлог язгуурт нэг хатан Агшоби ламтныг хотол төгссөнөөр өргөн хүндэлбээс Агшоби лам хатнаас асууруун: “Чи намайг чин бишрэлт сэтгэлээр хотол төгссөнөөр өргөн хүндлэх бөгөөс чамд ямар хэрэгт буй бөгөөс түүнийг өгүүлэгтүн, өгсүгэй!” хэмээхэд хатан өчрүүн:

	 

	“Үхэр адгуулагч хэмээн ихэд алдаршсан түүнийг 

	Олон хатан эзлээд, оюунд сэтгэсэн тус минь эс бүтвэй 

	Эдүгээ бид хоёрыг амраг болгон соёрх!”

	Эрдэнэ ламд тийн хэмээн өчвөөс лам зарлиг болруун: 

	“Энэ хаан бээр хатанд тачаахгүй бөгөөтөл

	Эн тэргүүний хатан хэмээвээс дагина буй. 

	Эгэл нэг хаан эрхээр авч үл чадна

	Тийн атал энэ идээг хаанд өргө” 

	 

	хэмээн дээд үндсэн Агшоби тэр лам нь тэмдэгтэйеэ гаднаа цагаан дотроо улаан нэгэн гавалд олон өтөөр дүүргэсэн тархийг “Ум Аа Хум” гурван үсгээр эгшиглэж, өттэй тархийг нэргүй хуруугаар нар зөв эргүүлэн хутгаж өгөөд, хуруундаа наалдсаныг өөрөө идээд, “Үүнийг хаандаа өргөгтүн” хэмээн зарлиг болж тэр хатнаар илгээвэй. Хатан нь тэр идээг асар жигшиж өргөлгүйеэ, номыг таалагч лусын оршсон өчүүхэн нуур буй түүнд огоорвоос тэр лусыг эрхгүй эрхэндээ оруулав. Тэр цагт хаан зарлиг болруун:

	“Ламын өгч илгээсэн дээр үгүй ёгини егүзэрсийн тэр идээг  авч ир!” хэмээн зарлиг болбоос хатан нь “Энэ хаан бээр зөн билигт ажгуу” хэмээн ичингүйрч “Тиймийг би эс мэдэж асгав” хэмээн өчив. Тэндээс хоромхноо гэзэгт нэгэн хөвгүүн ирээд алгаа хамтатгаж хаанд ийн хэмээн өчрүүн: “Аяа хаан минь ээ, би урьд чиний Жаргалант эцэг бөлгөө, мэдэв үү” хэмээн өгүүлбээс хаан зарлиг болруун: “Би мэдвэй. Хоромхноо энд суугтун!” хэмээн зарлиг болж, төдий хаан ноёлог язгуурт тэр хатныг авч ирээд ийн хэмээн зарлиг болруун: “Энэ нь бид хоёрын хөвгүүн болох буй ажгуу. Үүнд ор засагтун!” хэмээн зарлиг болбоос тэр хатан маш баясаж юунд ч үл саатан “Өөд болон соёрх” хэмээн өчвөөс үхэр адгуулагч “Эцэг минь, миний эх эдүгээ хаа вэ” хэмээн асууваас тэр хөвгүүн өгүүлрүүн: “Сэтгэл баригч хэмээх тэр эх чинь хоромхон зуур Удияна˗ийн улсад одов. Эдүгээ хойно миний хатан болохоор хувилгааны нэгэн охин  болох  болов  за.  Эцэг  нь  Үхэр адгуулагч хаан хэмээн алдаршив. Хөвгүүн төрсний хойно олон бандида нар тэндээс хуран чуулж ирэх цагт тэр хөвгүүнийг Дармабала Шри хэмээн нэрийдвэй. Дармабала Шри хэмээн ихэд гайхах мэт болсон цагт Удияна˗ийн оронд одсон Сэтгэл баригч эх нь нэгэн үзэсгэлэнт охин болон хувилж ирсэнд тэр хөвгүүн хатан болгон авав. Тэр хатны нэрийг нь Хувилгаан охин тэнгэр хэмээн нэрийдэв.

	Тэр цагт Агшоби лам нь Дармабала Шри хааны дэргэд ирээд ийн зарлиг болруун: “Ай хаан чи буян хураасны тул өдий чинээ  иргэд  тойд бээр энд хуран чуулав. Эдүгээ мэргэд тойдын суух орон нэгэн  сүм хийд байгуулах хэрэгтэй. Тэр хийд сүмийг энэ их далайн дээр байгуулбаас их алдар нэр дуурьсах хийд сүм болох буй. Лусын хааны  орд харшийн дээр байгуулбаас тансаг их эд таваарт болох буй!”  хэмээн зарлиг болбоос хаан хөвгүүн өчрүүн “Далайг бүрхэх тийм хүчин надад үгүй. Хэрвээ бүрхвээс доорх дэлхий чин бат болоод их чийгтэйн тулд тахилын орон лам нарт хүйтэн өвчнөөр энэлгэгдвээс хэр зохино” хэмээн өчвөөс Агшоби лам зарлиг болруун: “Тийм гэм    үл болох. Эцэг чинь Арьяабалын хувилгаан бүхүйн тулд эцэг чинь адистидална. Энэ Арьяабал нь эдүгээ хүний долоон  үед  ойртвоос  цаст Төвөд  улсад Төгс алтат, Төгс оюут  нэрт  булаг  ба  булгийн  эзэн орд харшийн дээр сэтгэшгүй ёст хувилгааны сүм хийдийг байгуулж, адилтгаваас Агнистын орон адил гурван эрдэнийн бие зарлиг зүрхний олон шүтээн оршин амуй. Тэр орныг сахих бэрх нь ийм буюу. Улсын дотроос хязгаар улс, амьтны дотроос тэрсүүд, цагийн дотроос таван зуун цагийн эцэст, тэрээр цөвүүн цаг дахь лус шимнус тэргүүтэн олон ширүүн хортныг маш номхотгож амьтнаа туслах буй атал чи энэ далайг бүрхэж үл чадах чинь юун! Энэ далайг бүрхэж дээр нь хийд сүм байгуулбаас бурсан хуврагуудад өчүүхэн хүйтэн хий өвчин болох бөгөөс халуун өвс, бүлээн эм бибилингийн эмийг шүтвээс хүйтэн өвчнийг анагаагаад үгүй болгоно. Бурхан ба бурсан хуврагуудыг шүтвээс ашид өвчин амарлих бөлгөө. Чиний энэ эцэг насан туршдаа тэдгээр бурхдыг шүтэн тахина!” хэмээн зарлиг болоод үл үзэгдэн одвой.

	Төдий хан хөвгүүн сэжиг төрж эцэг хааны дэргэд одоод  тийм  учир шалтгааныг  өчвөөс  эцэг  хаан  зарлиг  болруун:  “Хөвгүүн  ээ,  тэр түүнчлэн буй. Тэдгээр хүмүүний гурван үе ба нэгэн хагас үе ойртвоос миний тэр агуу орныг байгуулаад тэтгэнэ. Эдүгээ та нар сэжиг атгаггүй тэр далайн дээр байгуулсугай. Саад зэтгэргүй бүтэх  буй” хэмээн номловоос тэр шөнө хан хөвгүүн сэтгэлдээ “Энэ далайг хэрхэж бүрхмүй” хэмээн сэтгэсээр нойрссонд зүүдэнд нь нэгэн цагаан лус ирээд “Хан хөвгүүн чи сүм хийд  байгуулахыг  таалах  бөгөөс  би энэ далайг ширгээсүгэй. Чи миний хөвгүүн бөлгөө. Ном шашин дэлгэрүүлбээс сайн” хэмээгээд үл үзэгдэн одвой.

	Маргааш нь үзвээс тэр далай өчүүхэн ширгэж баймуй. Тэндээс улмаар хэдэн хоног болсонд далай ширгэвэй. Тэр далай ширгэсний дээр тоосгоор индэр засаад түүн дээр нэгэн хийд сүм байгуулсанд хамаг ард өгүүлрүүн: “Урьд энд нэгэн сайн далай  бөлгөө.  Энэ  хаан энэ далайг бүрхэж дээр нь сүм хийд байгуулав” хэмээсээр тэр сүмийн нэрийг нь Далай бүрхсэн буюу Жамцо байв хэмээн нэрийдвэй. Хойно тэнд суусан хуврагуудад өчүүхэн хүйтэн өвчин болсонд гурван халуун эмэнд шүтсэний тулд Гурван халуунт сүм хэмээн алдаршив. Тэр сүмийн дотор таван зуун бандида бээр сэтгэшгүй шашны үйлийг дэлгэрүүлэв. Сайн билигт тиймийг мэдэв үү?

	 

	— Агшоби аяга тахимлаг хэмээвээс би буй. Дээд жаргалант хан хөвгүүн нь Үхэр адгуулагч хаан болон төрсөн нь Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багш буй. Дээд жаргалант эцэг хааны хөвгүүн болон төрсөн Дармабала Шри хөвгүүн нь Амэ Жанчүв буюу. Сэтгэл баригч  эх нь хойно бэр болсон нь Очирт ёгини буй. Би Энэтхэгээс Төвөдөд одвоос амьтнаа тус болох буй! хэмээн зарлиг болов.

	Эцэг бээр Ялгуугсдын гарахын оронд улам улам тахил үйлдэхээр ирмүй. Энэ Амэ Жанчүв бээр мэдэн атал үл мэдэхийн ёсоор тиймийг насад өчих буй хэмээн зарлиг болбоос Лозава өчрүүн:

	— Энэтхэгээс нааш өөд болж ирэх цагт гурван ёгини ирэв. Тэр хөвгүүний дотор аль нь буй хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Ламын өгч илгээсэн тэр явууг нааш өг хэмээгч тэр нь буй! хэмээн зарлиг болбоос Лозава өчрүүн:

	— Тэр ёгини магад аль оронд суух буй? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Түүний суух орон магадгүй бөгөөтөл олонх Удияна˗ийн улсад суумуй. Эдүгээ ч Удияна˗д суун амуй хэмээн номловоос бас Лозава өчрүүн:

	— Тийм бөгөөс Үхэр адгуулагчийн эцэг эх нь хэн бэ? хэмээн асууваас Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр хоёр бээр хувилгаан буй за. Цэнгэлийн явдлаар явж тэр цагт бээр Бром багшийн эцэг эх олонтоо болсон буй. Бас Бром багшийн эцэг эх олонтоо болсон бөлгөө. Эдүгээ Чагти Чог эцэг нь Гэрэл төгссөн хийгээд Гэрэлт эх нь егүзэр Шэйравдорж буюу егүзэр Билгийн Очирт хоёр болой. Энэ хоёрын сэтгэл нь гүн болоод эрдмүүдээ нуухад уран, миний увшийг бээр биширмүй зэ. Бусдын үзэх дүрд үл бишрэх мэт хиймүй! хэмээн зарлиг болбоос төдий Гаваа Шагжванчиг өчрүүн:

	— Бидний эдгээр номын ёсон амьтны дээд богдсын чухал хэрэгт гарын авлага буй ажгуу. Ер бодисадвагийн тонилсон туужид ариун шагшаабадтанд дээд хэмээн үл баримтлах нэгэн хэрэгт буй.  Сайн  дээд төр ёст хэмээн үл баримтлах нэгэн хэрэгт буй. Сайн дээд, сайн үзэлтэн хэмээн үл баримтлах нэгэн хэрэгт буй. Нэжгээд амьтны тулд олон бэрх хатуужил явдлаар өөр бусад лугаа арилжих  нэгэн  хэрэгт буй. Магтах муулах тэргүүтэн ертөнцийн найман номын толгойг тэгшлэв гэгдэхийг хүсэх, алдрыг хүсэх буруу алжаас өөрийн хүслээр муу хоригт ороод, гадаад ерөндгийн хаалгыг баталсан нь гавьяагүйг мэдэгтүн. Өөрийн эрдмүүдийг эрдэнийн сан мэт хэрэглэх  цагаас  бусад үед нуух нь ертөнц дэх хамаг зул лугаа адил. Жовуу Адиша˗ийн энэ хийд нь надаас нэн өтөлсөн бус буй за. Ер Жовуу Адиша байтугай Бром ламын эрдмийг өгүүлж яахин чадна. Энэ Бром багшийн эдгээр хамаг эрдмүүдийг нэгэн үзүүрт сэтгэлээр үзвээс бээр агуу их гүн нарийн болоод өгүүлж үл чадах. Тийм  эрдмүүдийг  өгүүлбээс  зоог  мэт болно хэмээн сэрж, шимнусын аймаг нь үлэмж эрдэмтэн ном хийгээд бодгальд харгис сэтгэл төрөхийн тулд шимнус хаанаас хөдлөх нь мэдээгүй хэмээн сэтгэж, өөрөө үнэмшиж бишрэгчин иргэдээс өөр бусдад эрдмийг өгүүлсэнгүй. Өөрийн үзэх дүрд бусдаас ивээл ба аврал эрэхгүй оюуны мухрыг даатган үнэмших тул хайрлаж нигүүлсэн соёрх! хэмээн өчвөөс лозава зарлиг болруун:

	— Ном лугаа найралдан зохилдвоос нөхөр буй. Бүрэн цогц номыг өгөх бөгөөс лам буй. Өгснийг эеэр авах бөгөөс шавь буй! хэмээн номлов.

	Тэр мэт Насад хилэнц ба баясгалангаас хагацсан, алинд зэргээр сэтгэл болсныг үзэхээр тэр цагт омог дээрэнгүйг дараад ламын увдисыг дурдтугай. Бидүүрхэх сэтгэл болсон цагт сэтгэл өндөрдөн магтан үйлдэж, хоёулыг хоосон чанар болгон бясалга! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрөл дурдсанаас Дээд жаргалан нэрт хан хөвгүүн болон гэр төрөл авсан зүйл бөгөөд арван наймдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	
XIX. Буяны садан Бром багш Ямуна мөрний Төвөд  Дэваража хаан болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр, Гаваа Шагжванчиг, Лозава Цүлтэмжалбуу дөрвүүлээ суух цагт Сайн билигт урьд ёсоор мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгт хийгээд ялангуяа өчүүхэн цагаан лавайгаар чимж зохиосон мөнгөн мандлыг өргөж, Жовуу Адишад алгаа хамтатгаж ийн хэмээн шүлэглэн өчив: 

	 

	Үнэхээр номын ахуй ёсыг сайтар үзүүлээд

	Үл мэдэхийн хүлээсийг алдруулагч 

	Үнэн бүгдээрийн лам дээд бурхнаа 

	Урьд эрт ялгуусны далайд

	Өдөр шөнө сөгдсөн тэрээр

	Эрдэнэ үндсэн лам чиний ач буй за! 

	Эдүгээ нигүүлсэхүйгээр өршөөн соёрх!

	Эртнээс төрөгсдийн манлай дээд болбоос бээр 

	Алжааст муу түйтгэрт түйдсэн

	Асар олон балай сохор ард бээр

	Аяа, гайхамшигт Ялгуугсдын гарахын орон богдыг 

	Асар Төвөдийн гагцхүү аврагч эрдэнэ

	Ямагт хүслийг хангуулагч богд бүхүйг үл мэдэн 

	Ялангуяа дүр хүмүүн болгон эндүүрч 

	Ялгуусныг сайтар оршин атал, ийм болбоос 

	Илт гагц аврал нирваан болбоос л

	Бүтээвээс ч түйдэж үл бүтэх цагт

	Будангуй мунхаг ард олон гэмшилт болохгүй юу 

	Богд чиний зохионгуйн зүйлийг сонсож яахин чадна 

	Бүрнээ ачит дээд лам уулзсан нь

	Сайн хувьт болов, Арьяабал аа!

	Сайтар адистид өгөн соёрх! Их нигүүлсэгч ээ! 

	Сац бие минь мянгантаа эвдэрвээс бээр 

	Сацлал үгүй чам лугаа яахин хагацна

	Аяа, ачит дээд богд лам аа

	Адилтгашгүй удирдагч, аугаа хүчит 

	Асар шагшаабадат хүмүүн та 

	Залбирагч намайг удирдан соёрх! 

	Заяат миний мэтийг үл удирдах бөгөөс 

	Заяагүй ирэгсдийг удирдаж хэр болно

	Заяа минь эдүгээ маргааш насанд хүрч өтлөв зэ, 

	Удирдагч аа! Намайг сайтар хөтлөх цагт хүрэв! 

	Өөдгүй намайг хол үл огоортугай

	Өтөлж шингэх нарны гэрэл мэт

	Үлэмж тэр гэгээн гэрэл өрнөд шингэхүйгээр 

	Гэрлийн сүүдэрт адил таван зуун шавь нар 

	Хэзээ би бээр чанад ертөнцөд одсон цагт 

	Хямрагч харанхуйд бид төөрөв хэмээн 

	Гэгээн нарны мандалд шингэв, аяа мину 

	Асар би буй атал маш эмгэнээд

	Аяа биднийг огоорч хаа одно 

	Аливаа үгсийг эмгэнээд уйлах цагт 

	Арьяабал Их нигүүлсэгч итгэл ээ!

	Аугаа хүчийг үүсгээд тэднийг ивээн соёрх! 

	Амьсгуулан гашуун зовлонг амарлиулан соёрх! 

	Арилсан ахуй оронд намайг хүргээд

	Аяа мөрд хамаг зэтгэрийг арилган соёрх! 

	Тэр хэмээвээс миний өчлийн дээд буй! 

	Тийн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун: 

	Дээд багш үгсийг минь сонстугай чи

	Тэмдэгтэйеэ ач үр нь шалтгааны хойноос дагана 

	Маш нарийнаас нарийн шулууны ач үр нь

	Маш гүн нарийн бөгөөд ухахуйяа бэрх!

	Мандуулсан нарийн шалтгааны ач үрийг доромжлоод 

	Манлай сайн дээрэнгүй омог үзлээр үйлсэд хууртана 

	Мэдээд эеэр үл авах бөгөөс

	Магад тийм арга залиас мунхаг хаа буй! 

	Мэдэхгүй үйлдвээс гэм нь өчүүхэн буй 

	Мэдсээр атал үл хийхгүй доромжлогчид 

	Буруу алжаас түүгээр тамд одно

	Бүтээж мэдэн соёрх, дээд богд багш аа! 

	Буян ба буян бусын шалтгаан үрд

	Болгоож авах гээхийг үйлдэн соёрх! 

	Тэр мэт болбоос намайг нигүүлссэн буй

	Тэмдэгтэйеэ ертөнц дэх хамаг зулсын хөвгүүн 

	Тэнцэлгүй хутаг гуйснаар сэтгэсэн нь бүтэх 

	Дээд богд оо, сайн ач үрт болов!

	Таван зуун заяат нөхдөөр хүрээлүүлж 

	Тэмдэгтэйеэ тонилохын дээд мөрийг үзүүлээд 

	Тэжээд өтөлбөөс бээр сайн үйлийг хийсэнд 

	Дээд багш аа, юунд ч зүдэн айхгүй!

	Хэмээн өчвөөс Адиша зарлиг болруун: 

	Гэгээн манзугхоша бээр адисалсан 

	Хэтэрхийеэ эс дордсон далай мэт эрдэмт

	Хялбараа Ялгуусан далай бээр адистид хийсэн 

	Энэ дээд оронд бээр наян шидтэн

	Эгнэгт самадийг арвитгасан энэ орд харшид 

	Эн олон сэтгэш үгүй галавт

	Эрдэм ном хийгээд чин бат тангарагт 

	Сацлал үгүй ерөөлийн хүчээр бидэн хоёр 

	Сайтар барилдуулсны тул одох цагт

	Шакъяалигуудын аяга тахимлаг энэ оронд ирээд 

	Саарал үгүй ялгуусан далайн дээд төрөл 

	Давлагаа долгиогоор чандмань өгөгч

	Түүнийг үүр үл удан чи бээр аваад

	Тийм сайн барилдлагатын тул хагацах үгүй!

	Тэнсэл үгүй эдүгээ маргааш учралаар чин баталтугай! 

	Ялангуяа би бээр шашныг тэтгэхийн тулд 

	Ялгуугсдын гарахын орон нь үүр өнөд

	Ямагт оршин ахуйн тулд оройгоороо авмуй. 

	Ил нэгэн үсэг хийгээд хоёр үсэг ба

	Гурав, дөрөв, зургаан үсэг хүртэл 

	Хотол увдисыг туйлаар хүртэл автугай! 

	Хутагт Сайн билигт, аяа мину чи 

	Хурднаа эндээс үхэх ёсыг үзүүлэх цагт

	Түшидийн оронд үзэсгэлэнт лянхуасын 

	Түлэд хөндийгөөс Сайн билигт зул хэмээн 

	Тогтоол хийгээд самадисыг сайтар гийсэн 

	Тунамал дээд тэнгэр болон төрөөд

	Тэр цагт Ялгуусны далай бээр

	Тийм лянхуан хөндийгөөс чамайг аваад

	Тэгүдрэлгүй аравдугаар газар дахь Майдарын дэргэд авч одоод 

	Тансаг Бимала намайг тахихын тул

	Баясгалангаар энэ хөвгүүнийг хөвгүүн болгон авагтун хэмээн 

	Баясгалангаар айлдан өргөнө!

	Баясгалан бясалгагтун, Шакъяалигийн хөвгүүн хэмээмүй 

	Бас тэр цагт Гаваа Шагжванчиг бээр

	Шагж Бимала хэмээн алдаршина 

	Саарал үгүй Майдар бурхны дэргэд

	Сацлал үгүй Ялгуусны хөвгүүн Бимала бадраа намайг 

	Сайтар тахиад увдисыг бээр авна.

	Баясгаланг бясалгагч Шакъяалигийн хөвгүүн ээ! 

	Бас төгс шагшаабадат Цүлтэмжалбуу нь 

	Бадмын хөндийд суух тэр цагт

	Ба бүрэн ялгуусан далайгаар ном үзүүлбээс 

	Авьяасыг сэрж дэргэд минь

	Асрахуй Майдарыг тахиад увдисыг авна 

	Амэ Жанчүв Цогт цэцэрлэг дэх

	Ариун цэцгийн хөндийгөөс цэцэгт 

	Үхэн егүүдээд цаглашгүй агуу оронд 

	Үргэлжид сайны дээд сайныг тахиад 

	Олон хамаг ялгуугсдыг баясгуулмуй!

	Өөр бус бээр сайн ариун шагшаабадат болоод 

	Ялгуугсдын энэ Бром багшийг үнэмшин сэтгэгч 

	Ялангуяа өчүүхэн тэр оронд амгалангаар явна

	Эл бас бээр над лугаа барилдуулсан

	Ялгуугсдын гарахын орон энэ сайн Бром багш бээр 

	Асар ил ба үндэслэсээр удирдана

	Аяа огторгуйн хязгаар сацуу амьтныг 

	Адилтгаш үгүй нигүүлсэхийн үйлэнд 

	Авирд ер ба ер бус амьтанд

	Турхруу зургаан цагт ангид ангид өчигтүн 

	Тунамал сэтгэлээр өчин залбирмуй бурхан аа! 

	Тодорхойёо адистидлан соёрх, Арьяабал аа!

	Тун олом үгүйг гэтэлгэгч их онгоц оо

	Чи бээр хоцрол үгүй хураагтун мянган гарт

	Чирмэлгүй (анихгүй) нүдээр үзэгтүн, дээд мянган нүдэт ээ! 

	Чи бөгөөс хоцролгүй ялгуусан бээр буй болно

	Чи үгүй бөгөөс амьтны жаргалан бээр барагдана 

	Үлэмж чиний эрдмүүдийг ялгуусан бээр өгүүлэн 

	Үл чадах их гайхамшигт бөгөөтөл

	Оюундаа нууж эс алдаршуулав, аяа мину 

	Үгсийн төдий бусыг зүрхнээсээ өгүүлнэ

	Тийм үгсийг хатангатгаж айлтгая, энэрэн соёрх!

	 

	Тийн хэмээн сайтар зарлиг болбоос тэдгээр Лозава, Гаваа, Сайн билигт гурвуул нь “дээд богд багш Адиша лам бээр ийн хэмээн номлон атал миний мэт  балай  дүлий  хүнийг  аргадах  юун  болно.  Тэр мэт эрдэм буй атал эс үзэв. Дээд богдсын эрдмийг үргэлжид номлож буй атал дэргэд нь анхааран эс сонслоо. Эдүгээ нүд бүргэлзэх эмгэгтнээ эм өгсөн мэт эрдмийг хувийн төдий үзсэн  нь  ламын  ач буй. Бусад эмд дулдуйдсанаас  эдүгээ  илт  сонсох  цаг  болов  хэмээн  их гэмшиглэнгийн үүднээс олонтоо нулимсаа арчаад, ариун агуу их дурдах үгст барагдах цаг хаа болно.

	Бас «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид Алинд тачаангуй урины вишай болсон цагт илбэ хувилгаан мэт үзтүгэй. Миний үгсийг сонссон цагт хадны  цуурай  мэт  сэтгэтүгэй.  Биедээ  хор болсон цагт эртний үйлс заяа бүхүйг ухтугай хэмээн номлосон ажгуу. Энэ богд Бром багш нь эрт урьд тачаангуй урин болсонд илбэ хувилгаан мэтээр үзэж, муу үгсийг сонссон цагт хадны цуурай мэт хэр сэтгэн, биедээ өвчин тэргүүтэн хор болсон цагт эртний заяаны заяаны үйл бүхүйг хэр мэдсэнийг лам бээр номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эрт урьд Ямуна мөрөн нэрт тивд Дэваража  нэрт  хаан  ажгуу. Тэр хаан нь Ямуна мөрний Төвөд  асан хамаг ардыг тэтгэн асрагч, ааль авир сайн болоод номыг маш таалагч буй атал  хөвгүүн  үгүйн  тулд ийн сэтгэнэ. “Аяа надад нэгэн өглөгийн эзэн болбоос би хааны хамаг төрийг тэвчиж тойн болсугай. Тийм нэгэн өглөгийн эзнийг олох  болов уу” хэмээн сэтгэж “Хааны төрийг  тэтгэх  хөвгүүн  надад  үгүй. Би тойн болоод ашдын номын хааны төрийг тэтгэсүгэй” хэмээж өдөр шөнөгүй тиймийг сэтгэн атал магад тойн болох өглөгийн эзэн   эс олдов. Төдий бас Дэваража хаан ийн сэтгэрүүн: “Дотоод номтны сахиус нь сайн бөгөөд тэдгээр сахиус бурхад нь билгийн нүд ба цаглашгүй рид хувилгаант атал, аяа эдүгээ намайг амьсгуулж юунд тойн үл болгоно” хэмээн хичээнгүйн үүднээс гурван эрдэнийг чин үнэн сэтгэлээр залбирсанд хэзээд гартаа бадрангуй эрдэнэ дулдуй барьсан тийм нэгэн нялх хөвгүүн ирж ийн өгүүлрүүн:

	“Аяа хаан аа, чи өөрийн голомтоос тонилбоос хэр болох. Амьтны чуулган маш олон бөгөөс ч тэдгээр чиний эцэг эх эс болсон нэгээхэн   ч үгүй. Чи тойн болоод бинвад идээг идээд ширваны ёсоор явбаас бусдын тус өчүүхэн болох буй. Түүнээс хаан төрийг барьж амьтнаа тусалбаас дээд нь тэр буй. Ялангуяа энэ тивд түмэн балгаст улс бөлгөө. Тэднийг чи тэвчээд яахин тойн болно. Тиймийг сэтгэж тойн болохоо байж амьтнаа тусалтугай. Бас энэ Ямуна мөрний хязгаарт Дивангар Шри˗жняна нэрт лам бөлгөө. Тэр лам нь чиний төрөл тутмын лам  буй. Түүний дэргэд одоод сэжгийг огтолтугай. Тэр ламын зарлиг миний үг лүгээ адил буй. Ирээдүй зуу наслах цагт эрүүт догшин авирт амьтныг номхотгоход их баатар Шагжмүни нэрт бурхан төрмүй за. Тэр бурхны шашны цөвүүн цагт ойртвоос Түйтгэр арилгагч бодисадва чамайг өдүүлж халагар хаан болон төрөөд хотол тэтгэсэн язгуурын үүднээс бурхны шашин дэлгэрээд олон амьтныг амгалан жаргаланд оруулъюу. Тэр цагт бээр эдүгээх чиний сэтгэсэн нэртэй адил болмуй за. Чи хувилгаан хаан бүхүйн тулд тэргүүн эндээс төрөв хэмээх ба эцэст хаа одох магад үгүйн тулд зөн билиг ба эрэмгий ардын дүрт арван гурван давхар огторгуй дээрээс ирэв хэмээн алдаршиж чиний хойно долоон сандалт, хоёр ахмад, зургаан сайн хэмээх тэргүүтэн чиний арван таван хувилгаан хаан төрмүй за. Тэдгээр хааны үес завсарт өрнө зүгийн нэгэн шимнус (Ландарма) амьтны заяанд дулдуйдаж чиний язгуур үндсэнд хувилж төрмүй за. Арван гурав дахь үесийн дунд хэрд ном хийгээд цог төгөлдөр дэлгэрсэнд чиний шашныг тэтгэгчдийг маш доройтуулна. Аяа хаан минь ээ, тэр цагт чиний нэгэн хувилгаан (Лхалүнбалдорж) тэр шимнусыг үхүүлнэ. Аяа их хаан минь ээ, Ямуна мөрний хязгаарт Дивангар Шри˗жняна нэрт хувилгаан бодисадва бөлгөө. Тэр богд нь хязгаар дахь Төвөд  улсыг гурван анги болгосны төв дунд ангиас адаг анги хүртэл олон тоо томшгүй бурсан хуврагуудын аймгуудыг дэлгэрүүлнэ. Хамаг сүм хийдийг маш ихэд дэлгэрүүлж, хамаг шимнусын аймгуудыг доройтуулна.

	Аяа их хаан минь ээ, чи бээр хязгаар дахь Төвөдийн тэр улсад арван таван номын хаан, хотол төгссөн таван ноёлог язгуурт болон төрнө. Тэр мэт хорин үе төрөлд ертөнц дахины гэргийтэн лүгээ найралдаж, ертөнцийн сэтгэшгүй үйлсийг зохиох буй. Бас бээр амарлисны хувилгаан, догшны хувилгаан, үсгийн хувилгаан, сал онгоц ба хүүрэг хөлөг, боол шивэгчин, хөвгүүн, охид, эм тэргүүтэн тоо  томшгүй  болон хувилж хязгаар дахь улсын амьтнаа тусална. Тийм цагт Их нигүүлсэгчийн хувилгаан нэгэн хаан Хятад улсаас дара эх Гонжо,  Балба улсаас Балба Тониржан дара эхийн хоёр хувилгааныг залж хязгаар дахь улсын дотроос дундад тэр  орныг  ном  орших  төвийн  улс болгоно. Тэр цагт Дивангар Шри˗жняна˗ийн адистидалсан олон аяга тахимлагуудын хуврагууд тэр оронд хуран чуулна. Тэр цагт Арьяабалын нэрийг нэрлээд залбирах ба хувилгааны биеийг үзээд  ном сонсох ба зарлиг зургаан үсэг тэргүүтнийг үүсгэл төгсгөлийн зэргийн язгуур тохиолдоод, нууц тарнис арвис тарнис тогтоол тарни мэт дуурьсгах ба товчлон хурааваас Их нигүүлсэгчийн судруудыг сайтар дэлгэрүүлэх тэргүүтэн нь Бодала уулан дахь оронд адил болно!” хэмээн зарлиг болоод сац Дэваражагийн зүрхнээс нэгэн хөвгүүн гарч ирээд “Ум Ма Ни Бад Мэ Хум” зургаан барамидыг огоот төгсгөх болтугай, зургаан зүйл амьтан өөрөөсөө тонилох болтугай.

	 

	Ай залуу хөвгүүн, алтан гэзэгт

	Арчмал бадрангуй эрдэнэсийн дулдуйт 

	Амьтны итгэл дээд Самандбадраа

	Асар нирваан үл болон үгсийг минь сонс! 

	Хэзээ огторгуйн хязгаарт адил

	Хэтэрхийеэ зургаан зүйл амьтан түүн лүгээ сац 

	Хямрах нисваанист галын оч сүрчсэнийг 

	Гийгүүлсэн Ялгуусны их далайгаар

	Галын очийг амарлиулбаас л

	Хатуу нисваанист үйлстнийг сэрүүцүүлээд 

	Халаг хоохой, тооноос нөхөцсөн амьтныг 

	Хайран хэллэшгүй мөр хийгээд дээд мөрд 

	Оруулбаас өчүүхэн ч үл барагдах!

	Олон заяа үгүй хамаг амьтныг 

	Үлэмж аугаа хүчит ялгуусан бээр 

	Удирдаж үл чадан тэгшид агуулмуй

	Илт нарны мандал гэгээн гэрэлт боловч 

	Ялангуяа газар доорхыг ихэд гийгүүлэн ядна 

	Ямагт эртний хоцрол үгүй ялгуугсад бээр 

	Илбэт мэргэн отчийн увдис мэт

	Олон эм нийлүүлснээр эдгээвч

	Өөдгүй насыг барж эс үхсэн нь хөвгүүний гэм бус 

	Үлгэрлэвээс хязгаар дахь улсад

	Үнэхээр Арьяабал бээр нэгэн агшны төдийд 

	Өөд үгүй нисваанист чилээгдсэн хамаг амьтныг 

	Удирдахгүй боловч яахин огоорно тиймийг 

	Омогт буруу үзэлтэн тийм тийм амьтныг 

	Удирдаж эс чадсан нь бус буй за, тэдний гэм буй 

	Амьтны үйлсийн заяанаас болсон

	Аяа номын нэрт тэр дайсан

	Асар дайсан минь болж өгүүлэх л бөгөөс

	Авирд надад сэжиг алдраад дайснаас хагацсан ба 

	Тийн атал шашныг тэтгэн дэлгэрүүлэхийн тулд 

	Тэнд миний нэгэн хувилгаан түүнийг үхүүлнэ 

	Тэндээс номын хаан төрөх болоод

	Тансаг Төвөдийн газар дахь улсад 

	Ном шашин дэлгэрүүлэх буй

	Төвөдийн хязгаар дахь улсад олон хаан бээр 

	Төрвөөс олонх нь номын хаан буй 

	Торгоолт нүгэлт хаан нь үл төрнө

	Төрсөн би болоод миний хувилгаан буй

	Хэрвээ нүгэлт хаан төрвөөс төдийд эвдрэн гутна

	Гэгээнээ тиймийг сэтгэнэ, Самандбадраа хутагт аа! 

	 

	хэмээн номлохын зуур Гаваа өчрүүн:

	— Хэтэрхийеэ ирээдүй цаг дахь хаадын сайн төрлийг онож тэнд  бас вивангирид өгөгдсөн ажгуу хэмээн өчрүүн. Эрдэнэ Жовуу Адиша энэ Төвөдөд олон хаан төрсөн ажгуу. Олонх тэдгээр номын хаан нь Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн хувилгаан буй хэмээн өчүүхэн сонсов. Тэдгээр хаадын төр ёсыг номлон соёрх. Тийм тийм төрлийг бичээд дэвтэрт оршуулсугай! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Би Төвөдөд ирж өнө үүр болоод хувьт номхотгогдохуун амьтанд өөр өөр тааллын дүрээр ном үзүүлж, мөрд оруулав. Эдүгээ хоромхноо Төвөд  улсад миний номхотгогдохуун үгүй. Эдгээр Төвөд  улс нь Ялгуусны далайн өөрийн орон болоод номхотгогдохууны орон буй. Урьдаар хамаг хаадын төрсний ёс нэр сэлтийг сангийн дэвтэрт нууснаас илт номлосон бичиг зохиосонгүй буй за. Би нуусан нэгэн дүр явдалд эрт урьд Самьяа сүмийг байгуулж саад зэтгэр хийгч тэнгэр чөтгөрийг номхотгох цагт тэдгээр хаадын ёсыг бичиж санд нуусныг миний нэгэн хувилгаан уудалж гаргах буй. Тэндээс хамаг бишрэлтнийг магад гарган шагшаабадад зохиох цагт санд нуусан бөлгөө. Тийм тиймийг бээр миний хувилгаан уудалж гаргана.

	Тийм тийм ёсон бүгдийг тодорхойёо яахин номломуй. Урьд Загарвардын хаан ирээдүйг онож тэдгээр хааны үес тийм болох  хэмээн вивангирид өгсөн ёсыг санд нуугч нь Ялгуугсдын Гарахын орон Бром багш буй. Тэдгээр уран аргат түшмэд бээр Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн хувилгаан буй. Тэдгээр санд нуусан олонх нь Лхасын сүм гэрийн тэнд бөлгөө. Урьд төрлөөсөө цааш  ирээдүй цагт Ялгуугсдын гарахын орон хаан болон хэр төрсөн, тэнд үйлсийг үйлдсэн тийм тийм ёсон бүгдийг санд хэр нуусан, дагинас бээр хэр үзүүлэн заасан, төдий чинээ цагаас Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн нэрт хэдүй чинээ шавь болох, урьдасын цагт ийм буюу хэмээх тэргүүтэн ёс бүгдээрийг галав болтол өгүүлбээс яахин дуусна. Эдүгээ товчлон хурааж өгүүлбээс эрт бодисадва хаан түшмэд тэдгээр нь гурван язгуурт итгэлийн хувилгаан буй. Үсэн сандалт хаан тэргүүлэн нэжгээд хошоод өөр өөр язгуурт бурхны хувилгаан буй. Олонх хаан   нь итгэл Арьяабалын хувилгаан Ялгуугсдын гарахын орон  Бром  багш өөрөө буй. Тэдний үндсэн удирдагч лам нугууд нь би буй. Бус  өөр хэмээн бүү сэтгэтүгэй! хэмээн зарлиг болоод нүдээ огторгуйд шинжлэн үзээд сац биеэр үл үзэгдэн нэгэн сайн яруу дуун сонстов. Гадна дахь нохой бээр дууг нь сонсож цааш нааш гүйлдэн хуцна. Тэнгэр уулын зүрхэн бээр намалзан хөдөлсөнд Ерва˗д агсан хамаг ард ийн өгүүлэлдэв:

	— Ийм бэлгэ юу болов? Маргааш эцэг Бром багшаас асуух хэрэгтэй хэмээн дурдалцана. Ламын дэргэд асан хамаг бүгдээрээ сэтгэлийн ухаан тодорхойёо болон сэргэж, дээш босоод бүжиглэхүйг таална. Бас нэгэн хоромхноо Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэдгээр үндсэн лам, бас өөр бодисадва, аяга тахимлаг, егүзэрсийн эрхт очирт сэтгэл лүгээ төгссөн Далайгаас төрсөн очир (Бадамсамбава) нь Энэтхэгт Их номхотгохуйг баригч хэмээх нэгэн хувилгаан буй хэмээмүй. Шри хэрүга˗ийн таалалд нь ямагт миний хувилгааныг таална. Номхотгогдохууны эрхээр энэ Төвөдийн улсад хоёр гурвантаа ирээд тэр мэт хувилгааныг үзүүлэв. Тийм тийм учир шалтгааныг олонх тарнич иргэдэд алдаршсан буй за. Танд тиймийг мэдэх дур үгүйн тул үл үзүүлнэ. Бас бээр миний эрдмүүд урд хойд төрөлд болсныг мэргэд эрдэмтэн үзвээс олон судар аймагт маш тодорхойёо бөлгөө. Энд олон лам нарыг шүтсэн ёс хийгээд хатуужил явдлаар хатуужсан ба олон ядам бурхадын нүүр үзсэн, хураан  өгүүлбээс бие хэл сэтгэл гурван хаалгасын эрдэм хэдүй чинээ бүхий ёсыг Лозава чи өөрийн их туужид зохиосон тэргүүтэн аль бодгаль нь алинд шүтэж, ирээдүй цагт олон бичиг бичиж дэвтэрт оршуулаад тэдэнд мэдүүлэн үйлдтүгэй. Ер та тэдгээр эрдмүүдийг мэдэх дургүй бөгөөс ч таны сэтгэлд тань тодорхой буй. Ялгуугсдын гарахын орны эрдмүүд нь  олон  судар  дандарсын  аймагт  Арьяабалын  зохионгуй  ба сэтгэшгүй үйлсээр гарах бөлгөө.  Тийм  тиймд  мэдэлт  та  нар  нэгэн үзүүрт сэтгэлээр найралдагтун. Чи өөрөө Арьяабалын биеийг огоот төгсөөр үзэгтүн. Нэрийг нь Хүзүүн сандалт хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн нэрлэгтүн. Тэнгэр хэмээвээс амьтны заяанд дулдуйдаж амлашгүй цог жавхлант уулсын хаан мэт  оршсоны  тул  Лхатотори  уул хэмээн нэрийдвээс тийн нэрийд. “Тово” (өндөр) нь амьтны үйл заяанд дулдуйдаж оршихыг таалагч буй. “Ри” (уул) нь Манзуширийн тааллаар ширүүн хортон жигүүртэн мэтээр хөдөлгөж үл чадахыг хэлнэ. Самандбадраа нь сайн үйл заяат амьтны үзэх дүрд тэр мэт номын хаан төрснийг уул хэмээн үлгэрлэж худалдаачид үлгэрлэсэн буй. Бусад нь өөрөөр нэрлэмүй за. Түүнд учир шалтгаангүй буй.

	Бас сэтгэл цэцэн цэлмэг болоод бурхны шашныг хэлбэрэхгүй шударгадах (Срон) ба өөрийн нигүүлсэхүйд хэн ч зэтгэр хийж үл чадахын тул эрх (Зан) хэмээн, Ялгуугсдын гарахын орон бүхүйн тулд Шударга бэрх хэрсүү хаан (Соронзонгомбо) хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн хэмээн нэрийд. Урьд нэгэн ахуй оронд сайвар одсон адистид хийсэнд дулдуйдаж чухал долоон бодисадваг залбирваас гурван  цагийн хамаг бурхдыг илт туулж бурхан болсны шүтээн арга билиг хоёр хэмээн үл ухагч солбицсон очирт тавцан хэлбэрэхгүй шударга залаад аливаа шимнус бээр зэтгэр хийж үл чадахын тул Бэрх тэнгэр (Лха занбо) хэмээлцэж, Манзуширийн таалалд Тавцанд шударгатгагч бэрх аймаг (Тисрон дэүзан) хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн нэрийд. Ялгуугсдын гарах орон тул Юмдан хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн нэрийд. Мянган гарт, мянган нүдэт, арван нэгэн тэргүүнээс олон гэрэл бадруулаад хамаг амьтны үндсэнд муу заяаг сахихын тул Гэрэл сахигч (Гэрэл сахигч) хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн нэрийд. Эс бөгөөс Төвөд  улсад хэн хүмүүнээс тэд сайн язгуурт Ялгуугсдын гарахын орон Бром хэмээн нэрийдэх бөгөөс тийн нэрийд.

	Бас бээр эдүгээ энэ Замбуутивд мянга таван зуун нэртэй бөлгөө. Өөр өөрийн үзэх дүрд нэжгээд өөрийн олон нэрийн зүйл буй ажгуу. Хувилгаан бодисадвагийн зохионгуй явдал тийм буй. Олон гайхамшиг бологсдыг өгүүлж яахин гүйцэх. Би Түшидийн оронд одсон мөн тэр өдрөөс Төвөд  улсад бурхан шашин хэзээ эцлэх хүртэл Мөнх газар Үй Зангийн улсад адистид хийв. Хувилгаан шавь түүн лүгээ ялгалгүй Ринчинсал нэрт шавь эхэлж гурван зуун найман шавь гараад, нуусан төр явдалт таван зуун тавь болно. Бас бээр шагшаабадыг хайрлан сахигч олон шавь нар болмуй за. Товчилбоос есөн түм хоёр мянга таван зуу болъюу. Тэднээс өөр бусад нь дүр тэмдэг баригч буюу хэмээн номлохын зуур зуу илүү насалсан нэгэн аяга тахимлаг ирсэнд Жовуу Адиша яаран босож,

	— Их бандида намайг өршөөж ирсэн тань сайн! хэмээн зарлиг болбоос тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	— Цөвүүн цаг дахь хамаг тойдын явдлыг чи номлож суун бүхүйд   би ч сонсохоор ирлээ хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Олонх муу нөхдийн аргад орно. Олонх ашиглан худалдах үйлд орно. Олонх дарс, саримс, цаг бусын идээнд торно. Дайныг дарсны шадар нөхдийн хойноос дагагч бадам цэцэг мэт ариун шагшаабадад, гурван цагийн бурханд орших суурь шүтээн болсныг Гаадамба ширваны ном хэмээгээд, өөрийн шагшаабадын бэрх орныг барихгүй, их хөлгөн хэмээн алдаршуулж хөөргөвөөс муу заяанд энэлэх тийм бодгаль болох буй. Гагцхүү энэ насны авралын оронтон тойдын дүр ёсоор явна. Хамаг нисваанисын чимэгтэн ч тойдын хувцсаар чимнэ. Балгад дахь эдийн хүү санг хийдэд болгоно. Тойдын гэрт нялхас уйлалдана. Сүмийн саравч хаалганд эмс бээр унгарилын утсыг ээрнэ. Заримууд цэмбэ нэхнэ. Аяа хээнцэр хүн тэнд чуулж нисваанисыг дурдана. Заримууд нь хэн нь сайн, хэн нь муу хэмээлдээд эрхт хатагтайн нүүр дурыг харна. Тойн дүртэн ч энэ миний эгч, охин буюу хэмээсээр балгадын гэрт сууна. Аяа миний эгч, охин дүү буй хэмээсээр хүргэн болсон нь олон буй.

	Дээд сүмд арьс ба балгадын гэргийтний дээл хувцсыг тавиад гэргийтний дээлийн дэргэд тойдын нэжгээд хошоод улбар дээлийг тавина.  Бичиг  дэвтрийн  дээр  дээл  ба  зул  тавина.   “Би   номын   эзэн буй” хэмээгээд номд хайдаг үхэр мэт доромжлох ба номыг хүндлэхгүй. Үсэгт шороо цацах тийм цагт цэцэн мэргэд бээр зохист ариун явдалтныг доромжилно. Зохист ариун явдалт бээр мэргэдийг доромжилно. Их бясалгалчин нь сонсон сэтгэгчнийг доромжилно. Сонсон сэтгэгчин нь бясалгалчныг доромжилно. Өөрөөс ихсийг үл өргөн, доор төрөлтнийг үл тэтгэн өөр лүгээ сацууд атаархах сэтгэлээр уригнаж хилэгнэн тачаана. Аяга тахимлагуудаас эгэл хүн суудал зэргийн тэргүүнд сууна. Хутагтны эдээр баяжсан нь зэргийн адагт суулгана. Нисваанисаар баяжсан ба ичгүүр үл мэдэгч иргэдийг зэргийн тэргүүнд суулгана.

	Аяа цөвүүн цагийн шашин хэмээвээс ус адил буй. Алтан хуурцаг мэт сайн хүмүүн нь усны дотор живж дээр үл тогтоно. Хоосон мэт   муу хүмүүн нь дээш гарна. Сайн зохист эрдэмтэн эрх өчүүхний тул     үл тогтоно. Хамаг муу иргэд бээр түүнийг сонжин басамжилна. Тийм цагт тэдгээр нь урьдын цагийг өгүүлнэ. Эдүгээ цагт аяа хэмээн шүүрс алдана. Тэр цагт буянт багш хэмээн нэрийдээд, мэргэн ариуныг баригч мэргэн шавь нарт,  “Аяа  чи  амгалан  жаргалтай  юу.  Нэгэн  цай уугтун. Нэгэн үмх идээг идэгтүн. Чиний мэт зөөлөн явдалт  урьдаас миний үгэнд орвоос идээ ч үүнээс үлэмж болох ажаам за.  Хэсэг тариалан эдийг ч хүнд алдаад эдүгээ хүний зэрэгт суухад дээл      ч үгүй бусдын элэгт болох бий” хэмээн магтах зохистыг муутган доромжлоод, өргөх ёстныг үл өргөн дараад, дээр тэнгэр адилыг үл өргөн чөтгөрт адил муу санваартныг итгэх тул хомголзогчийг бүгдээр багш хэмээн сайн нэрээр нэрлэж өргөн магтана. Аяа, их бага шавь   нар атаархан хилэгнэж, уригнан тачаана. Нүгэлт хаан түшмэд, ахуй шүтээний үйл үйлдэгч, дотрыг засагч (гэрийн ёс) бодгальсын явдлыг, миний лам Нагаржуна тэргүүтэн шидтэн үзэж муушаагаад тийм оронд үл төрөхийг ерөөх бөгөөтөл, тэр цагт тэдгээр нь чадах чадахгүйн хойноос дагаж санвааргүй хүн нь санваартныг сонжино. Мунхаг иргэд номын үгийг өгүүлнэ. Арга зальтай нь ихэд омогшино. Тийм цагт Ялгуугсдын гарахын орноос бусад хамаг дайныг дарсан богд хутагтан өөр ахуй оронд одно. Номхотгогдохууныг эс ухаад ялгуугсад бурхад бээр үл ирнэ. Их нигүүлсэхүйгээр тэднийг маш сайтар сэрүүлнэ. Барилдсан үйл заяа үгүйн тул энэрэвч удирдахаар үл ирнэ. Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш нь олон аргаар нарийнаас нарийн заяа барилдуулах үйлэнд оруулна. Тэндээс Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн хувилгаан Гаваа Шагжванчиг хэмээх төрөх ёс ба зуур завсарт амьтны заяанд дулдуйдаж нүгэлт хувилгаан хааныг илт номхотгох ба бусад нь эчнээ номхотгох тэргүүтэн хаадын туужсын дэвтэрт гарах болъюу. Тэднийг үзэх хэрэгтэй. Эдүгээ номлож яахин дуусна.

	— Сайн билигт ээ! Тэр цагт Дэваража ба  Самандбадрын  хувилгаан хоёр нааш цааш үгсийг дурдалцахын зуур итгэл Аръяа Авалокитешвара хүүхдийн дүрээр Дэваражагийн зүрхнээс гарч ирээд амьтны заяанд дулдуйдаж ирээдүйн учир шалтгааныг номлов. Тэндээс Дэваража хаан хөвгүүн лүгээ хамт яван Ямуна мөрний хязгаарт өөд болбоос нэгэн найлзуур модыг шүтэж өвсний дээр тинянсала˗ийн (бодь гөрөөс) арьсны дээр гурван номт дээл өмссөн, ааль явдал нь маш үзэсгэлэнтэй нэгэн аяга тахимлаг суун ажгуу. Дэваража тэр аяга тахимлагт сүслэн мөргөвөөс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Итгэл Арьяабал аа, чиний бие түйтгэргүй бөгөөтөл юунд мөргөнө вэ” хэмээн зарлиг болбоос төдий Дэваража ийн хэмээн өчрүүн: “Энэ Төвөд  дэх хамаг улсыг ахуй зуур ба алс хязгаарын жаргаланд оруулсугай хэмээн сэтгэн  атал  надад  хан  төрийг  барих  хөвгүүн  үгүй.  Эдүгээ  би тойн болсугай хэмээн сэтгэж атал энэ хөвгүүн ирээдүйн учир шалтгааныг номлож намайг тойн эс болгосонд дэргэд чинь ирэв, би. Эдүгээ аль нь сайн болох вивангиридийг өгөн соёрх!” хэмээн өчвөөс тэр аяга тахимлаг зарлиг болруун: “Самандбадраад эндүүрэх хаа вэ. Гаслангүй номын хаан чи хөвгүүнээр юу хийнэ. Тэр мэт хөвгүүнийг хүсэх бөгөөс ирээдүй цагийн Замбуутивд голди суварга байгуулаад хамаг ялгуугсдыг баясгуултугай. Дивангар Шри˗жняна нэрт аяга тахимлаг би гурван цагийн хамаг бурхадын шарилын сан бүхүйн тулд чамд олон шарилыг бээр өгсүгэй. Бид хоёр лам шавь бүхүйн тулд чи бээр тэдгээр суваргыг нэгэн агшинд байгуултугай. Би бээр нэгэн агшинд амилуулсугай. Тийн үйлдвээс ямарваа тааламжаар хөвгүүн болон төрьюү. Тиймээс өөр энэ тивийг тэтгэгч өчүүхэн хөвгүүнээр юун хийнэ!”

	Тийн хэмээн номлон суухын зуур Гаваа тэргүүлэн гурван лам их нулимс асгарч, хамаг номын хаан Ялгуугсдын гарахын оронд итгэмүү хэмээн өгүүлбээс өтөл батад агч босоод Ялгуугсдын гарахын оронд гурвантаа мөргөөд,

	— Би их Жовуу Адиша˗ийн зарлигаар сайтар захирсан нэгэн аяга тахимлаг бөгөөс үүр үл удан Брагжав  хийдэд  өчүүхэн  тойн  болж  ирэх буй. Нэжгээд хошоод жилд бурсан хуврагуудын хэрэгтнийг бэлтгэсүгэй. Ялгуугсдын гарахын орон чи намайг тэтгэн асран соёрх! Хоромхноо бээр их Ган Дэсэ ууланд одъё хэмээгээд үл үзэгдэн одов. Төдий Лозава лам:

	— Тэр хэн бэ? хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Түүний учир шалтгааныг би номлосугай. Тэр хэмээвээс Гишүүн гарахуй хэмээх их батад агч, хамаг тэнгэр хүмүүн нүгүүдийн буяны цогоос төрсөн нэгэн буй за. Туулайнд адил өвгөн увш надад цаст уулан дахь арсланд адил тэр богд сүсэлж ирсэн буй. Тиймийг үзвээс инээх дур минь хүрнэ. Гурван эрдэнийг үнэмшвээс юу ч тохиолдож болдог ажгуу. Бас ч ертөнц дахины ийм үзэгдэхүүний дүрд магад хаа болно. Богд ачит Жовуу Адиша ба Сайн билигт тэргүүлэн хэдхэн нь чамайг бурхны дотор Арьяабалын бие болгон үзнэ. Их Хү багш тэргүүтэн өдий төдий нь намайг чөтгөрөөс нэн үлэмж жигшин үзнэ. Та хоёр лам тэргүүлэн өдий төдий нь намайг хүний дотор нэгэн сайн номч хэмээн үзнэ. Би өөрөө үзвээс их салхины дотор хивэг мэт, намрын цаг дахь униар үүлэн адил, холоос үзвээс зузаан мэт, ойртон хүрвээс юун бээр үгүй. Тэргүүн эндээс гарав хэмээх, эцэст тийш одов хэмээж хуруугаар зааж өгөх юмгүй. Бид эгэл дүрийн хүмүүн лүгээ найралдсанаар Бром овогт нэгэн сайн хөвгүүнийг Их нигүүлсэгч адистидалж, Жагараас Сахалт ламыг Төвөдөд залж гуйланч эмийн хөвгүүн мэт хаа  одвоос  тэнд дагаж яваад “Санскритын аялгууг үл мэдмүй би. Улс дахь нялх хөвгүүн бээр нусаа арчсаар эх юүгээн сургасан нь зохистой болбоос миний хөвгүүн сайн буй хэмээн эх нь баясах мэт. Би зохисгүй нэгэн номын аялгууг өгүүлбээс Жовуу Адиша бээр баясаж “Увш минь маш сайн” хэмээмүү. Ер надад Төвөдөд их ач хүргэснээс хар нүгэлт Ландарма хааны ач тус бусад хэнээс ч их буй. Тэр хаан тийн эс үйлдээд Төвөд  улсад тойд бээр үгүй болоод, номхотгох богдсын номоор явах үгүй тойдын дүрийг баригчид бээр хамаг гэргийтэн  лүгээ  хольцолдоно. Үст тэртигээ нарын ёстон гаднаас тойдын ёсыг эвдэн үл чадна. Тойдын ёсыг барьж хуурмагаар эмчлэн, хамаг өвчнийг хөдөлгөгч миний мэт тойд шашныг эвдмүй за. Тиймд төдийг тэрээр эцэлгэв зэ. Бас нэгнээ сэтгэвээс шашныг эвдсэн ба бас нэгнээ сэтгэвээс шашныг эвдсэн бус шинэтгэсэн болов.

	Тэр нүгэлт хаан үгүй бөгөөс их салэ мод мэт ноёлог язгуурт буй хэмээгээд тийм зохист үйлсийг байгуулаад, өвөг эцгийн журмаар гурван эрдэнийг тахих тэргүүтэн ч үгүй. Тарнич мөн хэмээж үүсгэл төгсгөлийн хаалганд орж, бурхны шашныг сахихын тулд тангаргийг сахих юухан ч үгүй үл болох тиймийг ам авна. Нэгэн зүйл сахил бээр үгүй. Бясалгалч буй хэмээвч сэтгэлийг барин чадах үгүй. Бурхны нүүрийг үзэх үгүй, шидийн тэмдэг бэлгийг үзүүлэх бээр үгүй. Мэдэх буй хэмээж гурван аймаг савыг оюундаа тогтоож, өөрийн үндсэн гурван суртахуунд баян болоод, өөрөө өглөг ба шагшаабад тэргүүтэнд ороод бусдыг ч түүнд оруулж, өөр бусад түүгээр явагчдад бээр “таны тийм үйл сайн” хэмээн сайшаах бээр үгүй. Уулын төдий шашны үйлэнд үл баясах атал буурцгийн төдий өглөг өгвөөс баясах нь, аяа загас лугаа манжин хольж чанаад, алтны шүүс лүгээ бэх хольж хоёул бичихийн шалтгаан буй хэмээмүй. Алт сайн боловч бэхнээс яахин тодорч гарна. Тосны дотор үс хольж идвээс үс яахин тос болно. Бид Төвөдийн амьтан ихэд хөөрөлхөгч буй. Эгэл дүр хүмүүний  сэтгэж  чадах ангид тонилох санваарыг байсаар атал үл сахиад, ямагт хутагтны явдлын вишай болсон очирт хөлгийг эеэр аван, их гайхамшигт очирт хөлгөний шүтээн нь болсон ангид тонилгогчийн санваарын усыг ширгээх болуузай.

	Аяа та нарын хамаг нөхдөд өчих бөгөөс тэр цагт бурхны шашин эвдрэхийг мэдэж, тойны  санваарыг  эвдсэн  цагт  миний  лам  нь нэгэн луусанд номхотголын  номыг  ачиж  Амдо˗ийн  газарт  одсон  тэр гурван цагийн хамаг бурхадын мөн чанар мөн. Аугаа  хүчин  ба үйлс сэтгэшгүйн тул Ландарма хаан түүнд хор эс хийсэнд Дивангар Шри Жняна далайгаас төрсөн учир далайгаас ургасан тэр бадамд шүтэж гараад оршсон бурхан бодисадва махасадва нь хамаг нүгэл хилэнцтэний сэтгэлийг амарлиулагч, хамаг бурхны шашныг сахиулагч тэр нь Очирын орноос хувилгаанаар Амдо˗ийн газарт өөд болж тааруухан зохиосон үйлсийг цуцалж засах мэт. Гэгээн гэрэлт таван зулаас тэдэн лүгээ адил нэжгээдийг арвидуулаад, миний ахуй орон ямагт ариун шагшаабадтанаар дүүрэв.

	Эдүгээ маргааш бээр Дивангар Шрибадраа хэмээн  алдаршина.  Аяа эдүгээ энэ мэт Жовуу Адиша лам  адистидалсан  дара  эхийн  суусан голд цогт Дивангар лам адистид хийсэн Очир нь Ландармыг алжээ. Ялгуугсдын гарахын орон хэмээх нь түүнийг хэлжээ. Миний мэтийг Ялгуугсдын гарахын орон хэмээж хэр зохино. Тэр Ландарма нь мунхаг үхрийн хөвгүүн адил  цэцэрлэгт  одвоос  туурайгаар  цэцгийг гишгээд, цэцэрлэгүүдийг үл таалан буртаг мэт сэтгэнэ. Үхэр хөвгүүнээс үхэр хөвгүүн төрж, цэцгүүдийг гишгэнэ хэмээн сэрж, тэр Очирын гэрэл гаргаад үхэр хөвгүүний хөвгүүн болон хувилж, үхэр хөвгүүний язгуурыг таслав. Ландармын хөвгүүн Арьяабалын нэгэн хувилгаан нь сэтгэлдээ юм (ширчин) уншаад шимнусыг хариулна. Тэнд бас нэгэн хөвгүүн гэрэл гарган хураана. Нэг нь “юм” үзүүлсэнд тэнгэр нар өгүүлрүүн: “Бидний энэ Бэлгэ билгийн далай бээр шимнусын язгуурыг таслаад умрын энэ улсад юм˗ыг үзүүлэв. Гэрэл    нь шимнусын аймгийг сахисны тул Гэрэл сахигч ба Юмдан хэмээн алдаршив. Гэрэл сахигч бээр хувилгаан гурван гэрэл Дивангар Шри˗ ийн нөхөд, хэн ч зэтгэрлэж үл чадах Занбо нэрт буюу. Түүнд хоёр өлзий давхарласны тул хоёр Дивангар Шри болсон түүнд шүтэж хамаг амьтныг жаргуулагч тэнгэрийн гэрэл наран мэт болсны тул Төвөдийн хамаг амьтны итгэл болсон лугаа гурван гэрэл болно. Эн тэргүүний гэрэл (Жанаба) нь шагшаабадын гэрэл бадруулагч буюу. Хоёрдугаар гэрэл нь залуу (Пүчүнба) бодисадвагийн гэрэл бадруулагч буюу. Гуравдугаар нь (Бодоба) эрдэнэсийн хамаг тивийг гийгүүлэгч гэрэл бадруулагч болой. Эрдэнийн тивийг гийгүүлэгч нар нь гурван гэрлийг цацруулаад их өлзийт тэнгэрийн гэрлээр амьтныг амгалан жаргалан болгогч Цогт тэнгэрийн гэрэл, тэнгэрийн тэнгэр түүнчлэн ирсний орой дахь Чандманийн гэрлээр бас гурван гэрэл болно. Өлзийт тэнгэрийн гэрэл нь гурван эрдэнийн шүтээнийг сайтар оршуулан амилаагч сайн гэрэл бөгөөд шагшаабадын гэрэл бадарваас тэнгэр хүнийг амгалан жаргуулахын тул ба түүнд дулдуйдаж тонилохын  эрдэм төрж, Цогт гэрэл нь Дивангар Шри˗ийн адисалсан тэнгэрийн гэрэл бүхүйн тулд шашны дуазад ялгуугсдын гарахын тулд Залуу бодисадва (Пүчүнба) болсон нь элдэв хувилгаанаар амьтнаа туслахын тул залуу бүхүйгээс ялгуусан бурхны нэрийг бариад хамаг самадид манлай хэмээн сайшаав. Тэнгэрийн тэнгэр түүнчлэн ирсний орой  дахь чандмань нь мэдэгдэхүүнд түгээмэл болоод билгүүний ид хүчин дэлгэрч, шашин эрдэнийн тивийг (Бодоба) гийгүүлэхийн тулд далай мэт төр ёсны дээд хэмээн магтжээ.

	Тэр цагт Мар Юл улсад шашнаар гийгүүлээд (Бодоба), цогт тэнгэр бээр Шаншүн улсыг гийгүүлэв (Пүчүнба). Өлзийт тэнгэр Бүран улсад гийгүүлэв (Жанаба). Эдүгээ тэр гурав нь ариун номын гурван аяга тахимлаг болж Энэтхэгийн хамаг их дагшин орныг эргэхээр одохыг үзэв. Нэг өдөр нэгэн өтгөс аяга тахимлаг ирсэн нь тэр мөн. Түүгээр барахгүй Жовуу Адиша˗ийн Нятан˗д ном сонсохоор ирэв хэмээн номлосон тэр нялх хөвгүүн буй. Урьд оны хаврын цагт Занбо мөрнийг цааш урвахын тулд олон хамаг бүгдээрээ чуулж олон чулуугаар хүрээлж хашваас хааж эс чадсанд, тэр аяга тахимлаг дулдуй барьж ирээд дулдуйныхаа үзүүрээр тэр мөрнийг цааш хатган, “Ай мөрөн минь ээ, шашин минь оршин буй атал чи нааш болох цагт эс хүрэв. Цааш яв” хэмээн зарлиг болбоос ус нь түүний зарлигаар цааш урсав. Бас нэгэн шинийн найманд Раадэн хэмээх хийдэд Бром багш энд ирэх буй хэмээгээд газрыг цэвэрлэж суух үзэгдвэй. Ер тийм олон бөлгөө! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Тийм олон зүйлийг эс мэдэв. Намайг энд яв хэмээгч нэгэн богд хэн билээ? хэмээвээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Гагцхүү тэдгээр гэрэл бус Өлзийт тэнгэрийн гэрэл  нь  хоёр  гэрэл (Даш, түүний хүү) гаргаж хамаг амьтны үзэгдэхүүний дүрд аль хэрэгтэн ба шашин хаа хэлбэрсэн газарт шударгатгаад, тэр хоёр дахь хамаг амьтнаа аль хэрэгтэй гэрэл нь аль бурхнаас гарах (Бром) шүтээн буй. Шашин хаа хэлбэрсэн газарт шударгад залагч гэрэл (Шарава) хэмээвээс эрдэм нь огторгуй мэт агуу их буюу.  Бас  аль  бурхнаас  гарах шүтээн нь өгүүлэх бус. Эрдэм нь огторгуй мэт агуу их болсон гэрэл нь билгүүний ухааныг огторгуйн хязгаарт  орших  далай  мэт  төр ёсыг нээж үзүүлэгч бөлгөө. Сэтгэлд таалах газарт хийд байгуулж  их бодь сэтгэлийг эзлэн бариад, би˗д барих нь өчүүхэн тул шавь нар маш олон буй. Зарим нэг нь дорно дор таван оронд мэргэн багш буй хэмээмүй. Зарим нэг нь өрнөд бас тийм буй хэмээмүй. Алинд үзэгдэвч гарша дээл өмссөн мянган аяга тахимлаг урьд хутаг гуйсны хүчээр төрнө. Тэнгэр нар Эрдэм алдаршсан (Ёндон дагба) хэмээмүй. Хамаг бодисадва нар Оюунт (Лодойдагба) хэмээн нэрийднэ. Хамаг охин тэнгэр нар Жняна гирди хэмээн нэрийднэ. Алин боловч далай мэт   төр явдал нь хязгаар хүртэл алдаршаад дорно өрнөд одно. Дорно дахь үзэгдэхүүн нь хийдэд нэрийдэж алдаршсан нэгэн болой.

	Өрнө дор нь бас номхотгогдохууныг сэтгэж гурван алдаршсан гараад ялгуугсдын шашныг дэлгэрүүлнэ. Бас хамаг амьтанд аль хэрэглэгдэхүүний гэрлээс гэрэл гаргаад доорх хамаг лусыг цогоор дарагч нэгэн лусын хаан (Нагаража), дээрх хамаг тэнгэрийг цогоороо дарагч тэнгэрийн нэгэн хаан (Дэваража), гэрлээр хамаг хүмүүний цогоор дарсны тул Цогоор дарагч гурван их гэрэл бөлгөө.  Доорд  хамаг лусыг цогоороо дарагч гэрэл нь тэнгэрийн тэнгэр (Бодоба) түүнчлэн ирсний үснэрт гэрлийн хувилгааны чанар нь билгүүний тэнгэр. Дүр нь Очир баригч. Хутаг гуйсны эрхээр олон хувилгааныг гаргаад дорно өмнөд далай мэт төр ёсыг нээж, хамаг хортныг ил эчнээ номхотгох нэг нь нэгэн уулын хошуунд хийд байгуулаад хортныг номхотгосны тул Бас бадрагч (Ишбар) хэмээн нэрийдвэй. Бас бадрагч нь уулын хошууны хийд лүгээ зохисон алдар дорнод алдаршина. Ялж төгс нөгчсөн Азала˗ийн хувилгаан хэмээн алдаршсан нь хамаг хилэнцтэнийг боолчлон зарахын тулд тийн нэрийдсэн буй.

	Баруунд нь Хөх дээлт (Бранидха) хэмээн алдаршина. Тэнгэрийн цогоор дарах нь Ялгуусны дуаз залуу бодисадва нь самадид ихийг олсон хувилгаан болоод тэнсэл үгүй асрахуй нигүүлсэхүйт бүхүйн тулд итгэл Арьяабал лугаа ялгаагүй бөгөөд, өөрөөсөө бусдыг нэн үлэмж хайрлагч би˗үгүй очроор (Доржсэнгэ) өөрийн үндсийг номхотгохуйд арслангаас баатар болоод, бургас ургасан талд хийд байгуулсны тулд Бургасан талт хэмээн алдаршина.

	Бодь сэтгэлийг бясалгасан тэрээр дорно өрнө дор ил эчнээ амьтныг тусалмуй за. Очир хийгээд арслан мэт баатрын тул бодь сэтгэлд хэн ч зэтгэрдэж үл чадаад Очир гэрлээс гарсан гэрлээр эчнээ шашныг эцэлгэхгүй барихын тулд дорно өрнө хоёрт Хоёр очирт хэмээн нэр нь алдаршив. Тэр мэт гурван цогоор дарсан Цогт Дивангар ламыг Энэтхэгээс залах сайн шалтгаан болов. Ялгуусныг ялсны тулд Тэнгэрийн бэлгэ билгийн гэрэл хэмээн нэрийдвэй. Тэрээр эс арилсан амьтанд олон бэрх хатуужил явдлыг үзүүлсний тулд хязгаар дахь улсад мөхөх тэргүүтэн олныг үзүүлээд, Шашныг сахихын гэрэл алдаршсан хэмээн нэрлэнэ. Тэдгээрийн хувилгаан нэгэн гэрэл гарч Тэнгэрийн тэнгэр гэрэл хэмээгдэн ертөнцийг гэгээн болгоно. Тэрээр дорно, өмнөд одно. Дорнод хамаг тэмцэх чанарын оронд мэргэн болоод хамаг омогтныг номхотгов. Хамаг номын дотроос номын манлай болсон олон гүн ном буй атал Ганжуур номоос үлэмж ном үгүй буй хэмээн хязгаар нь хоёр үнэнээс үл давмуу хэмээхээс үүдэж Додлүнба хэмээн алдаршив. Өрнөд бээр номын манлай зарлиг увдистан, зарлиг увдистны охь хоёрын үнэнийг амссан хэмээн алдаршив.

	Тэнгэрийн тэнгэр гурван гэрлийг тархаасан нь хамаг гэрлийг хураасан тэнгэрийн гэрэл, хамаг зовлонгуудыг амарлиулагч тэнгэрийн гэрэл, хамаг амьтныг амгалан жаргалан гаргуулагч бодисадвын гурван гэрэл  бөлгөө.  Хамаг  гэрлийг  хураасан  тэнгэрийн  гэрэл  нь  хамаг   их нигүүлсэхийн гэрлийг хураасан бөгөөд Очирт арслан ба Очирт гэрэл гэнэ. Очирын тэр гэрэл жич өрнөд гарснаар Очирт арслан мэт айхгүйн ёсоор хамаг амьтныг тусална. Тэр өрнөд бээр Самади буюу дияанч хэмээн нэрийдвэй. Хамаг зовлонг  амарлиулагч  тэнгэрийн гэрэл нь дорнод Дарма гирди хэмээн алдаршина. Өрнөд Номын лам хэмээмүй. Жанчүв˗од хэмээх нэр нь ялгуусны гарахын орны шүтээн буй. Түүнийг Үсэн сандалт хэмээмүй. Билүүт уулын гол дахь хийдэд Их нигүүлсэгчийн хоёр хувилгаанаас Дусал хэмээх Манзугхоша˗ийн нэгэн хувилгаан төрнө. Бас өрнө дэх Жняна Гирди  хэмээх  ба  урьд ялж төгс нөгчсөн Шакъяамүни бурхны их ширван Шагжийн арслан хэмээх огоот алдаршсан ба Раднаагийн харшид гурван эрдэнэсийн адистидалсан үлэмж бодгаль хэмээх гурав нь гурван язгууртын ер болгон адистидалсан гурван бодгаль болон төрнө. Ялангуяа Тэнгэрийн тэнгэр бодисадва нарын үснэр дэх чандмань бээр адистидалсан хувилгаан Ялгуугсдын гарахын орон лугаа ангид бус, би˗үгүй очир баригч нэгэн болно. Түүнээс долоон их гэрэл гараад ихэнх нь нуусан төр явдлаар явна. Тийм ёсоор дорно өрнөд олон хувилгаан хувилж Төвөдийн газрыг гурван анги болгон эзлэн амуй. Тэр бүгдээр нь тэр хааныг даган амьтныг нигүүлсэхээр ирвээс бээр үлэмжид бурхны хувилгаан мэт болов. Муу шалтгаан бээр дээд буянт багш болоод  хамаг номхотгогдуунд завсрыг ялгаж хангаснаар их ач туст гэх болов. Тэр гэрэл үргэлжид зэрэглэсэн эрихс нь их туст сэтгэл болоод туст сэтгэлийг утга лугаа найралдахын үүднээс их ачит болов. Ари улсад Хү багшийн нэр бичигт эс оршсон нь эс чадсан буй за. Тийн атал гурван эрдэнийн адистидаар Жовуу Адишаг Мөнх газарт залж ирсэн сайн шалтгаан түүнээс болов. Муу шалтгаан буянт нөхөр болох хэмээх нь түүнийг хэлмүй. Тэрээр их ачит болсон нэгэн зүйл буй. Тэндээс Хү багшийн нэрийг нь Жовуу Адиша бичигт оршуулсны тул урьд дээр өчсөн гуйланч эм хөвгүүн лүгээ хамт явах адил, лам хаа өөд болбоос хойноос нь дагаж одоод хамаг эрдмийг дүр хүний аялгуугаар барив. Загас барьтал мэлхий барив хэмээх ёсоор болов. Тэрээр муу шалтгаан буянт нөхөр болсон нь нэгэн их ач тэр болой. Эдүгээ хариулж үл болох өглөгийн эзэн ирвээс гэмшиглэн үгүй хэмээн зарлиг болсонд Лозава өчрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс урьдасын гурван өвөг эцэг хаан болон төрсний ёсыг нь энэрч нигүүлсэхийн үүднээс номлон соёрх! хэмээн өчөөд тэдгээр хаан нь гурван язгуурт итгэлийн хувилгаан буюу! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Нэгэн үндсээс мянган салаа гарна. Салаануудын үндсэн адил тэргүүний үндсийг гаргаваас үл зохино. Хоромхноо би Сайн билигтийн асуусны хариуг төгсгөсүгэй. Тэндээс Цүлтэмжалбуу лугаа адил би бээр өчсүгэй! хэмээн зарлиг болоод,

	— Ямуна мөрний хязгаар дахь Дивангар Шри Жняна аяга тахимлаг ийн хэмээн зарлиг болруун: “Бас чи хэзээ орчлон хоосон болох хүртэл адгуусч мэт бодисадвагийн явдлаар явсугай хэмээн батад тангараглаад, таван хүслийн жаргалангаар явж нисваанис эс халдсан тийм нэгэн болбоос зургаан зүйл амьтнаа магад тус болно. Тэндээс энэ тив дэх түмэн балгас лугаа найралдаж буянд оруулаад тэдгээрийн явдал лугаа нийлэлдэн явагтун. Самандбадраагийн өгүүлсэн ёсоор чи Бодала ууланд асан цагт эн тэргүүн хирүүдийг маш арилсан бодисадва өдүүлж хязгаар дахь Төвөд  улсад одох, Самандбадраа бээр өдүүлж хязгаар дахь улсад одох, чи өөрийн нигүүлсэхүйгээр өдүүлж хязгаар дахь улсад  одох, гэтэлгэгч Цогт Манзушир дуртгаж хязгаар дахь оронд  одох  лугаа дөрвөөс хойд гурвын цагт номын эхийг олоод номын шашны журмыг гарган дэлгэрүүлсний үүднээс маш тус их буй. Манзушир өдүүлсэн нь Тэсрон дэүзан бөлгөө. Тэр хэмээвээс Арьяабалаас өөр үгүй. Додлүн улсын дотор нь итгэл Арьяабалын илт адистидалсан бодисадва Жирваган хэмээн алдаршмуй за. Тэсрон дэүзан хаанаас хоёр гэрэл гараад их нигүүлсэхүй арслан дуутын тавцанг огоот сахиулагч бусад тэнгэр нар саад хийж үл чадахын тулд занбо буй. Арьяабалын хувилгаан болоод түүний царвуун дахь гэрлээр дулдуйдаж гарснаар нарийнаас нарийнаар саад зэтгэр хийж үл чадаад, зохисгүйн үүднээс нэрийдсэн нь Жин Ён нэрт болон төрмүй  за.  Тэрээр  номын  хаан  буй атал эртний заяанд дулдуйдаж нэгэн шимнусын хөвгүүн болон төрж..” хэмээн номлон суун бүхүйн зуурт хөхөмдөг хормогч өмссөн их ширүүн сэтгэлт, гартаа төмөр нум сум барьсан тэр модны дэргэд ирээд Дэваража хааныг харвасанд Дэваража өгүүлрүүн:

	— Эцэст чиний өөрийн биед тохиолдох болтугай хэмээсэнд тэр сум эс даав. Тэр шимнус өгүүлрүүн:

	— Тэр цагт би тиймээр магад хаан болон төрөх болтугай хэмээхэд Дэваража өгүүлрүүн:

	— Чи тийм хаан болон төрөөд сац би чиний хөвгүүн ба түүнээс өөр хувилгаан болоод чиний язгуурыг илт таслах болтугай. Чиний хамаг нөхөд бээр миний хувилгаан болоод чамайг үхвээс нулимс орхисны төдийгөөр үл хэрэглэх болтугай” хэмээн зарлиг болсонд Дивангар Шри Жняна нэрт аяга тахимлаг нь царайгаа барайж суун атал мишээгээд,

	— Дэваража хаан бээр гурван сар сайтар туурвиж номлосон алжаас буруугүй тэдгээр зарлиг нь маш ихэд дэлгэрэх болтугай. Тэр цагт би олон хувилгааныг салгаад, шагшаабадгүй хүмүүнийг шагшаабадад оруулах тэргүүтэн гурван эрдэнэсийн бие зарлиг шүтээн маш ихэд дэлгэрэх болтугай. Тэр цагт Арьяабал бидэн хоёр шимнус чамайг удирдах болтугай!” хэмээн зарлиг болсонд тэр шимнус үл үзэгдэн одвой.

	Тэр цагт бээр нүгэлт шимнус атаархаж хор хийсэнд Дэваража нь илбэ мэт, хувилгаан мэт, хөрөг мэт, цуурай мэт, сүүдэр мэт, зэрэглээ мэт мэдсэний үүднээс түүний хор хийснийг илбэ хувилгаан мэт үзээд, түүний муу үгсээр дайрсныг цуурай мэт сэтгээд, биеийг нь төмөр сумаар хор хийснийг урьд үйлсийн заяа буюу хэмээн сэтгэвэй.

	Дэваража нь эрт Энэтхэгийн хязгаар дахь нэгэн улсад Дэваража нэрт өчүүхэн хаан болж төрсөн цагт тэр шимнус нь нэгэн өлөгчин барс болон төрж, олон амьтан ба олон хүнийг идэв. Дэваража нь их нигүүлсэхүйгээр ой дотор одоод төмөр сумаараа тэр өлөгчин барсыг харваж алав. Тэр цагт Дэваража нь “Олон амьтны тусын тулд олон хилэнцтэнийг үхүүлэх болтугай. Аргаар нүгэлт хилэнцтэнийг удирдах болтугай” хэмээн ерөөв. Тэндэх хүмүүн ба олон амьтныг жаргаланд оруулав.

	Бас нэгэн хязгаар улсад Нагаража нэртэй нэгэн өчүүхэн хаан  болон төрсөн цагт нь тэр шимнус гуйланч болон төрөөд олон ардыг эдээс нь хагацуулав. Олон бүгдээрээ зовж суун бүхүйд Нагаража хаан их нигүүлсэхүй сэтгэл төрж ийн сэтгэрүүн: “Аяа энэ хулгайч хүмүүн ба хамаг амьтныг илт хийгээд үндэслэсээр жаргаланд оруулсугай” хэмээн сэтгэж тэр хулгайч хүнийг нэгэн хязгаарт суун бүхүйг  барьж  ирээд “Чи ийм муу үйлийг огоорох уу, үгүй бөгөөс би чамайг ална” хэмээн асууваас тэр хулгайч хүмүүн өчрүүн: “Ай хаан минь ээ, би тийм үйлээр амиа тэжээх бөлгөө. Тиймийг яахин огоорох” хэмээн өчвөөс төдий Нагаража хаан их нигүүлсэхүйг үүсгээд түүнийг тэнд алав.

	Бас нэгэн цагт Алтан тивд Шри˗бала нэртэй гэрийн эзэнд Бала˗шри нэрт хөвгүүн болон төрсөн цагт тэр нүгэлт шимнус нь  загасч язгуурт хүн болон төрөөд олон загасыг алсанд Бала˗шри их нигүүлсэхүй сэтгэл төрж “Тэдгээр загас ба загасчийг ил ба үндэслэсээр зовлонгоос нь тонилгосугай” хэмээн сэтгэж тэр загасчийг харваж алав. Тэр цагт “Загасчийн ураг садан бээр намайг харааж хөнөөвч илбэ ба хувилгаан мэт бясалгаад, муу үгсийг цуурай мэт сэтгэнэ. Энэ загасч эрт урьд намайг нэгэн ой дотор Гүсүлү нэрт аяга тахимлаг болж дияаныг сэтгэж суун бүхүй цагт “Чи самадийг батад бясалгав уу” хэмээгээд нэгэн хуурай модоор цохисонд миний гарт тусваас би тэр цагт ямарваа атгаг сэжиг эс төрүүлэв. Заяаны ач үр нарийнаас нарийн бүхүйн тулд эдүгээ би загасчийг алав. Аяа загасчийн ураг садан та нар тиймийг мэдэв үү? Бала˗шри би алахуй ёстныг алав” хэмээгээд ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Энэ бие минь илбэ хувилгаан адил буй 

	Эдгээр хэл нь хоосон хадны цуурайн ёст 

	Эндүү сэтгэл, зовлон нь эртний үйлс буй

	Эдүгээ тийм муу үйлсийг барваас жаргалан буй!” 

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр загасчийн ураг садан бээр өөрийн хөвгүүнээ энэрэх мэт болов.

	— Сайн билигт ээ, Ялгуугсдын гарахын орон Дэваража болон төрсөн тэр нь, би Дивангар Шри Жняна нэрт аяга тахимлаг болсон цагт надад залбирсны тул бэлгэ чанарт нэгэн ёгинийг түүнд хатан болгон өргөсөнд  түүнээс  гурван  бурхны  хувилгаан  төрөв  зэ.  Нэг  нь Даш Өлзийт аймаг (Дашдэ), нэг нь Цогт аймаг (Балжидэ), нэг нь Асарт аймаг (Дэзүгдэ) гурвуул бөлгөө. Тэр эцэг хөвгүүн дөрвүүлээ Ямуна мөрний тивийг хуваасанд хамаг балгасыг дөрвөн анги болгоод хүртэв. Тэр дөрвүүлээ өөр өөрийн харьяат улсыг номын ёсоор алба аваад хамаг бүгдээрийг ном хийлгэсэнд олон төрөл тутамдаа өлзий хутаг оршвой.

	Сайн билигт ээ, тийм бэлгэ зохиосны тул түүнээс хойшид энэ Төвөд  улсад бээр Дээд гурван аймаг хэмээн алдаршив. Тэдгээр хувилгаан эдүгээ ч Увшийн гурван ах дүү хэмээн алдаршив. Тэдгээр Мөнх газар, Үй Зан хоёрт олон хувилгаан салгаад бурсан хуврагуудын аймгуудыг олон арвитгаж их гайхамшигт болов. Түүгээр Сайн билигтийн өчсөний хариу төгсөв.

	Эдүгээ итгэл Арьяабал урьд Төвөдийн гурван хаан болон хувилж хэр төрсөн ба тэдний хуланц Хүзүүн сандалт хаан хэр хувилж төрсний ёсыг бээр эгшиглэн номлон соёрх!

	Аяа, Арьяабал хэмээн гурвантаа номловоос Бром багш нь хөхөмдөг үсээ дээш болгоод огторгуйг ширтэн үзэхийн зуур үс ба дээлийн дотроос Түйтгэрийг маш арилгагч бодисадва залуу орь хөвгүүн болон долоо найман настын чинээт, үзвээс ханашгүй тийм нэгэн гайхамшигт гарч ирээд баруун зүүн этгээдэд цааш нааш зуравхийн яваад ˗ Итгэл бээр зарлиг болон соёрх! Аяа та богд лам нар бүгд дотоод нууцыг ихэд нуух хэрэгтэй буй. Би бээр гэрчийн ёсоор   тус бүр үгсийг сонссугай хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Тунамал Бодала уулын оргилд

	Түлэд Арьяабал суухуй цагт

	Түйтгэрийг маш арилгагч бодисадва тэнд ирж 

	Төвөдийн улсад итгэл чи өөд болоод

	Хүзүүн сандалт Төвөдийн хаан болоод 

	Хөвчин амьтны тулд магадаар одоод 

	Хөвгүүн би бээр сайвар одсоны бие буй атал 

	Хөдөлж явах ирэх тус бүр бус бөгөөтөл

	Хязгаар дахь Төвөдийн улсад 

	Хүзүүн сандалт хаан хэмээн 

	Хэтэрхийеэ маш сайтар алдаршваас бээр

	Гэгээн үзэхийн дүрд тус бүр хаан болно! 

	 

	хэмээн номлон сайтар зарлиг болбоос бас үс ба дээлийн дотроос Самандбадраа найман настай залуу хөвгүүн гарч ирээд баруун зүүн этгээдэд нааш цааш жирэвхийн яваад,

	— Итгэл бээр зарлиг болон соёрх. Аяа та богд лам нар бөгөөд дотоод нууцсыг ихэд нуух хэрэгт буй за. Би бээр гэрчийн ёсоор тус бүр үгсийг сонссугай хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Хри, их Бодала уулын оргил дээр нь 

	Их нигүүлсэгч би суухын цагт 

	Ертөнцийн эрхт Самандбадраа 

	Тэнд ирээд, Их нигүүлсэгч ээ!

	Төвөдийн улсад өөд болоод

	Тотори хэмээн Төвөдийн улсын эзэн болбоос 

	Түлэд амьтанд магад тус болъюу

	Туст би бээр сайвар одсоны бие бөгөөтөл 

	Тус бүрд явах ирэх үгүй бөгөөс

	Үлэмж тэнд Тотори нэрт хаан хэмээн алдаршина 

	Үзэхүй дүрд олон тус бүр болно!

	 

	Удирдаж тийн хэмээн сайтар зарлиг болбоос

	Үс ба дээлийн дотроос цагаан гэрэл гарч есөн насны чинээтэй Хасарваань Арьяабал гарч ирээд баруун зүүн этгээдэд нааш цааш жирэвхийн яваад,

	— Итгэл бээр зарлиг болон соёрх! Аяа та богд лам нар бөгөөд дотоод нууцыг ихэд нуух хэрэгтэй буй. Би бээр гэрчийн ёсоор тус бүр үгсийг сонссугай! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Хри!

	Ахуй Бодала уулын оргил дээр нь 

	Ачит их би суухын цагт

	Арьяабал итгэл нь тэнд ирээд 

	Аяа Ялгуугсдын далай минь ээ 

	Төвөдөд өөд болоод Төвөд  улс дахь 

	Соронзонгомбо хаан болоод 

	Түлэд амьтнаа магад тус болно

	Туст би бээр сайтар одсон номын бие бөлгөө 

	Тус бүр очих, ирэх үгүй бөгөөс л

	Тэр цагт Соронзонгомбо хаан хэмээн алдаршина 

	Тэнд үзэхүй дүрд олон тус бүр болмуй за!

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Даруйд үс ба дээлийн дотроос бээр нь 

	Аяа их хутагт Дамбидорж бээр

	Асар найман настын дүр ёсоор

	Алтны өнгөнд адил алтан гэрэл бадруулагч 

	Ачит итгэл бээр сайн хэмээн номлоод

	Тус бүр гэрчлэн сонсмуу би

	Тунамал шагшаадбадтан нууц үгсийг сайтар нуутугай” 

	Түлэд Манзушир очир нь тийн номловоос

	Тус бүр Бром багш ийн хэмээн зарлиг болруун: 

	“Хри!

	Ялангуяа Бодала уулан дахь орд харшид 

	Ялгуугсдын гарахын орон намайг суухын цагт 

	Илт Манзушир очир тэнд ирээд

	Ялдам Төвөдийн улсад өөд болоод

	Баатраа өлзийт Тэсрон Дэүзан хаан болбоос 

	Магад олон амьтнаа туст болмуй за

	Үнэн би сайвар одсоны бие бүхүйн тулд 

	Одох ба ирэх минь үгүй бөгөөс бээр

	Тэр учирт Тэсрон дэүзан хаан хэмээн алдаршина 

	Тэнд үзэхийн дүрд олон тус бүр болно!

	 

	Тийн хэмээн сайтар номлон зарлиг болбоос даруйд үс ба дээлийн завсраас нь гартаа төмөр очирт дулдуй барьсан, хөхөмдөг модны навчийг дээл болгон өмссөн нэгэн хөвгүүн гарч ирээд баруун, зүүн этгээдэд нааш цааш жирэвхийн яваад

	— Итгэл бээр зарлиг болон соёрх! Аяа та богд лам нар бөгөөд дотоод нууцыг ихэд нуух хэрэгт буй. Би гэрчийн ёсоор тус бүр үгсийг сонссугай! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Аяа, Сүмбэр уулын дээд оргил дээр 

	Асар номхотгож намайг суухын цагт 

	Адилтгашгүй очир баригч тэнд ирээд, 

	“Амьтныг үзэгч хувилгаан хаан аа 

	Төвөдийн чинь тэр аху улсад

	Торгоолт муу шимнус одмуу, эдүгээ бээр 

	Домогт хязгаар дахь хортон тэнд одоод

	Түдэл үгүй хамгийг хилэнцэд оруулах болуузай 

	Учир шалтгаан тиймийн тулд Очир баригч би 

	Үл хагацан чам лугаа ялгалгүй баатар болоод 

	Төвөд  улсын тэр нуур оронд

	Үсэн сандалт хаан хэмээн алдаршаад

	Хязгаар дахь цэрэг тэргүүтийн шимнусын аймгуудыг 

	Хилэнгийн дүрээр номхотгоод шашныг сахиж 

	Хилэнцэт шимнуст чи бээр дүү болон төьрюү 

	Хялбараа ирээд номхотгож шашныг сахитугай!

	Төдий Очир баригч ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тийм ямарваа зарлигийг бүтээсүгэй би 

	Тэр цагт богд чиний хувилгаан би

	Тийм хилэнт явдлаар шашныг чинь сахья 

	Амарлисан чи бээр амарлисны ёсоор 

	Амьтнаа туслаад жаргаланд оруул,

	Хри!

	Асар гурван хязгаарт өдүүлсний тул

	Аяа намайг гурван язгуурт итгэл хэмээн алдаршина 

	Самандбадраа хийгээд Түйтгэрийг арилгагч

	Сайтар намайг өдүүлээд хаан болон төрөх бөгөөс 

	Саарал үгүй тэнд надад юунд үл өгүүлнэ

	Сац тийм бөгөөтөл зөн лүгээ найралдан алдаршина Хри!

	Тачаангуй үгүй билиг нь сайтар дэлгэртүгэй 

	Тэгүдрэлгүй нэгэн үзүүрт самадид аху болтугай 

	Тийм баясгалант цогоор арвидах болтугай

	Тийм хатуужил явдлын гүн нарийнаар явах болтугай 

	Гурван санваарт шагшаабад лугаа төгөлдөр болтугай 

	Гурван өглөгийг огоот төгсгөж

	Хотол зургаан үсгийг минь төгсгөх болтугай

	Хутагт би бээр гурван эрдэмт номын хаан буй 

	Арьяабалын илт хувилсан хувилгаан буй

	Аяа эндээс хойд дээр үзүүлсэн хаад 

	Асар хувилгааны хувилгаан болов

	Амьтны хилэнц түйтгэрийг арилгахын тулд 

	Түйтгэр арилгах нь магад лавтай буй

	Тодорхойёо зүгт бээр алдаршаад мөн чанарт болой 

	Турхруу цаг хийгээд хамаг аху зуур тутамд

	Түлэд амьтанд туст сайн болсны тул 

	Самандбадраа богд манлай хэмээн 

	Сааралгүй зүгт алдаршсан мөн буй бөгөөтөл 

	Сацлалгүй тэрээр гурван язгуурт итгэлээс 

	Салсан хувилгаан буй за, тус бүр хаа болно 

	Хамаг амьтанд итгэл Арьяабал болоод

	Гайхамшиг хэмээвээс энэрэхүй нигүүлсэхүй язгуурт 

	Халагар бие бөгөөд Их нигүүлсэгч буюухүү

	Харш үгүй Арьяабал хэмээн алдаршмуу би

	Бие хэл сэтгэлийн гурван хүлэг зөөлөн амарлисны тулд 

	Барш үгүй хамаг амьтнаа өлзийт цог болно

	Баясгалант Манзушир лугаа ялгалгүй буюу би 

	Ба бүрэн хотлыг мэдэгч их билгийн язгуурт 

	Асар мянган гар тутамд бээр

	Атгаг үгүйн аюулт нэжгээд баатар очир бариад 

	Аливаа номхотгохуйяа бэрхийг номхотгогч би 

	Аяа Очирваань лугаа хамт ялгалгүй буй!

	Тэр хэмээвээс баатар хилэнгийн язгуурт 

	Тэр гурвуулаа гурван язгуурт итгэл буюу хүү

	Тэмдэгтэйеэ зүгт алдаршсан чанар тийм буюу 

	Тиймийн тул “Хум” би бээр тэнгэр бөгөөд хүмүүн буюу 

	Аюулт там, бирд, адгуусан бээр буюу

	Асар нэр зуурдын оронд одмуй

	Асар шороо, ус, гал, хий дөрвөн махбод буюу 

	Амарлисан хамаг сав ба амьтан бээр би буюу 

	Хотол ав алиныг хүсвээс хангагч шид би буюу 

	Хоцролгүй би бөгөөд би хэмээн баримтлах үгүй 

	Худалгүй тийм цуурайг хүнгэрсгэн дуурьсгана 

	Хоосон үсэг бөгөөд бус бээр бөлгөө.

	Дусал нь өөрөө тонилоод өөрийн оронд шингэнэ 

	Тун шингэсэн үгүй их бэлгэ билиг болон одов 

	Түлэд тийн хэмээн зарлиг болоод

	Тунамал бие нь нэгэн шар дусал болж л 

	Дүгрэг дусал болон бүхүй цагт

	Туст богд Бром багш үл үзэгдэн одов! 

	Түдэл үгүй хоёр Лозава ба Сайн билигт

	Түлэд тэр гурвуулаа нэгэн аялгуугаар ийн өгүүлмүү:

	Хайран хувилгаант номын хаан хэрхэж одов 

	Гайхамшигт Ялгуусан далай мэт минь хааш зорчив 

	Хамгийг би бөлгөө хэмээн номлон атал

	Гагцаар үл үзэгдэн хэр мэт боллоо, аяа 

	Сацлал үгүй их дусал буюу хэмээн номлож 

	Сайн олон хувилгааныг маш хувилгаваас бээр 

	Саарч эдүгээ бээр нэгэн үл үзэгдмүй, биднээ 

	Сайвар одогсдын номын бие хаа одов 

	Урьдасын гурван өвгөн эцэг хаан тэргүүтэн

	Үлэмж бодисадва, хаан түшмэд би буй хэмээн номлох болой 

	Үнэнээр тийм ёсыг номлон атал эс үзэв бид

	Удирдагчийн хувилгаан бие хаа одов

	Агуу их мэдэгдэхүүнийг сэтгэлдээ багтаавч 

	Аяа, үл мэдэх мэт мунхаг дүрийг үзүүлж 

	Асар ихэд нууж алдаршуулах үгүй

	Алинд одов оо, ачит богд минь ээ! 

	Энх амгалант Лхасын улсад нь

	Эрт урьд нуусан сангуудыг илт гаргасан

	Энэ өдөр бээр тийм ёсон үлгэрийг номлон атал 

	Эдүгээ дусал болон хувилж одов за,

	Э Ма Хо! Төгс цогт Адиша, аяа мину 

	Ялгуугсдын гарахын орон сайн бодисадва 

	Илт тоо томшгүй хувилгаант богд

	Ямагт Ялгуугсдын сайн хөвгүүн хаа одов 

	Ачит Ялгуугсдын гарахын орон эрдэнэ ээ 

	Арилсан оронд одохуй учир үгүй бөгөөтөл 

	Авир муу цаглаш үгүй олон амьтныг

	Асар богд чи нигүүлсэхүйгээрээ эс өршөөвөөс 

	Хүчин үгүй мань мэтэс өөрийн таалалд торгоолт

	Хүлцэнгүй сэтгэл өчүүхэн болоод чихэн дүлий 

	Хөлчин мэт авирт амьтан нь

	Хөвчин сайны хариуг муугаар хариулна 

	Тэр мэт сайн болсон цагт тэмцэх нь олон 

	Тэмцэхүй цагт амьтныг номхотгох үгүй

	Тэмдэгтэйеэ дусал болон хувилж яахин амуй чи? 

	Тэнсэл үгүй мянган гарт буй атал аяа та минь ээ! 

	Халагар нэгэн гарын хуруугаа үл үзэгдэх хэр болов 

	Хайхрал үгүй тийн сэтгэвээс хэр зохино

	Гайхамшигт мянган нүд чинь түйдэх үгүй бөгөөс бээр 

	Хайран тэнгэрийн нүдний төдий ч үл үзэгдэх юун болов 

	Ялгуусны дээд нүд нь хаа одов

	Илт хязгаар дахь огторгуйн төвөөс

	Ямагт шүтээн үгүй таван зүйл солонго ургаваас 

	Ялангуяа басхүү огторгуйн тивд шингэвэй 

	Үзэгдэх цагт баясаад, үл үзэгдэх цагт уярна 

	Үнэн хязгаараас хагацсан номын төвөөс 

	Удирдагч хамаг ялгуугсдын манлайн орон 

	Үзэгдэхүүн хоосны гэрлээр ургаж бүрүүн 

	Гэгээн гэрэлт Бром багшийг эс үзэгдсэнд 

	Гэгээн сэтгэлээр үзэж сүнс маань согтонгирно 

	Хэтэрхийеэ нигүүлсэгч тэр богд бээр хаа одов? 

	Хямрал үгүй эх бээр хөвгүүнээ сайтар таалж 

	Хагацал үгүй хөвгүүнээ харан таалахуй цагт 

	Хагацаж хөвгүүнээ завхваас “Эвий минь.

	Хайран хөвгүүнээ хэзээ олох” хэмээн сэтгэх мэт 

	Гайхамшигт тэр нигүүлсэгчийг олбоос л

	Асар хоромхноо дусал болон үл үзэгдэх 

	Авирд хэзээ үзэгдэх хэмээн сэтгэснээс 

	Аливаа атгаг сэжгийг үл төрүүлнэ

	Аяа итгэл богд Адиша, лам дээд Ялгуусан хөвгүүн 

	Түүнийг үзүүлэн соёрх!

	Тэмдэгтэйеэ цагт хүрэв, Их нигүүлсэгч ээ! 

	Тийн хэмээн ялгуусан нирваан болсон адил

	Тэсдэхгүй эмгэнэн магтсанд Жовуу Адиша зарлиг болруун: 

	Ил хоосны гарахын орон үзэхүйг хүсвээс

	Ямагт тэр нь хамгийг нигүүлсэгч бөлгөө

	Ил эчнээ үгүй хамаг амьтныг хувилгаан болгож 

	Илбэдэн энэрэхүй Их нигүүлсэгчийг бясалга!

	Өнө үл удан илт үзэгдмүй танд

	Үнэн гүн нарийн увдисыг олох болъюу! 

	Онож тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	 

	Үзэгч гурван богд лам нь ер бус чин сүсэг бишрэлийг бясалгасанд шүтэж Жовуу Адиша˗ийн зүрхнээс нэгэн цагаан дусал дүгрэглэсээр ирэв хэмээн сэтгэн атал тэр дуслаас зургаан цагаан гэрэл гарсны дөрвөн гэрэл нь дөрвөн зүгт гаран одоод, хоёр гэрэл нь дээр доор гаран одвой.

	Тэндээс нааш хурааж ирээд дээрх тэр гэрэл дээврийн дүрээр түүнчлэн байна. Тэр гэрэл нь дөрвөн баганат гэрийн төдий дээвэрт болоод, шадардаж үзвээс “Ум” үсгийн дүрт нэгэн ажгуу. Түүнчлэн доорх тэр гэрэл бээр цагаан мөнгөний толь мэт өндөр богино үгүй, дээвэр агуй лугаа адил дан сацарч ажгуу. Түүнийг ойртон үзвээс “Хум” үсгийн дүрээр буй. Түүнчлэн дорно зүгийн гэрэл өмнө умар хавиргад хотол төгссөнөөр түгээмэл амуй. Ойртон үзвээс “Ма” үсгийн дүрээр буй. Түүнчлэн өрнийн гэрэл бээр өмнө умард төгс сайнаар сацарч амуй. Ойртон үзвээс “Бад” үсгийн дүрээр амуй. Түүнчлэн умрын гэрэл бээр дорно өрнийн хавиргад хотол төгссөөр амуй. Ойртон үзвээс “Мэ” үсгийн дүрээр баймуй. Түүнчлэн өрнийн гэрэл бээр дорнын хавиргад төгс сайнаар байн амуй. Ойртон үзвээс “Ни” үсгийн дүрээр амуй. Товчилбоос тэдгээр цагаан гэрлийн хотол төгссөн үлшгүй харшийн дүрт, атгаг сэжгээр эс хүлэгдсэн баясгалан жаргалант тэр мэт үлшгүй харшийн дээр доор, хавирга хийгээд алинаас гарсныг мэдэхгүй буурцгийн төдий нэгэн цагаан дусал гарч ирээд, түүнийг сэтгэлээр ойртон үзвээс түүнийг урвамуу хэмээн сэтгэн атал, түүний дотроос гялбалзах нэгэн цагаан Хри үсэг гарч ирвээс тэрээр таван зүйл гэрлээр хучиж гэрлийн дүрээр дүгрэглэн бүхүйн дотроос заримдаа үсгүүдийн дүрт, заримдаа сарны дүр мэт тийм нэгэн болов.

	Тэр гэрэл дээшид ургаваас хоромхноо тэр гэрлийн дотроос наашид Ум Ма Ни Бад Мэ Хум хэмээх зургаан үсгийг  өөрийн  дуу лугаа сэлт дээр доор, дөрвөн зүг  лүгээ  гэрлийн  дүрээр  гараад  жич тэр гэрлийн Төвөд  шингэнэ. Тэндээс хоромхноо тэр гэрэл улам нэмэгдсээр одож өчүүхэн гэрэл бүхүйн дотроос нааш үзвээс доор асан тэр Хри үсэг нар зөв эргэж, төвийн тэр үсгээс тэдгээр зургаан үсгийн дүрсийн гэрэл гараад, тэр зургаан үсгээс ч нэжгээд үсэгт зургаан үсгийн дүрт гэрэл нь арван зүгт  гараад  товчилбоос  зургаан  гэрэл  буй. Тэдгээр магад гэрэл ба хамаг зүгт бээр зургаан үсгийн хүнгэрсэх дуу гарна. Тэндээс тэр гэрэл нааш хурж ирээд зарим нь түүний доор  ба дөрвөн хавиргад шингэнэ. Зарим нь зургаан үсгээр хүрээлүүлсэн зургаан үсэгт шингэнэ. Зарим нь төв дэх эрхэнд шингэнэ. Тэндээс хоромхноо нэг нэгнээ дээр доор дөрвөн хавирганы дотроос гарна хэмээн сэтгэх, нэг нь нэгнээ зургаан үсгийн дотроос гармуй хэмээн сэтгэх, нэг нэгнээ доорх дэлхийн сарны тэр мандал хөдөлж байхын дотроос гарна хэмээн сэтгэх, нэг нэгнээ дээр доор дөрвөн хавирганы дотроос гармуу хэмээн сэтгэх, нэгэн эгшиг тэрхүү Хри үсэг Бром багш болно хэмээн сэтгэх ба товчилбоос арилсан үзэгдэхүүнд их гайхамшиг болно. Тэр богд Бром багшийн тийм гайхамшигт хувилгааныг бэртэгчин бидний оюунд яахин ухан чадах. Атгаггүй гэгээн гэрлийн дүрээр ирээд олонх нь Хри үсгээс хувилах буюу ер ямар боловч гэрлийн завсар дотроос Бром багш ирээд зарлиг болруун:

	— Хамаг номууд үүнд адил буй. Магатгаш үгүй хэмээн номловоос тэр цагт Бром багш хаанаас өөд болов хэмээн сэтгэн атал ухаан нь атгаг үгүй баясгалан жаргалангийн Төвөд  шингэж асуух хариулах эс болов. Тэндээс Хри үсэгт хүрээлүүлсэн тэр зургаан үсэгт шингэв. Тэр дундад үсэгт шингэв. Дундад тэр үсэг бээр нэгэн дүгрэг дусал болоод, дусал бээр гэрлийн дүрээр гэрлийн үлш үгүй харшид шингэв. Гэрлийн тэр үлш үгүй харш бээр сарны мандалд шингэвэй. Тэр сарны мандал бээр гэрлийн дүрт нэгэн А үсэг болоод, А үсэг нь богд Бромд нар зөвшөөрөх (нар зөв) эргэн дүгрэглэсээр байн атал, Бром багш нь А хэмээн зарлиг болбоос даруй тэр үсэг нь хэлний дээр дүүлэн одоод “Хамаг номууд төрөх үгүй хаалга буй” хэмээн номлоод төдий Бром багшийн бүх л бие нь А үсгийн дүрээр гялбалан амуй. Тэнд богд Бром багшид үзэх тутам үсэг гялбалзуулан амуй. Хамаг номууд төрөл үгүйн дүрээр нарийнаа А үсэг болов. Тэндээс тэр А үсэг үл үзэгдэн Бром багшийн бие болон хувилж амуй.

	Төдий Лозава Цүлтэмжалбуу өчрүүн:

	— Би эдүгээ Энэтхэг Төвөдөд илт онолын олон зүйлийн эрдмүүдийг сонсон сэтгэж оюундаа авсан бөгөөтөл энэ мэт илт онохуй ёсыг илт эс үзлээ. Богд Жовуу Адиша дуун үгүй үзүүлэх илт ухахуйг ямар нэрээр нэрийдэх буй? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Эрх олсон бодисадва нарын хувилгаанаар  хамаг  номыг магатгах үгүй хэмээн үзүүлэх дохиосын ном болой. Дээд манлай нэгэн хувилгааныг хувилгаж чадах бөгөөс хувилгаанаас хөдөлшгүй хувилагсдыг шингэхүйгээс гарсан Төвөд  шүтээн шингээснийг мэдмүй за. Энэ мэт номлосонд тугдмын нэгэн цацын хэвд нэгэн цац дараад, цацыг гуулиар бүрхвээс энэ өдөр өчүүхэн цацын хэв дараад шувуунаас өндөг, өндөгнөөс шувуу хэмээх ёсоор амуй! хэмээн номловоос тэр Лозава их гайхамшиг төрсөнд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Гагц төдийхөн бус хэмээн номлоод нэгэн ямхын төдий цацын хэв буй ажгуу. Тэр хэвийг нь тэргүүндээ малгайны ёсоор өмсвөөс  бүхэл биеийг нь хивээр бүрхэх нэгэн болов. Төдий Бром багш нь дээшид авбаас Жовуу Адиша˗ийн бие лүгээ сацуу нэгэн цац болж амуй. Тэр Бром багш зарлиг болруун:

	— Цац хэмээвээс юуг хэлнэ. Миний зүрхэнг хэлэх буй за. Миний ламд эдүгээ бээр суварга хийх эртдэв! хэмээн номлоод тэр цацыг  аваад тэргүүндээ тавьсанд, тэр цац нь дарах хив болсонд Бром багш бээр урьд ёсоор нэгэн цац болбоос төдий Гаваа, Лозава, Сайн билигт гурвуул бээр

	— Аяа Ялгуусан эцэг хөвгүүн хоёрт бид гэм болбоос наманчилмуй. Ер хамаг амьтныг нигүүлсэхийн нүдээр үзэн, ялангуяа Төвөдийн улсыг нигүүлсэх нүдээр үзэн, тэдний дотроос бид гурвуулыг нигүүлсэж үзэгтүн! хэмээн гурвуулаа уйлсаар төдий Жовуу Адиша, Бром багш хоёулаа инээсээр урьд ёсоор өөд болж ирэх үзэгдвэй. Төдий Жовуу зарлиг болруун:

	— Гурван өтөг хүмүүн гурван нялхсын өчүүхэн ёсыг хийв үү. Өчүүхэн наадсанд та гурвуулаа юунд уйлав? хэмээн зарлиг болбоос,

	— Аяа богд тийн зарлиг болох чинь юун болов хэмээгээд хамаг бүгдээрээ инээлдэв.

	Бас Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ өдрийн ийм үзэгдэхүүн нь намрын цаг дахь наранд адил. Нэгэнтээ хаанаас гарах нь мэдээгүй гэнэт үүл бүрхэж, луу тачигнаад хур орно. Нэгэнтээ үүл хааш одох мэдээгүй. Арилсан амьтанд халууцах мэт тодорхойёо нар гарна. түүний адил энэ өдөр заримдаа уйлан заримдаа догшрох нь, нэгэн нэгэндээ найралдан бидүүрхэх догшрох хэмээх тэр буй. Увш чи өөрийн орондоо арилсан үзэгдлээр наадсанд өчүүхэн оюунт бид тиймийг үл сэхээрэн маш айв. Эрх олсон наадмаар өдий төдий хувилгааныг хувилгаж дэргэд суусан хамаг нөхдөө айлгав чи! хэмээн зарлиглаваас Бром багш зарлиг болруун:

	— Энэ өдөр бид лам шавь нарын тийм дүр хувилгааныг ухаан өгүүлэгч тэрсүүд бүхэн харш бүхүйд тооцъюу. Тийн тооцох бөгөөс тооцтугай. Ер хамаг номын ахуй ёс нь тийм буй хэмээн Энэтхэг Төвөдөд одоод ам алдваас ч алдаж болох буй. Түүнээс илүү үгүй буй хэмээгээд ийн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	Тун зэвээр эс хиртсэн толинд 

	Тодорхой бие дэх хөрөг үзэгдвээс л 

	Түлэд ямар өнгө бөгөөс тэрхүү ёсоор

	Тун үзэгдэвч нэг хийгээд тус бүр хагацах буй 

	Аяа хоосон бөгөөтөл өнгө болон үзэгдмүй

	Асар хоосон бөгөөд хоосны мөн чанар үзэгдэнэ 

	Атгагт үзэлтэнд харш болбоос бээр

	Онц богдсын ёсонд яахин харшилна 

	Өчүүхэн аяга дүүрэн усны дотор нь 

	Олон бээрийн төдий чинээ наран гарна

	Онц худлын тулд өчүүхэнд бээр багтсан буй 

	Үнэн бөгөөс тэр мэт яахин үзэгдэнэ

	Аяа өчүүхэн саванд ихийг үл багтаах

	Атгагт үзэлтнийг шимнус адистидалсан буй 

	Асар магад чанар утгасын хойноос дагах

	Арилсан Ялгуугсдын гарахын орон надад яахин харшлалдана! 

	 

	Тийн хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Ай чи тэр мэт оршсоны тулд Ялгуугсдын гарахын орон болов. Надад бээр ийм гүн нарийн ахуй ёсыг Авадхүди лам бээр соёрхсон буй за. Чи бээр намайг шүтсэн мэт би бээр Авадхүди ламыг бүхэл есөн  жил болтол шүтээд бас нүүрийн нитэд гурван жил болж арван хоёр жил болтол шүтсэнд лам минь надад баясав. Манзуширийн хувилгаан Зандра Гирди˗ийн тэр тааллыг чи бээр энд үзүүлэв. Бас миний лам Шантива лам олныг шүтсэн агаад надад олонтоо ёжлон егөөдсөн буй. Ер ламын гэмүүдийг гаргаж үзүүлбээс үл болох.

	Ёгийн явдалт энэ дундад үзлийг олонтоо буцаан ятгавч усны чанар маш халуун буй хэмээх адил буй. Дундад үзлийг мэдсэнээр урьдаас илүү ламын эрдмүүдийг үзэх болсон. Бас лам нугууд ч намайг маш нигүүлсэж асрав. Зарим нь “Сэтгэлийн төдийхөн үзэлтэн буй. Миний үзлээр бүү яв. Ламын зарлигийг таслав” хэмээх сонстовч магад бус дүр төдий буй за. Товчлон хурааваас энэ өдрийн тэдгээр номууд их товч гүн нарийн  бөгөөд  мэдэхэд  хялбар.  Миний  бие  худал  болоод  идээ ч худал идээг идэх цагт хүрсэн ажгуу. Номхотголын дээд ном лугаа харшлалдахгүй болгохын тулд эртхэн идээ зооглохоор өөд бологтун! хэмээн зарлиг боллоо.

	Хамаг бүгдээр өөд болж хошоод гурваад алхах тутамд цэцгийн навчис дээр явах мэт болсныг Гаваа Шагжванчиг тэргүүлэн лам нар,

	— Энэ юу болов? хэмээн хичээж үзвээс өчүүхэн чулуугаар цохихын төдий дөрвөлжин газар бадам цэцгээр бүрхсэн мэт үзэгдэнэ. Төдий Сайн билигт нь

	— Богд лам нар минь ээ! Арилсан үзэгдэхүүнд ийм болов уу, нүдэнд минь ийн үзэгднэм хэмээн өчвөөс Гаваа Шагж, Лозава хоёр:

	— Бидэнд ч бас тийм үзэгдэв хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Та гурвуулаа эдүгээ эс үзэв үү? Гэрлийн үлш үгүй харш тэргүүтэн бүгдийг үүний дээр байгуулсан бөгөөс би бээр атгаг үгүй Очирт сууринд онолын цэцгүүдийг маш арилсан лянхуан сууринд, удирдагч их нигүүлсэхийн “Хум” үсэг гэгээн гэрлийн сууринд, үлэмж цав цагаан сэрүүн саран сууринд, хамаг буяныг хураасан суурь лугаа тав буй ажгуу. Түүгээр үл барам энэ хамаг уул бээр ялж төгс нөгчсөн Дара эхийн бие бээр болон амуй. Энэ ууланд өдөр бүр олон шидтэн ирээд Ялгуугсдын гарахын орон лугаа утга тэмцэлдэн сууж, Бром багшийн өөрийн хувилгаан бээр олон буй ажгуу. Өнгөрсөн ба ирээдүйд олон шавь нар буй ажгуу. Тэд бээр тийм буюу хэмээн зарлиг болруун.

	 

	Мандуулсан Очирт суурины дээр нь 

	Маш арилсан бадмын зүрхэнд

	Магад нигүүлсэхүй “Хум” үсгийн дээд мандалд 

	Мандуулсан сэрүүн саран бээр сайтар чимсэн 

	Дээр нь үрсийн дээд цагаан Хри үсэгт

	Тансаг зургаан үсэг нар зөв эргэн хүрээлүүлсэн 

	Тийм нэгнээс зургаа гараад, зургаагаас ч 

	Төдий жар болж арван зүгт одоод

	Дөрвөн хавирга ба дээр доорх үсгийн гэрэл 

	Тодорхойёо хамаг баясгалан сайн харшаас гарсан. 

	Түлэд зургаан үсгийн гэрэл Хри˗д шингэснийг үзвэй. 

	Тунамал Хри үсэг үлш үгүй харшид шингээд

	Үлш үгүй харш ба сарны мандал нь

	Ургамал саран бээр төрөл үгүйеэ үсэгт шингээд 

	Улам үсэг бээр Бром багшийн хэлэнд шингэвэй. 

	Удирдагчийг Бром багш өгүүлэн санах өнгө хоосон

	Турхруу хэв хэзээ ахуй ёсон буй за.

	Тун хагацан нийлэх сайн үгсэд мэргэн болбоос 

	Түдэл үгүй гэнэт хомслох чанар бээр хоосон 

	Төрөх үгүй бөгөөс бээр тэргүүн дунд эцэс 

	Гурвуулд насан туршид буянт болоод

	Хутагт Ялгуугсдын гарахын орон өнөд хотол оршоод

	Хамаг бүгдээрээ үзэх болтугай 

	 

	хэмээн номлолоо. Тэндээс Сайн билигт ээ! Тэр мэт алинд тачаангуй урины вишай болсон цагт илбэ хувилгаан мэт үзэгтүн. Муу үгийг сонссон цагтаа хадны цуурай мэт сэтгэтүгэй. Биедээ зовлон хор болсон цагт эртний үйл заяаг ухтугай! хэмээхээс туурвиж чи бээр асууваас нэгэн шүтээнд арилсан олон үзэгдэхүүнийг гаргав за. Их эрхэн нь Дэваража хэр болон төрсөн, ирээдүйг хэр болох ёсыг вивангирид эчнээ өгөв. Арилсан үзэгдэлд хувилан үзүүлсний зүйл бээр эчнээ гарах болмуй за. Эрхэн нь Ямуна мөрний Төвөд  Дэваража хэр төрсний зүйл болоод, үүнээс дээшид арван есөн төрөл төгслөө! хэмээн номлоод Жаргах харшид өөд болбоос идээг зооглох цагт Бром багш зарлиг болруун:

	— Хоёр богд лам бээр маргааш суун соёрх! Урьд Дара эхийн уул хөдлөх тэргүүтэн олон бэлгэ болсон цагт хамаг өглөгийн эзэд бээр сэжиг төрж надаас асуухаар ирсэн ажгуу. Тэр цагт балгад дахин лугаа адил найралдах өчсөний хариу номлох цагт бээр нэжгээд хошоод зоог үгсэд саатаж эс номлов. Эдүгээ та хоёр лам бээр сонсон соёрх. Сайн билигт чи бээр урьдаас сэтгэл ханатал олонтоо асуув. Богд Жовуу Адиша ачит лам бээр миний эрдмүүдээс илүүг чамд үзүүллээ. Эдүгээ маргааш нэгэн сайн төрлийг асуутугай. Тэнд танаас ч нэн их бандида нар хаанаас ирэх мэдээгүй буй. Тэр цагт асуух чөлөөгүй болмуй. Бас тэр цагт урьдаар зуун тоотноор асуусан боловч эрэмгий хүмүүнд зүрхэт бүхүйн тулд урьдын төрлийг олон номлох юун хэрэг. Дээд богд Жовуу Адиша бээр маргааш өглөгийн эзэнд хялбараа мэдэх нэгэн  сайн төрлийг товч номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Үнэнхүү шавь мөн болбоос ламын эрдмүүдийг өгүүлэх хэрэг  буй. Ламыг хөнөөн доромжлон сонжвоос түүнээс их нүгэл хаа болно. Миний Авадхүди лам “Чи хэзээ бурхны хутгийг олох хүртэл нарийнаас нарийн үйлээс зайлбаас чиний даган орогчид номхотгогдохуунд туст нэгэн хэрэгтэй буюу” хэмээн номлосон нь сэтгэлд минь их туст болоод нарийнаас нарийн үйлээс зайлж, түүний буяны хүчээр миний дагагчид бээр сайн болов. Эдүгээ ч надад шүтсэн нь сайн болоод зохистойёо байх амуй. Ирээдүй цагт Гаадамба хэмээгээд мянган төрөлт бярман мэт ямагт ариунаас ариун болно. Увш аа, олон ард болбоос ч гагц тэр барамсай (‘bram se) мэт олдох бэрх ажгуу. Гагц тэрхүү ариун бярман  нь өөрийн явдлыг бусдын эрхэнд үл алдан өөрийн ёсоор оршин чадмуу! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Би чамайг хэзээ доромжиллоо. Тийн зарлиг үл болон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тийм бөгөөс эдүгээ тугар чи Жовуу Адиша миний эрдмүүдээс өөр илүү номлов хэмээх чинь юу болов. Ер эрдэмгүй хүмүүнд нэмж тиймийг номлон соёрхсон үгүй бөлгөө. Ариун бярман ариун бус идээ идэв хэмээх адил хэмээн номловоос Бром багш өчрүүн:

	— Тэр үлгэр надаас бүтэв үү? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша мишээгээд,

	— Тэр бүтсэн буй! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Тийм бөгөөс чи өөрөө ариун бярман хэмээн ам авсны тул өөрийгөө доромжилсон хэрэг буй за. Гэгээ харанхуйг өргөж арилгасан хэмээхтэй адил харшлалдсан болмуй за! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ увш бэрх эгзгийг отон хүлээхэд мэргэн ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Эгзгийг отон хүлээх үгсийн гэм надад үгүй. Залуу нохой ба эмсийн ам мэт болох болохгүйг өгүүлэх нь зохисгүй буй. Бас Авадхүди лам их гайхамшигт буй атал тийм зарлиг болох ёсгүй хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша нүдээ ширтээд, мишээн инээмсэглэж:

	— Тэр юу вэ? хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Тэр ламын ёсоор болбоос туулсан бурханд ч нэгэн туулсан бурхан хэрэгт буй. Эс бөгөөс туулсан бурхны тэвчил онолын нэгэн шантрал болох ажгуу. Тиймийг ам авах л бөгөөс лам Авадхүди биш болно. Би олон аймаг судрыг үзсэн буй. Туулсан бурхан нь дээр үгүй бурхан хэмээн зарлиг болох бөгөөс түүнээс хязгаарт хүрсэн шалтгаан үгүй гэсэн болно. Бас туулсан бурхан тэвчил онолоос буурав хэмээх    ба огторгуйг хэн бээр нурааж болно хэмээвч болохын ёсон үгүй  хэмээн зарлиг болсон цагт Жовуу Адиша “Миний Авадхүдиба лам” хэмээн номлохоос бус өөр Бром багшийн зарлигт мухардаад юу ч хариулсангүй ажгуу.

	Тэр цагт Лозава зарлиг болруун:

	— Энэ өдрийн энэ үзэгдэл бусдад ямар үзэгдэхнээ ч маш баясах нэг, бурхны чанар тэргүүтний үгийг таслалгүй сэтгэл итгэх нэг, харшлал хураад гацах нэгэн болов хэмээв.

	Тэр цагт Гаваа зарлиг болруун:

	— Бид өөрөө бүтээсний төдийгөөр атгаг гэм хамт төрөх буй за. Бас энэ өдрийнх мэт олон харшлалдах эгшиг үгс хэрэг үгүй. Жовуу Адиша эцэг хөвгүүний ёс нь хязгаарт хүрснээс бус юун бээр үгүй! хэмээн зарлиг болбоос төдий Бром багш зарлиг болруун:

	— Лозава та хоёрт нэгэн өчил буй. Энэтхэгээс цааш болбоос сэтгэл үүсгэсэн ч нуух ажгуу. түүний учир  шалтгаан  нь  нүгэлт  хилэнцтэн  атаа сэтгэлээр хаан төр, толгой нүд гар тэргүүтнийг өгөөд дээд бодь сэтгэлийг үүсгэхүйг таалмуй  хэмээх  ажгуу.  Бодь  сэтгэл  нимгэхэн  буй за. Тэдгээр нь аюуш тамд энэлгэгдэх тул нууваас их увдис болно хэмээж өөрөө өгөхийг таалбаас гагцхүү тэр вишайгаас өөр бусдад сонсгохгүй өгвөөс мундашгүй өглөг болмуй. Мөн энэ эрдмүүдийн язгуур нь сангийн доторх эдийг гавьяагүй нийтэд гаргах адил, алдаршуулбаас барагдахын шалтгаан болохын тулд нуух хэрэгтэй буй. Гэмийн язгуур нь галын нурмыг үнсээр бүрхсэн адил, нууваас мэдээгүй байхад ирж хөлийг түлэх болно. Гэмийн язгуурыг нууж тавиваас мунхаг тэнэг хүн муу заяанд унах ба тонилохын эрдмүүд түйдэхийг юун өгүүлэх. Тиймийн тул хамаг эрдмүүдийг нуухыг увдис болгон мэдтүгэй.

	Ялангуяа Лозава бид хоёрыг энэ эрдэнэ Жовуу Адиша нигүүлсэж, Жовуу Адиша˗ийн олон увдисыг ч авав. Бид хоёр нэгэн зүрхэнд адил бөгөөтөл Төвөдийн оюунд багтах өдий төдий эрдмүүдээс бусад оюунд үл багтах хамаг эрдмүүдийг нуух хэрэгтэй. Ер өөрийн гэмийн язгуурыг өөрөө гарган огоортугай. Бид хоёрт гэм болохгүй буй за. Бусдын гэмийг өгүүлбээс хэрүүл баруулын шалтгаан буй. Илт хэрүүл болохгүй ч дамжиж араас хөөх болно.

	Жовуу Адиша О˗Жалба˗ийн их талд чилэн  алжаах  цагт  би  эс  тэсэж энэ зүгт залбаас, тэр цагт Хү багш нь “Бром багшийг бариваас асги жанч” хэмээн ихэд хилэгнэсэн бөлгөө. Намайг барьж жанчивч гайгүй буй за. Бид хоёр бээр үтэр түргэнээ нийцэх болмуй за. Тэр Хү багшийн зөн билгийг үл мэдэгч шавь нар нь намайг үл таалаад, хойдод буян хураахгүйн дээр урьд хураасан буяныг ч уур хилэнгээр хор хомс болгоно. Хойшид намайг бясалгагч олон шавь нар гарах биз. Миний бясалгалын гол дөрвөн цаглашгүй бүхүйн тулд намайг бясалгагчид бээр дөрвөн цаглашгүйг бясалгаад, шагшаабадын тариаланг эс эвдэрсний хүчээр Хү багшид өчүүхэн хилэгнэх  тийм  болох  болмуй за. Тийн атал шагшаабад ба дөрвөн цаглашгүй хүчний үүднээс өөрөө тонилж магад бэрх орныг барих буй! хэмээн номловоос Сайн билигт өгүүлрүүн:

	— Хоёр багш бээр нууж чадах бөгөөс би ч нууж чадах буюу хэмээн зарлиг болов. Лозава лам зарлиг болруун:

	— Би урьд нууж чадсан буй. Зүүдэнд минь олон бурхдыг зурсныг үзэж, чиний цаас, бэх сэлтээр нэгэн бичиг бичихийг зүүдлэв. Бид бүгдээр тиймийг нуусан байхад чи “үлэмж эрдмийг бүү асуу” хэмээн ятгамуй хэмээвээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Лозава, чиний тийм зарлигийг шинжилбээс бичигтүн хэмээн зарлиг болох ажгуу. Жовуу Адиша  Түшидийн  оронд  өөд  болох хүртэл бид хоёр хагацахгүй нэгэн хэрэгт атал бид хоёр нэгэн нэгнээ мөрөөдсөн мэт Жовуу Адиша Түшидийн оронд өөд болох хүртэл Балбын улсаас нэгэн бандида гэнэт ирээд “Чи Балбын газарт одох хэрэгтэй” хэмээх болно хэмээн зарлиг болбоос Лозава лам өгүүлрүүн:

	— Ер ямар бандида ирлээ ч Жовуу Адишагаас нэн үлэмж хаанаас болно. Ялгуусан Жовуу Адиша нирваан үл болох биз ээ. Хэрвээ нирваан болох боловч богд чи байваас надад түүгээр болно. Тийм бандида ирэвч эрдэнэ Жовуу Адишад айлтгаваас ятгаж суулган чадна! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш ˗ Хи хи хэмээн инээгээд,

	— Жовуу Адиша эрдэнэ богд чамайг илгээх болно! хэмээн зарлиг болбоос тэндээс Лозава лам нь сэтгэлдээ “Бром багшийн тийн зарлиг нь юу болов” хэмээн сэтгэж багшийн дэргэд одоод,

	— Аяа богд лам аа, Жовуу Адиша нирваан болох тийм цаг болбоос бид хоёр хамт нэгнээ суух үл болно хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Гүнтангийн улс нэжгээд хошоод өдөр явж хүрэх газар бус. Чи бээр эрдмүүд ихтэйгээр алдаршсан ба Жовуу Адиша бээр маш ихэд нигүүлссэний хүчээр хамаг бүгдээрээ сайшааж хүндэлсний хүчээр тийм цагт бэлгэ зохих нэгэн бэрх ирэх болно. Өлзий хутаг оршсон түүнд чуулбаас сайн буй атал, бусад ариун ахуй оронд уулзалдваас түүгээр болмуй за! хэмээн зарлиг болоод энэ шөнө бээр хамаг зүгээс өлзий хутаг оршсон долоон бүлэгтийн үүднээс гурван эрдэнийг тахин залбирагтун! хэмээн зарлиг болж тэр шөнө олонтоо залбирав.

	Түүний маргааш нь Ерва Танба˗д олон өглөгийн эзэд тараг, тос, боорцог тэргүүтэн идээ авч Танба˗ийн даваанаас нааш ирэхдээ “Эцэг Бром багш биднийг их нигүүлсэхүйгээр өршөөн үзэгтүн” хэмээн эгшиглэн залбирсаар ирэхэд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ увшийн ааль авир аху ёсон болоод бодь сэтгэл ихийн тул Жовуу Адиша хэмээн үл залбиран онц Бром багш хэмээн залбирах ажгуу! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Гагцхүү түүгээр барахгүй энэ өдөр Бром чүри улс дахь Шаггон нэрт өглөгийн эзэн тэр улс дахь хамаг бүгдээрийг авч энд ирэх буй! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Увш аа, чи тиймийг хэзээ сонсов? хэмээн асууваас Бром багш өчрүүн:

	— Эдүгээ Ерва˗д бээр олон ном номлох чөлөө үгүй болоод тэдгээр өглөгийн эзэд бээр биднийг ихэд бишрэгч бөлгөө. Эдүгээ тэдгээр өглөгийн эзэд лүгээ найралдах нэгэн номыг эс үзүүлбээс үл болмуй хэмээн сэтгэж урьд өдрөөс тэдэнд нэгэн хүнийг илгээсэн бөлгөө! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша алгаа хамтатгаж,

	— Энэ увш нь гүн сэтгэлтэй болоод хатагтай нарын дэргэд хүрэхийн урьд элч илгээснийг эс сонслоо хэмээн зарлиг болбоос төдий хоромхноо Ерва Танба дахь хамаг их бага бүгдээрээ залбирсаар зарим нь их цагаан суваргын дэргэд хүрч ирэв. Зарим нь жаргах харшийн хойноос ирэв. Зарим нь даваанаас нааш буун ирэхүйд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Увш аа, олон хүн хүрч ирвэй. Энэ өдөр Төвөд  дэх өглөгийн эздийн бишрэл нь ямар бүхүйг үзье! хэмээн зарлиг болсон нь Дэваражагийн зүйлээс дэлгэрүүлсэн болой.

	Тэр мэт Алинд бээр тачаангуй орны вишай болсон цагт илбэ хувилгаан мэт үзэгтүн. Муу үгсийг сонссон цагтаа цуурай мэт сэтгэгтүн. Биед хор болсон цагт эртний үйлсийн заяа бүхүйг ухтугай! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон сайн төрлийг дурдсанаас Дэваража хаан болон төрөл авсны зүйл бөгөөд арван есдүгээр бүлэг төгсөв.

	 

	
XX. Буяны садан Бром багш Магадха˗ийн Лянхуат оронд Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хөвгүүн болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд Жовуу  Адиша  эцэг хөвгүүн хоёр, Гаваа гурвуулаа суун бөлгөө. Тэдний нүдний нитэд Шаггон нэрт өглөгийн эзэн ач лугаа гурваас бусад  хамаг  өглөгийн эзэд чуулж суун бүхүй цагт Сайн билигт бүгдээрийг удирдаж Жовуу Адиша ба Арьяабал хоёрт мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг өргөөд, ялангуяа суман туршийн төдий мөнгөн мандлын дээр цагаан лавайн чимгүүдийг зохиосны гадуур бас тавь жаран охид бээр тавь жаран толиор чимсэн мандал өргөөд Сайн билигт алгаа хамтатгаж,

	— Аяа богд лам аа, урьд өдөр өчсөний ёсоор номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Та хамаг өглөгийн эзэд асуух юм үгүй болов уу? хэмээн зарлиг болбоос Ерва дахь Арслан нэрт өглөгийн эзэн суудлаасаа босож ийн хэмээн өчив.

	— Ай богд лам аа, урьд өдөр газар ихэд хөдлөхөд гэгээ гэрэл ба сайн яруу дуу олон сонстох тэр нь юун болов? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, чи эцэг Бром багшаасаа асуу. Надаас асуух чинь юу болов? хэмээвээс “Энэ богд лам нь төрвөлгүй зөн билгийг мэдэх ажгуу” хэмээн сэтгэж хамаг бүгдээр чин бишрэл төрөв. Арслан өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Ай лам эцэг хөвгүүн та хоёулд ялгаа бий юу? хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, үг өгүүлэх чинь уран ажгуу. Урьд өдөр Бром багшийн эрт урьд үлэмж хаан түшмэдийн төрөл авсан ёс ба амьтнаа тусалсан ёсыг номловоос номыг бишрэгч цагаан зүгийн тэнгэр нар баясаж их гэгээ гэрэл гаргаад, шид барилдсаны хүчээр  газар ихэд хөдөлж, огторгуйгаас олон сайн яруу  дуу  дуурьсахыг  сонсов. Тэдгээр нь маш сайн, ихэд буянт болохын бэлгэ буй! хэмээн номловоос тэд бүгдээр “Урьд өдрөөс бид юунд эс сонсов оо” хэмээн эмгэнэх ажгуу. Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Та нар сонссонд адил буй. Энэ өдөр ч Сайн билигтийн өчсөний ёсоор би та бүгдээрт гүн нарийн номыг номлосугай. Та нар сайтар сонс.

	 

	Эрт урьд Магадха˗ийн Лянхуат нэрт улсад Нууц цогт нэрт нэгэн баялаг гэрийн эзэн бөлгөө. Тэр маш их чин сүсэг бишрэлтэй буюу. Түүнд Үзэсгэлэн гэрэл нэрт нэгэн хатагтай бөлгөө. Тэр  хоёроос  Бурсан хуврагуудыг арвитгагч нэрт нэгэн хөвгүүн төржээ. Тэр  улс  дахь хамаг бүгдээр тэр гэрийн эзнийг хүндлэх ажгуу. Тэр  гэрийн  эзэнд хөвгүүн төрөв хэмээн бүгдээр сонсоод хотол төгссөн дээл идээг авч одоод баясгалангийн ёсоор суун бүхүй цагт тэр хөвгүүн төрөөд   сац удал үгүй эхийн өвөрт завилан сууж, хамаг бүгдээрийг ширтэн үзээд инээмсэглэн суув. Тэд бүгдээр маш гайхамшигт болж “Аяа энэ хөвгүүний нялхын ёсыг нь үзвээс эдүгээ олон бурсан хуврагуудыг арвитгуулаад балгадын номыг тэвчих нэгэн болох буй ажгуу”

	Тэндээс зургаа, долоо насалсан цагтаа өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх хоёр оо! Миний гурван зүйл номт дээл буй. Авч ир хэмээвээс эцэг эх өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн ээ, гурван зүйл номт дээл хэмээх нь юу вэ хэмээн асууваас,

	— Ай эцэг эх минь ээ, нууц орныг далдлах хормогч, чин нот явдалт дээд дээл, хотол төгссөн номт дээл тэр гурав бөлгөө хэмээвээс эцэг эх өгүүлрүүн:

	— Аяа хөвгүүн ээ, тийм дээл нь тойн аяга тахимлагуудын дээл бөлгөө. Чи эдүгээ тиймийг өмсөх цагт эс хүрэв хэмээсэнд хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Эцэг эх минь ээ, нисваанис үгүй тойн болбоос сайн нь тэр бөлгөө. Гурван хаалган дахь нарийнаас нарийн гэмүүдийг тэвчигч нь  тойн аяга тахимлаг бөлгөө. Тэр гурван номт дээл нь тэдний өмсөх номт дээл болой. Би бээр орчлонгийн гэмийг үзээд нирвааны ач тусыг ухан мэдэж, орчлонг хорт ус мэт тэвчиж, эм мэт нирвааны хутгийг эрж, өөрөөсөө болсон нэгэн аяга тахимлаг бүхүйн тулд эцэг эх та хоёрын   ач тусыг хариулах ба над лугаа сайн заяанаа барилдсанаар  арилсан сайн мөрд оруулахын тулд, энэ орчлонгийн шавраас дээд төрлийн лянхуа шаварт үл халдахын тулд нисваанист балгадын шавраас хол одоод элчилгүй аглагт оршиж амарлиулсугай. Үргэлжид сэтгэлийг номхотгосугай. Шагшаабадын дээлийг өмсье, ичгүүрт ерөндгийн бүсийг чин бүсэлсүгэй. Нүгэлт буян бус ширүүн газрыг зөөлөн болгохын тулд арван зүгт үзлийн гутлыг өмсье. Уран аргаар бусдын тусыг тэтгэе. Бас ардын үймцэхүйг хол болгоё. Таван хорт дайснаас зайлъя. Өөрийн тусыг сэтгэгч муу язгуурт хөлгөнөөс аглаг одъё. Урин тачаангуй  хийгээд  буруу  алжаасын  нисваанисын  ариун  бус  хирээр  эс халдсан жич аглаг оронд одоод, гадар дотор бодос дор торохгүй ичгүүрт болоод их сайн язгуурт, орон дэвсгэр тэргүүтний арилсан дээд оронд одон амуй. Эс арилсан оронд бүү оршсугай!” хэмээн зарлиг болбоос эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн минь ээ, наран гарсны төдийгөөр баясах болбоос гарсан даруй шингэвэл юун болох буй. Төгсөөр хотол төгссөн өлзийт энэ орныг тэвчиж, орон үгүй гөрөөсний хүүр мэт хэр амуй. Аяа халаг хоохой, дайсны мууг нуух бөгөөтөл өөрөө өөрийгөө нуух нь юун болов” хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	 

	“Үлэмж нарны гэрэл амьтныг гийгүүлэх үгүй 

	Өөд үгүй шөнийн хувь адил болбоос хэр зохих 

	Орчлонгийн зовлонгоос айж эмээн

	Одоод аглаг оронд чин нот сэтгэлээр явсугай би 

	Дайсан нь би хэмээн баримтлагч тэр муу бөлгөө 

	Түүнчлэн би өөрөөс би˗г эсхүү нууваас л

	Тэдүрү дайсан жич бас их болно

	Даамал мэс барьсан дайсан орчлонг яахин чадна 

	Тун хүлцэхүйгээр утаа болгосугай

	Торох үгүй гөрөөсний хүүр мэт болбоос амгалан 

	Түлэд өөрөө нуугаад эс үзэгдвээс сайн буюу

	Туст амгалан оронд илгээтүгэй, эцэг эх минь ээ!”

	 

	Тийн өгүүлбээс эцэг эх хоёр нь баясаад хөвгүүнээ өргөж, балгасны Төвөд  одвоос балгасны улс асууруун:

	— Ай эрдэнэ гэрийн эзэн та хоёр юу болов хэмээн асууваас тэр хоёр өгүүлрүүн:

	— Бид хоёр хөвгүүнээсээ хагацахыг сонсож маш зовно” хэмээвээс балгасны хүмүүс хөвгүүнд өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн минь ээ, ачит эцэг эх юүгээн огоорч хаа одох вэ хэмээвээс хөвгүүн өгүүлрүүн:

	— Ачит эцэг эх лүгээ насад хагацахыг сэрж үл хагацахын арга хийсүгэй хэмээн одмуй би хэмээвээс балгасны хүмүүс өгүүлрүүн:

	— Тийм арга хийх бөгөөс энэ оронд орших болохгүй юу хэмээвээс хөвгүүн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	 

	“Ариун бус балгасан дахинд

	Асар хөхөмдөг удвал яахин ургана 

	Аяа гадил модон адил балгасанд

	Агуу их цэцэрлэгүүд хаанаас дэлгэрнэ 

	Галын гуу мэт балгасны улсад 

	Хаанаас болох сэргэлэнт жаргалан

	Гай эрүүт гэрт адил балгадын гэр дахинд 

	Гайхамшигт баясгалант нот сэтгэл хаанаас болно 

	Эцэг эх лүгээ хамт нэгэн оронд

	Эгүрд хамтаараа явбаас л

	Энэлгээт аминаас хагацаж, үл суун үхнэ 

	Эгнэгт нэг нэгнээ удирдаж яахин чадна 

	Ханал үгүй жаргалангийн оронд одсугай би 

	Галын гуу мэт балгасыг хоосон болгосугай

	Халагар баясгалант оронд эцэг эх юүгээн удирдсугай 

	Хамаг балгасан дахь иргэд тиймийг мэдэгтүн!”

	 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос нэгэн хувилгаан аяга тахимлаг ирж ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн минь ээ, өөрийн торгоолыг эс огтолбоос элчилгүй орон тэргүүтэн аглаг оронд сууваас яахин бүтнэ. Өөрийн торгоолыг огтлоод бусдын тусыг хотол төгсгөсний үүднээс тийм аглаг оронд явтугай!” хэмээгээд үл үзэгдэн одвой.

	Тэндээс эцэг эх хоёр нь өгүүлрүүн:

	 

	“Энэ мэт сайн зарлиг сонсов! 

	Хоромхноо хөвгүүн лүгээ хагацваас ч

	Эцэст дээд маш буянт болбоос сайн болмуй за 

	Эдүгээ хөвгүүн минь нас биед хүрэх хүртэл

	Элчилгүй аглагт одвоос догшин араатан идэх болуузай 

	Хоромхноо олохуйяа бэрх хөвгүүнээ

	Хор  хомс  бүү  болгоё!”  

	 

	хэмээн   балгасны   улсын   үгс   ба   эцэг  эх хоёрын үгс нийлж элчилгүй хийдэд эс илгээсэнд, нэгэн цагт Хуврагуудыг арвитгагч хөвгүүн нь балгасны хязгаараас цааш одов. Балгасны улс хөвгүүний мөрөөр цааш одвоос, хөвгүүн биен дэх махаа нэгэн чононд өгч “Ай чононцор оо, чиний мэт биеийг аваад миний биеийг чи бээр олонтоо тэтгэсэн буй. Эдүгээ түргэнээ эвдрэх энэ биеийг минь чи ид” хэмээн нигүүлсэхийн үүднээс нулимс асгаруулан суун бүхүйг үзэв. Балгас дахин тэдгээр “Ай халаг хоохой, ийм зовлонг үзэв” хэмээн айн эмээж дээр дуугаар уйлаад зарим нь чоныг цааш хөөн үлдэв. Хуврагуудыг арвитгагч хөвгүүний яс ба хэсэг бусаг мах ясыг нь хураагаад хувцас бүсийг нь цуглуулж балгасны бэлчирт авчирваас балгас дахины хамаг хүмүүн үзээд  “Аяа  их  хилэнцэт амьтан цэцгийн зүрхэн мэт хөвгүүнийг яахин идэв” хэмээн дээр их дуугаар уйлав. Хамаг газрын зүг бүгдэд гэрэл гийгүүлэн, солонго ба гэрлийн үүлсээр огторгуй бүрхэв. Огторгуй дахь хамаг тэнгэр нь “Аяа гайхамшиг!” хэмээн маш олон дууг дуурьсгалаа. Хөвгүүний цуснаас улаан солонго татаж, яснаас нь цагаан солонго татаж, биеийн махнаас нь шар солонго татаж, үес тутмаас нь таван өнгийн солонго татаж байв. Тэр цагт эцэг эх хоёр нь өөрийн гэртээ амар суун атал сэтгэлээ тогтож суун ядаад эх нь ийн шүлэглэн өгүүлэв:

	 

	“Гэгээн наран мэт тэр хөвгүүн минь 

	Хэтэрхийеэ аглагт одъё хэмээхэд 

	Хөвгүүнээ ятган эс суулгаж

	Хишигт хөвгүүнээ илгээсэн, эвий яалаа 

	Уйлахуй их дээр дуун сонстов

	Үлш үгүй гэрлийн үүлс ба солонго татав 

	Үлэмж солонгоор таван гэрэлт гэр байх 

	Үзэсгэлэнгээр балгадын Төвөд  татсан үзэгдвэй. 

	Аяа миний зүрхэнд адил тэр хөвгүүн

	Авир муут араатанд идэгдэв үү

	Эвий минь, аюулт хорт могой ороов уу?

	Алжаас нүгэлт хүмүүнд баригдав уу, хөвгүүн минь 

	Аюулт эрэг унав уу, эвий минь

	Аяа зүрх минь хөдөлж, суун ядмуй 

	Авай хөвгүүн минь гэртээ үгүй ажгуу

	Амраг бидэн хоёр хөвгүүнээ эрэхээр одсугай!”

	 

	Тийн хэмээн хоёулаа балгасны бэлчирт хөвгүүнээ эрэхээр одвоос бэлгэ үлгэрээр сайтар чимсэн тэр хөвгүүн нь бусцар болж, өдий төдий яс хэсэг бусаг хоцров за. Балгас дахины хамаг улс их дуугаар эмгэнэн сууна. Төдий эцэг эх нь балгасны төв дунд унан үхэтхийсэнд хөвгүүн нь ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ачит эцэг эх минь ээ, үл гасалтугай 

	Аяа сүнс минь гарч одов

	Асар бие минь зовлонгийн шалтгаан буюу

	Анх урьд асрахуйд бээр гаслант болоод 

	Цуцарч эцэстээ ч ийм болно

	Цувиралт энэ биеэр юу хийнэ, аяа мину 

	Цогтойёо хотол төгссөн сайн сэтгэлээр 

	Цувиралгүй гурван эрдэнийн үнэний хүчээр 

	Эцэг эхийн гасланг арилгахын тул

	Энэ бие минь урьд ёсоор эдгэх болтугай!” 

	Эцэг эхэд тийн хэмээн зарлиг болоод сац 

	Эрдэнэ хөвгүүн урьд ёсоороо эдгэвэй.

	Төдий ачит эцэг эх хоёрын тэргүүнд нь гараа тавьж л 

	“Дээш бос, бүү гасал, эцэг эх минь ээ

	Дээд миний энэ бие эвдрэхгүй урьд ёсоор болов 

	Аяа гэрлийн дүрээр энд гийгүүлэх бөгөөтөл 

	Асар энэ биеэс сүнсийг нь яахин хагацуулна 

	Атгагт сэтгэлийн алжааст та хоёр мину

	Атгаг сэтгэлээс гарч босоод намайг эрэн 

	Үзэсгэлэнт гэрэл нэрт эх минь дээш босогтун 

	Үтэр бөгөөд намайг үзэгтүн, эцэг эх минь ээ!

	Үл уйлтугай, эдүгээ бээр эдгэв би, эцэг эх минь ээ!”

	 

	Үнэн үгсээр тийн хэмээн зарлиг болбоос бээр төдий эцэг эх хоёр нь санаа үл тэнчүүрэн үхэтхийснээсээ сэрж боссонд хөвгүүн нь эцэг эхдээ өгүүлрүүн:

	“Тэгүдрэл үгүй хэлбэрэх, эвдрэх нүгэлт биеэр юу хиймүй. Аглаг оронд илгээвээс сайн. Ер урьд бээр хүлэгдсэнээр тийм болов. Эдүгээ ихэд хүлбээс ийм болно. Юугаар ч саатуулалгүй аглагт илгээтүгэй!” Тийн зарлиг болов. Төдий эцэг эх хоёр нь дээшид ийн өчрүүн:

	 

	“Тэнсэл үгүй гагцхүү нүдэнд адил эвий минь 

	Тэнчүүрч урьд саатуулсанд ийм болов

	Урьд саатуулсанд иймийг үзэн атал

	Улам улам саатуулбаас эвий чамаасаа хагацах буй за 

	Үргэлжид хөвгүүний хувийг үл таслахын тулд

	Өнөд хөвгүүн лүгээ хагацал үгүйн тулд аглагт одтугай 

	Алинд оршвоос чин нотоор явагтун

	Авирд ном хийхэд чинь саад үл хиймүй бид!”

	Ачит эцэг эх нь тийн хэмээн өгүүлбээс хөвгүүн өгүүлрүүн: 

	“Аяа сайтар сонсов, эцэг эхийнхээ зарлигийг

	Та бүхний ач тусыг хариулахын тулд

	Тийм элчилгүй аглагт одсугай бид

	Дээд гурван эрдэнэ ирээд намайг тойн болгон адислан соёрх!”

	 

	Тийн хэмээн залбиран өчөөд сац төдийд тойн болов. Тойн болсныг үзвээс маш гайхамшигт ханах үгүй нэгэн болов. Төдий тэр улс дахь таван зуун хөвгүүд бээр биширч гайхамшигт болоод ийн өчрүүн:

	— Ай богд хөвгүүн чи элчилгүй аглаг оронд одоод оршин атал бид бээр юунд үл одон оршмуй” хэмээгээд бас ийн өчрүүн: “Аяа богд чи биднийг тойн болгон соёрх!” хэмээн өчвөөс төдий Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хувилгаан аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	— Ай хөвгүүд та нар эцэг эхээсээ эшгүйгээр (соёрхол) тойн болж   үл болох. Тус тусын эцэг эхээсээ асуутугай!” хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр хөвгүүд өөр өөрийн эцэг эхээсээ асууваас тэдний эцэг эх хариуд ийн өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн та нар сонс! Балгасан дахь нүд мэт Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хөвгүүн тойн болон атал эгэл танхай хүмүүнийг тойн болгох юуны гэм болох” хэмээн өгүүлбээс тэдгээр хөвгүүд Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хувилгаан аяга тахимлагийн дэргэд одоод эцэг эхийн өгүүлсэн ёсыг өчвөөс аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	“Аяа та нар бүгдээр хувь лугаа төгөлдөр болов. Эдүгээ маргааш элчилгүй аглагт оронд бясалгагтун. Бясалгаад өөр өөрийн сайн төрлийн орныг барьтугай. Ирээдүй цагт, цаст ууланд олон хувьт амьтныг огоот удирдах ба бид бээр олон гэмүүдийг огтлоод, төгссөн эрдмийн хүү сангуудыг дэлгэрүүлэх ба осол  цалгай  ба  тангараг дамцаг эвдэрсэн олон нүгэлтнийг дарахын тулд Гаадамбын Алтан цэцгийн хөндийд төрөөд, гурван ном дөрвөн бурхныг огоот шүтэж, хувилгааны биеэр тоо томшгүй амьтнаа тусалсугай!” хэмээн номлоод тэд бүгдээрийг тойн болгов.

	Тэд бүгдээр хамт нэгнээ элчилгүй аглаг орон ба балгаснаас таван зуун бээрийн төдий газар ба таван зуун гөрөсийн төдий газар дахь аглагт одоод бусдын тусын тулд оршин авай. Тэр цагт тэд бүгдээр дээрэнгүй алдрын тал үл харан, олз ба хүндлэлийн тал үл харан, магтаал шүлэглэл хийгээд ихэрхэх омоггүй гөрөөс мэт  элчилгүй  аглагт оршвой. Гөрөөсний үхдэл мэт атгагт хамаг бодод торох үгүй оршвой. Тэнд нүгэлт нөхдийн хирээр эс хиртээд, балгасын номуудад халдах үгүй, тэнгэр лус ягчис тэргүүтэн хамаг бүгдээр тахиад хүндлэв. Цаг цагтаа хур ороод, зуд турхны нэр ч үл сонстоно. Өвчин тахал үгүй болоод жаргалант болжээ. Балгас дахины олон хөвгүүнийг номд оруулав.

	— Сайн билигт ээ! Тэр цаг, тэр учир дахь өөрийн таалал торгоолыг огтлоод аглагт одтугай хэмээн өгүүлэгч тэр хувилгаан аяга тахимлаг хэмээвээс би бөлгөө. Тэр цагт Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хувилгаан аяга  тахимлаг  хэмээвээс  Ялгуугсдын  гарахын  орон  энэ  Бром   багш бөлгөө. Нууц цогт гэрийн эзэн хэмээвээс чи бөлгөө. Тэр цагт Үзэсгэлэнт гэрэл эх хэмээвээс Гаваа Шагжванчиг бөлгөө. Таван зуун хөвгүүн тойн болоод элчилгүй аглагт оршсон нь улмаар энэ умар зүгт ирэх буй. Тэр мэт элчилгүй аглагт сайтар оршоод, үхсэн гөрөөсний үхдэл мэт өөрийг өөрөө нуух болоод торох үгүйгээр оршин суутугай! хэмээхээс туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсанаас Бурсан хуврагуудыг арвитгагч хөвгүүн болон төрсөн хорьдугаар бүлэг төгсөв.

	 

	Төвөдийн Цастны умар зүг дэх 

	Түлэд наян найман шидтэний орон

	Тодорхойёо алдаршсанаар тэр Ерва ууланд

	Тунамал Ялгуусан эцэг «Хөвгүүн ном»˗ыг дурдах цагт 

	Гэгээн Санпү нэрт аглаг агуйд

	Хэтэрхий утгасыг мэдэгч Лэгви Шэйрав буюу 

	Сайн билигт нь Хялбараа хүү шавь нарт номлон суухын цагт

	Гэм үгүй тэр оронд Манзушир бурхан өөд болж ирээд: 

	“Тэнсэл үгүй мэдэгдэхүүний утгад чи мэргэн болбоос бээр 

	Тийм оньсны туйлд эс хүрсний тулд

	Таван зуун чуулан хурсан шавь нарыг

	Тэгш номлохуй ба сонсохуй үйлэнд оруулаад 

	Торох үгүй Ерва хэмээх ууланд одоод

	Төвшнөө суумуй Төвөдийн удирдагч Дивангар лам!

	Тунамал адилтгашгүй Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш 

	Торгоолт орчлонгийн гэмүүдийг ухаж л

	«Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ийн 

	Үлэмж алдаршсан алтны эрих хийгээд 

	Үргэлжид өдөр ба шөнө зохиож суун амуй. 

	Үндсэн ламын энэ мэт нэрийг барьж 

	Сэтгэш үгүй иймийг номломуу” хэмээн

	Сайтар илүү дутуугүй тиймийг номлон үзүүлэв 

	Сацлал үгүй тэр бурхан бээр нэгэн агшинд эс үзэгдэв

	Сайхан гайхамшигт биеийг үзээд номын дуу сонсов! 

	“Өтөлж биеийн хүчин үгүй бөгөөс нисэж одохыг таална 

	Өнө үл одон Ерва ууланд одъё

	Үнэнээр Ялгуусан эцэг хөвгүүний зарлигийг сонсохоор одъё! 

	Үнэхээр ахуй ёсыг сонсон сэтгэсэн

	Бүгдээрийн туйлд хүрсэн буй атал

	Бүтээн бясалгаснаар нисваанисыг тэвчих үгүй 

	Буцал үгүй сэтгэлд чин бат эс болсны тул 

	Боловсон болохуйяа магад тэр оронд 

	Баясгалангаар тэр оронд бах минь ханаж

	Бас шавь нарт харин ирсүгэй би

	Ба бүрэн хамаг бүгдээр энэ өдөр энд хуран чуулаад 

	Баршгүй миний үгсийг сонсоод зальхайгаас хагацуул! 

	Урьд номлосноор цаг өнгөрвөөс бээр

	Утга оносны хязгаарт эс хүрсний тул 

	Үтэр бөгөөд сэтгэлдээ онох гадсыг хад 

	Өөрийн орондоо номлон сонсохыг хичээ

	Асар сэтгэлд тус болох номлохуйг сонсвоос

	Агуу сайн нь амарлин номходвоос сонссоны билиг буй 

	Алжаас нисваанис өчүүхэн болбоос бясалгасны билиг буй 

	Ахуй ёсыг үзвээс егүзэр буй

	Удируулсан ухааныг нийлүүлбээс багш буй 

	Утгыг оновоос мэргэн буй

	Үргэлжид эрдмүүдийг сонсон сэтгэвээс бээр 

	Оюундаа авах гээхийг мэдвээс бусцар буй 

	Хотол мэргэн лам нарын номлосноор 

	Хуягийг ихэд өмсөгтүн, хамаг шавь нар аа! 

	Хоцрол үгүй санан сэтгэхүйеэ эеэр авдахуй 

	Хоёр гурван сар болтол би бээр

	Ямагт Ерва хэмээн алдаршсан тэр ууланд 

	Ялгуусан эцэг хөвгүүнээс ном сонсохоор одно би 

	Ялдраа, ямар хэрэг болбоос энэ өдрөө хийтүгэй! 

	Ялангуяа энэ өдрөөс цаашид хэзээ та энэ оронд

	Харьж ирэх хүртэл “гэгээнд чинь золгоод наашид залъя 

	Хэмээх олон тийм сэтгэлийг үл барьтугай

	Хэтэрхийеэ хойд заяаг хичээмүй, эдүгээ өтлөв би 

	Сайн сүсэг бишрэлтэн буй бөгөөс миний үгсээр яв

	Сацлалгүй Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хийгээд 

	Шэйравжалцан лугаа сэтгэл нь нэгэн буй 

	Шэйравжалцан чи бээр намайг хүндэлтүгэй 

	Дэлхийн хамаг хэрэгтнийг чи бээр хүргэ 

	Тэндээс харьж ирээд номын засгаар 

	Дээрэнгүй бүхнийг бууруулаад доордсыг тэтгэ!

	Тэдүрү ном бусыг тэвчээд номч хүмүүнийг өргө 

	Хямрагч ихэрхэгч хүн ба эд таваар хэрэг үгүй 

	Хилэнцэт нөхөд ярт (?) мэлхий буй

	Гэгээн номоос өөр нүүр дурыг бүү хар

	Хэтэрхийеэ хэрэгт боловч над лугаа уулзахаар бүү ир 

	Аргадагч болбоос шимнус буюу тэр

	Аяа маргааш эрт Ерва ууланд одъё

	Асар таван зуун шавь нар сэжиг атгагт болж 

	Ачит лам нь ийм зарлиг үл болох бөлгөө!

	Эдүгээ ууланд ой дотор суун атал

	Энэ өдрөө уур хилэнгээр зарлиг болсныг

	Энд суу хэмээн ятгах буюу хэмээн сэрж зарлиг болмуу 

	Эдүгээ суу хэмээн өчин залбирваас

	Сэжигт зарлигийг яахин бүтээн мэднэ! 

	Сэмээр нэг нэгнээ тийн хэмээн өгүүлбээс

	Шавь нарын заримууд нь далд нулимсаа асгаруулна 

	Сэтгэлээ тачааж зарим нь бүү уйл хэмээмүй.

	Дээд лам минь удал үгүй үтэр өөд болно

	Тэнд биеэ өөд болж манд бээр ирвээс юуны гай! 

	Тэгүдрэлгүй маргааш уулын үзүүрт наран ургасан цагт 

	Төдий нэгэн хайнагт хэрэгтнээ ачаад

	Сайн нэгэн хайнагийг хөлөглөж Шэйравжалцангаас өөр хэнийг ч 

	Саатуулж дэргэдээ эс илгээвэй. 

	Сааралгүй тэр хийдээс өөд болж одохуйд 

	Тэргүүн урьд ард лугаа уулзахуй цагт

	Тэдгээр ардууд сэжиглэж, ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	Тавин нөхдөөр хүрээлүүлж урьд бээр

	Тэнсэл үгүй сайн морь унаж яван атал 

	Энэ өдөр ийм ёсоор явах нь юун болов?

	Эдүгээ бус иргэд сэтгэлийг нь зовоов уу? хэмээн

	Эмээж үтэр түргэнээ одоод

	Өмнөх Санпү˗ийн хийдэд хүрч тунхаг тархаав. 

	Төдий тэндээс одоод Ерва ууланд хүрээд

	Дээд Ялгуусан эцэг хөвгүүн лүгээ уулзалдаад 

	Тэнд урьдах болсон учир шалтгааныг өчөөд 

	Тэндээс гурван хаалгасаар сайтар биширч 

	Үргэлжид хагацал үгүй өчин залбираад 

	Үлэмж сайн төрлийг дурдахуй хорин зүйлийг

	Үлэмж «Хөвгүүн ном» болгон номлосонд Сайн билигт 

	Үндсэн Жовуу Адиша˗ийн зарлигаар дотроо багтаав 

	Хорин зургаан зүйл «Эцэг ном»˗оос

	Хорин нэгэн зүйлийг аглаг ойд 

	Хутагт Манзушир ариунаа номлов 

	Хоцролгүй сэтгэлдээ сайтар багтаав 

	Тэнд хүрээд сац хоёр зүйл

	Тэндээс өөрийн номын цагт

	Тийм хорин зүйлд тамга дарсныг сонсов 

	Тэдний туйлд хүрсэн очирт эгшгийг төгсгөв 

	Тэр хэмээвээс ёсон үлгэрийн зүйл буюу

	Тэдгээрээр Сайн билигтийн хорин зүйлийг төгсөв.

	 

	
Хү багшийн арилсан үзэгдлийн цоморлог сэлт анхдугаар хөвгүүн ном

	 

	Бас дээрх зуурмыг номлосны эцэст Арслан өглөгийн эзэн тэргүүлэн таван зуун өглөгийн эзэн баяссаар өөр өөрийн гэртээ одов. Тэндээс Шаггон нэрт өглөгийн эзэн ач лугаа хоёулаа тавин цэн алтыг аваад Ярлүн тэргүүтэнд худалдаа хийж, Танбочэ˗д их олон цэмбийг худалдахаар ирэв. “Сайн аальт хүмүүн болой энэ” хэмээж олон хүмүүн хурж ирэхэд нь цэмбэ юүгээн эн энгээр нь хэмжиж өглөгийн эзэн үнэрхсэнд тэдгээр өгүүлрүүн:

	— Чи тийм хэмээн үнэрхэх чинь юун бэ? Тийн үнэрхэх бөгөөс цэмбийг чинь яахин авна хэмээвээс Шаггон өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Та нар тиймийг өгүүлэх нь юун. Би онц сайн алтаа өгч цэмбэ авснаа худалдахад үнэрхэх минь зөв буй за. Ерва нэрт уулан  дахь Бром багш хэмээх нь юунд ч үл үнэрхэж бусдад ашиг хонжил ялах дийлэхийг өгдөг хэмээмүй. Бид бүгдээрээ түүн лүгээ адил болмуй хэмээн өгүүлбээс Шаггон өглөгийн эзний Зандаг нэрт ач нь өгүүлрүүн:

	— Бром багш ч онц алтыг хүнд үл өгнө хэмээн өгүүлбээс Шаггон өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Ай хөвгүүн чамаас түүний учир шалтгааныг би ихэд мэдэх буй. Тэр өөрийн улсдаа суух цагтаа хамаг эд агуурс хийгээд мал адгуус өгөхийг юун өгүүлэх. Ганц удаагийн өглөгийн тулд олон мянган сүргийг хүмүүнд өгч, гагцхүү ламыг хүндлэгч бөлгөө. Явганаар Жовуу Адиша ламыг угтаж Энэтхэгт тулж очсон бөлгөө. Ерва тэнгэр уулын зүрхний хөмхийд ч таван зуун лан алтыг Жовуу Адишад өргөснийг сонсов. Бас тэрээр хамаг сайныг хүнд өгөөд аливаа мууг өөртөө авах буй хэмээн сонстоно. Бас нэгэнтээ ийн хэмээн зарлиг болох сонстов: “Хүү хэмээх  нэгэн  богд  нь  Жовуу  Адиша˗ийн  тулд  намайг  алах  мэт хийсэн ч түүнд би зохисгүй үгсээр хариулсан өчүүхэн ч үгүй” хэмээхийг сонслоо. Тийн хэмээхийн зуур нэгэн өчүүхэн тойн тэр Шаггон өглөгийн эзний дэргэд ирээд өгүүлрүүн:

	— Ай худалдаач өглөгийн эзэн минь ээ! Чи хаанаас энд ирсэн бэ? хэмээн асууваас өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Би Бром чүри нэрт улсаас энд ирсэн бөлгөө хэмээвээс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Өглөгийн эзэнтэн, тэр Бром багш хэмээх богдод мөргөж явсан буюу? хэмээн асууваас өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Би мөргөж үзсэнгүй бөлгөө. түүний алдрыг нь сонслоо хэмээвээс тэр тойн өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс тугарын чиний Бром багшийн учир шалтгааныг өгүүлэх үгсийг хэнээс сонсов? хэмээн асууваас өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Би энэ зүгт худалдахаар ирэх завдсан цагт миний дэргэдэх таван зуун хүн Бром багшаас ном сонсохоор одов. Заримууд нь намайг гэртээ байхад харьж ирээд тийн өгүүлэхийг сонсов! хэмээн өчвөөс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Түүний өмнө ямар ямар ёст богд нар ном сонсдог вэ? хэмээн асууваас өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Санпү нэрт хийд дэх таван зуун бурсан хуврагуудын эрхэн манлай нэгэн богд лам нь урьд өөрийгөө “Бром багшаас илүү буй” хэмээв.   Тэр лам хойно Бром багшийн үлэмж гайхамшигт бэлгэсийг мэдээд тугарын миний өгүүлсэн ёсоор хамаг сайныг хүмүүний эрдэм болгоод, аливаа мууг нь өөрийн биедээ болгоод, бус өөр эрдэмтнийг өчүүхэн ч үл дайран, өөрийн ямарваа эрдмийг нууж, Жовуу Адиша эрдмийг нь номловоос “Ай богд лам тиймийг бүү номло” хэмээн ятгах тийм нэгэн богд бүхүйг сонсов.

	Тугарын Санпү хийдийн Сайн билигт хэмээх лам нь өөрийн шавь нарын дотроос нэгэн мэргэнийг сонгож өөрийн орондоо суулгаад, өөрөө өмнө жилээс Ерва ууланд ирээд Бром багшаас ном өчин үзэж суумуй хэмээн сонстов. Тэндээс бас Ладод Гүнтанба хэмээх Энэтхэг Төвөд  хоёрын номыг мэдэх тийм нэгэн буй ажгуу. Тэрээр ирж Бром багшаас ном сонсож буй амуй хэмээн сонстов. Бас Жилбү˗ийн хийдэд суусан Гаваа Шагжванчиг нэртэй нэгэн их лам ирж Бром багшаас ном сонсож буй амуй хэмээн сонстов. Бас тугарын өгүүлсэн ёсоор олон хүмүүн чуулж Бром багшаас ном сонсож буй хэмээн сонстов! хэмээн өчвөөс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Ай өглөгийн эзэн минь ээ, чамд сонсгох олон сонин буй ажгуу. Бром багш нь их сайн номч хэмээн алдаршсан ажгуу. Бром багшийн “Хү багш надад хилэгнэв” хэмээх үг сонстов уу? хэмээн өгүүлбээс өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Түүний дэргэд ном сонсохоор одсон хөвгүүд олон тийм үгийг сонсож үлгэр болгон хэлэх нь сонстов! хэмээн өгүүлбээс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Ямар ямар үг өгүүлэхийг сонсов чи хэмээн өгүүлбээс өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Бром багшийн дэргэд ном сонсохоор одсон хөвгүүд харин гайхаж ийн өгүүлэлдэв. Бром багш нь агуу их гүн нарийн номуудыг номлоод сайн ёр бэлгэ үзэгдсэнд тэнд чуулсан бүгдээрийн билиг тунамал тодорхой болсонд, Жовуу Адиша “Юуны тулд зарлиг болсныг эс мэдэв. Зарлиг болохуйд ер Хү багш үлэмж богдыг тийм болохгүй нүгэл хилэнц хийв хэмээн номлов хэмээн сонстов. Тэнд суусан хамаг их богд лам нар “Аяа Хү багшийн сонссон нь агуу их бөгөөтөл оносны туйлд  эс хүрсэн нь Хү багш адил зүрхэн үгүй болой. Ай, эдүгээ болтол дээд Бром багшид наманчлахаар үл ирэх болов. Дээрэнгүй алдар ба буруу алжааст номоор явбаас хойд заяанд зовох болуузай” хэмээн өгүүлж суун амуй хэмээн сонстов.

	Санпү хийдийн тэр богд лам бээр,

	— Та хоёр хэлмэрч лам Хү багшийг үл сургах буюу хэмээвээс тэр хоёр лам өгүүлрүүн,

	— Бидний сурталд орох бөгөөс үүнээс илүү болох бөлгөө. Тэр Хү багш бээр эдүгээ өөрт нэгэн санаа буй бөгөөс энэ зүгт ирэх буй” хэмээвээс Сайн билигт өгүүлрүүн,

	— Эдүгээ би бээр өтөлж амуй. Түүнд сургавч миний үгээр үл болмуй за. Тийн атал залахаар одсугай хэмээв гэх үгс сонстов.

	Бром багш түүнийг ятгаж “Ай Сайн билигт чи үл болох үгсийг    бүү өгүүл. Хү багшид тийм гэм хаа болмуй. Өнөө маргааш Жовуу Адиша нь Төвөдийн улсад оройн чимэг буй за. Хү багшаас Төвөд  улсад удируулсан увдис хийгээдэд мэргэн болсон өөр хэн буй. Жовуу Адиша Энэтхэгийн оронд харьж явах замд наашид  залсан  нь  Хү  багшаас  өөр хэн билээ. Бас Хү багш надад өдий төдий уурлан хилэгнэвээс би нөлөөлж эс чадсан буй за. Хү багшид тийм гэм хаанаас болох. Бас нэгэнтээ санаваас надад хилэгнэсэн нь нигүүлссэн ажгуу” хэмээн зарлиг болох буй хэмээн сонстов.

	Бас бээр Бром багш ийн хэмээн “Урьдаар би Хү багшид золгохоор явах бөлгөө. Би үхэх нь хэзээ ирэх магадгүй хэмээн сэргэглэж Жовуу Адишагаас хагацан ядаад, бас ихэс ятган одож эс чадав. Эдүгээ Сайн билигт чи өөрөө одвоос үл болох. Бид номлон сонсохгүй бөгөөтөл шашин дэлгэрүүлэгч Хү багшийн сэтгэлийг бүү хутгал. Бас нэгнээ сэтгэвээс чамд уур хилэн буй ажгуу” хэмээв гэхийг олон хүмүүнээс сонсов би.

	Жовуу Адиша тэргүүлэн их лам  нь  бүгдээр  “Бром  багш  аа,  чи  их гайхамшигт ажгуу. Хү багшийн өөрөө өгүүлэх үгсийг чи өөрөө номлох ажгуу хэмээмүй. Бас Бром багш нь Хү багшийг сэтгэшгүй ихэд магтах ажгуу хэмээх олныг өгүүлэвч би түүнээс илүү эс тогтоолоо. Их Бром багш нь их гайхамшигт буй хэмээн сонстлоо. Ер тэндэх хамаг бүгдээр Бром багш мэт номч хүн хаа буй хэмээмүй. Тэр ихэс иргэнээ өгүүлэлдрүүн “Ер Бром багшийн зарлиг болсон тэд бүгдээр зөв буй   за. Хү багш эдүгээ бээр ирэх бөгөөс хол бус” хэмээхийг сонсов би хэмээвээс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Ай тэр Бром багшийн зарлиг үнэн буй за. Тэр Бром багш нь их номч ажгуу. Ай өглөгийн эзэн чи энд хэдүй чинээ суух буй хэмээвээс өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Хэдэн хоног энд суух буй гэсэн төдий өчүүхэн тойн гэртээ одоод гаднах сонссон үзсэн тэдгээр бүгдээрийг дэлгэрэнгүй өгүүлбээс Хү багш өгүүлрүүн:

	— Тэр худалдаачин хүнийг гэртээ урьж ир! хэмээвээс, өчүүхэн тойн төдий өглөгийн эзний дэргэд одоод,

	— Өглөгийн эзэн ээ, эдүгээ бас өдий төдий үг буй бөгөөс дотор ирээд өгүүлтүгэй хэмээхэд төдий тэр өглөгийн эзэн өчүүхэн тойн лугаа хамт харшид нь орвоос Хү багш зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, чи хаанаас ирсэн бэ? хэмээн асууваас тэр өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Би Бром чүри улсаас энд ирлээ хэмээн гурвантаа мөргөөд босоход Хү багш зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, чи тэр сайн дэвсгэр дээр суугаад өдий төдий сонсох мэт үгс буй бөгөөс өгүүл! хэмээвээс тэр өглөгийн эзэн зүдэх үгүй тэр дэвсгэрийн дээр сууваас Хү багш өгүүлрүүн:

	— Ай өглөгийн эзэн чамайг Жовуу Адиша эцэг хөвгүүний алдар нэрийг дурднам хэмээн надад сонстлоо. Тийм учир шалтгааныг нуулгүй надад өгүүлтүгэй! хэмээвээс тэр өглөгийн эзэн ч өчүүхэн тойнд ямарваа өчсөнийг дэлгэрэнгүйеэ өгүүлбээс Хү багш өгүүлрүүн:

	— Тийм бөгөөс Бром багш хийгээд Хү багш хоёрын хэн нь зөв бэ?

	Өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Ер ухаанаараа үлэгчин (жишигч) бүгдээр Бром багшийг зөв хэмээх атал Бром багш бээр Хүүгээс үлэмж зөв үгүй хэмээмүй. Бас Хү багш зарлиг болруун:

	— Бром багш тиймийг өгүүлсэн бус буй за. Өглөгийн эзэн чи эдүгээ эндүүрсэн буюу хэмээвээс өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Би тийм зарлиг болохгүй бөлгөө. Бидний улс дахь таван зуун хүмүүн Бром багшаас ном сонсохоор одов. Тэнд их бага бүгдээрийн үгс нийлэх ажгуу. Нэжгээд хүмүүн тийм өгүүлэх бөгөөс эндүүрэгч буй за. Бүгдээрийн ам нийлснийг мэдвээс үнэн буй за хэмээвээс Хү багш зарлиг болруун:

	— Тэр чиний үг зөв буй за. Бас их богд нар тэнд Бром багшаас ном сонсов хэмээх нь үнэн болов уу хэмээн зарлиг болсонд өглөгийн эзэн,

	— Бром багш тэдгээр лам нарт ном номлож суумуй хэмээн сонстов. Ялангуяа Сайн билигт хэмээх лам бас бусад лугаа эс хольцолдсон хорин зүйл номыг өчиж байн амуй хэмээн сонстов хэмээн өчвөөс бас Хү багш,

	— Чиний тэр үг зөв буй за. Чамд сайн үгс буй ажгуу. Бром багш “Хамаг эрдмийн үйлсийг Хү багш хийв зэ. Хамаг гэмүүдийг би үйлдэв. Хү багшид тийм гэм хаа болох” хэмээн зарлиг болохуйг сонстов. Тэр нь үнэн буюу? хэмээвээс өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Тийн зарлиг болох нь магад буй хэмээн сонсов. Бид хоёр худалдаачин хүмүүн Бром багшийн тийм зарлигийг үлгэр болгон яахин өгүүлэх бөлгөө хэмээн өгүүлбээс бас Хү багш зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн ээ, чи Бром багшаас ном сурахаар одов уу? хэмээвээс өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Би олон хөвгүүд охидын эзэн бүхүйн тулд саатаж одон эс чадав. Бром багшийн алдар нэрийг нь холоос сонсов би. Бром багшийн нүдний нитэд ном сонсох хувь надад үл хүртэв хэмээн өгүүлбээс Хү багш өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс чи Бром багшийг өргөн хүндлээд буян өргөсөнгүй юу? хэмээвээс өглөгийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Би Бром багшид илт мөргөж өргөн хүндэлсэнгүй буюу. Улс дахь хамаг бүгдээрээ хуран чуулж Ерва˗ийн хийдэд зулын тос хүргэхээр явахад Бром багшид өдий төдий хүндлэх эдийг өгч илгээв! хэмээн өгүүлбээс мишээгээд ийн хэмээн зарлиг болруун:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, чамд Бром багш Хү багш хоёрын аль нь зөв бэ? хэмээвээс өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Лам аа, би номын чанарын утгыг үл мэднэ. Тийн боловч Хү багш нь далай мэт агуу эрдэмтэй атал Бром багшийг уур хилэнгээр ихэд энэлгэв хэмээн сонсов би. Бром багш нь Хү багшийн гэмийг үл өгүүлэн эрдмүүдийг магтаад, “Энэ Хү багш үгүй бөгөөс Жовуу Адишаг залж үл чадах бөгөөтөл Хү багш хичээж залсан бөлгөө. Бас Төвөдийн улсад номын төр ёсны хамаг увдист Хү багшаас өөр мэргэн хэн буй” хэмээн номлоод, бус иргэд бээр Хү багшид зохисгүй үгсээр дайрваас Бром багш тэсдэхгүй буруушаамуу хэмээн сонстов. Бас нэгэн хурц оюунтай залуу тойн Бром багшаас эрдэм сурахаар ирвээс Бром багш тэдэнд ийн хэмээн зарлиг болох ажгуу “Та нар эрдэм сурахыг хичээх бөгөөс Хү багшаас эрдэм сурахаар одтугай. Төвөдийн улсад Хү багшаас мэргэн үгүй” хэмээн сонстов хэмээн өгүүлбээс бас Хү багш өгүүлрүүн:

	— Өглөгийн эзэн минь ээ, бас тийм сонстсон үгийг өгүүл! хэмээвээс өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Сэтгэшгүй тийм үгсийн зүйл сонстов. Олонхыг эс тогтоов. Би бас нэгэн сонсохуйд Санпү хийдийн Сайн билигт хэмээх лам бээр Гаваа Шагжванчиг, Лозава хоёр ламд “Зүрхэн үгүй тэр мэргэн Хү багшийг та хоёр юунд үл сургах буй. Тэр Хү багш үлэмж дээд богд Бром багшид наманчлахгүй нүгэл хилэнц хурааваас хойд заяандаа хэр болох! хэмээн өгүүлбээс тэр хоёр лам бээр “Бид хоёр тэр Хү багшийг соён сургаваас бид хоёрыг үл таалаад өст болно. Түүнд дурдах сэтгэл буй бөгөөс маргаашаас нааш энд ирэх буй за, хэн мэднэ” хэмээв.

	Бас урьд өчсөний ёсоор Сайн билигт нь “Тэр хоёр Хү багшийг үл сургах бөгөөс түүнийг нэгтээ залахаар одъё би! хэмээсэнд Бром багш урьд ёсоор түүнийг ятгаж суун амуй хэмээн сонстов хэмээн өгүүлбээс Хү багш зарлиг болруун:

	— Тэр Бром багш хэмээвээс их сайн номч ажгуу. Би олон шавь нартаа эс саатваас эдүгээ Ерва ууланд одох бөлгөө. Тэр Ялгуусан эцэг хөвгүүн тэр хийдэд хэдүй чинээ суун амуй? Өглөгийн эзэн чи цаашид хэзээ одох вэ? хэмээн зарлиг болбоос өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Ай богд лам өөд болох л бөгөөс сааталгүйеэ яарч өөд болох хэрэгтэй ажгуу. Өнөө маргааш тэр Гаваа нь Лэнби Жилбү нэрт хийдэд залахаар ирсэн ажгуу. Тэндээс Нятан нэрт улсад өөд болно гэнэ. Бас Бром багш нэгэн газарт нэгэн шинэ хийд байгуулсан буй ажгуу хэмээн сонстов. Тэнд өөд болж залрах болуузай. Ер өөр нэгэн тийш  өөд  болох нь магад буй хэмээн сонстов. Бас ч Бром багш бүгдээрт “Жовуу Адишад ном өчих бөгөөс эдүгээ өч, үүний хойно богд Жовуу Адиша хаана өөд болох магадгүй буй” хэмээн зарлиг болохуйд Сайн билигт “Ай богд чиний сайн төрлүүдийн учир шалтгааныг дэвтэрт оршуулах хэрэгтэй буюу” хэмээн өчвөөс дэвтэрт оршуулахыг үл таалав хэмээн сонстов. Урьд Жовуу Адиша тийм учир шалтгааныг номлосонд ч олонтоо нуув хэмээн сонсов. Бас Хү багш зарлиг болруун:

	— Тэнд чуулсан лам нар бүгдээр Бром багшийг ямар ёст хэмээх вэ? хэмээн асууваас өглөгийн эзэн өчрүүн:

	— Бусдын ёсыг үл мэднэ. Тэндэх богд лам нар ч алгаа хамтатгаж “Итгэл Арьяабал аа” хэмээн залбирахыг нь сонсов. Бусад хамаг амьтан Арьяабал хэмээн нэрлэн залбирна.

	Тийм тийм учир шалтгааныг уран аргын үүднээс өгүүлбээс, Хү багш сэтгэлээ урвуулаад Бром багшийг үнэмшиж, тэр өглөгийн эзнийг өргөн хүндлээд,

	— Ай өглөгийн эзэн минь ээ, чи худал үгүй тийм сайн үгсийг сайтар өгүүлсэн чинь сайн. Ай өглөгийн эзэн чи худалдах хэрэгт өөрийн үйлийг бүтээхээр одтугай! хэмээн зарлиг болбоос Шаггон өглөгийн эзэн бээр тийм худалдааг хичээхгүй боловч хичээх мэт одов.

	Тэндээс Хү багш зальхалзахуйг тэвчиж шавь нартаа зарлиг болруун:

	— Би урьд Бром багшийг эндүү үгсээр өчүүхэн дайрсан бөлгөө. Эдүгээ сонсвоос тэр Бром багш нь их номч ажгуу. Би урьд зохисгүй үгсээр түүнийг доромжлов. Бус иргэд бөгөөс намайг өст  дайсан  болгон сэтгэх буй за. Гэтэл тэр богд харин залуу  тойдыг  миний  дэргэд сургуулийг сургахаар илгээгээд, өөрийн өчүүхэн тойн шавийг   ч сургахаар илгээсэн бөлгөө. Би урьд ихэрхэж олон морьтноор хүрээлүүлж явахад, дээд Бром багш  ганцаар  явганаар  явна.  Эдүгээ  би тийм омгоор морьтой явахаа тэвчиж Бром багшийн өөрийн энэ Бонбыг дагуулаад нэгэн илжгэнд ачаагаа ачиж явсугай! хэмээн зарлиг болбоос шавь нь нулимсаа асгаруулан өчрүүн:

	— Богд лам минь ээ, нэгэн морийг унаж морилбоос сайн бус уу. Зам хэцүү болоод хол тул замдаа чилэн алжаах болно хэмээн өчвөөс Хү багш зарлиг болруун:

	— Энэ явдалд чилэн алжаавч юуны гай ажгуу. Хэрвээ тэр Бром багш их гайхамшигт богд мөн л бөгөөс чилэн алжаахгүй үтэр түүний нүдний нитэд хүрэх амуй. Олон морьтноор хүрээлж их омгоор явах хэрэггүй. Ловон богд лам Лхадин˗д эдүгээ цамд суусан бөлгөө. Тэр их хэрэгт бүхүйн хойно цамаа тайлж ирээд лам лугаа уулзсугай хэмээн ирвээс тэр шавь нар тэр ламыг нь ятгаж ийн өгүүлрүүн:

	— Энэ жилийн одон гариг ламд харш бөлгөө. Ганцаараа цамд сууж хэнд ч бүү золго хэмээн ятга. Тэр шавь нар бээр намайг харьж иртэл ламын гэгээнээ золгоё хэмээхийг бүү дурд. Та хэрвээ ирвээс хэрүүл болно. Хэрвээ энэ хийдэд надад буян хүргэж ирвээс буяныг хураах орон гурван эрдэнэ энд буй. Ямар ямраар тэднийг хүндэлж хариулахаа та өөрөө мэдээд эдүгээ шавь чи тэргүүлэн хамаг шавь нарыг энд хураая. Би юм захирсугай! хэмээн зарлиг болбоос, шавь нь төдий  хамаг бурсан хуврагуудыг “Ламын зарлигийн ёсоор ир” хэмээн хамаг бүгдийг хураасанд хамаг бурсан хуврагууд ламын дэргэд хурж ирсэнд лам ийн сургаруун:

	— Би урьд сонсох номлох бүгдээрийг барамидын дүрээр хичээсэн бөлгөө. Бром багш мэт доорд сэтгэлийг барьж ном хийсэнгүй. Өөрөө омог дээрэнгүй алдрын ёсоор ном хийвээс сэтгэлд тус үл болох буй хэмээн сонстов. Тэдний ёсоор увдис бясалгая. Та нар их бага бүгдээрээ өөр өөрийн оюуны чинээгээрээ номлон бүтээхийг хичээ. Би энэ жилд нэгэн бясалгал бясалгахын тулд маш чин бат завсарлаж цамд суух бөлгөө. Түүнд өвчин тахлаар үхэвч ер насаа барваас би ч буцааж ятгаж үл болохын тулд ламын гэгээнээ золгож өчсүгэй хэмээх үйлийг бүү олтго. Тиймийн учир шалтгаан нь ийм буюу.
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	Бром багш хийгээд Жовуу Адиша˗ийн ёсоор 

	Үнэн сэтгэлдээ туслах увдисаар
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	Үргэлжид сэтгэлдээ тустайг бясалгатугай! 

	Түлэд энэ жилд батад бясалгамуй би 

	Торгоолт алгасангуйг тэвчиж бүрүүн

	Түдэл үгүй хайрцагт (шаваас) орж суумуй би 

	Тус үгүй үхэх өвчит боловч

	Дэргэд минь хэн бээр өчихөөр ирснийг ятга!

	Тэдүрү энэ нас бээр мөрний урсгал адил 

	Давлагаа долгиогоор түргэнээ одохуй түүнийг 

	Тэгш хүчтэн хэн бээр тогтоож үл болно 

	Цаггүй эрдэмт Бром багшийн тэр ахуй дахь 

	Цаст тэр далайд хүрэх хүртэл

	Цаглашгүй амгалан туст мөрөөр одъё 

	Цагаан номд мэргэн болбоос би

	Эдүгээ мэргэдийн илдээр торгоолыг огтолъё 

	Энүүхэн жаргалан минь нялхсын наадам адил 

	Энхээр хоромхноо жаргавч хойшдоо гутъюу! 

	Эдүгээ би Энэтхэг дэх манлай мэргэдийн ном 

	Аяа тийм дээд зүрхэнийг авахын тулд

	Ариун үүлсээр цогцолсон Ерва уулан дахь 

	Асар тэнгэр уулын хөмхийд

	Ашдын туст дэвсгэрийн дээр 

	Гайхамшиг алтан эрихийг хичээмүй би

	Гавьяагүй олон хүмүүн үймцэн алгасах нь юуны хэрэг! 

	Хамаг “аа” дуугаа хураагаад тэнгэр бурхдыг тахимуй 

	Харанхуй шөнө дөлийн урьд хувьд

	Сонин элдэв тансаг тахил бэлтгэтүгэй 

	Шөнө дөл нэгэн үзүүрт сэтгэлээр дурдаж

	Сүсгээр үүр цайхын хувьд буяны мөрд ортугай 

	Тэнд одоод бясалгалын хязгаарт хүрвээс

	Тэндээс харьж ирээд тансаг номын жаргаланг номлосуу! 

	Тэр цагт алгасангуй үгүй болбоос

	Дээрэнгүйн хотыг үлгэрийн аянгаар эвдэнэ

	Самуун би хэмээн баримтлагч нөхдийг даран доройтуулаад 

	Сайвар одогсдын шашныг оройдоо өргөнө

	Сэжиглээд доромжлохуйг арилгана

	Сацлалгүй өөрийн аху ёсыг асрахуйгаар хүрээлүүлнэ 

	Тэр мэт бусдад тус болох бөгөөс л

	Дээд рашааны шимсийг зооглох буюу 

	Тэдүрү бус хурын усаар аминаас хагацуулна

	Тэр хэмээвээс энд чуулагсад таны сургаал буй за 

	Тийм бүхүйн тул хамаг бурхадын эх болсон 

	Дээд жаргалан гарахын орон сайтар баясаж

	Тэр богд хөвгүүний манлай, дээд амьтны итгэл

	Тэмдэгтэйеэ зул мэт гийгүүлэх болтугай! 

	Сайн алдрыг арван зүгт түгээмэл болгож 

	Сацлалгүй өргөн хүндлэхүй эрдэнэсийн тивд

	Сайн эрдэнийг цогцолсон аль тэр өлзий хутгаар

	Сайтар оршин тогттугай энэ өдөр  бөгөөдхүү!  

	 

	хэмээн  зарлиг болж, сууринаасаа босоод жаргах гэртээ өөд болов. Хамаг бүгдээр  “Энэ өдрийн тэр ном нь гүн ажгуу. Удируулсан увдис бүгдээр төгссөн буй ажгуу! хэмээгээд өөр өөрийн хичээнгүйн хуягийг өмсөөд буяны бясалгалд хичээвэй. Түүнээс хойшид золгох мөргөх нь цөөрөв.

	Тэндээс богд Хү багш нь Бром багшид өргөх нэгэн цагаан тэрмэн цамц, тэрмэн орхимж, нэгэн тэрмэн хормогч, хөвөнгийн унгарилаар хийсэн нэгэн сайн бөс, Жовуу Адишад хоёр тэрмэн хормогч, цэмбэн орхимж, бөс лүгээ сэлт сайн эдийг нэжгээд багц цуглааж жаран лан  алт авч, бас зам тэргүүрийн хэрэгтнийг нэгэн сайн илжгэнд ачаад, хамаг хөнгөн дээлийг өмсөөд шөнө дөлөөс өнгөрөөж эрт босоод “Үтэр түргэнээ хүрвээс сайн буюу” хэмээх түүнийг онцлон сэтгээд бусад юун ч үл сэтгэнэ.

	Түүнээс урьдаар сэтгэлдээ ийн сэтгэмүй. “Санпү хийдийн Сайн билигт ламын дээрэнгүй омог нь их бөлгөө. Гаваа Шагжванчиг түүний адил их богд багш бөлгөө. Ладод Гүнтанба лам Энэтхэг Төвөдийн эрдэмд мэргэн болоод Төвөдөд үлэмж их ачтай бөлгөө. Тэдгээр лам  нар Бром багшаас ном сонсож амуй гэх нь үнэн болов уу. Би ч тэнд    эс одвоос зохисгүй  болно.  Үгээ  цэнэсээр  одсугай”  хэмээн  хүрээд  сац Бром багшид бэлэг болгон өргөсүгэй хэмээн хоёр тэрмийг авав. Тэр гурван лам Бром багшаас ном сонсох үнэн бөгөөс Бром багш их эрдэмт бүхүй нь магад буй за. Тийм бус бөгөөс түүнээс сонсох хаа болох хэмээх онц тиймийг сэтгэв.

	Тэндээс маргааш нь үүр гийж цолмон ургахын цагт урьд Жовуу Адиша˗ийн соёрхсон нэгэн бандида малгай асан ажгуу. Түүнийг өмсөөд нэгэн дулдуй бэрээ барьж өөд болоод үүр гийхийн урьд Занбо мөрний хязгаарт хүрээд ийн сэтгэрүүн “Бид эртэдсэн тул онгоцоч хүн үл ирнэ” хэмээн сэтгэж суун атал хоромхон зуур нэгэн ширэн онгоц усны төвөөс наашид ирэх сонстоод “тэр юун бол” хэмээн сэтгэн атал нэгэн цагаан хүмүүн наашид ирэх үзэгдэв. “Тэр хүмүүн дээрэмч биш байгаа” хэмээн сэтгэн атал онгоцоч хүмүүн ирээд ийн өгүүлрүүн:

	— Усны хязгаарт суугч та хэн бэ? хэмээн асууваас Хү багш түүний хариуд нь ийн өгүүлрүүн:

	— Бид бээр Хү багшийн шавь нар бөлгөө. Энэтхэгээс залж ирсэн бандидад мөргөхөөр одох бөлгөө. Ай хүмүүн ээ, чи хааш одох вэ? хэмээн асууваас тэр өгүүлрүүн:

	— Би нэгэн элчид яаран явах бөлгөө хэмээвээс Хү багш зарлиг болруун:

	— Ай хүмүүн чи биднийг энэ уснаас гарга. Бид чамд хөлсийг чинь өгсүгэй хэмээвээс тэр өгүүлрүүн:

	— Надад яаруу нэгэн үйл буй. “Хү багш Энэтхэгийн бандидагийн тулд бодисадва Бром багшид ихэд уурлан хилэгнэв” хэмээн та нар хамаг бүгдээр өгүүлэх ажгуу. Эдүгээ та нар бүгдээр их бандидад мөргөхөөр одох тань их гайхалтай атал, богд Бром багшид та нар хүндлэлгүй нүгэл хилэнц хурааваас надад та нарын хилэнц халдах болмуй за” хэмээвээс Хү  багш  түүнийг  сонсоод  сац  Бром  багшид  их үлэмж сүсэг бишрэл төрөв. “Аяа энэ ганцаар бус, хамаг улс тийн өгүүлэх ажгуу! хэмээн сэтгээд өгүүлрүүн:

	— Аяа өглөгийн эзэн минь ээ,  тэр  чинь  маш  зөв  буй  за.  Хү  багш хэмээх тэр би бөлгөө. Би урьд тийм гэм хийснээ гэмшиж наманчлахаар одох бөлгөө. Энэ явдалд хэчнээн яаруу боловч чи намайг усны тэр этгээдэд гарга. Намайг тийн хийж одов гэж хүнд бүү өгүүл. Хойно би чиний ачийг сайтар хариулъя. Энэ явдалд чамд таван тун алтыг өгсүгэй! хэмээн зарлиг болбоос тэр хүн өгүүлрүүн:

	— Тийм бээр бөгөөс надад маш  их  яарах  нэгэн  үйл  бөлгөө.  Чи их лам бөгөөд нууж явах болбоос би чамайг өөд болов хэмээн бүү өгүүлсүү. Энэ явдалд чи надад юм эс өгөвч гайгүй. Тэр Бром багш нь их гайхамшигт буй хэмээн сонстов. Чи Бром багшийн сэтгэлийг баясгах хэрэгтэй. Чи их хүн бүхүйн тулд намайг хойно үл танимуй за. Хойно би чамд мөргөхөөр ирэхдээ ийм учирт бөлгөө хэмээн өгүүлье. Тэр цагт надад юу соёрхохоо өөрөө мэдэх буй за хэмээн өчвөөс Хү багш нь

	— Ай хүмүүн, нэр чинь хэн бэ? хэмээн асууваас тэр хүмүүн өгүүлрүүн:

	— Би нэр юүгээн энэ явдалд өгүүлэх бус буй за. Үүр гийхийн цаг дахь онгоцоч хэмээвээс болох буй за хэмээн өчвөөс өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Чиний нэрээс илүү тус хийсэн чинь сайн бөлгөө. Үүр гийхийн эрт усны тэр этгээдэд гаргасан чинь маш сайн. Хойно золгохоор ирэх үл ирэхээ өглөгийн эзэн чи өөрөө мэд. Бид чамайг ирвээс сайтар хүндэлсүгэй хэмээвээс тэр өгүүлрүүн:

	— Өчүүхэн тойн чиний үг зөв буй хэмээгээд усны тэр этгээдэд гаргав. Тэр этгээдэд гараад сац өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Ялгуусны далайд шүтэж онгоцоч хүн ном хийгээд цог учралаар баялаг болтугай! хэмээн хутаг гуйн ерөөжээ. Тэндээс замд чилэн алжаалгүй Ерва ууланд одов.

	Тэндээс Гаваа Шагжванчиг, Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёрыг Лэнби Жилбү нэрт хийдэд залсанд мөр дээр нь нэгэн орь залуу охин өөрийн дээлээ тайлж Жовуу Адишад өргөөд адистидын хутгийг гуйв. Төдий Бром багш зарлиг болруун:

	— Энэ охины энэ насанд нэгэн баялаг болох буй. Лүншод улс дахь нэгэн баялаг үүнийг авах буй. Өглөгийн эзэн охиноо, чи энэ бандидаг танив уу? хэмээн зарлиг болбоос тэр охин өчрүүн:

	— Таних буй хэмээн өчвөөс,

	— Чи таних бөгөөс нэр нь хэн бэ? хэмээн асууваас

	— Нэрийг нь Жовуу Адиша гагц бурхан хэмээх буй хэмээн өгүүлэв.

	Бром зарлиг болруун:

	— Ай охин, бэлгэ чинь зохив. Чамаас нэгэн хөвгүүн төрөх буй. Тэр хөвгүүн нь Жовуу Адиша адил нэгэн хөвгүүн болох буй. Нэрийг нь миний нэрд дулдуйдаж Шэйрав буюу Билиг хэмээн нэрийд. Жовуу Адиша˗ийн нэрд дулдуйдаж Гэрэл хэмээн нэрийд. Хойно өчсөний хариуг номлох цагт, мөн охин чиний гагц хөвгүүн бээр миний нэгэн шавь болж энд ирээд «Өчсөний хариу  чандмань  эрих»˗ийг  эеэр  авагч нэгэн болох буй хэмээн зарлиг болбоос охин маш баясаж одов. Тэндээс Лэнби Жилбү нэрт хийдэд өөд болж хоромхон суув.

	Гаваа Шагжванчиг мөнхүү хийдэд тугдам сэтгэж суун авай. Лозава лам бээр залахаар ирж Ярлүн˗д өөд болов. Тэндээс бас Ерва тэнгэрт өөд болж ирэхэд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн хоёр, Сайн билигт гурав хол суун бөлгөө. Тэр цагт Бром багш зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, чи өөрөө Санпү˗ийн хийдэд одоод тугдам сэтгэвээс сайн бус уу хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Одох бөгөөс урьдаас одох бөлгөө. Сэтгэл цөхөрсөн хүнд сургахуйяа бэрх хэмээх буюу хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, тиймийн чинээг чи өөрөө мэд. Гаваа Шагжванчиг урьдаас эргэлзээт үгсийг дурдаж сэжгүүдийг огтолж, утгасыг асуугаад сэтгэлд тохиолдуулсан тугдмыг сэтгэе хэмээгээд өөрийн аглаг хийдэд суун авай. Лозава лам бээр Гаваа Шагжванчигт адил Чинпү˗д одов. Эдүгээ зоог (жич, салангид) олон үгсийг өгүүлбээс хэрэггүй буй. Чи бээр насажсан  ажгуу.  Эдүгээ  ном  лугаа  найралдах үг өгүүлэхээс өөр миний эрдмийг өгүүлэх ба намайг өргөн хүндлэх үйлийг үл үйлдэгтүн. Сэтгэлд чин бишрэлээр биширвээс түүгээр болох ажаамуу хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Ай богд оо, надад нэгэн өтөл хонины насны чинээ буй. Хэнийг ирэвч нүүр дурыг үл хармуу би. Их эрхт болбоос бээр өөрт буй за. Их лам ихэрхвээс өөрт буй за. Омгоор мэргэмшивч өөрт буй за. Урьд эс чадсаныг гэмшвээс эдүгээ өргөх ёстныг юунд өргөн үл хүндлэх вэ. Юунд ч бөгөөс нүүр дурыг үл харан өгүүлэх буй хэмээн өгүүлбээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тийм болбоос эдүгээ бид нэгэн тэргүүрт болмуу. Хэр хэмээх үйлийг үл хиймүй. “Яст мэлхий амаар зуусан модноос хагацсан адил” хэмээх үлгэр эдүгээ болох ажгуу хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт өчрүүн:

	— Гагц гараараа алгаа ташиж үл болно. Хэрүүлд эсэргүүлэгчгүй болбоос яахин хэрэлдмүй. Эдүгээ намайг жанчих болбоос чиний өмнө тэргүүнээ тосож баймуй би. Харааваас ч аяа чиний зөв буй хэмээн өчих буюу хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша маш баясаж зарлиг болруун:

	— Та хоёр юуны тулд эсрэг тэсрэг хэрэлдэнэ. Би одоод цац дарах бөлгөө. Тэр нэгэн шаврыг авч ир! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш нь,

	— Тийн хийсүгэй! хэмээн өчөөд жаргах харшийн гадна нэгэн сайн үзэсгэлэнт зөөлөн зүлэг буй. Түүнд Жовуу Адиша˗ийн суух дэвсгэрийн дээр суухуйд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Миний гар шавар нухаж сурсан буй. Нааш өг! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Миний энэ гар унгасыг сунгаж сурсан бус. Гурван эрдэнийг өргөн хүндэлж тахихад сурсан бөлгөө! хэмээн өчиж шаврыг өргөөд мөргөсөнд төдий Жовуу Адиша ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	Аяа насад буянт үйлийг сайтар хийлгүүлэгч 

	Аливаа амьтны гагцхүү итгэл аврал

	Ачит гурван эрдэнэсийн адистидалсан ба

	Адилтгашгүй богд Бром багш чиний үнэн буй за, суун соёрх! 

	Дээд ламын туужийг тэтгэмүй, би бээр

	Тэмдэгтэйеэ гар цоорсон нь номын тул цооров за 

	Тэнхэлгүй хүмүүний биеийг номын үйлэнд эс зарваас 

	Тэнчүүрч хойно бас олохуйяа маш бэрх!

	Урьд зохиосон олон үгс болов 

	Утгасыг хичээж төгс мэдэх цагт

	Улам эдүгээ нийцэх тийм буянт үгсийг 

	Үлэмж богд чиний чуулганыг төгсөөд

	Энэ өдөр баясгалангаар амгаланг эдлэхийн тул 

	Эдүгээ буянаас төрөв зэ, Төвөдийн тойн

	Энд сайн цайг чанаж авч ирэгтүн

	Энэ өдөр зоог баясгалант үгсийг дурдалцъя! 

	Сайн билигт дэргэд минь үтэр ирээд

	Сайн бишрэл сэтгэлээр дэргэд ойртоод

	Сайвар одсон лам лугаа учирсан нь сайн хувьт буй 

	Сацлал үгүй Бром багшаас дээр бөлгөө би!

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн: 

	“Дээд лам хиргүй зарлиг болсон чинь сайн 

	Тэгүдрэлгүй хялбараа өгүүлэх утга явахуйд хурдан 

	Тэгш эрдэнэ савт болговоос үзэсгэлэнтэй 

	Хялбархүү идээг бэлтгэн өргөсүгэй

	Гэгээн амгалант энэ ахуй оронд

	Хэв хэзээ адистид гийсэн хувилгаанд 

	Хэтэрхийеэ гурван цагийн буяны тулганы дээр 

	Эс хямарсан цоорхой үгүй болсон

	Эрдэнэт дээд савыг арилгаж бүрүүн 

	Эндүүрэлгүй бэлгэ билгийн галаар буцалгаж 

	Энэрэх жаргалант нигүүлсэхүйн утаа бурхирна 

	Амгалан жаргалангийн сэрүүн сайхан усыг хийж 

	Ачит ламын адистид холиодсыг хийнэ

	Аливаа амьтны чинээг мэдэж давсыг хийнэ 

	Амтат бодь модны үнэрүүд үнэртэнэ.

	Уусан сацуу жаргаланг төрүүлэх л бөгөөс 

	Удирдагчдад бишрэлийн шанагаар өргөөд

	Онц доорд иргэдэд нигүүлсэхийн шанагаар өгөгтүн 

	Улам уламд зөөлөн аашаар энэрэхүй болгон үүсгээд 

	Хоцрол үгүй сайн зөөлөн амгалан түгээмэл болоод 

	Хотол илбэсийн хүний зочин болготугай!

	Хувилгааны өчүүхэн хөвгүүн түгээлч буй 

	Хольсноор хүндлэх нь нот буй

	Зохист хувилгаан номын төвөөс болсон

	Зохист үгсийн үлгэрээр барилдуулаад 

	Зочин нугууд номын Төвөд  одон

	Зорьж буяны арилсан хоосны ерөөлөөр 

	Магад амгалангаар насад хутгийг гуйна 

	Маш хөсөр баруун хөлөө дэлдвээс

	Муу заяаг гийгүүлээд бадруулан дэлдэнэ 

	Мэргэнээ өчүүхэн зүүн хөлөө дээш өргөвөөс 

	Тоо томшгүй бүгдээрээ над лугаа хамт 

	Тонилохын оронд сайтар хүрэх болтугай 

	Тодорхойёо мутраа зөвд хөдөлгөснөөр

	Туст өлзий хутаг хязгаарын зүг дэлгэртүгэй! 

	Үлэмж мутрыг дотроо хурааваас

	Өлзий ба цог төгөлдөр хураах болтугай 

	Үнэн Гаадамба эрдэнэ Бром багш

	Огоот богдсын номын цай чанагч буюу би 

	Эдүгээ бээр агуурст эдээр чаналаа

	Эрдэнэ лам эцэг хөвгүүн амар баясгалангаар суу! 

	Эдүгээ дотор одъё, баясгалангаар

	Эд агуурсан бүгдээрийг номын тул эдэлье 

	Тиймийн тулд эд агуурст хэмээмүй!

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Төдий бүгдээр чин нот сэтгэлээр баясгалант болсонд

	Дээд Жовуу Адиша баясгалантай мишээгээд зарлиг болруун:

	— Бром багш биеийг минь сэргэлэн болгоод их гайхамшигт болов хэмээн зарлиг болов. Төдий Бром багш гэр дотор ороод сайн цайг чанаад, хотол төгссөн амт чихэрт арвайн гурил ба амтат сайн тосыг бэлдээд урьд үгүй цайны хувинд цай хийж, луу зурхайт хоёр шаазанг авч ирээд, нэгэн өчүүхэн тойн ч өөр бусад сайн амтат идээг авч ирээд, Жовуу Адиша лам шавь хоёрт өргөвөөс Сайн билигт өчрүүн:

	— Энэ өчүүхэн тойн хэн буй? Үлгэрлэвээс “Бурхан иртэл бярман өтөлмүй” хэмээх тийм ёсыг дурдан суумуй би. Өчүүхэн тойн чи  намайг сайн нүдээрээ үзээд өргөтүгэй. Зөгийн төдийхөн өвгөн бээр өчүүхэн цэцэг адил хөвгүүн чамайг гайхан үзнэ. Ер чиний аугаа хүчин сэтгэшгүй буй за. Чамтай жишвээс би төмрийн сайн болд барагдсан адил болов! хэмээсэнд Бром багш зарлиг болруун:

	— Тийм зохисгүй үгсээр юу хийнэ. Эдүгээ чи намайг мөрөөдсөн бус, энэ өчүүхэн тойнд бахадсан буюу! хэмээн зарлиг болоод бас өчүүхэн тойнд зарлиг болруун:

	— Өчүүхэн тойн минь ээ, энэ хэмээвээс Сайн билигт хэмээх их гайхамшигт лам ажгуу. Тэр өвгөнд мөргөөд түүний дэргэд суу. Өвгөн эмгэнэж суун амуй. түүний сэтгэлийг тэжээ! хэмээн зарлиг болбоос өчүүхэн тойн мишээж “Хэ хэ” хэмээн инээгээд зургаантаа мөргөж, улмаар чанасан цай юугаа өргөөд бас Сайн билигтийн дэргэд төвшнөө суув. Жовуу Адиша ба Сайн билигт хоёр ихэд баясаад нулимс алдвай. Тийн өчүүхэн тойн өчрүүн:

	— Миний мэтэд баясаж юу хийнэ. Баясах бөгөөс шашны гарахын орон эцэг Бром багш мэтэд баясах хэрэгтэй буй хэмээгээд мөнхүү тэр өдөр олон цай чанав. Жовуу Адиша ба Сайн билигт хоёулаа тэр өдөр авчирсан цайг урьдаас ихэд зооглов. түүний хойд маргааш эртэд урьд ёсоор жаргах гэрийн гадна суух цагт Бром багш зарлиг болруун:

	— Та нар эцэг хөвгүүн хоёр гурван цагт буян болох зарлигийг цааш нааш дурдан суун соёрх. Энэ өчүүхэн тойны урьд ёсоор сайн амтат идээ бэлдэж сайн цай чанасныг олонтоо зооглож суу. Төвөдийн их аймаг сав баригч Зундуй Юндэн нэрт Хү багш нь хол дахины газраас явганаар энд айсуй. Би түүний өмнөөс нь угтахаар одсугай хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Чи угтахаар одох бөгөөс урьд Занба эзний барьсан бөсийг авч одогтун хэмээн зарлиг болбоос төдий Бром багш тэр бөсийг аваад нэгэн сум тусахын газраас доош хүрвээс Хү багш нь урьдах мэт олон морьтноор хүрээлүүлэхээ байж нэгэн илжгэнд ачаа ачаад, Бром багшийн ач өчүүхэн тойныг дагуулж үсгүй нэгэн бандида малгай өмсөөд, нэгэн дулдуй бэрээ дулдуйдаж ирэхийг Бром багш үзээд ихэд энэрч суув.

	Тэндээс Бром багш ийн сэтгэрүүн “Бид хоёр уулзалдсаны сац би мөргөвөөс тэр ч миний хариуг мөргөмүй” хэмээн сэтгэж нэгэн өндөр дэвсгэрээс доош бууваас өчүүхэн тойн бээр,

	— Бром багш минь өмнөөс угтахаар айсуй хэмээн зааж өгсөнд төдий их Хү багш ийн сэтгэрүүн “Ай Бром багш нь доорд сэтгэл барьсны тул би урьд Бром багшид золгоод сац мөргөвөөс сайн буй за. Тэр надад урьд мөргөх болуузай. Уулнаас доош бууж өмнө минь ирэх нь юун болов. Эс бөгөөс зөн билгээр намайг мэдэн угтахаар ирэв үү.  Ер ийм ёсоор өмнөөс минь доош бууж ирэхгүй бөлгөө. Магад намайг угтахаар ирсэн буй за. Эдүгээ золгоод сац цааш нааш хүндлэлцэж мөргөх атал эндээс мөргөсүгэй” хэмээн сэтгэж мөргөвөөс их Бром багш ихэд өндөр давхрын хавирганаас доош мөргөвөөс холбирон алдахыг Хү багш нь үзээд сац,

	— Эвий эвий, аяа Бром багшийг үзэгтүн. Бид хоёрын нас минь чацуу бөгөөтөл би төвшин талд тамтартал явна. Бром багш нь тэнгэрийн хөвгүүн гардийн ёсоор мөргөнө. Урьд би сайн морь унаж явахад ч чилэн алжаах бөлгөө. Эдүгээ хоёр хөлөөрөө  морь  болоод, чин зоригийн ташуураар ташуурдаж өдий чинээ хол болтол ирэвч чилэн алжаах өчүүхэн ч үл болов. Урьд сайн морийг унаж явахдаа энэ явдлаас минь удаан бөлгөө. Эдүгээ би чилэн алжаахгүй хүрч ирсэн нь Бром багшийн адистид ба ридийн агуу хүчин буй за! хэмээвээс төдий өчүүхэн тойн шавь өчрүүн:

	— Багш лам аа, тийн хэмээн хэнд зарлиг болсон бэ? хэмээн өчвөөс Хү багш зарлиг болруун:

	— Би бээр юун өгүүлэв? хэмээн асууваас өчүүхэн тойн өгүүлрүүн:

	— Ламын зарлиг болсны ёсоор үзвээс би тийн хэмээн өгүүлснээ эс мэдэв. Төдий тэр өчүүхэн тойн тэр сайн илжгийг түргэнээ гилж ирвээс бээр их Хү багшийн ухаан нь ихэд балартаж өчүүхэн хойно хоцорч ирвэй. Тэндээс чулуу цохихын төдий газар хоёр лам уулзалдваас Бром багш зарлиг болруун:

	— Аяа богд лам аа, алсаас ирсэнд чилэн алжаав за. Тийм бөгөөс бээр бид хоёрын золголдсон нь маш сайн буй за! хэмээн зарлиг болсонд Хү багш нь нүд дүүрэн нулимс цувируулаад, зарлиг бололгүй ихэд уярч, Бром багшийн дээлээс барьсанд Бром багш зарлиг болруун:

	— Их богд оо, тийм болох нь юун болов? Энэ Төвөдийн улсад чамаас өөр нэн үлэмж хүмүүн үгүй. Чамаас өөр мэргэн лам хэн буй? гавьяа тусгүй нулимсаа асгаруулах нь өчүүхэн нялх хөвгүүн охидын ёс буй    за. Энэ мэт үйлээ ухаарагтун! хэмээн зарлиг болоод их Бром багш мутраараа нулимсыг нь арчив.

	Тэр зуур тойн нь илжиг юугаа залж ирэх цагт ламын явдал ёсыг үзээд биширч нулимсаа асгаруулан мөргөв. Төдий их Бром багш нь ийн хэмээн шүлэглэн зарлиг болруун:

	 

	— Төрөл тутамдаа хоёр чуулганаас төрсөн дээд богд багш чи 

	Тоо томшгүй мэргэдийн оройн чимэг чи

	Тусгүй тийн нулимсаа асгаруулах чинь юун 

	Тийн хэмээн зарлиг болбоос Хү багш өчрүүн: 

	“Тэдүрү муу согтонгит галзуу заан би 

	Тэнчүүрч ичгүүр сайн цэцэрлэгийг эвдээд

	Төгс баясгалангаар асан өчүүхэн зөгийсийг тархаав 

	Өгүүлэхэд үл баясан арван зүгт одон

	Үлэмж найралдуу нөхдөө сонжсоны тул 

	Онц гаслант зовлон өөрт бээр боллоо 

	Өөдгүй охид хөвгүүд уйлбаас жигшин атал 

	Тэнчүүрсэн миний мэт юунд үл уйлна”

	Тийн хэмээн эрхгүй нулимс асгаруулбаас бээр 

	Төдий бас их Бром багш зарлиг болруун:

	“Тийм нулимс үл гарган амар жаргалангаар явъя 

	Аяа, бид хоёрт ямарваа гэм үгүй буй за

	Ариун сэтгэлийн зул олныг гийгүүлмүй за 

	Асар нэгэн туурцагт агуу ба цухал үгүй буй за 

	Ачит их Хү багш үгсийг минь сонс!

	Үнэнээр буян хураасан хүмүүн бид 

	Үлэмж энэ насанд ном эдлэх цагт 

	Үнэхээр ахуй ёсыг мэдэж бусдад үзүүлэв 

	Өөр бусдын тусын тулд төрсөн буй 

	Юуны тул нулимсаа асгаран гаргамуй 

	Их Хү багш аа, үгсийг минь сонс

	Ерва дахь цэцэгт модонд адил

	Ер цэцгийн хонхорцог цугласан дэвсгэр дээр 

	Сайн цогт Дивангар лам суун амуй

	Салаа тутам олон шидтэн суусан амуй 

	Сайн билигт лам өмнө нь суун амуй 

	Сайтар нулимсаа эс гарган тэнд одсугай! 

	Балмад сэтгэлийн харанхуйг арилгана 

	Бас чандмань алтан эрихийг номломуй 

	Баршгүй рашааны сан булаг оргино

	Бас сайн төрлийн цог заль төгсгөнө 

	Тийм нулимсаа үл гарган тэнд одъё!

	 

	Тийн хэмээн номлон сургаваас төдий Хү багш сэтгэлдээ, “Би тийм дээд богд багшийг эс бишрэв. Эдүгээ төрвөлгүй шүлэглэн номлох ажгуу. Аяа, энэ Бром багш нь ийм эрдэмтэй хувилгаан атал, би урьд мэдэлгүй Бром багшийг зохисгүй үгсээр дайрч явах тэр цагт надад хамт төрсөн нэгэн сахиус тэнгэр байхгүй буюу. Ядахад зүүдэндээ ч зохисгүй тийм зүйлийг хааваас тийм гавьяа тусгүйг үл хиймүй за. Урьд би болохгүй гэм хийсэн ажгуу” хэмээн их гэмшиглэн төрж, үхэтхийн унах мэт болсонд Бром багш дээш түшээд ийн сэтгэмүй: “Урьдах гэмүүдээ дурдаж гэмшиглэн төрсөн ажгуу. Эдүгээ нүгэл хилэнцийг наманчлах цагт хүрсэн ажгуу. Энэ их гэмшиглэнгээр мэдээгүй болж сэтгэлээ зовоож сууваас үл болно. Үүний гаслах зовлонг арилгаад  дотор нь ухаан оруулсугай хэмээн сэтгэж их дуугарсанд төдий Хү багш сэтгэлдээ “Энэ Бром багш урьд ийм их зарлиг болохгүй бөлгөө. Тэр юу болов?” хэмээн сэтгэн суув.

	Тэр мөрөөр тойны дүрт хоёр хүмүүн ба хоёр гурван залуу охид тийм зарлиг болох цагт хүрч ирвээс өчүүхэн тойн нулимсаа асгаруулан инээв. Тэдгээр мөрөөр явагч хамаг зочид ч тэр өчүүхэн тойн нулимс асгаруулан инээхийг үзвээс “аяа эцэг Бром багш нь насад тийм зарлиг үл болох бөгөөтөл тийн хэмээн их дуугарсныг сонсоод мөргөхөөр ирвээс инээх дур хүрээд, хамаг залуу охид нөхөр зуураа наадан цуугилдсанд Хү багш бээр түүнийг үзээд мишээвээс их Бром багш уран аргаар эдгээр үлгэрийг шүлэглэн номлов.

	 

	Энэ өдөрт ямарваа гайхамшиг үзэгдэв 

	Ийм гайхамшигт богдын уйлахыг үзэв 

	Энэ залуусын уйлах инээх хоёрыг үзэв 

	Эцэстээ охидын инээхийг гайхан үзэв би 

	Тойн дүртэн бээр сонжин инээхийг үзэв 

	Түлэд өвгөн нэгнээ үзэж хүндлэхүйд 

	Тодорхойёо өвөг эцэг ач лугаа

	Турхруу эс үзэгсдийг үзсэнд адил өгүүлмүй!

	 

	Тийн хэмээхийн зуур бас Хү багш нь тэдгээр охидыг үзэж

	— Ай охид оо, та нар тийм эгшгийг дуулагтун! хэмээн зарлиг болбоос тэдгээр охид дуулсанд Хү багш сэргэвээс дээд Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Тэжээд Энэтхэг дэх нэгэн хязгаарт

	Тэнд чи бээр хоёр суулга саалуу тутаргыг 

	Тарьж баян болсон тэр цагт

	Ухаант туулай болон төрөв би, тэр цагт 

	Онц өвсөө идээд эдлэн явахуйд 

	Үргэлжид чиний тэр тариаланд

	Улам улам саалуу тутаргыг идэхээр ирэв. 

	Тэнд чи хилэгнээд онилон харвахуйг завдваас 

	Төдий би чамайг үзээд инээсэнд

	Дээд уруулын сэтэрснийг үзэн гайхаад

	Тийм уур хилэнг тэвчээд инээж, эс харвав 

	Тийм ёсон энэ өдөр бас үзэгдэв!

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Төдий Бром багшийн адистидын хүчээр 

	Даруйд Хү багш бээр

	Тийм учир шалтгааныг дурдав.

	 

	Бром багшийн тийм эгшгээр шүлэглэхүйд тэр мөрөөр доош явагчин ирж дээшид ирээд, дээшид явагчид нь ирж доошид одоод, хамаг бүгдээр тэнд чуулалдан Бром багшийн зарлигийг сонсолцон баймуй. Хү багш тэднийг үзээд өчүүхэн сэргэсэнд бас Бром багш зарлиг болруун:

	 

	Нэгэн цагт Энэтхэг дэх ойн дотор 

	Няцалгүй дияаныг сэтгэж суун атал 

	Нэгэн хорт могой дэргэд минь ирсэнд 

	Нэгэн тогос шувуу бээр могойг үзэж 

	Тэр могойг идсүгэй хэмээн завдсанд 

	Тэр хорт могой ч түүний ёсоор сэтгэж 

	Тэр хорт могойд хоёр сэтгэл төрөв 

	Түүнийг би идэх бөгөөтөл

	Тэр намайг идэх хэмээн сэтгэж

	Хоёулаа хожуул модонд могойн сүүл торж ороовоос 

	Хомголзогч сэтгэлээрээ тогос шувуу могойг хөнөөсөнд 

	Хожуулын үзүүрт сүүл нь ороогдоод

	Хожуулд хөлөө хүргэвээс сүүл нь хагацан одов 

	Аяа ийн тийн хөөсөөр өөрөө алжаав

	Ахуй ёсыг эс мэдсэний тул тийм болов за 

	Агдганаж инээв би, тэр цагт

	Аяа тэр хоёр нь та хоёр бөлгөө, тиймийг мэдэв үү? 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болсонд

	Дээд Бром багшийн адистидын хүчээр 

	Тэр их Хү багш ба өчүүхэн тойн хоёулаа

	Тэр цаг дахь учир шалтгааныг үзээд дурдан мэдэв. 

	Сэтгэлээр өчүүхэн амгалант болоод сэргэв

	Сайвар одсон Бром багш зарлиг болруун: 

	Сэжиггүй нэгэн цагт Энэтхэгийн нэгэн этгээдэд 

	Сацлалгүй нэгэн хааны шивэгчин болон төрвөөс 

	Тэр цагт Хү би усыг авахаар одсонд

	Тэнд нэгэн загас зэс шанаганд орж 

	Даруй загас бээр ус авагч саванд орсноор 

	Төдий усаа авч одоод

	Агуулах савандаа агуулбаас 

	Агдганаж тэр загас ихэд инээсэнд

	Аяа хаан бээр түүний инээснийг сонсоод 

	Амтарч юун буй хэмээн асууваас

	Асар учир шалтгааныг өгүүлсэнд 

	Уурласан тэр цагт шивэгчнээ харааваас 

	Төдий загас ба шивэгчин хоёр инээлдвээс 

	Тэр хаан нь уур хилэн үгүй болон хувилав! 

	 

	Тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	Дээд Бром багшийн адистидын хүчээр учир шалтгаан тийм тийм нь Хү багшийн оюун сэтгэлд тодорхой болоод сац үлэмж сэтгэлээ баяслаа. Тэр цагт удирдагч их Бром багш нь ийн хэмээн зарлиг болруун:

	 

	“Эдүгээ дээд багшийн баяссан нь маш сайн 

	Эрдэнэ сайн богдын дэргэд одъё

	Үтэр элдэв бидүүрхэхүй ба догшрохуйг бээр 

	Эндүүрэлгүй сайтар эвдэлбээс өөрөө бээр хоосон буй 

	Аяа тийм хоосныг мэдвээс арилсан богд буй

	Аливаа гэм болбоос бээр тэр цагт ийн наманчил” 

	Ачит богд тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос 

	Асар Хү багш баясаж ийн хэмээн өчрүүн:

	“Уран аргат дээд сайн богд оо 

	Үнэхээр номын төвөөс хөдлөхгүй

	Оюун дахь гурван хаалганы гэм хэдүй л бөгөөс 

	Удирдагч чиний нүдний нитэд арилган наманчилсугай! 

	Эндүүрэгч, үнэн үгүй бөгөөс үнэмшигч

	Эмгэгт тус үгүй олон нүгэл хурааснаа

	Эдүгээ гэмшиглэн сэтгэл төрж богд чиний өмнө нь 

	Маш сайтар арилган наманчилсугай!

	Дээрэнгүй сэтгэлийг тэвчиж Хү багш би 

	Тэмцэлгүй доор сэтгэл барьж чамд сөгдөнө 

	Түүнчлэн ирсний хөл мэт оройдоо авна 

	Дэргэд чинь би бөгөөд чин бат болмуу!” 

	Тийн хэмээн гэмүүдээ наманчлан өчвөөс

	Тэнцэлгүй их Бром багш зарлиг болруун:

	“Тэдүрү гэмүүдээ наманчилсан нь хүлцлийн дээд буй 

	Тэнсэлгүй их мэргэд ч гэм лүгээ эс нөхөцвөөс

	Олон бүгдээрт өргөгдөж хүндэт болно

	Үргэлжид бид хоёрын нийцүүлэх буянт үйлс буй!” 

	Үгсийг тийн хэмээн номлон зарлиг болбоос

	 

	Үтэр бөгөөд Хү багш ийн хэмээн өчрүүн:

	— Аяа богд, би нөхдийн эрхээр болж буруу алжааст тааллын алдрыг сэтгэж, омгоор мэргэмшигч, мэдээгүй мунхгаар дээд богдсыг хүндлэхгүй “Би” хэмээн баримтлахуйг хүлцэхгүй, номлох ба эеэр авах үгүй богд чамд зохисгүй үгсээр олонтоо дайрсан, бас өргөл хүндлэл хийгээд тахил тавиглалыг үйлдэн эс чадсан. Тийм тийм буруу алжааст хамаг гэмүүдээ Их нигүүлсэгч чиний өмнө наманчилсугай. Хүлцэн соёрх! Хойшид түйтгэр үл болохуйяа адистидлан соёрх! Ер “Би” хэмээн баримтлагч муу шимнус дотор орвоос дээд богдсыг үл өргөн, ачитыг аргадаад, энэ насан дахь жаргаланг сэтгэж, ашдын жаргаланг эвдэнэ. Номлох сонсох тэргүүтэн буянт  үйлсийг  өчүүхэн  үйлдэх  боловч буруу алжаас тааллын эрхээр болж, урьд богд багш чамайг болох болохгүй муу үгсээр сонжин дайрч, би өөрөө олон дээрэнгүй нөхдөөр хүрээлүүлж, сайн морийг унаад сэтгэшгүй их талд бардам ёсоор явах бөлгөө. Эдүгээ тийм ёсыг тэвчиж нэгэн илжгэнд ачаа ачаад өчүүхэн тойныг дагуулж, хоёр хөлөөрөө морь болгож тэмтэчсээр ирсэн миний ёсыг Бром багштан үзэв үү? Эдүгээ омгийн уулыг хэмхэлж, нарны гэгээн гэрэлд ээж суух тийм болбоос л эдүгээ хүний ам бээр итгэл үгүй. Бид хоёрын сэтгэлд тус бүр үгүй буй за. Бром багш аа, намайг чи нот сэтгэлээр нигүүлсэн соёрх! хэмээн зарлиг болбоос Бром багш зарлиг болруун:

	— Аяа богд чи эдүгээ чилэн алжааж ирсэн үүнээс үлэмж үгүй буй за. Сайн нөхдөөр хүрээлүүлж сайн морийг унаад, сайн дээлийг өмсөөд, сайн номоор хуран чуулаад “Ертөнцөд надаас нэн үлэмж үгүй” хэмээн өгүүлэвч Эсрүн тэнгэрийн чинээнээс илүүгүй болмуй за. Ер сэтгэлдээ туст үйлийг үйлдэж болох нэгэн номыг хийх хэрэгтэй буй ажгуу. Үйлдэж үл болох буруу алжаас тааллын номоор юунд ч тус болохгүй ажгуу. Балгад дахь сүсэгтэн өглөгийн эзэн алагчлахгүй сүсгийг бясалгаад алагчлахгүй өглөгийг өгөгч тэр нь нэгэн алжааст багшийг барьж нэгэн өчүүхэн хийдэд өдий төдий ном хийхээр одовч, урьдын сүсэг бишрэл хийгээд алагчлахгүй өглөг өгснийг түйдэж минийх чинийх хэмээн хоёр ёст ном болгоно. Өөрийн номын ёсыг нүүрс мэт боловч цагаан хэмээн, бусдын номын ёсыг цагаан лавай мэт боловч хар хэмээнэ. Харамч сэтгэл ба өөрөө зөөн хураахын үйлээр болж хамаг эрдмүүдийг атаархаж сэтгэлээ алжааст болгоод, өөрөө тойны дүрээр омогшиж, бус сайн иргэдийг доромжилж үл өргөнө. Өчүүхэн эдийг хураасан түүгээр омог дээрэнгүй болж, зохисгүй өчүүхэн сурснаар дээд мэргэдийг сонжино. Тийм омгоор өчүүхэн ч буян хийхгүй. Онц ямагт энэ заяаны жаргаланг сэтгэж, арслан адил дээд мэргэдийг муушааваас хэр зохих вэ? Аяа Хү багш аа, тийм номоор ямар хэрэг хийх.

	Номын үйл хэмээвээс мэргэн зохистой сайн гурван үйл буй за. Мэргэн хэмээх нь хамаг амьтныг ачит эцэг эх хэмээн мэдээд, хамаг эхийн ёсыг хоосон бүхүйг мэдэж, хоосон боловч орчлонгийн худлын дүр ёсонд там тэргүүтэнд олон зовлонгоор энэлгэгсдийг хөөрхий хэмээн нигүүлсэж, эцэг эх болсон хамаг амьтан жаргаваас юутай сайн болно хэмээх баясгаланг бясалгатугай. Бурхны хутгийг олбоос юутай сайн хэмээн баясгаланг бясалгатугай. Орчлонгийн хамаг зовлонгоос тонилбоос юутай сайн болмуй хэмээн сэтгэж тус хүргэвээс мэргэн тэр буй. түүний адил хамаг тэвчигдэхүүнийг тэвчээд, хамаг авагдахууныг аваад, нарийнаас нарийн шалтгаан ач үрийг сэрэмжлэх буй. Тэдгээр үргэлжид тасаршгүй дөрвөн цаглашгүйг хичээгээд эеэр авсан нь сайн буй. Тэр ном лугаа төгсвөөс балгасанд сууваас ч их гайхамшигтай. Алины хийдэд суувч их гайхамшигтай. Хэний дүр ёсоор эеэр ававч гайхамшигт буй. Тэр дөрөв үгүй бөгөөс “Би” хэмээсээр сэтгэвээс хийд автана. Тэмдэг төдийхнийг баригч ном хэмээх тусгаар үгүй.

	Аяа Хү багш аа, зүрхэн дэх үгс буй. Ном гүн бус бөгөөс ямарваа нэгэн гайхамшиг хийвч тусгүй. Ном гүн болоод сэтгэлд тус болбоос өргөн хүндлэх зохистой буй хэмээн зарлиг болбоос Хү багш ийн сэтгэрүүн “Аяа Бром багшийн үг үнэн буй. Ер номын утгасыг онож     эс чадваас гавьяагүй тэнэнэ. Тугар миний оюун ихэд баясаж бадран, өргөх бэлгийг мартаж эс өргөв” хэмээгээд хоёр тэрэм юүгээн бэлэг болгон өргөв. Бром багш ч бөсөө түүнд өгөв.

	Тэдгээр гүн нарийн номуудыг сонссонд сэтгэлд тус болоод, урьдах мэт бишрэлтэй болж нүд дүүрэн нулимс асгаруулаад ийн өчрүүн:

	— Богд Бром багш аа, надад урьд тийм сэтгэл төрснийг ямар шимнус түйдсэн буй? хэмээн өчвөөс Бром багш зарлиг болруун:

	— Түүнд гэмгүй. Тийм тиймийг мэдвээс богд багш буй. Сайтар мэдэж баталбаас мэргэн буй. Бид хоёрт гэм үгүй. Чиний зарлигийг би бүтээсүгэй! хэмээн зарлиг болж Хү багшийг дээш түшин босгож дээлийг нь засан өмсгөж, увдисаар сэтгэлийг нь дэгжүүлэв. Дээш өөд болбоос Ерва˗ийн энхэл донхол бэрх замд Бром багш бээр Хү багшийг тулсаар өөд болбоос ийн тийн алхах нь мэдээгүй болж хоромхноо Жовуу Адиша, Сайн билигт, эцэг хөвгүүний дэргэд ойртон хүрвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бодь сэтгэл нь их гайхамшигт болой. Дээрэнгүй омогт Хү багшийг миний увш улайтгасан төмөрт ус хийсэн мэт болгов. Муу Хү багшийн хоёр нүднээс булаг оргих мэт нулимсаа асгаруулахыг үзвээс энэ өдөр увш их хөвгүүнээ уйлахыг аргадах мэт нулимсыг нь арчаад түшин авч ирэв. Жовуу Адиша би Төвөдийн улсад ирснээс хойш энэ өдөр мэт их гайхамшгийг эс үзэв! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт нь гайхан баясаад,

	— Энэ өдөр галзуу заан санаа олсныг үзвэй. Төмөр адил муу сэтгэлийн дээрэнгүй омгийн бадрангуй галуудыг Бром багш их нигүүлсэхүйн усаар сөнөөхийг үзвэй. Эсрүн хүмүүний улсад ирж ном дурдахыг үзэв! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша үзээд мишээн инээж,

	— Сайн билигт ээ, энэ өдөр Хү багшийн сэтгэлийг тэжээгтүн. Энэ өдөр тэр ичгүүрт болж амуй. Сайн баясгалант үгсийг өгүүлтүгэй. Тэр өчүүхэн тойн идээ бэлдэж сууна уу, үгүй юу? хэмээн зарлиг болбоос   Хү багш бээр Их цагаан суваргын дэргэдээс Жовуу Адиша ламыг жаргах харшийн хойно бандида малгайг өмсөж суун бүхүйг  үзэв.  Сайн билигтийг тэргүүнээ цавцайж суун бүхүйг үзээд “Энэ өдөр Сайн билигт, Хү багш, Бром багш гурав хамт чуулах ажгуу. Миний энд  ирсэн нь сайн, Сайн билигтийн суусан ч маш сайн. Тэр мэт ухаан нэмж нааш цааш үзэхийн зуур Бром багшийн адистидын хүчээр Ерва˗ийн голын адгаас хоромхноо Жовуу Адиша˗ийн дэргэд хүрээд, Жовуу Адишад оройгоороо мөргөж,

	— Ялгуусан эцэг хөвгүүний нүдний нитэд Хү багш нэрт эрэмгий омогт, дөрвөн цаглашгүйн ёсыг ширгээгч, урагшид энэ насан дахь жаргаланд ташуурч сайн үйлс хийн эс чадлаа. Эдүгээ тийм муу үйлийг тэвчиж л ачит богд ламын зарлигийг сонсохоор ирлээ би. Эдүгээ таны зарлиг ямар бөгөөс түүнийг бүтээсүгэй” хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Хү багш аа, тийм тийм гэмүүдийг үзэв үү? хэмээн зарлиг болбоос Хү багш нь,

	— Богд оо, хорт усыг уув би хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Хү багш аа, хойшид насан туршид тиймийг баталтугай! хэмээвээс Хү багш өчрүүн:

	— Богд лам аа, урьдыг гэмшиж бөгөөтөл эдүгээ тонилохыг ихэд таална хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр хэмээвээс аргасын дээд арга буй. Маш сайтар мэдээд тиймийг хичээгтүн! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлэв.

	 

	“Үтэр энд ирэв үү, дээд богд багш аа 

	Удаж мөрдөө чилэн алжаав уу

	Урьд сайн морийг унаад нөхдөөр хүрээлүүлдэг 

	Үзэсгэлэнт тийм сайнуудыг огоорч

	Тийм сайн идээ дээлийг сэтгэх үгүй

	Тэгүдрэлгүй энэ өдөр омгийн тэр уулыг хэмхлээд 

	Тэмдэгтэйеэ зохист дээл өмсөж энд ирэв үү?

	Түүнчлэн ичгүүрт төрийн морийг эдэлбээс 

	Өтлөхийн цагтаа ном лугаа уулзах болов уу 

	Үтэр бөгөөд эдүгээ эедээ автугай

	Үлэмж дээд нөхөр өө, ирсэн чинь маш сайн! 

	Орд харшийн дотор нот үгс дурдалцъя 

	Чилэн алжаав за, дотор өөд бологтун 

	Шулуун буянт болов, Хү багш аа!”

	Чимэгт үгсээр сайтар өгүүлээд 

	Чанарт их Хү багшийн гараас барьж 

	Их баясгалант сайн сэтгэлээр

	Ямарваа зохилдох шалтгаанаар хүндэлбээс 

	Их Хү багш нь ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Их хорт далай минь ширгэвэй 

	Ямагт их галын гуугаа сэрүүцүүлэв

	Ичгүүрт тэргүүрт чилэлгүй хялбараа ирлээ 

	Итгэлт багшийн адистидаар сайтар ирэв 

	Илт энэ миний ичгүүрийг мэдэж л

	Гэгээндээ сэтгэж, намайг Ерва˗ийн адагт угтахаар ирэв 

	Гэмт үйлсээ сэтгэж, нулимс алдав

	Хямрахын эрхээр үгсээ гарган эс чадав би 

	Хялбараа намайг амраар амьдруулав

	Хөдөлшгүй увдис сэтгэлд минь тус болов 

	Хөлөөр ирсэн бээр үгүй, жигүүрээр үгүй 

	Гүйж хялбараа хүү энэ оронд ирэв 

	Хөдөлшгүй тийм ёсоор ирлээ, аяа би 

	Бусад үзвээс тийм ёсыг яахин итгэнэ

	Богдын хувилгааны адистидаар тийм бөлгөө 

	Буцалгүй урьд сайн морин дээр чилдэг буй 

	Боссоор эдүгээ явганаар чилэх үгүй болов 

	Тийн атал эрэмгий Хү багш хэмээх би

	Тэнсэлгүй энэ өдөр сэтгэл минь амгалант болоод 

	Тансгаар амарлисанд умдаассанаа мэдвэй 

	Тиймийн тул цай уухаар үтэр явъя

	Умдаассанаа ханаад тэнд өгүүлэх учир буй 

	Олон үгсийг нуул үгүй шударга өгүүлнэ 

	Удирдан соёрх, Жовуу Адиша богд бээр!”

	Үгсийг тийн хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун: 

	“Тийн хийсүгэй, Хү багш хойноос минь дага

	Тэгш ном лугаа зохилдох үгсийг тусаараа дурдалцъя 

	Тэдүрү гавьяагүй зоог үгс нь хэрэггүй буй

	Тэжээд энэ насан дахь жаргалангаар юу хийнэ!”

	 

	Тийн хэмээн номлоод дотор орвоос тэр өчүүхэн тойн бээр хотол төгссөн сайн идээг бэлдээд, тансаг бүгдээрийг бэлдсэнд Бром багш зарлиг болруун:

	— Өчүүхэн тойн минь ээ, цагт хүрсэн үйлийг хийгтүн! хэмээн зарлиг болбоос тэр өчүүхэн тойн Хү багшийг тэврээд гурвантаа мөргөж,

	— Богд лам аа, хол дахины газраас чилж алжаалгүй ирсэн чинь  ачит болов. Би бээр богд ламыг ирэхийг мэдэж төгс сайн хэрэгтнийг бэлдээд суув хэмээн сүсэг бишрэлийн үүднээс төгсөөр өргөн хүндэлбээс их Хү багш ийн асууруун:

	— Энэ өчүүхэн тойн нь хутагтны хөвгүүн адил ажгуу. Энэ хэн болов? хэмээн асууваас Бром багш зарлиг болруун:

	— Хутагт ба хутагт бусыг нь мэдээгүй. Энэ хөвгүүн нь хөдөө дэх миний нэгэн хүмүүний хөвгүүн буй хэмээн зарлиг болбоос Бром багшийн өөрийн ач шавь нь өчүүхэн тойныг ширтээд үзэн мишээж, эс итгэвэй. Төдий өчүүхэн тойн цайгаа дээшид өргөөд ийн шүлэглэвэй.

	 

	“Төөрч улс үгүй өнчин хөвгүүн явахуйд

	Удирдагч багш нь намайг эзэлж 

	Өөртөө хадаат болгон баримтлав

	Үтэр бөгөөд таныг хүндлэв зэ, эдүгээ!” 

	 

	Тийн хэмээн дээшид өгүүлэн өчвөөс Дээд Жовуу Адиша баясаж ийн зарлиг болруун: 

	 

	“Тэгш хамаг номууд илбийн үзэгдэл адил 

	Түүнчлэн үнэн үгүй бөгөөтөл үнэн мэт үзэгдэнэ 

	Үзэсгэлэн биет түгээлч өчүүхэн тойн нь 

	Удирдагч Бром багшийн буянаас төрсөн буй!” 

	 

	Үтэр бөгөөд Хү багш дээшид ийн өчрүүн:

	 

	“Үлэмж энэ өдөр нулимсаар нүүрээ угаамуй 

	Халхлагч сүнс согтонгуйрч үл мэдэхийн тулд 

	Хамаг бүгдээр ширтэн ширтэн үзмүй

	Гайхамшигт Жовуу Адиша сэжгийг огтлон соёрх!” 

	 

	Ханашгүй үгсээр өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун: 

	 

	“Уйт мэдээгүй гэнэт нялх хөвгүүн нь

	Үнэн үгүй, үзэгдэл хоосон нь явдлын вишай буй 

	Үзсэний төдийг шинжлээд үл асуутугай

	Олон шинжээр асууваас цуцрах буй!”

	 

	Тийн хэмээн сайтар номлон зарлиг болбоос төдий Хү багш сэтгэлдээ: “Энэ өчүүхэн тойн тэгүдрэлгүй нэгэн хувилгаан болов уу. Дээд Бром багшийн хувилгаан буюу” хэмээн сэтгэвээс тэр хөвгүүн нь өгүүлрүүн:

	 

	“Хэн бээр сэтгэлдээ туслан үйлдэх мэт 

	Хялбараа өнгөт бие болон бүтсэн нь

	Гийсэн ганцаар би бус, хамаг өнгөтөн нүгүүд 

	Хувилгаан бүхүйг ялгуугсад номложээ!” 

	 

	Хотол сайн үгсээр тийн өгүүлбээс

	Хү багш зарлиг болруун:

	— Хоосон арилсан хувилгаан энэ өдөр олон болбоос хутагт Сайн билигт чи урьд жилээс Бром багшид олон ном өчиж, ялангуяа Ялгуугсдын гарахын орон энэ Бром багшийн сайн төрлийг  өчиж  суун амуй хэмээн сонстов. Тийм тиймийг илүү дутуугүй тогтоов уу? хэмээвээс Сайн билигт өгүүлрүүн:

	— Өчсөнийг гавьяат болгохын тулд бичиж дэвтэрт оршуулмуй хэмээн өчвөөс ч нууж үл болох ажгуу. Бурхан намайг өршөөсний тул оюунд минь тогтсон болой! хэмээвээс Хү багш өгүүлрүүн:

	— Эрэмгий Хү багш би ч номын хувийг үл таслахын тул чиний өөрөө сонсоод оюундаа тогтоосон олонх тийм үгсийг би асуух буй хэмээн өгүүлбээс Сайн билигт өгүүлрүүн:

	— Сэтгэлд минь олонтоо тогтоосон буй атал цай уухын зэрэгт сууж, ийм ном номлох гавьяат болох хаа вэ. Эдүгээ Арьяабалын сэтгэл намайг нигүүлсэх цагт нэжгээд номоос өөр, би өөрөө хорин зүйл Хөвгүүн номыг өчвөөс дээрэнгүй омогтон үл таалан, харин сонжих болуузай хэмээн ятгав хэмээн өгүүлбээс Хү багш өгүүлрүүн:

	— Эрэмгий Хү багш би бээр далай номын төрийг оюундаа тогтоож номлох цагт шавь нарын чуулган хэдүй чинээ олон боловч, утгасыг номлох минь их нэмж сайн болох буй. Номын гүн ба гүн бус, хэрэгтэй ба хэрэггүйг мэдэхийн чанар надад бий. Гүн ба гүн бус, сайн ба сайн бусыг мэргэд тохиолдвоос мэдэх буй за. Бус юун болой. Хүмүүний дэргэд  нэгэн  цагаан  өнгөт  хүмүүний  эрдмийг  өгүүлэвч  “эрдмийг  эс үзвээс тус нь юун” хэмээн өгүүлэх буй. Эрэмгий Хү багш би, ухаанаараа шинжлэн эрдмийг оноогүйн урьд үл мэднэ! хэмээн зарлиг болбоос Сайн билигт зарлиг болруун:

	— Нэгэн хээнцэр хөвгүүн хажуудаа нум сум барьж олон чуулганы дотор ирээд, нэгэн малгайг бай болгон тавьж түүнийг харван оноод “Эрэмгий хүн хэмээх бөгөөс би буй за! хэмээн ихэд омогшоод “Над лугаа хэн хүмүүн тэнсэх вэ? Эцгээс ийм хөвгүүн төрөв зэ. Энэ улсад надаас үлэмж хэн болох! хэмээн өгүүлэвч олон чуулсан улс инээхээс өөр юун.

	Хү багш аа, “Эцгээс хөвгүүн төрөв” гэж омог дээрэнгүй буруу алжаас тааллаар энэ насны жаргаланг хүсэж, хэв хэзээ нийцэт жаргаланг алдаж, дээрэнгүй алдраар дайсныг даллаад, буруу алжаас тааллаар ураг садныг тэтгэн үл чадна. Өчүүхэн малгайг нэвт харваад сац тийм олон хүнд хөөрөлхөх болбоос нэвт харваваас хэрхэх вэ. Эс оновоос хэрхэх. Өчүүхэн малгайн цоорхойгоос бус юун болно. Үлгэр түүний адил нэгэн хүний бүх л насан дээр нэжгээд сайн номын төрд хичээснээр миний мэт үсээ цайж биеэ бөгтийж хойд ертөнцөд одох цагт “Сонссоны ач үр буй” хэмээн  амарлин  номхотгосон  болоод,  “Ач үрээс зайлахгүй буй” хэмээн өгүүлэвч шидсийн бэлгэ үзүүлэх, зүрхний утга ийм буй хэмээн бусдад өгөх, хүсэх алжаасын үндсийг огтлов хэмээх ч юмгүй болоод, харин ч ном хийсний төдийгөөр омогт болно.

	Буруу алжаас, дээрэнгүй алдар тэргүүтнээр ихэд омогшоод, далай мэт төр ёсыг олон нөхдийн Төвөд  номловч юун болох. Би үгүй хэмээн шалтаглаж би хэмээн баримтална. Ахуй ёсон буюу хэмээн шалтаглаж буруу алжаасыг бясалган сэтгэнэ. Арилсан үзэгдэл буюу хэмээн шалтаглаж эс арилсанд оруулна. Бид хоёрын тэр номын ихийг өгүүлэвч юун болох. Хү багш бээр ихэд гүн болон алдаршуулавч арслан сайн шавар лонхыг хагалав хэмээх үлгэр болно. Ер гүн нарийн утгас хамаг нууцсын номуудыг Хү багшийн ухаанаар ухах хаа буй! хэмээн зарлиг болбоос Хү багш өгүүлрүүн:

	— Тийм үгсээр хэрхэх вэ. Энэ өдөр илт онолыг өчих буй. Би бээр гадаад хүн бус. Би мэдэж бишрэл төрөөд асуух ёсон минь тэр буй. Бодол шинжлэлгүй өмнөх өдрийн тэр эрэмгий эр лүгээ адил бус! хэмээн зарлиг болбоос Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Их Хү багш аа, надад эд агуурсыг өргөв зэ. Хэлээр тунирхан эрхлэвч тус хэр болох. Энэ шөнө Арьяабалд чуулганы тахилыг бэлдээд доторх таван хорын буртгийг арчаад, гадаад буртгийн хирүүдийг арчаад, завсрын солиу зальхальзахын хирүүдийг арчаад, муу  буртаг мах дарс, саримс сонгино хийгээдийг арчаад, ариун бус язгуурт идээг ариун болго. Цаг бусын идээг тэвчсэнээр цаг дахь идээнийг ариунаар бэлтгэгтүн! Дээд богдсыг өргөн хүндэлбээс адистид орохын тулд чин бат бишрэлийн хуягийг өмсөөд, үгээгүй ядангитнаа тэтгэн асарваас Их нигүүлсэгч илт болохын хэрэг буй тул өршөөх ба туст сэтгэлийг үүсгэ.

	Ер ихэрхэх омогтныг арилсан үзэгдлийн номоор аргадна. Илт омогтныг мэргэдийн  номоор  аргадна.  Би  буюу  хэмээх  омогтныг  би үгүй хэмээхээр аргадна. Язгуурт омогтныг дурдах ойр агуулахын номоор аргадна. Тиймийг мэдээд хэрэгтнийг бүтээгтүн! Хэрэг үгүйг тэвч. Увдисыг сайтар хичээ. Халуун шар хүрсэн цагт хормой дүүрэн эм хэрэггүй. Атга гавар хэрэгтэй буй. Эдүгээ чи омог дээрэнгүйн халуун шар өвчнөөр энэлэх цагт зүрхсийн нэгэн дуслыг өгсүгэй! хэмээн зарлиг болбоос Хү багш өчрүүн:

	— Эрэмгий Хү багш би ном өчихийг бусдаас эрэх үгүй! хэмээгээд бүснээсээ алтыг гаргаж Жовуу Адиша˗ийн өмнө гурван хэсэг цуглаан тавьсанд Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Увш аа, өглөгийн эзэн Арслангаас гурван цагаан, гурван амтат сайн гурил хийгээд авч ир! хэмээн зарлиг болсонд Бром багш нь өчүүхэн тойнд зарлиг болруун:

	— Ай өчүүхэн тойн, би өтөлж амуй. Чи үтэр яваад Арслан өглөгийн эзнээс тийм тийм хэрэгтнийг авч ир! хэмээн илгээсэнд, төдий Арслан өглөгийн эзэн их баян тул мөнхүү тэр шөнө тоосгоны чинээ нэгэн сайн цай, гурил, боодол бурам, арван хоёр суулга сайн гурил, арван нэгэн лонх сүү, тараг, арван тулам тос, дөрвөн тулам хольсон тос, буурцаг хийгээдийг дааж ядтал авч ирвэй.

	Төдий Хү багш баясаж гурван лан алтыг өглөгийн эзэн Арсланд соёрхов. Жовуу Адиша ч баясаж өглөгийн эзэн Арсланд пала пала19 хэмээн сайшаан номлоод Хү багшийн барьсан хоёр тэрмийг өглөгийн эзэнд соёрхов. Өглөгийн эзэн Арслан бээр “Бандидагийн надад соёрхсон тэр тэрмээр дээл хийж өмсье. түүний хариуд Жовуу Адишад хоёр номт дээл өргөсүгэй хэмээвэй. Төдий шөнө түүшийн цагт Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Гадаад тахил бэлдтүгэй! хэмээн зарлиг болбоос төдий Бром багш, өчүүхэн тойн хоёул сэтгэшгүй тахилыг бэлдсэнд, богд ламын сэтгэл нэн тэргүүн дээд хаалгыг нээж амарлисан хилэнт дөрвөн Ядам бурхан лугаа сэлтийн сэтгэлийн хаалгыг зэргээр нээлээ. Тэндээс итгэл Арьяабалын зүрхний лянхуан туурцгийн дээр үндсэн лам сууж бүрүүн тэр лам нь итгэл Арьяабал лугаа хоёргүй болоод олон элдэв өнгийн итгэл Арьяабалын хувилгаанаар хүрээлүүлсэн мутрын бэлгэсээр энэ номхотгогдохууны оюуны тор их бөгөөс түүн лүгээ адил тэдгээрийн аврал болсон тэргүүтэн олон дүртэн болов. Тэдний өмнө Хү багш, Сайн билигт хоёулаа Арьяабалын дүрт тийм өөр өөрийн шидсийн тахил тэргүүтнийг бэлдээд, тэр мэт оюун лянхуан дунд сарны дээр, сэтгэл дэх нэгэн дуслыг гурван бие ялгалгүй лам хувилгаан бие хийгээд төгс жаргалангийн биеийн дүрт шавь нараар хүрээлүүлж суух цагт гурван бие ялгалгүй лам зарлиг болруун:

	— Сайн билигт ээ, сайн арга лугаа хамт нэгнээ сайн зарлигаар, сайн номхотгогдохуунд зохист сайн үгсээр мөн чанарын энэ сайн оронд сайтар хүндэлж өгүүлтүгэй!

	 

	Энэ хэмээвээс гүн нарийн самадисийн цаг

	Энэ хэмээвээс Их нигүүлсэгчийн улсын агуу орон

	Энэ хэмээвээс ер бус зүрхсийн дуслын дотор бөлгөө! 

	 

	хэмээн номловоос Сайн билигт бээр сайн биет Их нигүүлсэгчийн дүрт, сайн зарлигт зэндмэнийн хүнгэрсэхүйт сайн сэтгэлт, Их нигүүлсэгчээс хөдөлшгүй Энэтхэгийн хэлээр “бодисадва” хэмээхээс эхэлсэн эдүгээх энэ үгсээс дээш үгсийг хотол төгссөн эгшгийн үүднээс Хү багшид сайтар өгүүлэв.

	Арьяабал цагийг адистидалсанд олонтоо дурдсан чандманийн эрихийг хоромхон зуур төгсгөв. Арьяабалын адистидалсанд Хү багш бээр маш сайтар гарсанд рашааны шим ууснаар Хү багшид өлзий  хутаг оршлоо. Тэндээс нэгэн самадид тэгш  агуулаад  өдөр  шөнө  нэгэн болгон нөхцөөж, тэр самадиас сэрээд даган олохуйд ч урьдах тэдгээр өөр өөр хольцолгүй гилбэлэн тодорхойёо  бөгөөд  дуслын  орон ямар ёсоор ламын олон хувилгаан биеийг  үзүүлэн  бичиж дэвтэрт оршуулахыг  эс соёрхов.  Тэндээс хаалга нээх ёсон тэргүүтэн  ба ламын бие зохионгуй ёс тэргүүтэн Гаадамбын дөрвөн бурхан өөр өөр орд харшийн тавцан дэвсгэр үсэг лүгээ сэлт ер бусын зүрхний дуслын хөлгөн тодорхой буй. Эдгээр нь «Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ээс туурвиж Хү багшийг арилсан сэтгэл төрүүлэхийн тулд хэр барилдуулсан зүйл болно.

	Бас Дара эхийн баруун өвдөг дээр өрнөд Жовуу Адиша эцэг хөвгүүн, Ялгуугсдын гарахын орон Санпү˗ийн Сайн билигт гурван лам суун амуй. Тэр гурван ламын нүдний нит суман туршийн төдий гурван мөнгөн мандлын төв дунд алт болор оюу гурван суварга тус тус зохиосны гадуур найман хязгаарт олон суваргаар шигтгэсэн, өчүүхэн цагаан лавайгаар зохиосон тэдгээрийн дунд Төвөд  найман алтан чимгийг зохиов. Тэр гурван мөнгөн мандлаар удирдаж цэцэг, хүж, зул, үнэртэн, идээ, хөг дуун, цангилзуур ба Ялгуусан эцэг хөвгүүний дээр шүхэр, дөрвөн зүгт найман цагаан баадан, арван хоёр охин тэнгэрт балин, бас олон тоо томшгүй тахилуудыг илт бэлдээд сэтгэлээр хувилгаж, мөргөх тэргүүтэн долоон бүлэгтийг дэлгэрэнгүйеэ бэлдээд сайн бишрэлт шавь нар нь рашааны шимийг уугаад хичээнгүйт болон зальхай шимнус бээр орохгүй өлзий хутаг болсон юндэн хас тамга мэт болов.

	Тэнд Хү багш бээр Ялгуусан эцэг хөвгүүний нүдний нитэд мөргөөд баруун өвдгөөрөө газарт сөгдөж, дээд дээлээ нэгэн мөрөндөө хумиад сүсэг бишрэхийн ёсоор алгаа хамтатгаж «Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ийн дотроос үлэмж сайн төрлийг өчин туурвиваас, гурван биеийн дотроос хувилгаан биет Их билигт босож ирээд:

	— Элчилгүй аглаг хийдэд оршсон ёсноос туурвиж номлосноос дээшид билгүүнээр хоцорсонгүй болой. Тийм боловч зальхайтанд номлоход хичээнгүй хэрэгт бүхүйн тулд өлзий хутгийг бат болгохын үүднээс насан туршид ядмыг чин бат болгогтун хэмээх нь Жовуу Адишагаас туурвиж бурхны гурван зурвас шастир, хоёр хавирга, нэгэн үзүүртийг бүтээсэн нэгэн бөгөөд зургаан зовхис бөлгөө. Түүнийг би бээр Жовуу Адишагаас өчиж асуух атал чи гэнэт ирсэнд эрх их буй     за. Эдүгээ ядам хэмээвээс аль вэ? Бурханыг бөгөөс бишрэлт бурханд мөргөхийн үед дээр үзүүлж төгсгөлөө. Номд хэмээхээр бөгөөс номын тэжээлээр тэжээгтүн хэмээх, хутагтны эдээр чимэглэгтүн хэмээх, хамаг сэжгүүдийг тэвчээд бүтээгтүн хэмээх лүгээ гурван номын увдисыг дээр үзүүлж төгслөө. Бас нэгэн үзүүрт сэтгэлээр бүтээх буй.  Эс бөгөөс хамаг сэжгүүдийг тэвчээд бүтээхийг шамдан хичээтүгэй хэмээхийг дээр үзүүлж төгсгөв. Тэндээс насан туршид ядмыг чин батлагтун хэмээхээс туурвиж өчих буй хэмээвээс Хү багш өчрүүн:

	— Их богд Жовуу Адиша лам аа, ер ядам хэмээх нь аль вэ? Эдүгээ богд багшийн зарлиг болсон зургаан зовхис аль вэ? Тийм ядмыг Бром багш хэр хичээсэн, ламд хотол төгссөн таалал буй тул миний хэмжээнд тааруулан эрт урьд тийм болсныг номлон соёрх хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Ер ядам хэмээвээс бурхны ядам, номын ядам, ерөнхий нэгэн үзүүртэйеэ бүтээлийн ядам гурав буй. Бурхны ядамд  тангарагт  бурхан,  бэлгэ  билигт  бурхан,  өөрөө  бясалгасан  бурхан  гурав  буй  за. Номын ядам хэмээвээс удируулсан хийгээд ухаан хоёрыг хамт нэгнээ хураасан буй. Түүнд богд ламын дээд  увдисаар  эш  ухааны  ахуй ёсыг, сэтгэлийн дээр чин батлан авьяас болгосон буй. түүний хамт хураагаад удируулсны зүрхэнийг ухаанаар авч хялбараа оюунд авсныг, ламын ойр чухал шавь нарын сэтгэлийг зассан хэмээх бөгөөд номын ядам хэмээх хоёр буй. Бурхан ба номоор бусдыг туслах нэгэн үзүүрт сэтгэлээр сэжгүүдийг дарсан нь нэгэн сууринд эеэр авсан  хэмээх буй. Тэрээр биеийг ядам бурхны мөн чанарт болгох, сэтгэлийг номын ахуй ёсны мөн чанарт болгох, барилдуулах тархаахгүй нэгэн үзүүрт хурааж гурван хураангуйд багтаасан буй.  Тэр  гурав  бээр номын чанарын нэгэн нүүр танихуйд багтсан буй. Чин бат хэмээх нь бусад зэтгэр хийвээс ч үл чадах нэгнийг хэлнэ. Тэдгээр нь эед авах   утга лугаа тохиолдсоны аялгуу буй.  Та  Төвөдийн  багш  нар  тиймийг үл мэднэ. Тийм боловч Сайн билигтийн мэдэж асуусан нь сайн. Дээд бишрэлт бурханд мөргөмүй хэмээх нь ямагт бурхан буй. Бүгдээр шамдан хичээтүгэй хэмээх нь ер бус хамаг бүтээхүй нийтийн учир шалтгаан буй. Хутагтны эдээр чимэгтүн хэмээх тэргүүтэн номын өөр өөр ялгал буй. Эдүгээх ядмыг чин баталтугай хэмээх нь дээд богд нь юуг ч хичээсэн хичээлийг айхын мөрт үл гээнэ хэмээх лүгээ адил чин бат тангарагласны аялгуу буй. Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш чин бат тангарагласан нь олон. Үнэмшиж, итгэмж бариваас эс хууран аргадсан олон буй. Зальхалзах ба саарах үйлсийн эрхээр эс илгээсэн олон буй. Тийм тиймийг их Хү багш чи сэтгэл үүсгээд сайтар сонс!

	 

	
XXI. Буяны садан Бром багш бядан явагч хувилгаан Сролон шувуу болон төрсөн бүлэг

	 

	Эрт урьд Варанаси улсад Сайн буянт нэрт нэгэн сартваахь бөлгөө. Түүнд хоёр шувуу түшмэл бөлгөө. Нэг шувууны нэр нь гүндүжү Сролон буюу бядан явагч Сролон хэмээх буй. Нөгөөхийн нэр нь Ютин нэрт тоть буй. Тэр сартваахийн Магол нэрт хатагтай нь өнгө зүс, дуу аялгуу тэргүүтэн төгс сайн хатагтай бөлгөө. Түүнд саваагүй нэгэн шивэгчин бөлгөө. Тэр шивэгчин нь хичээж бэрх үйлсийг хийх бөгөөтөл итгэмжгүй нэгэн бөлгөө. Тэр Варанасийн умар талд Сайн буянт нэрт сартваахийн нэгэн амраг анд болсон Бадраа сурха хэмээх нэгэн баялаг гэрийн эзэн бөлгөө.

	Тэр сартваахь нь “Таван зуун худалдаачныг дагуулж, их далайгаас цааш жил хийгээд сар болтол гэтэлж Эрдэнийн тивээс эрдэнэ авч ирээд балгас дахин хамаг үгээгүй ядангидан тэргүүтнийг тусалсугай” хэмээн сэтгэж одохдоо бас ийн сэтгэрүүн: “Эр эмийн ааль явдал итгэлтгүй буй. Түшмэдэд итгэж үл болох. Эм бээр биеэ сонжуураас хадгалах ба хадгалахгүй, муу нөхдийн эрхээр болох үл болох тийм тиймийг болгоосугай” хэмээн Бадраа сурха гэрийн эзний гэрт одоод “Би гадаад их далайд эрдэнэ авахаар одох бөлгөө. Одсоны хойно чи бээр миний хатагтайг шинжлэн үзээд бусад өөрийг ч сахитугай!” хэмээн зүрхний үгсээр захирч, өөрийн гэртээ харьж ирээд бядан явагч Сролон шувуундаа ийн захирав.

	“Ай түшмэл ээ, миний аливаа гадаад үйлэнд чамайг захирахын тулд тавив за би. Тийм тиймийг захираад миний үйлсийг сайтар  хичээ! Ютин тоть оо, чи урнаа өгүүлэхийн тул дотоод үйлсийг захир хэмээн чамайг тавив би. Тийм тийм захирсан үйлсийг минь сайтар хичээтүгэй! Магол хатагтай бээр биеэ хичээгээд, гадаад хүмүүнээ сонжигдох  үйлсийг  тэвч.  Шивэгчнийг  зарах  үйлсээс   өөр   үгүйн   тул даалган захираагүй үйлэнд үл ортугай. Эдүгээ би таван зуун худалдаачин лугаа гадаад их далайд эрдэнэ авахаар одох буй. Нааш ирэх хүртэл намайг санан сэтгэ. Би тэндээс харьж ирээд өөр бусдын үгээгүй ядангитныг арилгасугай!” хэмээгээд таван зуун худалдаачин лугаа гадаад их далайд одлоо.

	Хойно тэр улс дахь Сайн буянт нэрт хаан нь хамаг ард лугаа найралдах арван гурван өдрийн төдий гайхахаар үзэх мэт үйл хийсэнд, балгадын хамаг дээрэнгүй ард нь ертөнц дэх сэтгэл баясгалангийн ёсоор сайн морийг унаж, хотол төгссөн сайн чимгээр чимсэн олон нөхөд сэлт тэр гайхах газарт хуран чуулж гайхан үзээд нэгэн нэгэндээ “Би сайн, чи сайн!” хэмээх бөлгөө. Төдий сартваахийн Магол нэрт хатагтай, саваагүй шивэгчин хоёулаа бээр тэдний тийм үйлсийг сонсож үлэмж сайн чимгээр биеэ чимж, сайн морийг унаад тэр гайхамшгийг үзэхээр одохуйд бядан явагч Сролон шувуу өгүүлрүүн:

	— Аяа эм хүний биед дайсан олон буй. Үйл олдвоос нүгэл удирдах буй. Хойно гэмшил ирэхийн тул  энэ  мэт  одохоо  байваас  сайн  бус уу! Ай Магол чи сартваахийн хатагтай бус уу. Гадаад захирах үйлсэд намайг захир хэмээн хэлээгүй юу? Захирсны ёсоор үйлийг хийтүгэй! хэмээвээс саваагүй шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Муу шувуу! Хүний үйлийг захирна аа?  Олон  үг  бүү  өгүүл.  Идэш эрээд унгасаа өрвийж гэрт суу! хэмээгээд хатагтайн морины цулбуураас хөтөлж одов. Төдий бядан явагч Сролон түшмэл өгүүлрүүн:

	— Ай тоть, миний идээний хувь, үйл хоёулыг чи бээр хийгтүн. Муу эмс хэмээвээс дайсныг даллаж ирэх буй. Тийм тиймийг болгоосугай хэмээгээд нисэж одвой. Бядан явагч шувуу хүрвээс балгадын бэлчирт тоо томшгүй хүмүүн хуран чуулж дуу дуулан олонтоо бүжиглээд, тэр дотор нь нэгэн нэгнээ шинжлэн үзэж, хэн нь сайн, хэн нь муу, хэн нь эрхт гайхамшигт вэ хэмээн олон үгсийг дурдалцана. Тэндээс олон хуран чуулагсдын өмнө дэх зовхист арван гурван үест нэгэн суварга буй ажгуу. Тэр суваргын эн тэргүүний үед сууж шинжилбээс Бадраа сурха нэрт гэрийн эзэн сайн дээл өмсөөд, сайн чимгээр чимсэн, сайн морийг унаад нааш цааш явахуйд тэд бүгдээр гайхан магтана. Магол хатагтай, шивэгчин хоёрын дэргэд ирээд тэр гэрийн эзэн өгүүлрүүн:

	— Энэ өдөр олон чуулсан хүний дотор бидэн хоёроос нэн үлэмж хэн ч үгүй ажгуу. Бидэн хоёр амраг болж явсугай хэмээвээс Магол хатагтай өгүүлрүүн:

	— Ер гэртээ ямарваа үйлсийг эмс хичээх бөлгөө. Түүнээс бээр их сартваахийн одсоны хойно тийм зохисгүй үгсийг өгүүлэх чинь юун бэ? Цааш харьж одтугай хэмээвээс шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Хатан минь ээ, тийн үл өгүүлтүгэй. Их сартваахь тэндээс мэнд харьж ирэх үл ирэх нь мэдээгүй буюу. Мэнд харьж ирэвч бидний бие эс үхвээс дэмий өнгөрөн барагдах буй за. Та хоёроос үлэмж хэн бээр үгүй ажгуу хэмээвээс шивэгчин “Энэ шөнө би таныг хүндлээд идээг бэлдсүгэй. Гэрийн эзэн юунд ч сааталгүй бидний харшид ир” хэмээвээс, хатагтай “Намайг эс хуурав” хэмээгээд хүзүүн дэх нэгэн оюуг авч гэрийн эзэнд соёрхов. Бядан явагч нь түүнийг эс таалаад өөрийн гэртээ харьж ирээд тотиндоо ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Сайн нөхөр олохуйяа маш бэрх

	Сайтар итгэгдэх нөхөр бөгөөс нөхдийн манлай буй 

	Сааралгүй хаалгыг батлаад, түлхүүрийг хадгалтугай 

	Самуун эмс дайсныг урьж ирэх буй!” 

	 

	хэмээвээс Төдий Ютин тоть нь

	Түлхүүрүүдийг нь авч хадгалаад Хаалгыг нь батад цоожлоод

	 

	“Харшийн дээр аваас бус өөр дайсан ирэхгүй 

	Хатагтай шивэгчин хоёулын ирснийг үзэж 

	Хайхарч тийм үйлийг эс мэдсэн мэт

	Хаалгаа нээж дотор орохуй лугаа жич

	 

	Хаалгаа батлан цоожлоод түлхүүрийг нууж тавьсанд шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Хоёр шувуу минь ээ, энэ шөнө сэмээр далд аглаг оронд хэвт. Энд их зочин ирэх буй!” хэмээвээс бядан явагч шувуу ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Удирдагч сартваахийг одсоны хойно

	Олон зочдыг хүндлэх үйлс надад ха[м]даа үгүй буй 

	Олон өгүүлэхээ байж өөрийн үйлийг хийтүгэй

	Өөдгүй шивэгчин хатнаа үл аргадтугай!” 

	 

	хэмээгээд харш юугаа дээр нисэж одов. Тэндээс шөнө түүшийн цагт зочин хаалганы ойр хүрч ирвээс, шивэгчин хаалга юугаа нээж эс чадаад өгүүлрүүн:

	— Муу шувууд хаа хэвтэв. Түлхүүрийг авч ир! Зочин хүрч ирэв” хэмээвээс тоть өгүүлрүүн:

	— Зочин ирэх ажгуу хэмээн сэрж хаалга баталсан буй.  Шөнийн цагт зочин ирвээс дайсан буй за. Дуугүй суугтун чи. Тугарын сургасан үгээр явтугай! хэмээгээд ямарваа дуун үгүй болов. Тэр зочин шөнө дөл болтол хүлээгээд хаалга эс нээсэнд харьж одов. Түүнийг харьж одсоны хойно хатагтай өгүүлрүүн:

	— Их түшмэл ээ, чиний зарлиг зөв буй за. Энд ирээд идээг зоогло хэмээгээд зул шатаасанд бядан явагч шувуу шүлэглэн өгүүлрүүн:

	 

	“Ичгүүргүй нөхдийг яахин нөхөр болгон итгэнэ 

	Ялангуяа их сартваахийг одсоны хойно

	Ямагт шивэгчин бээр хатны нэрийг хугалан ядав 

	Идээ ундааг ч идэхүйеэ маш бэрх ажгуу!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр шивэгчин өгүүлрүүн: “Энэ  шөнө муу шувуу дуугүй суу. Энэ шөнө муу үйл хийв та” хэмээвээс бядан явагч шувуу өгүүлрүүн:

	 

	“Сайн шивэгчин ээ, чинийх зөв бөгөөтөл 

	Сая муу үйлийг хийн ядав чи

	Самуун чи бээр ам чинь саваагүйн тулд 

	Сайн хатагтайн нэрийг муу болгон ядмуй чи

	Сартваахь ирэхийн цагт юу хэмээх вэ” 

	 

	хэмээн өгүүлээд сартваахийн ямарваа захирсны ёсоор чин нот ядам болгон сахив.

	—  Хү багш аа, тэр цагт тэр учир дахь их сартваахь хэмээвээс      би буюу. Бядан явагч шувуу хэмээвээс Бром багш буй. Ютин тоть хэмээвээс Сайн билигт буй. Хатагтай нь хэмээвээс Хүү Гаваа буй. Саваагүй шивэгчин хэмээвээс чи бөлгөө. Тэр цаг дахь гэрийн эзэн хэмээвээс Лозава буй.

	Бас Хү багш сонсогтун. Тэр цагт урьд мэт хатан шивэгчин хоёр сайн морь унаж сайтар чимгээр чимээд олон хуран чуулагсдын газарт хүрэв. Бядан явагч шувуу ч урьд мэт Ютин тотинд сургаад, өөрөө арван гурван үест суваргын хоёрдугаар үед сууж шинжилбээс, Бадраа сурха гэрийн эзэн Магол хатагтай шивэгчин лугаа суваргын доор уулзаж,

	— Урьд өдрийн маргааныг тасалж энэ шөнө уулзахаар очъё хэмээхэд, хатагтай,

	— Өчигдрийн үг мэтийг дахин бүү өгүүл. Цугласан олны дотор хэрэггүй муу үг тархаж сартваахийн сонорт хүрүүзэй хэмээхэд, гэрийн эзэн,

	— Муу шувуу уршиглав. Энэ шөнө хуурахгүй хүрье. Хатантан тунирхах хэрэггүй гэлцэхийг сонсон эс таалаад төдий нисэж одоод Ютинд өгүүлрүүн:

	— Ай Ютин минь ээ, урьд шөнөөс нэн үлэмж хичээтүгэй хэмээн өгүүлэн атал хатан, шивэгчин хоёр  гүйж  ирэхийн  сац  төдий  Ютин нь хаалгыг батлан цоожлоод түлхүүрүүдийг нууж тавив. Шивэгчин өгүүлрүүн:

	— Энэ шөнө хаалгыг батлан цоожилбоос үнэн хэрүүлт болох буй хэмээвээс бядан явагч шувуу өгүүлрүүн:

	— Би үнэнээрээ хаалгыг батлан цоожлох буй хэмээн өгүүлбээс тэр шивэгчин унд хурааж, бядан явагч шувууг гартаа бариад хөсөр хол орхисонд нэгэн цогцолсон үнсэн дээр унав. Бядан явагч шувуу нь тийм тийм үйлэнд хямрахгүй нэгэн өгүүлрүүн:

	 

	“Огторгуйгаар явагч жигүүртэн би

	Орхин цохивоос бээр зөөлөн үнсэн дээр унав 

	Үнс нь халдваас бээр хөрвөөж болмуй за 

	Удирдагч сартваахь баясваас ач нь тэр буй!”

	 

	Тийн хэмээн биеэ сэжин хөрвөөгөөд харшийн дээр явахуй арван гурван гишгүүрт шат бөлгөө. Тэр тоть хоёрдугаар гишгүүрийн дээр сууж ийн өгүүлрүүн:

	— Ай Магол! Их удирдагч ирэх хүртэл маш ихэд хичээгтүн. Бие сэтгэлээ сургатугай. Сэтгэл чинь уйдах бөгөөс сэтгэлийг чинь сэргээх нэгэн үлгэрийг өгүүлсүгэй! хэмээхийн зуур Хү багш өгүүлрүүн:

	— Урьд тиймийг эс мэдвэй. Тийм үгийн санааг эдүгээ илт мэдвэй. Сайн билигт ээ, тэр хувилгаан шувуу нь нэгэн хуучин үлгэрийг өгүүлэх ажгуу. Үндсэн үгсийг авч ир! Хэмээвээс

	— Хү багш аа, энэ үндсэн үгсийн цагт тохиолдож байн амуй.  Үүнээс хойшид Зальхалзахуй сэтгэл болсны учирт, тэр цагт өөрийг зэмлээд төр явдлын зүрхэнийг дурдагтун хэмээхээс туурвиж өчих бөгөөд шувуудаас асуух бөгөөс уй гашууд нөгчив. Зуурам [дуусгаагүй] нь шувууны үгс буй. Жовуу Адишад өчих бөгөөс шувууны хуучин хуулийн дэлгэрэнгүй буй. Үндсэний үгсийг асуух бөгөөс тэр буй!

	Төдий  Жовуу  Адиша  “Сайн  билигт  ээ,  чи   мэргэн   бөгөөтөл хон хэрээний ухаан мэт хэмээх нь баруун зүүн этгээдэд үзэх нэгэн хэрэгт буй. Муу цаг дахь амьтныг  номхотгоход  арслангийн  ухаан  мэт хойд мөрийг үзэх нэгэн хэрэгт буй. Баатар хүний харуул харах  адил хойно ямар болохыг үзээд мэдэх тийм нэгэн хэрэгт буй. Ирэх   цаг тохиолдвоос даран чадах нэгэн хэрэгт буй. Хү багш аа, Сайн билигт хоёр үгсийг минь сонс! Энэ Бром багш бядан явагч шувуу болон төрсөн цагт бодисадва сартваахь намайг өргөн хүндлэв.  Хү  багш аа, чи тэр цагт ч намайг эрдэнэ авахаар одсоны хойно Бром багшийн хувилгаан бядан явагч шувууг олонтоо орхин цохив. Муу үгсээр дайрваас бээр Сайн билигт тэр цагт нисэгч нөхөр болгов за. Тэмцэхийн үндэс нь Гаваа Шагжванчиг бөлгөө. Гаваа Шагжванчиг бээр та гурвуулын нүүр дурыг харсан буй. Эдүгээ бээр ийм буй! хэмээн номлон суун бүхүй цагт бэлгэ зохиосны тул Гаваа Шагжванчиг ба Лозава лам хоёулаа бээр Хү багш, Жовуу Адиша эцэг хөвгүүний дэргэд суун бүхүйг ухан мэдэж юунд ч торохгүй Ерва˗д ирсэнд Жовуу Адиша нь ихэд ширтэн үзээд

	— Эдгээр Төвөд  хөвгүүдийн ааш явдлыг үзвээс эс айна. Та хоёрт зөн билиг болно! хэмээн зарлиг болбоос Лозава лам өчрүүн

	— Би Төвөд , Энэтхэг хоёрт явж сурсны тул тиймийг мэдэх чинээ буй.

	Гаваа өчрүүн:

	— Өвгөн би хэрсүү бүхүйн тулд тийм тиймийг эеэр авсан буй. Бром багш өчрүүн:

	— Доорд сэтгэл барьсны тул ихсийн оронд хүрэв. Сайн билигт өчрүүн:

	— Хатуужил явдлаар хатуужсанд хөдөө дэх хүмүүн надад баршгүй унгиралт болов. Эдүгээ хүйтэн тамд төрөвч даарахгүйн чинээ надад бий. Хү багш өчрүүн:

	— Эрэмгий би бээр хамагт хувь тасалсангүй буй за. Эдүгээ та хоёр богд лам дотроо цай зооглохоор өөд болтугай. Надад нэгэн номыг өчих зуурам буй! хэмээвээс Хү Лозава, Гаваа Лозава хоёр өгүүлрүүн:

	— Бид цай зооглохоор ирсэн бус. Чиний өчих номын зуурмыг сонсохоор ирсэн буй. Зарлиг чинь тийм боловч урьдах хуучин үгсийг сонсвоос ичгүүрт болуузай хэмээвээс хамаг бүгдээр агдганаж инээвэй.

	Төдий Гаваа Шагжванчиг бээр Сайн билигтээс асууруун:

	— Эдүгээ ямар гайхамшигт сайн төрлийг номлох уу? хэмээн асууваас Бром багш түүнийг сонсоод зарлиг болруун:

	— Эдүгээ балгад дахь охид хөвгүүдийн хуульд адил би бядан явагч Сролон шувуу болон төрснийг номлох ажгуу! хэмээн номловоос Гаваа Шагжванчиг мишээгээд,

	— Сайн төрөл хэмээвээс миний гэмийг гайхах ажгуу! хэмээвээс, Хү багш өгүүлрүүн:

	— Өнөө маргааш эрэмгий Хү багш миний гэмийг уудалж гаргах ажгуу хэмээвээс Лозава өгүүлрүүн:

	— Намайг үүр болтол хүлээсэн ажгуу. Ичгүүрт тийм хуучин үгсийг дурдаж буй амуй! Сайн билигт өгүүлрүүн:

	— Тэр цагт надад өчүүхэн ч эрхгүй бөлгөө.  Ямарваа  муу  идээг  эрж идээд, унгасныг шоолох бөлгөө. Их түлхүүрүүдийг хадгалж, сартваахийг харьж ирэх хүртэл нойрноос сэрэх тутам угтахыг харж үзвээс одон гялбалзан амуй. Шивэгчин, хатагтай хоёрын ааль авирыг шинжлэн болгоож сахина. Би урьд жилээс таны тийм тийм гэмүүдийг гаргасугай хэмээн сэтгэн атал эс болсон ба энэ өдөр тийм гэмүүдийг гаргах учир тохиолдов хэмээвээс Бром багш зарлиг болруун:

	— Тэр цагт бид хоёулаа тийм жамтай болов. Чамайг үзэхэд намайг жигүүрээс минь барьж хол  орхин  шидэж  зовоосон  нь  олон  буй.  Тэр цагт Ютин үгүй болбоос би гадна одвоос дотрын үйлийг алдана. Дотор сууваас гаднахын үйлсийг алдана. Шувууд бээр хүний үйлийг захирч суух цаг болов. Сайн үгсийн хариу муу үгсээр дайрав. Төр ёст ааль явдлаар явбаас бусдад сонжигдох болов. Муу доорд төрөлт эмс аргаар аргадаж Лозава нь гаднаас хямарна. Эрэмгий Хү багш дотроос хямарна. Жовуу Адиша өөд болж ирэх цаггүй. Шөнө урт болоод нэжгээд гишгүүрийн дээр үсээ сэрвийж хий, бадган, цус өвчнөөр зовон атал хатагтайг уйтгараас сэргээхийн тулд олон хууль өгүүлэх болов! хэмээвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Тэр цагт бээр чи ямарваа захирсан үйлийг чадсан буй.  Ер  үйлийг эс чадагчид нь их шадар чи буй. Ой шугуй дахь барс их хүчит болбоос арсланг айлган үл чадах буй. Аргатай болбоос хулгана зааныг доройтуулах буй.

	Тэр цагт бээр бядан явагч Сролон нь хатагтайд ийн сургаруун:

	— Ер их сартваахь бусдын тусын тулд гадаад их далайгаас эрдэнэ авахаар одоод Варанаси дахь хамаг үгээгүй ядангитныг аварсугай хэмээн сэтгэж одсон бөлгөө. Эдүгээ гэр дэх ямарваа үйлэнд хатагтай чи хичээгээд, урьдах хураасан эд таваараа хор хомс үл болгон хойшоо олон нөхөд, ураг садныг тэтгэхийн тулд шөнө бараг бүрэг ба үүр гийхэд үл унтан их хичээнгүйгээр хичээж ямарваа сайн үйлийг үйлдээд, бусдад зөөлөн үгсээр өгүүлээд, уран аргаар ихсийг өргөн хүндэлтүгэй! Хэрвээ зальхалзах сэтгэлт болбоос өөрийг зэмлэгтүн. “Миний мэт эмийн үйл эс чадсаны тул өөрийг тэтгэж үл чадан ихсийг хүндлэх үгүй, өөрийн амиа зуун ядна. Шулуун явдлаар явах нэгэн хэрэгт буй ажгуу” хэмээн сэтгэтүгэй. Тийм эс болбоос бээр гэртэн хатагтайн явдал нь бус эр лүгээ амраг болохуйг тэвчих хэрэгт бүхүйн тулд хуурмаг зохисгүйгээс хаалгыг батлаад өөрийн биеэ чадан ядан хадгалах хэрэгтэй буй за. Би их сартваахийг ирэх хүртэл захирсан үйлийг үл огоорно. Чиний явдлыг үл таална би. Хэрвээ зальхалзахуйт болоод тийм тийм үйлийг алдваас хойно зэмт болмуу. Тийм тийм үйлийг хатагтай чи хичээ. Миний явдал бусдын тулд явахуй буй за. Чи уйдах бөгөөс би чиний уйдахыг сэргээхийн тулд нэгэн хуучин хуулийг өгүүлсүгэй.

	Эрт урьд энэ улсад нэгэн эр ганц Ража нэртэй нэгэн хүмүүн бөлгөө. Тасралгүй итгэл явуулаад онц гуйж амиа тэжээх нэгэн бөлгөө. Тэрээр нэгэн цагт Төвөдийн хязгаар дахь улсад одоод нэгэн гэрийн  эзнээс  идээ гуйваас, гурилыг тосонд хольж өгсөнд түүнийг авч явбаас өтөж гуринхайтсан нохой замын уулзварт хэвтэхийг үзээд “Аяа энэ нохой хүний идээ идэх бөгөөтөл эдүгээ ямарваа идэшгүй хэвтэх хөөрхий” хэмээн сэтгэж гар дахь идээг хийгээр арилгаж түүнд өгөв. Тэндээс нэгэн улсын тивд одвоос өдий төдий хүмүүн нь элгээр унаж үхсэнийг үзвэй. Бас нэгэн сайн харшийн дотор орвоос л олон хайнаг морины дотор нь боол шивэгчин бээр үхсэнийг үзэв. Зарим эм нь идээ бэлтгэхийн зуур үхсэнийг үзэв. Идэр залуу хөвгүүд завсар завсарт нь унаж үхсэнийг үзэв. Ноёд нь орондоо сууж, идээг идэн атал үхсэнийг үзвэй. Тэр цагт эр ганц Ража нэрт хүмүүн тэднийг үзээд ийн хэмээн шүлэглэрүүн:

	 

	“Энэлгээт өглөгийн эзэн ирсэн цагт 

	Эмс залуус үзэсгэлэнт болбоос бээр 

	Эрх үгүй хоромхноо үхсэнийг үзэв 

	Эрхт хаад ноёд бээр үтэр түргэнээ 

	Тансаг идээнээс хагацаж бусцар болов 

	Дахь зарц шивэгчин ч тэсдэхгүй бээр 

	Даруй төдий түргэнээ үхсэнийг үзэв би 

	Тийм ёсоор хэзээ бээр үхэхүй цагт 

	Гурван эрдэнэ намайг айлдан соёрх!

	Хоохой, эдгээр гэргийтний буян хийхийн тулд 

	Хурднаа тахилын орон ламыг эрэхээр одсугай 

	Хутагтныг олоод сац энэ гэрт авч ирье!”

	Тийн хэмээн өгүүлээд гадна гарч л 

	Төдий гадна замд орж одвоос

	Тэмдэгтэйеэ гурван егүзэр азар лугаа учирч 

	Тэндээс ийн хэмээн үгсийг асууруун:

	“Сэжиг алдарсны ёсон барьсан гурван егүзэр ээ 

	Сайн их аугаа хүчит буй л бөгөөс

	Самуун гэрийн эздийн аминаасаа хагацсаныг үзэв 

	Саарал үгүй тийм гэрт өөд бологтун!” хэмээвээс 

	Тэр гурван егүзэр азар ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Тэмдэгтэйеэ Очирт сууринд магатгаж

	Дээд авшгийг олоод сайтар сайшаагдсан

	Тиймийг үл жигшин таалмуй бид Удирдагтун, тийм харшид одъё!” 

	 

	хэмээсэнд Удирдаж Ража нь тийм гэрт авч одвоос Үтэр гурван егүзэр азар бээр нэгэн хүүрийг эвдэж Өндөр их догшин балин хийж, гурвуулаа бээр зулыг шатааж уншихуйд, шөнө түүшийн цагт их биет олон нүдэт их аюулагч, хүмүүн бус нэгэн чөтгөр ирээд яарч өрхөөр зулыг нь үлээсэнд их зулыг нь унтраан, бууж ирээд тэр гурван егүзэр азрыг үхүүлсүгэй хэмээн завдсанд төдий нэг нь балингаараа цохивоос унаж сац босоод егүзэр гурвуулыг үхүүлээд Ража˗д өгүүлрүүн:

	 

	“Тунамал бодь сэтгэлээр эс номхотговоос 

	Догшин хилэнгээр яахин номхотгон чадна 

	Түлэд чи гурван эрдэнийг магатгаснаар 

	Тонилмуу за энэ шөнө бээр, маргаашаас чи 

	Аяа бус оронд нууваас яахин тонилно чи 

	Амьсгал уужраад идээ идэн, би одсугай!” 

	Аюулт тэр тийн хэмээгээд одов

	Асар түүний хойд маргааш тэр нь 

	Үтэр их мөрөөр орж одвоос

	Өтөг бинвадач нэгэн аяга тахимлаг лугаа учирч 

	Тэр аяга тахимлагт ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Үлэмж амарлин номходсон ширван биет ээ! 

	Дээд богд оо, нэгэн харшид

	Тэдүрү хортон бээр олон амийг хагацуулаад 

	Түүнчлэн урьд шөнө гурван сэжиг алдарсныг алав 

	Түүнд өөд болж сүнсийг нь залбаас болно уу?

	Арга хүчин тийм болох болов уу” хэмээвээс 

	Адилтгашгүй аяга тахимлаг ийн өгүүлрүүн:

	“Аугаа хүчин хаа болох өвгөн надад 

	Аугаа хүчин их болоод чанарт шингэв 

	Тийн атал идээний тул тэр харшид одъё 

	Тэнд өвгөн би бээр үхвээс юуны гай!” 

	Төдий тэр Ража сүсэг бишрэл төрөөд 

	Тэр богд ламыг удирдаж залан одвоос 

	Бинвадач дор идээ өгөн өргүүлээд 

	“Биднийг үз!” 

	 

	хэмээн өчвөөс Төдий үзээд зул ба балин ч хийхгүй, “Хум хум, пад пад” тэргүүтнийг үл өгүүлэн илт тугдам сэтгэж суун бүхүйд, Ража нь урьд шөнийн тэднийг алсан ёсыг өгүүлээд,

	—  Ай богд оо, тэр хүмүүн бус догшид магад энд ирэх буй. Ийм бясалгалаар түүнийг яахин чадна. Би бээр нууж байн амуй хэмээн өчвөөс аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	— Урьд шөнө нууснаар алсан бус. Гурван эрдэнэ эс ивээсний тул буй. Гурван эрдэнийг сайтар залбир. Урьд би ийм ёсоор ширүүн догшдыг номхотгосон буй. Би ийм явдлаар чамайг ч олонтоо тэтгэн асарсан буй. Эдүгээ ч энэ улсаас чиний тэр улсад модны жимсийг идээд модыг худалдахаар одох цагт би ийм явдлаар догшин амьтныг номхотгомуй! хэмээн номлоод дээш босоод цомцойж, тугдам сэтгэж суун бүхүйд урьд шөнийн ёсоор тэр олон нүдэт ирээд өрхөөр нь үлээвч зулыг сөнөөн эс чадав. Түүнээс доош бууж ирээд үлээхэд аяга тахимлаг хуруугаа инчидсэнд олон нүдэт гэдрэг унасанд аяга тахимлаг зарлиг болруун:

	— Чи миний эцэг эх өглөгийн эзэн тэргүүтнийг алаад, миний шавь гурван егүзэр азрыг алав за. Эдүгээ чи энэ балгасан дахь өвчин тахлыг үл таслах бөгөөс би чамайг товрог болгон нядална! хэмээн зарлиг болбоос тэрээр,

	— Ай богд лам аа, чиний зарлигаас давахгүй чиний тангарагт ороод балгасан дахь өвчин тахлыг тасалж үгүй болгосугай хэмээн ам алдаад тангарагтанд оров.

	— Аяа Магол аа, тэр цаг дахь Ража хэмээвээс би бөлгөө. Тэр цаг дахь аяга тахимлаг хэмээвээс сартваахь бөлгөө. Тэр цаг дахь балин орхигч егүзэр хэмээвээс Магол чи бөлгөө. Нөгөө хоёр егүзэр хэмээвээс Ютин шувуу, саваагүй шивэгчин хоёр бөлгөө! Тэр цагт хүмүүн бусыг догшны дүрээр номхотгон эс чадаад, тэр гурван егүзэр өөрөө үхэв.  Хү багш аа, тиймийг мэдэгтүн! Тэр хэмээвээс хоёрдугаар гишгүүрийн дээр сууж гурван азрыг дуртгасан ёсон буй. Бас хойд шөнө нь урьд ёсоор болсонд бядан явагч Сролон шувуу гурав дахь гишгүүрийн дээр сууж, эртний нэгэн хуучин үлгэрээ дурдвай.

	Бас эрт урьд энэ улсад Бадам хаан, Удвал нэрт хаан хоёр бөлгөө. Удвал хаан нь Давзэй нэртэй охинтой бөлгөө. Бадам хаанд Гэсар нэртэй хөвгүүн бөлгөө. Гэсарт Сайн аальт эх бөлгөө. Бадам хаан их хүчтэй бүхүйн тулд хамаг улс түүний эрхэнд оров. Тэр цагт Давзэй охиныг Гэсар˗т өгсүгэй хэмээн дуршив. Тэр үед Бадам хаанд Брэдэ нэртэй шивэгчин байв. Удвал хаанд Жидма нэрт шивэгчин байв. Тэр хоёр шивэгчин өөр өөрийн гэр дэх ямарваа үгсийг ийш тийш хүргэлцэж, тэр хоёр үгсээр хов хэлэлцсээр хоёр хаан эс зохилдов. Нэгэн цагт Бадам хаан халив. Төдий Гэсарын түшмэл харцас, эд таваар бүгдээрийг Удвал хаан эзлэв. Гэсар, эх хоёулаа амь зуун ядав. Гэсарын эх нь Брэдэ шивэгчинд уурлан өгүүлэв:

	— Урьд намайг бүгдээр сайн аашит хэмээмүй. Муу хэмээх үгүй бөлгөө. Чи цааш нааш хуйвласаар бид ийм болов хэмээн өгүүлбээс төдий Брэдэ Удвал хаанд оров. Тэндээс Гэсар эх, хөвгүүн хоёр эд юм үгүйн тулд түлээг түүж балгасны улсад худалдаж амиа тэжээж суун бөлгөө. Нэгэн цагт цас орж, түлээг авч эс чадаад идээг эс олж сэтгэлээ зовж суун атал, өчүүхэн чөлөө болсонд Сайн аальт эх нь түлээ түүхээр одсоны хойно нэгэн бинвадач түүний хаалганы дэргэд ирвээс Гэсар түүний дулдуйн дууг нь сонсоод төгс бишрэл төрж түүний дэргэд хүрвээс бинвадач зарлиг болруун:

	— Гэсар аа, их эд агуурст болоод тэр эд агуурсаа эдлэн чадваас арилсан өглөгийн ач үр бөлгөө. Хэрэглэх цагт өгвөөс бас хэрэгтэй цагт түүн лүгээ тохиолдох болой! хэмээн зарлиг болбоос Гэсар өчрүүн:

	— Ач үр төрөхүйд шалтгаан хэрэгтэй буй за. Үл зохилдох зүгт барагдаад гавьяагүй болов хэмээвээс бинвадач зарлиг болруун:

	— Их тутарга буй бөгөөс надад өргөгтүн!” хэмээн зарлиг болбоос төдий Гэсар гэртээ орж ирээд өчүүхэн нэгэн атга тутаргыг олж маш баясаад бинвадчийг гэртээ залав. Бинвадач гэрт нь ороод зарлиг болруун:

	— Үүнийг их зэс тогоонд чана! хэмээн зарлиг болбоос Гэсар нь Варанаси дахь хорин шян орох тогоонд чанаваас нэмж тогоо нь дүүрвэй. Төдий тэр бадар аягыг нь дүүргээд бинвадчид идээ өргөсөн цагт Удвал хааны харшийн оргил дээр Давзэй охин суух ажгуу. Тэр охин тиймийг үзээд холоос нулимсанд бинвадчийн бадар аяганд тусаж, буртаг болов. Бинвадач атгаггүй идэн суун бүхүйд  Гэсар сэтгэлээ зовон суув.

	— Буян эс хураасан муу охин миний өргөн хүндэлсэн идээг буртаглав. Бус тутарга арилжиж өргөсүгэй! хэмээн сэтгэтэл тэр богд лам мэдэж ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Ариун сэтгэл лүгээ барилдуулсан буртгийг арилгаад 

	Ачит орон хийгээд маш арилсан номын чанарт 

	Ахуй зуур хязгаар дорно сайн буян болоод

	Аяа Гэсар хотол төгссөнөөр жаргатугай

	Эцэг эхийн ач тусыг хариулахуйяа маш бэрх 

	Эх юүгээн дотор сайтар тахигтун

	Эгнэгт үл суун одоод өлзий эртүгэй 

	Эд агуурсны олзыг би өгсүгэй!”

	 

	Тийн хэмээн сургаал соёрхоод үл үзэгдэн одов. Даруй эх нь гэртээ хүрч ирээд чанасан тутаргын тансаг амтанд баясаад амарсанд төдий хөвгүүн эхдээ ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Удирдагч адистидалсан үүнийг идээд 

	Үнэн бишрэлээр гэртээ суу

	Одож, хөвгүүн би ламын зарлигаар 

	Олз ч авч ирээд өргөн хүндэлсүгэй би!”

	 

	Тийн хэмээвээс эх нь хариу ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Тиймийг өгүүлэх чинь юу болов хөвгүүн ээ?

	Тэжээл эд агуурсыг чи яахин олно” 

	 

	хэмээвээс тэр хөвгүүн эхдээ хариу ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Өчүүхэн сүхээр модыг унагана

	Өчүүхэн сумаар зааныг нэвт харван ална 

	Өчүүхэн бинвадаар их хотыг байгуулна 

	Үл мөрөөдөн эдүгээ явсугай би!”

	 

	Тийн хэмээгээд дорно дахь их ой шугуйн дотор одон хүрвээс ямарваа хүслийг хангуулагч гутлыг олов. Бас өрнө дэх ойд одон хүрвээс өлзийт тэнгэрсийн охин бээр ямарваа хүслийг хангуулагч тулам өгөв.

	Төдий үүр үл удан өөрийн гэртээ харьж ирээд эх юүгээн амьдруулж, хүслийг хангуулагч тулмаас хотол төгссөн эд идээг гаргаж эхдээ өгөв. Тэндээс Удвал хаан ийн сэтгэв: “Гэсэр эх, хөвгүүн хоёулаа эд таваараа үл үзэгдүүлэн жаргах энэ юу болов” хэмээн сэтгэж түүнийг булаахын тулд Давзэй охиноо хамаг гоо чимгүүдээр чимээд Гэсар˗т буулгаж өгөв. Тэр Давзэй охин Гэсарын гэрт хүрээд үл таалахын дүрээр царайгаа барайж суун амуй. Төдий Гэсар тэр хүслийг хангуулагч гутлын нэгийг Давзэй охинд өмсүүлээд, нэг гутлыг нь өөрөө өмсөөд сэтгэлдээ “Далайн тэр этгээд гарсугай” хэмээн сэтгэсэнд нэгэн агшинд тэр этгээдэд гарвай. Төдий Гэсар нь тэр охинд өгүүлрүүн:

	— Би чиний эзэн бөгөөтөл чи намайг үл таалах чинь юун бэ? Чи надаас хагацах бөгөөс эдүгээ энд суу хэмээвээс Давзэй охин маш айж,

	— Ай эзэн минь ээ, чиний зарлигаас хойшид бүү давсугай хэмээвээс төдий Гэсар нь Давзэй охиныг өвөр дээрээ дэрлэж нойрссонд Давзэй охин нь Гэсарыг тэнд нь огоороод, хоёр гутлыг нь өмсөж “Эцгийнхээ харшид хүрсүгэй” хэмээн сэтгээд сац хүрвэй. Гэсар сэрж ийн тийн харан үзвээс охин ч гутал ч үгүй ажгуу. Төдий сэтгэлээ зовж суун атал огторгуйгаас ийм нэгэн дуун гарав.

	 

	“Гэсар аа, ийм далайгаас айхгүй

	Хэтэрхийеэ хүчит нэгэн эвэрт амьтныг хөлөглөхөд 

	Хялбархүү амгалангаар далайг гэтэлж

	Гэмгүй эх лүгээ түргэнээ уулзалдана!”

	 

	Тийн хэмээн дуун гарсанд үзвээс дэргэд нь нэгэн эвэрт, улаан амьтан ирсэн ажгуу. Түүнийг унаад сац далайн тэр этгээдэд гарч төдий тэр амьтан үл үзэгдэн одвой. Тэндээс нэгэн халхавч мод олов. Түүнийг аваад нэгэн балгасны төв дунд одвоос олон хүн чуулж хурим идэж суун амуй. Тэндээс идээний хувь гуйвч эс өгсөнд зэргийн тэргүүнд суусан нэгэн хүмүүн лүгээ хамт сууж идвээс бээр тэр хүмүүн эс цадав. Тэр хүн нь нэгэн цэцэрлэгт одоход түүний хойноос дагаж хүрвээс улаан шар хоёр цэцэг буй ажгуу. Улаан цэцгийг нь идээд нэгэн бич болж жимст найлзуур модонд авиран жимсийг нь идээд, жич доош буун шар цэцгийг нь идээд хүн болов.

	Төдий Гэсар нь тийм хувилгахыг мэдэж улаан шар хоёр цэцгийг  нь аваад Удвал хааны хаалганы дэргэд хүрээд их дуугаар дуудаж ийн өгүүлрүүн: “Хаалганд тань нэгэн гайхамшигт бичин буй ажгуу. Нэгэн хэдэн хоног харшид чинь суусугай. Харин хойно надад соёрхтугай” хэмээн дуудаад улаан цэцгийг идээд хаалганы дэргэд бич болон сууваас, түшмэд тэр бичийг харшийн дэргэд авч одвоос бич хааныг өргөн хүндлээд мөргөх тэргүүтнийг хийвээс хаан маш баясаж, ийн зарлиг болруун:

	“Энэ бичийг Давзэй охинд минь бүү үзүүл. Хэрвээ үзвээс эзлэн барина. Ийм бичийг үл итгэтүгэй” хэмээн зарлиг болов. Тэндээс тэр бич Давзэй охины цааш нааш явахад сөгдөж мөргөх хүндлэх дүрийг хийвээс, Давзэй охин тэр бичний тийм гайхлыг үзэж эзлэн барив. Нэгэн цагт тэр бич нь тэр улаан цэцгийг идээ лүгээ хольсонд охин     нь идээг идээд сац бич болов. Төдий Гэсар өөрийн хоёр гутлыг аваад өөрийн харшдаа харьж ирвэй. Тэр охин нь бичний зовлонг эдэлж долоон жил болсны хойно түүнийг хүн болгон хувилгав. Тэндээс Гэсарын тийм хувилгаанаас  Удвал  хаан  маш  айж  урьдах  түүний олон эд агуурснаас ч илүү болгон өгөв. Өөрийн түшмэд ч айж гэмээ наманчлаад Гэсарыг өргөн хүндэлбэй. Тэнд Удвал хаан тэргүүлэн Удвалын хамаг улс хийгээд өөрийн хамаг улсыг номд оруулав.

	Магол хатантан аа, тэр бинвадач аяга тахимлаг хэмээвээс далай доторх нэгэн эвэрт амьтан буй. Нэгэн эвэрт амьтан хэмээвээс эдүгээ Гадаад далайгаас эрдэнэ авахаар одсон их сартваахь буй. Брэдэ шивэгчин нь саваагүй шивэгчин буй. Жидма шивэгчин хэмээвээс Магол чи буй. Давзэй охин хэмээвээс тугарын хотын хаалганы гадна суугч гэрийн эзэн буй. Гэсар хэмээвээс би буй. Сайн аальт эх минь хэмээвээс эдүгээ Ютин тоть буй. Тэр цагт ч тэр хоёр Ютин бид хоёрыг зовоов за. Ялангуяа саваагүй шивэгчин өөрөө жаргалангийн орд харшийг цуцлав.

	— Хү багш аа, тэр цаг дахь Бадам хаан хэмээвээс их Гаваа буй. Удвал хаан хэмээвээс Гаргэ бөлгөө. Гэсар нь тэр цагт Удвал хааныг боловсон болгов. Эдүгээ ч элдэв аргаар (сэтгэлийг) боловсон болгов. Тэр мэт бядан явагч шувуу урьдах хуучин үлгэрийг номлосонд гадаад хүн  дотор орж эс чадаад харьж одов. Хатагтай ч нотот болов. Хү багш аа, тиймийг мэдэгтүн. Тэр хэмээвээс гуравдугаар шатан дээрх үлгэр буй.

	 

	Бас хойд шөнө нь урьдын ёсоор дөрөвдүгээр шатны дээр сууж хуучин үлгэрээ өгүүлэв. “Эрт урьд өрнө зүг дэх хязгаар газарт ураг садан ба эм хөвгүүнгүй үгээгүй хүмүүн ажгуу” хэмээн номлотол Сайн билигт өгүүлрүүн:

	— Үндсэн үгсийг асуух бөгөөс ийм буй. Хэрэв бусдыг үзсэн цагт хүндлэхийн ёсоор үнэнээр өгүүлтүгэй. Царайгаа уурлахыг тэвчээд насан туршид мишээн суутугай хэмээх буй! хэмээвээс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Цагт хүрсэн буй. Тийм тиймийг тодорхойёо өгүүлсүгэй би! хэмээгээд “Тэр эр ганц хүмүүн нь хоёр суулга тутаргыг тарьж, өдий төдий итгэл явуулаад тариалангаа улам улам эргэн үзэх ажгуу. Нэгэн туст сэтгэлт туулай нь тэр тарьсан саалуу тутаргын ногоог идэж эс өсгөжээ. Нэгэн цагт тэр хүмүүн тариагаа эргэхээр одвоос тариаг нь туулай идэж барсныг үзээд, төдий сэтгэл нь хямарч одоод нум сумаа авч ирээд тариагаа манаж сууваас нэгэн туулай ирээд тариа ногоог нь идвэй. Төдий тэр эр ганц хүмүүн нь “Би тариагаар амиа тэжээх бөлгөө. Чи миний тэжээлийг үгүй болгов” хэмээгээд харвахыг завдсанд тэр туулай ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Үгээгүй ядангидан болсон амьтнаа

	Үлэмж сайн хийвээс хариу нь жаргалант болно

	Үл хямартугай, хямарваас зовлонгийн шалтгаан буй 

	Үгсийг минь сайтар сонсвоос түүгээр жаргаюу!” 

	Тэр хүмүүн сэтгэлдээ: “Адгуусан туулай бээр

	Тэнсэл үгүй ном номлох нь сайн боловч 

	Тэжээлийг минь үгүй болгов чи

	Тиймээс тус хүргэхийн ёсыг асуусугай” хэмээн сэтгэж 

	“Туулай минь ээ, ёсоор үгсийг минь сайтар хариул” 

	Тийм тиймийг нотлон асууваас

	Туулай тэр хүмүүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Тэгш гөрөөсний хаан туулай би

	Өөр бус өвсийг идэн атал

	Үлэмж амтат болсон саалуу тутаргыг идэв 

	Улам улам идсээр дээд уруул минь сэтэрлээ!” 

	Үгсийг тийн хэмээгээд инээж суун бүхүйд

	Тэр хүмүүн бээр дээд уруул нь сэтэрснийг үзвэй.

	Тэр хүмүүн сэтгэлдээ “Энэ бээр аюул үгүй нотлон суух 

	Тийм ёсыг шинжлэн үзвээс нэгэн хувилгаан буй за!” 

	Тийн хэмээн сэтгэн суухуйд туулай өгүүлрүүн:

	“Аяа эдүгээ тутаргаар дарсыг ихэд хийтүгэй 

	Аливаа нум сум, хэрэгтнийг бэлдээд 

	Алжаас хязгаар дахь тэнэг хаанд

	Асар тэнгэрийн охин мэт нэгэн охин бөлгөө 

	Үзэсгэлэнт тэр охиныг чамд авч өгсүгэй 

	Өрнө өмнийн завсар дахь ягчис нугууд 

	Үлэмж эд таваарт буй атал хүний махыг иднэ 

	Олон нүгэлтнийг үхүүлээд тэдний

	Эд таваарын сайн ачийг хариулахын тул чамд өгсүгэй 

	Сэжгийг тэвчигтүн, үнэнээрээ тиймийг хийсүгэй! хэмээвээс 

	Сааралгүй тэр хүмүүн туулайн зарлигийн ёсоор

	Сайтар бүтээж ардаа үүрээд

	Гэгээн хувилгаан туулай өмнө нь удирдан яваад 

	Хязгаар дахь хааны улсад хүрээд

	Хялбараа тэр усны зах ба хөдөөд

	Хэтэрхийеэ морины аргал ба лонхны хугархай тэргүүтэн 

	Олон нум сум хугарагсад бээр хөсөр

	Үлш үгүй болгож дэлгэн тавиад

	Онц морины туурайгаар олон мөр болгож

	Үтэр хааны хаалганы дэргэд одон хүрвэй.

	 

	Тэр хүнийг хаалганы гадна тавьж л энэ хувилгаан туулай хааны дэргэд одоод тийм тийм учир шалтгааны ёсыг тэр хаанд ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	 

	“Улсын эзэн хаан чи бээр эс мэдэв зэ 

	Олон аймаг цэргүүд энэ оронд ирснийг 

	Үлэмж тэнгэр нар энэрэн сэтгэж 

	Үнэнгүй бөгөөтөл цэргүүдийг хариулав

	Тийм тиймийг сэтгэж эдүгээ бээр тахихгүй 

	Тэнэгийн ёсоор хязгаарт сууваас 

	Тэмдэгтэйеэ өмнө өрнийн завсарт оршсон

	Тэнсэлгүй эд таваар эрхшээсэн хаан буй ажгуу 

	Болгоохын тул чиний хаалганд ирж байна 

	Буцалгүй охиноо өгвөөс цэрэг үл болоод 

	Бүгдээрээ улс бидэнд өлзий хутаг оршуулаад 

	Богд хаан чамд өлзий хутаг оршино!”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлбээс тэр хаан сэтгэлдээ: “Энэ магад лавтай нэгэн тэнгэрийн хувилгаан буй за. Бус туулай ийм ном номлохыг яахин чадна” хэмээн сэтгэж туулайд ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Хад уулын аглагт суусан

	Хайран туулай биет дээд тэнгэрийн манлай чамайг 

	Гайхамшигт тахилаар тахисугай, энэ оронд суу 

	Халагар тэнсэхээр ирсэн тэр хүмүүн дотор иртүгэй!”

	 

	Тийн хэмээсэнд өөрийн нэгэн түшмэл тэр хүнийг урьж орд харшийн дотор авч ирэхэд хаан лугаа тэгш сацуу нэгэн дэвсгэр дээр суулгаж өргөн хүндэлбээс тэр хүн айн жийрхээд хувилгаан туулайд ийн хэмээн өгүүлэв.

	— Ай хувилгаан аа, чи уран аргат атал хойно ихэд эндүүрэх болуузай гэхэд тэр хаан сэжиг төрж,

	— Ай хувилгаан туулай минь ээ, тэр юу өгүүлнэ хэмээвээс туулай өгүүлрүүн:

	— Хязгаар дахь хаан хэмээвээс эд агуурсаар ихэд омгорхох буй. Охиноо надад өгөхгүй бөгөөс амгалан жаргалангийн улсад одъё. Чи хаанд мэдүүлэгтүн хэмээх ажгуу хэмээв. Хаан тийм үгсийг сонсож айн цочоод, таван зуун морьтон лугаа сэлт тоо томшгүй эд таваар лугаа сэлтийг инж болгон, тэнгэрийн охин мэтийг буулгаж өгөв. Төдий хувилгаан туулай өмнөөс нь удирдаж, өмнө өрнийн зовхис дахь хүмүүн иргэн явж үл чадах Ланга жогмо нэрт ягчсын улсад их хүчит олон цэргийн ёсоор тоо томшгүй цэрэг болон хувилж одохуйд, хувилгаан туулай хүний нүдний үзүүрээ урьд яваад хүрвээс ягчсын махэ морь, хонь, үхэр тэргүүтнийг адгуулагч олон адгуусчид зэргээр “Ийм юу болов” хэмээн үзэхээр ирсэнд хувилгаан туулай тэдэнд ийн өгүүлрүүн:

	 

	“Тансаг эд буй атал хүний мах идэгч

	Тэдүрү хилэнцтэнийг аминаасаа хагацуулагч 

	Тийм хүчит цэргүүд бээр та нарыг эзлэхээр ирнэ

	Та нар бээр хүндлэхийн ёсоор эдийг авч үтэр одоод 

	Тэр хаанаас амиа гуйтугай!

	Олон цэргийн Төвөд  цагаан дээл өмссөн

	Үлэмж нэгэн бөлгөө, түүнийг та нар бидний хаан хэмээн 

	Үнэн баясгалангийн ёсоор сайн хэмээн магтаад өргө!” 

	Тэндээс бас Ланка˗ийн дээд хилийн эхэнд

	Тийм хортон ягчис нугууд суух

	Тэр оронд одохын ёсоор хүрч ийн өгүүлрүүн: 

	“Тэнсэлгүй их хүчит цэргүүд хүрч ирлээ энд 

	Хотлоор байлдавч үл чадах, догшин адыг 

	Гурван эрдэнийг нэрлэж сайтар залбираад

	Хоохой халаг далдлан нуугдваас амьтныг тонилгомуй за 

	Хурднаа зальхайг тэвчээд тийм үйлийг шүтэгтүн!” 

	Туулай нь тэдэнд тийн хэмээн сурган өгүүлбээс

	Төдий ягчис тийм их аюулт цэргүүдийг үзээд 

	Тэсдэх үгүй есөн давхар гуу дотор оров.

	Туулай бээр давхар тутмын хойноос нь дагаж ийн өгүүлрүүн: 

	“Ивээгч бурханд итгэмүй

	Ялангуяа дээд номд итгэмүй 

	Эл бурсан хуврагуудад итгэмүй

	Ямагт нийцүүлэхийг магадаар залбирна

	Хоохой, есөн давхарт суусан бурхныг эрэн иртүгэй 

	Гурван эрдэнэ хэмээвээс бурхан бөлгөө

	Хотол бусдаас ивээгч хэн бээр үгүй буй 

	Хойд заяаг сэтгээд бат оронд асан бээр

	Урьд нөгчсөн муу нүгэлт үйлсийг наманчилтугай та нар 

	Улам эдүгээ гэмшиглэнт болбоос хожимдох болмуу за 

	Улам улам наманчилбаас хувилгаан удирдмуй за, та нарыг 

	Онц гурван эрдэнийг эдүгээ бас залбир”

	 

	Тийн хэмээн өгүүлээд нүхний мухарт хүртэл үдэж ийн сургаруун:

	“Эдүгээ хааны цэргээр таны энэлгэгдсэн нь урьд төрөл тутамдаа нүгэл хийснээр болов хэмээн сэтгэж олон гэмшиглэнт сэтгэлээр гурван эрдэнэд итгэл явуулбаас эдгээр цэргүүд  нь  үтэр  хариад,  та  нар тэр даруйд тонилно. Миний идээ нь өвсний үндсийг идээд, усны тунгалгийг ууна. Модон дундах аглагт оршино. Урд хоёр хөл минь охор болоод дээшид явахад хурдан буй” хэмээгээд дүүлэн дээшид гарав. Төдий тэр есөн давхар амсар нүхийг батад хааж, гэнэт ирсэн бүгдээрт тоо томшгүй эд таваараар хүндлээд өөрөө авч ирсэн тэр хаанд дээл хийгээд төгс сайн зэвсгийг засав. Төдий хоцорсон хамаг ягчист ийн хэмээн соёрхов.

	— Аяа бидний тэдгээр нүгэлт өвөг эцэг нь хэмжээлшгүй их хилэнц хийсний тул эдүгээ тонилшгүй есөн давхар нүхний дотор хэвтэв. Эдүгээ та нар ч үгсээ үл умартаад  энэ  хааныг  өргөн  хүндлэгтүн.  Өдөр шөнө бурхан ном хийгээд бурсан хуврагуудад бөхийж итгэл явуулаад “богд хаан чи бээр хүний дайсныг сайтар дарав. Бүгдээрт ач тус их болоод биднийг муу заяанаасаа ивээгтүн хэмээн өдөр шөнөгүй унштугай. Тийн эс үйлдвээс амгалан тонилохын аминаас хагацах болмуй хэмээн захиран сургасанд тэдгээр нь маш айн эмээж, насад өдөр шөнө гурван эрдэнэд итгэл явуулав. Бас хувилгаан туулай эчнээ тэр хаанд ийн сургав.

	— Чиний амгалан жаргалан болсон нь гурван эрдэнэд дулдуйдаж итгэл явуулсанд болсон буй за. Эдүгээ ч насад гурван эрдэнэд итгэл явуулаад бие дэх бөөснөөс дээш амьтанд хор үл хийгтүн.  Миний  өгсөн энэ эдээс бус өөр эдийг үл аваад миний өгсөн тэнгэрийн охин хатнаас бус өөр хатныг үл автугай. Үгсийг үнэнээр өгүүлэхээс бусыг үл өгүүлтүгэй. Ямарваа идээний дээжээр гурван эрдэнийг тахь. Үлэмж есөн давхар нүхний дотор оршсоныг сүслээд бишрүүлэгтүн. Бурханд итгэмүй, номд итгэмүй, бурсан хуврагт итгэмүй! Тэдний өр төлөөс ба амины төлөөс огоот арилах болтугай. Гурван эрдэнэд шүтэж тэднийг огоот удирдан чадах болтугай хэмээв. Өөрийн хамаг нөхдөдөө ч “Гурван эрдэнэд итгэл явуулах тэргүүтэн буяны үйлсийг эс үйлдвээс чиний нөхөд хийгээд хамаг эд агуурсанд дайсан болон хөдөлнө!” хэмээн захирсанд тэр Тэнсэгч хаан бээр хувилгаан туулайн ямарваа захирсны ёсоор дөрвөн үндсэн санваар хийгээд өдөр шөнө тасралгүй гурван эрдэнэд итгэл явуулав.

	Төдий хувилгаан туулай нь их ойн дотор одож есөн сар болтол оршсоны хойно Тэнсэгч хааны дэргэд ирвээс тэр хаан нь өгүүлрүүн: “Өдий болтол дэргэд минь юунд эс ирэв” хэмээн зэмлэвээс тэр хувилгаан туулай үл хилэгнэн “Ай хаан чиний зөв буй за. Би зальхалзахуйт болоод ирэн эс чадав. Тийн бөгөөтөл явдал минь бодисад бүхүйн тулд бодисадваг бясалгаж суув” хэмээжээ.

	Тэр цаг дахь ягчис нь хойд заяанд жаргалант болов. Тэнсэгч хаан нь энэ заяа, хойд заяа хоёртоо  үлэмж  болов. түүний  хамаг  нөхөд  ч  ил эчнээ хоёрт улам үлэмж болов. Бас хамаг хүмүүнийг жаргаланд оруулсанд амгалант болов. Хувилгаан туулай нь хязгаар дахь хааныг сайн ураг лугаа барилдуулсанд их үлэмж болов.

	— Ай Магол хатантан! Гэмшиглэнт үйлийг үл хийгтүн. Ай Магол хатан минь ээ, тэр цаг дахь хувилгаан туулай хэмээвээс би буюу. Тэнсэгч хаан хэмээвээс саваагүй шивэгчин буй. Хязгаар дахь хааны охин хэмээвээс чи буй. Хязгаар дахь тэр хаан хэмээвээс Ютин тоть буй. Энэ Ютин тоть нь төрөл тутамдаа надад баясгалант үйл хийв. Тэр цагт саваагүй шивэгчинд би тийм тус хүргэвч харин надад хилэгнэж зэмлэвээс би өчүүхэн ч эс уурлав. Тэр цагт бээр миний сургаалд орсноор тэр сайн болов. Энэ удаа ч миний ямарваа сургаалд орвоос сайн бус уу! хэмээн зарлиг болов.

	— Хү багш аа, мэдэгтүн. Дөрөвдүгээр гишгүүр дээр сууж номлосон хууль буй.

	Бас хойно шөнө нь урьд шөнийн ёсоор тавдугаар гишгүүрийн дээр сууж ийн хэмээн шүлэглэвэй.

	 

	“Аяа урьд би амарлингуй зөөлөн үгсээр 

	Асар үндсэн төрлийг хууль болгон өгүүлэв 

	Атирч царайгаа уурлал үгүй

	Авирд мишээгч гэрийн шувуу буй би 

	Үнэн зальхайг тэвчиж сартваахийн тулд 

	Урьдасын төрлийн сайн хуулиа өгүүлсүгэй 

	Урьд цагт өрнө зүг дэх нэгэн ойн дотор

	Үгээгүй болж модны жимсийг идэгч бөлгөө би 

	Тэнд найман настай нялхсын чинээт буюу

	Тэр цагт шивэгчин нь нэгэн Цэрэгт хөвгүүн буй 

	Дэргэд минь ойн дотор ирвэй

	Төдий даруй хоромхон болсон цагт 

	Баялаг болон төрсөн нэгэн хөвгүүн 

	Баршгүй эдийн омгоор дэргэд минь ирээд

	Баясгалангаар бидэн гурвуулаа зохилдон найралдаад 

	Ба бүрэн наадан ойн дотор суун атал

	Тэнд Цэрэгт хөвгүүн цэргээ авч 

	Тэр ойд ирээд дэргэд минь сууж

	Тэндээс Баялаг хөвгүүн түүнд атаархаж 

	Тансаг эд таваарыг нь авч дэргэд минь сууна. 

	Тэндээс бас нэгэн цагт

	Таван махэ, таван үнээ, таван хоньтой болов би 

	Тэндээс хоромхноо үзэсгэлэн гоо биетэй 

	Тийм гурван үзэсгэлэнт тэнгэрийн охид бээр 

	Учирч дэргэд минь ирээд бас

	Өрнө зүг дэх нэгэн аймаг хийдэд одвоос

	Олон Цэрэгт хөвгүүн тиймийг үзээд ийн өгүүлэв: 

	Өлзийт хоёр нөхөр минь, үгсийг минь сонс!

	Адилтгаш үгүй энд ирсэн гоо үзэсгэлэнт 

	Асар гурвыг бид бээр нөхөр болгон авбаас 

	Сайн лугаа хүчнээр би авч чадах болмуй за!

	Атаархаж, Баялаг хөвгүүн түүний хариу хэмээн өгүүлэв: 

	Үлэмж хийгээд эд таваарыг үл таалагч хэн бээр үгүй 

	Олонхыг эд таваараар авч чадмуй! хэмээвээс

	Үгээгүй хөвгүүн түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	Урьдасын заяагаар ямарваа болох вэ

	Тийм заяагаар би авч чадмуй! хэмээвээс

	Даруй Цэрэгт хөвгүүн нь: Авч чадах үгүйг мэлзэлдье! хэмээсэнд 

	Тэр Баян хөвгүүн бээр: Тийн хийсүгэй! хэмээлдвээс

	Тэндээ таван махэ, таван үнээ, таван хонь лүгээ 

	Мэлзээнд тэднийг тавьж л

	Магад долоон хоног бололцоод

	Маш Цэрэгт хөвгүүн Баялаг хөвгүүн хоёулаа 

	Мэндээр одож арван дөрөв хоногт бээр 

	Тэнгэрийн охиныг авч эс чадаад харьж ирвэй 

	Төдий бээр одоохон чуулах харшийн хаалгасын 

	Дэргэд сууваас, нэгэн хуурст гуйланч эмгэн: 

	Тэнцэлгүй чи юуг хэрэглэхээ өгүүл! хэмээсэнд

	Тийм учир шалтгааныг өгүүлэн нөхрийг хэрэглэнэ хэмээв 

	Тийм бөгөөс өмнө дэх найлзуур модны

	Дэргэд нь одоод шатардаж суугтун

	Тэнгэрийн охин дэргэд чинь ирвээс

	Бэлгэ билгийн охин тэнгэр миний нөхөр болтугай хэмээн өгүүл 

	Баатар нөхөр чинь би болсугай хэмээгтүн! хэмээж

	Баясгалан үгсээр сургаад сац найлзуур модны дэргэд 

	Ба бүрэн шатраар наадаж суухуйд

	Үзэсгэлэн биет нэгэн ёгини нь 

	Үтэр бөгөөд тэнд ирж л

	Өчүүхэн ширтэн мишээгээд харьж одов! 

	Удал үгүй тэр даруй гуйланч эмгэн ирээд, 

	Эдүгээ чиний хүссэн бүтэв үү? хэмээвээс 

	Эндүүрэлгүй ёсыг өгүүлбээс эмгэн өгүүлрүүн: 

	Энэ шөнө найлзуур модны дэргэд хэвтэгтүн

	Энд хоёр шувуу ирэх буй, юу хэмээхийг нь сонс 

	Нууж түүний үгийг тэнд хэвтвээс л

	Нүдээр үзвээс хоёр их мод тэнд буй ажгуу. 

	Нэг нь есөн алдын төдий

	Нэг нь арван найман алдын төдий буй ажгуу 

	Тэр мэт өндөр цоройсны үзүүрт

	Төдий нарны гэрэл шингэсэн цагт 

	Тачигнаад хүнгэрсэх дуу гарсанд

	Тийм есөн алд модны үзүүр дээр бууж суув 

	Төдий маш их нэгэн гарди

	Баруун, зүүн этгээдэд нь гурваад бөхийсхийж 

	Ба бүрэн шударга сайтар тогтсонд

	Бас хоромхон болсон төдий цагт нь 

	Арван найман алдын үзүүрт

	Асар урьдаас хоёр төдий их нэгэн гарди 

	Аяа урьд ёсоор бөхийгөөд тогтсонд 

	Анх урьд ирсэн гарди ийн өгүүлрүүн: 

	Төрвөлгүй хуушаан амгалан ирэв үү?

	Дорно зүг нь их баялаг болов уу 

	Түлэд үлэмж биет тив сайн болов уу?

	Түдэлгүй өгүүлбээс хойдох нь ийн өгүүлрүүн: 

	Хүрч энд ирэв ээ, дорно зүгээс

	Хүмүүн морины хүүр нь цаггүй олон буй амуй 

	Хөдөлшгүй идвээс эс цадав би

	Хөвгүүнэрхүү залуу очир энд хүрч ирэв үү?

	Өрнө зүг нь амгалан сайн болов уу

	Өндөр найлзуур модны ёроолд хэн бүхүйг үзэгтүн! 

	Гарди хараад ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	Өндөр модны ёроолд нэгэн хүн суун байна 

	Хэдүй чинээ идээг бээр идэв?

	Хэвлий чинь цадав уу? хэмээн асууваас 

	Хэмжээлбээс мянган зааны махаар 

	Хэвлий минь цадах аа, болмуй за эдүгээ! 

	Үүр гийгээд хоёр шувуу нисэж одлоо

	Өнөөх эмгэн ирж юу өгүүлэв? хэмээн асуув 

	Урьд ёсоор өгүүлбээс тэр эмгэн харин одов 

	Удал үгүй даруй дээр нэгэн охин бээр

	Тэр мянган зааны махыг хүргэж ирээд тавьж одов! 

	Хойд шөнө нь хуушаан Дэва

	Хүрч ирээд тэдгээр зааны махыг идээд

	Нэгэн зааны махыг дээр модны үзүүрт өлгөж тавиваас 

	Өнө үл удан нөгөө гарди шувуу нь ирвээс

	“Өчүүхэн гарди ирэв үү, тэр зааны махыг 

	Үтэр огтлоод энэ хөвгүүнд өгөгтүн 

	Олзыг юун хэрэглэнэ өгүүлэн бүтээсүгэй. 

	Түүний дараа нь би ийн хэмээн өгүүлэв

	Тэнхэцэлгүй очир жняна дагиныг хэрэглэнэ хэмээв 

	Тэр шувуу бууж ирээд, “Намайг уна” хэмээвээс 

	Түүнийг унаваас тэнгэрсийн оронд хүрвэй 

	Төрвөлгүй түүнийг унаад өрнө дэх огторгуйд хүрвээс 

	Тоо томшгүй хөхөмдөг харш буй ажгуу

	Тодорхойёо нэгэн аймаг гэрийн хаалганд хүрээд 

	Түдэлгүй чуулах харшийн дотор орвоос

	Аяа завсар завсарт солбисон арслан бээр 

	Аугаа хүчин үгүй болж хэвтэн амуй 

	Аюул үгүй дотор нь орж хүрвээс

	Аль хэн бээр үгүй хоосон ажгуу 

	Дүүрэн нэгэн дамар тэнд буй ажгуу

	Түлэд түүнийг аваад шувууг унаж гараад 

	Дорно зүг дэх огторгуйд хүрвээс 

	Тодорхойёо нэгэн ёгини лугаа уулзалдваас 

	Дамрыг нь тэр ёгини булааж одов!

	Тэндээс урьд найлзуур модны ёроолд хүрвээс 

	Тэнд хэн бээр ирсэнгүй ажгуу

	Төдий бас шувуудыг хөлөглөн унаж

	Өрнө дэх огторгуйгаар яван хүрч бас бууж дотор орвоос 

	Урьд хүчин үгүй хувилсан арслан хүчит болоод

	Үлш үгүй харшид яван үл чадаад хоромхноо 

	Бас урьдах үзэсгэлэнт охин ирээд 

	Баясгалангийн ёсоор дотор авч одсонд 

	Баршгүй түг түмэн дагинас тэнд чуулж, 

	Баатар аа, энэ дагиныг чамд өглөө! хэмээвээс 

	Тэндээс маш их рид хувилгаанаар

	Төдий урьдах суусан ойд хүрвээс

	Тэр хоёр ханилсан хөвгүүнээ үгүйлмүү 

	Түүнийг бид хоёр авч эс чадсанд

	Аяа чиний мэтчилэн

	Алжаахуйгаас тиймийг яахин олов? 

	Алжаас сэтгэлийг тэвчсэний тул

	Асар дагиныг олоод ханилах болов би

	Ариун миний төр явдал бусдын тус сэтгэснээс болов 

	Мэлзээнд тавьсан тиймийг надад өгвөөс сайн буй за 

	Мэлзээгээ үл өгөх бөгөөс хилэнт сэтгэлийг тэвч 

	Магадаар үгсийг минь сонс, ай Магол!

	Мэхт Цэрэгт хөвгүүн хэмээвээс саваагүй шивэгчин буй 

	Тэр цагт бээр саваагүй шивэгчин бээр

	Тийм чиний мэлзээнд намайг ихэд энэлгэгдэв 

	Төдий хоромхноо тэр тэнгэр ирээд

	“Таны тэр муу мэлзээгээр хэр хийх 

	Эдүгээ жаргалангийн оронд одъё 

	Эдгээр махэ тэргүүтэн адгуусыг 

	Эмгэнэж бахархагчдын эдэнд өгөгтүн!

	Эртэх их гарди нь сартваахийн хувилгаан буй!”

	Тиймийг мэдтүгэй багш аа!

	Тэр хэмээвээс тавдугаар гишгүүрийн дээр сууж 

	Тансаг үгсээр хуучийг дурдсан

	Тавдугаар гишгүүрийн хууль ёс буй!

	Урьд ёсоор бас хойд шөнөд нь

	Омоггүй зургаадугаар гишгүүрийн дээр сууж л 

	“Үлгэрийг минь сонс оо, Магол, шивэгчин хоёр! 

	Өөдгүй тийм үйлээ байваас ичгүүр мэдсэн буй 

	Тийм үйлээр амрагаас хагацах болуузай

	Тэр хаалган дахь хүмүүн дотор орвоос их зэмт болно 

	Тачаангуй сэтгэлээр үл болохыг хийвээс

	Тэдүрү гэмээр гэмшиглэнт болмуй за, хатагтай минь ээ! 

	Авир муут нөхдийн аргад орвоос муу болмуй за

	Аяа, Мало нэрт тийм нэгэн улсад 

	Алдаршсан Сарваа нэрт хаан бөлгөө 

	Асар тэр хааны улсын нэгэн эмд нь 

	Тун хөвгүүн үгүйн тулд

	Түлэд би түүний адгуусч хөвгүүн болон төрөөд 

	Туст сэтгэлээр эх юүгээн тэжээн асарч

	Тунамал нэгэн сайн оюуг олж л 

	Төдий баясаж тэр оюуг эхдээ өгвөөс

	Тансгаар баясаж намайг дотор авч одоод 

	Дарсыг авч өгвөөс түүнийг уух цагт 

	Дээрээс нэгэн ёгини нисэж ирээд 

	Дарсанд унаж үхсэнд

	Даруй төдий бас нэгэн ёгини ирээд 

	“Тэргүүн даамал” хэмээн нэрлэж дуудаад 

	Дахь хар цагаан дуу гаргаад уйлж

	Ялдам ялдмаар ийн тийн ирээд “Хаа буй” хэмээн 

	Ялангуяа ихэд гаслалцахуйг үзсэнд

	Ямагт түүнийг “хөөрхий” хэмээн нигүүлсэн атал 

	Илт тиймийг үзээд инээд хүрсэнд

	Сэжиг төрж муу эх түүнийг асуусанд 

	Сайтар үнэнээрээ өгүүлбээс худал болгож 

	Самуун эх минь төдий хааны дэргэд 

	Саарал үгүй одоод,

	“Хаан аа, үгсийг минь сонс 

	Хань адгуусч тэр муу хөвгүүн 

	Хааны засаг цаазаас айх үгүй 

	Хайрлаж, сайн дарсыг өгвөөс

	Харин намайг худлаар аргадах болов

	Түүнийг засаглагтун, хаан минь” хэмээвээс 

	Төдий намайг авч ирээд гуу дотор орхив

	Тэр цагт Ютин нь буудай эдлэгч болон төрөв 

	Дээр минь усан болрыг авч ирээд орхисонд 

	Гайхамшиг гэрлээр дүүрээд сэрүүн болсонд 

	Хаан түүнийг үзээд баясаж намайг дээш гаргав 

	Халаг хоохой, тэр улсад ган болсонд

	Хавъяат би “Лусад тус хүргэсүгэй” хэмээн сэтгэж 

	Хур оруулаад, тариа тоосыг арвижуулсанд 

	Хурднаа тэнд намайг лусууд улсдаа залж одоод 

	Гурван шөнө морины хороонд суулгаад

	Худал үгүй “Дэргэд чинь юу ирвээс барь” хэмээсэнд 

	Дэргэд минь могой, мэлхий, эвэртэй хорхой 

	Тэдгээр дүрстэн гурав зэргээр ирсний эцэст

	Тэдүрү маш аюулт эвэрт хорхойн дүрээр ирснийг бариваас 

	Тансаг гоо үзэсгэлэнтэй охин болж,

	Түдэлгүй тэр лус бээр эд агуурсыг ханатал өгч

	Өөрийн улсад нь сайтар хүргэсэнд 

	Охин нь хувилгааны орд харш байгуулаад

	Өөдгүй хамаг гэмүүдийг өөрөөсөө хариулаад 

	Тэндээс би бээр хамаг улс иргэдийг

	Тансаг олон хувилгаанаар номд оруулав!

	Тэр миний үгсийг сонс, Магол хатагтай, шивэгчин хоёр минь! 

	Тэр хаан хэмээвээс Магол хатагтай чи бөлгөө

	Самуун тэр муу эх хэмээвээс 

	Саваагүй муу шивэгчин бөлгөө 

	Шивэгчний хөвгүүн болон төрж л

	Сайн санаагаар үхэр адгуусны хөлсөөр эхийг тэжээвээс 

	Сэжиг үгүй намайг энэ гууд орхиулав

	Ютин нь тэнгэрийн охин болон хувилж 

	Хялбараа намайг аюулаас тонилгов 

	Хэтэрхийеэ ойн дотор үл үзээд одов 

	Гэгээндээ сэтгэж сэтгэлийг олонтоо бээр 

	Тансаг зарлигаар сэтгэлийг минь тэжээв!” 

	Тиймийг Хү багш чи мэдэгтүн!

	Дээрх шатны зургаадугаар гишгүүрийн дээр 

	Дэлхийн хуучин үгсийг дурдсан хууль буй

	Түлэд басхүү урьд шөнийн ёсоор нь хойд шөнө бээр 

	Долдугаар гишгүүрийн дээр сууж

	Туст үгсээр ийн сургаруун:

	“Үгсийг минь сонс оо, Магол, шивэгчин хоёр! 

	Өгүүлбээс үл сонсогчид нь галзуу буй за 

	Үнэнээр иймийг үзүүлэвч үл тонилох бөгөөс 

	Удирдаж үл болох эм шимнус буюу та нар

	Эдүгээ саваагүй шивэгчин минь үгсийг сайтар сонс 

	Эрт чамайг хүжгэнэ өвчинд хүртсэн цагт

	Эрдэнэ манлай нэрт бярман болсон би 

	Эндүүрэлгүй маш ариунаар явах бөлгөө

	Ямагт энэ балгадын бэлчирт эдгэхгүй өвчнөөр энэлэн 

	Ялангуяа босож үл чадан хэвтэхийн цагт

	Илт би дэргэд чинь ирээд ихэд нигүүлсэж 

	Ариун явдалт болбоос ч би чамайг үүрээд 

	Аглаг орондоо идээгээр асран тэтгэв

	Аяа хамаг бүгдээр хүжгэнэ өвчит эм хэмээн 

	Аюулт тийм нэрээр нэрлэн дуудмуй за 

	Улам улам дэргэд чинь би ирээд

	Үнэн их нигүүлсэхүйгээр өвчнийг чинь үзээд 

	Үргэлжид итгэл явуулахыг зааж чамд өгөөд 

	Үсэн үгүй зөөлөн дээлээр хучив

	Тийм ярт өвчнийг чинь эмчлэв

	Тэр цагт муу хэрцгий ард хүмүүн бээр 

	Дээд бярманы язгуураас шантрав хэмээн 

	Тэд намайг бүгдээрээ басан доромжлов

	Турхруу чамд тус хийвээс үл ачлан мартмуй чи 

	Түлэд тэр цагт Эрдэнэсийн манлай хэмээх би 

	Турхруу насад бусдыг үзсэн цагт

	Тун харам үгүй болоод өглөгийг таална 

	Өөр бусдад эд буй л бөгөөс

	Өөд үгүй найдангуй сэтгэлээр түүнд үл тачаамуй 

	Онц муу болбоос аргаар тэвчихүйг таалмуй би 

	Үргэлжид бусдын сэтгэлийг хангахын тулд 

	Сэжигт хамаг хэрүүл баруулыг тэвчиж

	Самуун муу үгсийг хүлцэнгүйгээр хүлцсэн нь

	Садва миний төр явдал бөлгөө

	Сайтар онож мэдэв, ай саваагүй шивэгчин минь ээ! 

	Тэр цагт бээр чиний тулд би

	Тэсэхгүй хатуужлаар чамд тус хүргэлээ 

	Тийм үйлсийг мэдэлгүй үл баясах чинь юун

	Дээрэнгүй омгоо тавиад чинээгээр явбаас сайн болно 

	Магад миний үгсээр явбаас эцэст нь жаргаюу

	Магол чихэндээ тийм үгсийг сайтар агуулаад

	Магол, шивэгчин хоёр өөрийн биесээ сайтар сахиваас 

	Манлай сартваахийн хойно ирсэн цагт

	Тодорхойёо гэм үгүй баясгалан төрж

	Түлэд тиймийг онож, сайн аалиар явагтун!” 

	Тунамал тийм үгсийг Хү багш мэдэгтүн

	Долдугаар гишгүүрийн дээр сууж номлосон хууль болой.

	 

	Урьд шөнө ямар болсны тийн ёсоор 

	Онц хойд шөнө тэрхүү ёсоор

	Одоод наймдугаар гишгүүр дээр сууж 

	Урьдасын учир шалтгааныг ийн өгүүлрүүн: 

	“Аяа нэгэн цагт Цогт уулын хөмхийд 

	Ариун сайн дияанч хэмээн алдаршив би

	Аглагт хатуужлаар явагч аяга тахимлаг буюу би 

	Асар саваагүй шивэгчин тэр цагт балгасан дахь 

	Саваагүй адгуусч болон төрөв

	Сааралгүй өдөр тутам дэргэд минь ирээд 

	Сайн бишрэл төрж, ирэхүй тутамдаа 

	Самуун их дуугаар бархирна

	Тэр цагт түүнд би ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	Тэнд урьд бээр сэрэлгүй үйлийг үйлдсэнээр

	Тэдүрү гавьяагүй адгуусчийн биет болон төрөв 

	Төдий чинээ адгуусыг хадгалбаас бээр

	Өөрт харьяат нэгээхэн ч үгүй буй

	Өөдгүй их дээр дуугаар бархирваас юуны тус 

	Онц ихээр бархирваас дияанд минь саад болно 

	Үнэхээр бишрэл төрвөөс дэргэд минь сайтар суу 

	Хэтэрхийеэ надад ивээгч бурхан буй

	Хэзээ ч барагдахгүй амгалан жаргалан бий

	Хэнд ч үл булаагдах сайн эдийг өгсүгэй 

	Хямрах бөгөөс энд бүү суу, зорчигтун! 

	Саваагүй адгуусч чи насан туршдаа ийн бээр

	Сэжиглэж тэр цагт үгсийг минь үл сонсон өгүүлэв 

	Сайн бишрэл төрж би дэргэд чинь ирээд

	Сэмээр суулгүй их дуун гарваас хилэгнэмүй чи 

	Тийм олон адгуусыг хадгалахуйд дуун үгүй сууваас 

	Тэднийг яахин хадгалан чадна

	Тэдгээр адгуусыг эс хадгалан чадваас бээр 

	Тэдүрү илт энэхүү насан дээр нь

	Үгүйрч, идээ дээлийг үл олно

	Өөрт тийм зовлон тохиолдвоос хэрхье! 

	Өлсгөлөнгөөр унтуурхаж тийн хэмээвээс 

	Удирдагч сайн дияанч нь түүнийг нигүүлсэж 

	Тархааж бэлчсэн адгуус нугуудыг

	Даруй нэгэн агшинд түүний өмнө хурааж л 

	Тэр муу адгуусчид ийн хэмээн өгүүлэв 

	Тийм дуун эс гаргаваас бээр

	Адгуусныг өмнө чинь хураав, сайн дияанч би 

	Ашдын тусыг хичээвээс үүнд адил буй

	Аливаа үгсээр сургаваас бээр үл сонсон бусдад отож 

	Аяа хуурай модонд хөлөө хатгасанд

	Самуурч эмгэнэн суун бүхүйд

	Сайн дияанч түүний дэргэд нь одож л 

	Сааралгүй нэгэн агшинд хөлийг нь анагааваас 

	Сэжигт сэтгэлээр баясахгүй

	“Өөрөө анав за, чи яахин анагаана” гээд

	Омогт сэтгэлээр намайг үл бишрэх бөгөөс бээр 

	Үл уурлан түүний өвчнийг нь анагаав

	Өлзийт болж өвчин нь сайтар анав

	Тэр мэт ач юугаа хариулахыг сэтгэх үгүй 

	Дээрэнгүй сэтгэлээр хямарваас бээр

	Түүний тийм аашийг бээр хайхарч сэтгэлгүй 

	Тансаг аргаар сайн төрөлд оруулжээ

	Магол аа, тэр хэмээвээс саваагүй шивэгчин бөлгөө 

	Муу аалиар тэр цагт тэр учирт бээр энэлэн

	Магад миний сайн сургаалд эс орсонд

	Муу өвчнөөр тэнд энэлгэгдэв зэ 

	Эдүгээ миний сургасан үгээр явах үгүй

	Эндүүрч чамайг аргадна, сайтар хичээ чи!” 

	Эеэр явж тиймийг оногтун, Хү багш аа!

	Эдгээр хэмээвээс наймдугаар гишгүүр дээрх хууль буй.

	 

	Ямарваа урьд шөнийн ёсоор бас нь 

	Яарч хойд шөнө нь бас тэрхүү ёсоор 

	Есдүгээр гишгүүр дээр сууж

	Ихэд ийн хэмээн сайтар сургав 

	“Тэмдэгтэйеэ есөн хоног болсон цагт 

	эр гэрийн эзэн хоног тутам 

	Хаалганы дэргэд ирэхийн болзоонд

	Тансаг хатагтайн чимэг зүс оюуг алдваас бээр 

	Тасаршгүй Ютин нь хаалгыг баталж 

	Огторгуйгаар ийн тийн нисээд ийн өгүүлрүүн: 

	Удирдагч их сартваахь ирэхийн цаг болов 

	Үнэнээр найман хоногт хувилгаан шувуу нь 

	Үтэр тонилохыг дурдаж ном үзүүлбээс бээр

	Асар эдүгээ бээр саваагүй шивэгчнийг эс номхотгов 

	Аяа зүрхэн үгүй Магол хатагтай

	Ачит миний энэ үгсийг сэтгэлдээ онож сонс! 

	Ав аль өөрийн сайн аалиа бүү эвдэгтүн 

	Хэрвээ гутваас муу буй, нотолбоос сайн 

	Гийгүүлэгч их сартваахийн ирсэн цагт

	Гэмшиглэнт болоод балгас дахинаа элэгт болно 

	Гээж, гэрээсээ гадагш гарах болуузай 

	Тэмдэгтэйеэ чин нот эс сууваас гавьяагүй болно 

	Тэр бядан явагч шувуу бас ийн өгүүлмүү:

	Та хоёр сайтар сонс, хуучин үгсийг өгүүлмүй 

	Тансгаар урьдасын сайн хуульсыг

	Энэ өдөр есдүгээр газрын тавцан дээр

	Эндүүрэлгүй та хоёрын сэтгэлд оруулан номлосугай 

	Эгнэгт бишрэлгүй бөгөөс үнэн хэмээн сэтгэгтүн 

	Энэ увдисыг сонсоод ичгүүр үгүй хоёр

	Сэрүүн ой дахь их үхээрт

	Сэжиг алдарсан би бээр эрт тэр цагт

	Сэжиггүй дураараа явах болон төрсөнд 

	Шившигт үхсэн үхдэлийг сайтар дэвсэж 

	Хүүрийн дээлийг дээл болгон өмсөөд 

	Хүүрийн идээг идээд, өөрийн тусаас хагацсан 

	Хэлбэрэх хэмээх үзлийг эвдэн суухуй цагт 

	Хилэнт шивэгчин улаан чоно болон төрөөд 

	Тийм хүүрийг идэх атал надад довтолно 

	Тэнд Ютин нь нэгэн улаан хүмүүн болж 

	Төдий гэнэт ирээд тэр чоныг үлдсэнд

	Тэнд би тэр хүмүүнд ийн өгүүлмүү:

	“Аяа их хүчит улаан хүн минь ээ, энд ирэгтүн 

	Асар тэр мах идэгч чоно бус бөлгөө

	Атгагт түүнийг үл үлдэн тэнд бээр холтгон 

	Асрахын илдээр онож цавчаад

	Энэрэн нигүүлсэхүйгээр орчлонгийн амийг тасал 

	Эс байваас билгийн сумаар холоос харваад

	Эдүгээ мунаж үхвээс гавьяагүй болмуй” хэмээсэнд 

	Өмнөх улаан хүмүүн эс болж нигүүлсэхүйгээр 

	Төдий харваваас өлөгчин чоно шархадсанд 

	Түүнийг нигүүлсэж, би босоод дэргэд нь одож 

	Тэгүдрэлгүй би бээр махаа огтлон түүнд өгвөөс 

	Тэр чоно үүр үл удан үтэр эдгэв

	Сайн уран аргаар түүнийг мөрд оруулав 

	Сааралгүй нэгэн цагт тэр чоныг бариад 

	Сэжиг алдарсны ёсоор сайтар аваас 

	Сайн яснуудаар тэргүүн өвчүүгээ чимсэн 

	Улаан хилэнт, мишээгч өнгөт

	Үтэр баясгалант бүжгээр өмнө ирээд

	Үлэмж их сэжиг алдарсан аа! 

	Юуг таална, өргөсүгэй 

	Удирдагч энэ мах идэгч чонын сүнсийг

	Төдий тэр нь түүний зүрхнийг гаргаж 

	Тэдүрү өчүүхэн хоосны гэрэлд шингэвэй 

	Тэмдэгтэйеэ Магол оо, үгсийг минь сонс!

	Түүгээр саваагүй шивэгчин тонилж болох бөгөөтөл 

	Самуун нисваанисын эрхээр болж эдүгээ

	Сэжгээр чамайг бээр нисваанист оруулмуу 

	Саваагүй шивэгчин бээр үгсийг хариулж

	Сэтгэлээ шинжлэгтүн гэхэд

	Саваагүй шивэгчин нь ийн өгүүлрүүн:

	Тэр мэт үгс нь үнэн болбоос гэмгүй ажгуу 

	Тийн атал үгсэд чинь сэжиглэнэ би

	Тийм юун боловч зохистой хууль буй ажгуу

	Тийм үнэн болбоос чиний ямарваа үгсээр явсугай би 

	Үлэмж хатагтай ясан чимэгт, оюу эрдэнийг

	Үл болох хүмүүний гарт орсныг яахин авна 

	Удирдагч их сартваахь хүрч ирэх хүртэл

	Үнэн энэ шөнө дураараа баясалцъя хэмээвээс 

	Эрдэнэ бядан явагч шувуу ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Үүр үл удан сартваахь ирэх буй

	Эдүгээ үүр гийхийн цаг болсонд

	Энх амгалант орныг шээсээр яахин дүүргэнэ 

	Магад сартваахь ирэхийн цагт ихэд баясах буй 

	Мэндээр сартваахь лугаа уулзваас ач нь тэр буй за 

	Магол оо, тиймийг сэтгэж эеэр авагтун!”

	Мандуулсан Хү багш аа, есдүгээр гишгүүрийн хууль буй.

	 

	Ай урьд шөнийн ёсоорхүү бас бөгөөд 

	Асар хойд шөнө нь бээр тэрхүү ёсоор 

	Аравдугаар гишгүүрийн дээр сууж 

	Ангид урьдасын хуучин үгсээр өгүүллээ 

	“Хатагтай, шувуу хоёр үгсийг минь сонс

	Хайрт ичгүүрийг мэдэх дээл өмссөн алин тэр 

	Хамаг ертөнц дахины магтагдахын орон болох 

	Ханашгүй үзэсгэлэнт бөгөөс бээр юун хэрэг 

	Амарлингуй зөөлөн, сайн үгт уран болбоос 

	Аяа хамгийн сэтгэлд таалан асрагдана

	Атгагт шивэгчний үгсийг огоороод хатагтай минь 

	Авирд сайн нот сэтгэл явдлаар явтугай!

	Эс мэдэж үйлдвээс гэм нь өчүүхэн буй

	Уран сэцэн мэдсээр атал үйлдвээс хэр зохино 

	Үнэнээрээ тийм үйлийг хийвээс ёсноос хагацна 

	Үргэлжид чин батад орштугай

	Урьд цагт өчүүхэн нэгэн тивд би бээр 

	Өчүүхэн нэгэн хаан болон төрсөн цагт

	Үзэсгэлэнт Магол нь Төгс гэрэлт хатан хэмээгдсэн 

	Омогт саваагүй шивэгчин нь

	Билигт гэрэл хаан болон төрсөн цагт 

	Баршгүй сайн нөхдөөр хүрээлүүлээд 

	Ба бүрэн хамт суун бүхүй цагт

	Билигт гэрэл нэрт хаан ойн дотор одоод 

	Балгасанд харьж эс ирсэнд түшмэд үзэхээр одвоос 

	Ойн дотор нь хязгаар дахь нэгэн хаан

	Омгоороо Билигт гэрэл хааныг барьж

	Үе гишүүнийг нь хүлж модонд өлгөснийг 

	Үзэж түшмэд бээр харьж ирээд

	Тийм тийм учир шалтгааныг ийн өгүүлэв 

	“Тэр дээд хааныг минь нэгэн ойн дотор

	Тэдүрү хязгаар дахь хаан модонд өлгөсөн ажгуу

	Тэр хаан лугаа эсэргүүцэн эс чадав, хэрхэх вэ” хэмээвээс 

	Түдэл үгүй би бээр тэр цагт

	Төмөр нум сумыг бариад

	Түлэд маш аянга мэт биет болон одвоос

	Тоо томшгүй цэрэгт тэр хаан тэнд буй ажгуу 

	Тэдний төв дунд хүрээд нумаа тэлж

	Тэмдэгт нэгэн чийрсэн модыг харваваас 

	Төдий тэр мод унаад олон мод дарсанд 

	Тэр хаан маш айж, ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	Тэнсэл үгүй их хүчит чи хэн бэ?

	Тааллыг өгүүлэгтүн, тиймийг чинь бүтээсүгэй! 

	Түүний хариу би ийн хэмээн өгүүлэв:

	Тансаг биеийг үүсгэгч энэ хан хөвгүүнийг 

	Аяа гавьяагүй чи үүнийг юунд хүлэв?

	Аугаа хүчнээр уулыг унагаж чадах бөгөөтөл

	Уур хилэнгээ тавьж чамаас үлгэрлэж асуусугай би! 

	Айж, тэр хаан ийн хэмээн сэтгэн өгүүлэв.

	Үлэмж их хүчин буй атал намайг энэрэх бөгөөс л 

	Өнөөхөн гөрөөсний хаанд яахин эсэргүүцнэ 

	Охиноо бээр эд лүгээ сэлттэй чиний зарлигаар 

	Үтэр бөгөөд энэ хаанд буулгаж өгсүгэй

	Тэдүрү гавьяагүй намайг асарснаар

	Тэнсэлгүй чиний зарлигийг бүтээе хэмээн өчжээ

	Түүнийг уран аргаар дээд номд оруулан зохиожээ

	Төдий Билигт гэрэл хааныг ном хийгээд эд таваараар баяжуулбаас л 

	Ачийг үл сэтгэн ийн хэмээн сэтгэрүүн:

	Алах ёстныг юунд үл ална

	Аливаа гавьяагүйг гавьяатай болгон асарна 

	Аяа, ачийг минь үл хариулан ихэд зэмлэлдэв 

	Магол оо, тэр хааныг албаас тэр улс дахь 

	Маш олон цэргүүд хатгалдан үхвээс

	Магад хойд заяанд амины төлөөсөөр илгээгдэнэ. 

	Мэдээгүй сайн хийснийг сайнаар хариулахгүй

	Ав аль сайн хийсэн богдод ачлахгүй муу үгээр дайрна 

	Аяа тэр цагт тийм болов, энэ саваагүй шивэгчин!” 

	Аравдугаар гишгүүрийн хууль буй мэдэгтүн, Хү багш аа!

	 

	Хойд шөнө бээр урьд шөнийн ёсоор 

	Хурднаа арван нэгдүгээр гишгүүр дээр 

	Худал үгийг маш сайтар тэвчиж

	Хотол хуучин үлгэрийг ийн хэмээн өгүүлэв.

	“Залуу хатагтай, шивэгчин хоёр оо, үгсийг минь сонс! 

	Заяатныг барилдуулах түлхүүр буй

	Зальхайгүй бишрэлтнийг арвитгахын шалтгаан буй 

	Зардсан нөхдийг тэтгэгч увдис буй

	Өтгөс ихсийн өгүүлэх шастир буй 

	Үзэсгэлэнт залуусын тогтоох ёгт бий 

	Урьдын гарсан хууль буй

	Үлэмж мэргэний уух рашаан буй

	Аяа эс мэдвээс шөнө дэх уйтгарыг сэргээгч буй 

	Арван нэгдүгээр гишгүүрийн дээр сууж

	Асар бядан явагч хувилгаан шувуу би 

	Авирд төрөл тутамдаа сартваахийн 

	Хэзээ бээр итгэгдэх нөхдийн манлай буй

	Хязгаар дахь Раадэн˗ийн арцасын модонд 

	Гэгээн үзэсгэлэнт хувилгаан тэнгэрийн шувуу би 

	Гэмт ямарваа үйлийг тэнд үл үйлдэх болоод

	Тэнд рид хувилгаанаар амьтныг боловсон болгоно 

	Тэр цагт бээр сартваахь нь намайг нигүүлсэж

	Дээд баясгалант тэр оронд

	Тансаг вивангирид өгмүй за, хувилгаан шувуу надад! 

	Ялгуусан далайн эрдэнэсийн тивээс

	Ямагт олон сайн эрдэнийг олоод

	Ил бээр сартваахийн ач тусыг хариулаад 

	Илт тэр цагт саваагүй шивэгчин чи бээр

	Тэнгэр уулын хөмхийд тэнгэрийн шувуу бидэнд 

	Тэнд сартваахь Жовуу Адиша болж бүрүүн 

	Тэмдэгтэйеэ эдүгээх үлгэрийг тэнд номломуй за 

	Тийм сайн үгсийг эдүгээ номлосон үүнээс бээр 

	Сайн авьяасыг маш сайтар боловсон болгож

	Саваагүй шивэгчин чамайг тэнд бас боловсон болгоно 

	Саарал үгүй тэндээс хамаг төрөл тутамд бээр

	Сацлал үгүй миний зүрхэн мэт болж л

	Тэндээс хамт тонилохын мөрд оруулах болтугай 

	Тэнгэр уулын хөмхийгөөс Раадэн˗д

	Тансаг сайн арцны адил өдий төдий лянхуа цэцэг ургасан 

	Бодь модны дэргэд асан цагт

	Бүгд ёсон сайвар одсоны тэргүүнд адил! 

	Бүрнээ нүүрийн дээр хийд сүм дэлгэрээд 

	Буцал үгүй эхэн дунд адагт сайн буянт 

	Бүхүй усан тасаршгүй үргэлжид дуурьстугай

	Үргэлжид саваагүй шивэгчин адил номхотгогдохууныг 

	Уйдах үгүй сэтгэлээр удирдах минь болтугай

	Үлэмж хурднаа нисэн явагч шувуу би

	Дөрвөн зүг зовхисын өчүүхэн тивүүдэд нэжгээд өдөрт 

	Төрвөлгүй хүчээр бусдад тус үйлдэх болтугай

	Тунамал хоёр үнэний жигүүрийн хийн хүчээр 

	Түгээмэл огторгуйн хязгаар тураг амьтнаа

	Аяа шувууны хүчээр номын хур болгон оруулах болтугай! 

	Арилгагч цувирал үгүй рашааны ус

	Аливаа зуун арван гурван ус хийгээдэд 

	Авирд жаргалангаар угаах болтугай 

	Бас бээр зуун найман сайн усанд

	Барш үгүй булгууд ундарч түүнийг авахуй цагт 

	Ба бүрэн амьтны жаргалан нь арвидах болтугай 

	Бас бээр өлзий хутаг оршсон ийм буюу!

	Үлэмж хөвгүүний өмнөөс хүмүүний биет

	Үзэсгэлэнт охидын өмнөөс бээр 

	Охидын биет үзэсгэлэн болж л

	Уран аргаар номд зохиох минь болтугай! 

	Хөвгүүн үгүйд хөвгүүн болон төрж

	Хөөрхий эдгүй хүмүүнд эд болон төрөх болтугай 

	Хүлэг үгүй хүмүүнд хүлэг болон төрөөд

	Хөвчин их мөрөн өчүүхэн мөрөн хийгээдэд 

	Хэтэрхийеэ чин бат сал хүүрэг нь болтугай 

	Хэв хэзээ бээр номхотгогдохууны үзэгдэлд

	Хэр хүссэний баясгалангаар жаргуулах болтугай 

	Гэгээн сайн буянт гэрийн эзэн болж

	Ав аль аялгуу үгсэд мэргэн болоод

	Асар мэдэгчийн дээд манлай нь болтугай 

	Аяа их өргөн хүндлэгч

	Асар тэмцэлгүй мэргэнээс мэргэн болно 

	Түүнчлэн мэргэдийн манлай Хүү болоод 

	Тэмцэх хамаг үйлийг сайтар тэвчиж л 

	Тэнсэлгүй бие хийгээд амийг үнэмшигч 

	Дээд манлайн гэрч нь болтугай!

	Ютин намайг хийгээд удирдагч сартваахийн 

	Хэрэгтнийг сэтгэш үгүй сайтар бүтээж 

	Хэтэрхийеэ мэргэнээс мэргэн болон хувилж 

	Хэв хэзээ ном хийгээд цог заль ирүүлсэн

	Тансаг бишрэлээр тонилохын мөрд оруулах болтугай! 

	Дэргэд минь хоцролгүй чуулагсад

	Тэдгээрийг бээр сайтар нигүүлсэж 

	Дээд манлайн мөрд оруулах болтугай!

	Сайн үгт тийм үгсийг сонсоод хатан, шивэгчин хоёр 

	Сайтар өгүүлэв зэ, энэ шөнө зүрхний үгсийг 

	Сартваахийн ирсэн цагт их ачит болмуй за 

	Сааралгүй ирээдүй цаг дахь дурдах шүтээн буй!” 

	Тийн бус эдүгээ дэх миний чин нот үгс буй

	Тэр хоёр тиймд гайхамшиг төрөөд 

	Дээд гүн нарийн номуудыг номлосонд

	“Тэнсэл үгүй бядан явагч шувуу богд минь ээ чи 

	Алжаан чилэв зэ, их богд чи!” хэмээгээд

	Амтат идээг бэлтгээд надад өгөв

	Аяа Хү багш аа, тийм тиймийг мэдэгтүн!

	Арван нэгдүгээр гишгүүрийн дээр номлосон хууль болой.

	 

	Бас бээр хойд шөнийн ёсоор 

	Баясгалангаар дээшид ирэн тийн нисэж л

	Ба бүрэн арван хоёрдугаар гишгүүр дээр сууж 

	Баршгүй сайн үгсийг ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	“Удирдагч Ютин минь ээ, зүүн этгээдэд минь суу

	Үнэхээр миний гурван шөнийн зүүдэлсэн зүүдийг өгүүлье 

	Уран аргаар сэргээе, уйтгарт сэтгэлийг чинь

	Үтэр хялбараа өгүүлэгч оюунт, тоть биет 

	Шулуун оюу, хайлмал хөхөмдөг хумх адил

	Шувууны биет болбоос бээр ийм сайн чиний мэт 

	Сайн төрөлт хүмүүн болбоос бээр хамагт өргөгдөж 

	Сэтгэш үгүй хүмүүний дотроос дээд манлай болоод 

	Даруй нэгэн агшны төдийд найман түмэн

	Тэдүрү нисваанисын хаалгыг батлаад

	Дотроо оруулж тэдний аврагч найман түмэн ерөндгийг 

	Тэнсэж үлшгүй орд харш, хотол хаалгыг нээгээд 

	Хэтэрхийеэ дотор оруулж

	Хоосны шүтээн гүн нарийн нууцсын хаалгасыг 

	Хоцролгүй нээхүйд бэрхийг сайтар нээмүй 

	Хотол хүмүүний дотроос тийм болно!

	Тэнгэр болон төрвөөс хурмаст болоод

	Тийм хаалгасыг сайтар батлаад номоор нээнэ 

	Тэр мэт Ютин минь ээ, үгсийг минь сонс!

	Тэргүүн үүр шарлахуй цагт

	Арилсан үзэгдэхүүний нар нь ургана 

	Адилтгашгүй баясгалангаар нөхдийн Төвөд  

	Асар баясгалант үгсээр сонсон амуй

	Алжааст хатагтай, шивэгчин хоёр мишээмүй

	Тиймийг энэ мэтийн ёсоор явдлын ёсыг үл өгүүлэлдэн 

	Тэнд сартваахийн зарлигийг сонсон биширнэ

	Төдий намайг түшмэл хэмээн нэрийднэ 

	Тансаг амтат идээний дээжээр хүндлэн тахина 

	Сэтгэл минь баяссан цаг учирт

	Сэрвийсэн үсний минь завсрын дотроос

	Салхины нэгэн гэр шуухинан хийсвээс л 

	Шулуун сайн үгсээр эгшиглэн дуулагч  

	Илт цагаан өнгөт тийм нэгэн хөвгүүн гарч 

	Үлэмж хурдын хүчээр сартваахийг угтана 

	Удирдагч хүрч баатрын ёсоор гэртээ ирнэ

	Огторгуйгаар миний мэт баясгалангаар наадан одно 

	Үлшгүй сайн амтат идээг сайтар иднэ

	Маргаашаас хойд өдөрт сартваахь ирэх буй 

	Мэнд гэмгүй болоод эрдэнэ авч ирэх буй

	Маш олон худалдаачныг хөвгүүн мэт тэтгэн ирнэ 

	Манлай сартваахийг эх мэт өргөмүү, тэдгээр бээр 

	Төдий тоть нь ийн хэмээн өгүүлрүүн: 

	Тэмдэгтэйеэ дунд үүр шарлахын цагт

	Таван зуун худалдаачны Төвөд  нь

	Тансаг чандманийг авч амгалангаар ирнэ 

	Саваагүй шивэгчин нь далдлан нуугаад хөлс гарна 

	Сайн аашит царайгаа гутмуй, Магол нь

	Сэтгэлээ тачааж суумуй та хоёр

	Сэжиг атгагт сэтгэлээ тэвчигтүн, баясгалангаар яв 

	Олонтоо сургаваас бээр царайгаа хурааж суумуй 

	Өөрийн гэмээ гэмшиж суун бүхүйг зүүдэлбэй 

	Үнэн тийм үгсийг эедээ авагтун Магол хатан аа!” 

	Олон тийм сайн үгсийг номлоод

	Хөдөлшгүй чин нот оронд 

	Хөрвөх урвах үгүй хэвтэн оршив.

	Хү багш аа, тийм тиймийг мэдэгтүн!

	Хөвчин арван хоёрдугаар гишгүүрийн дээрх хууль буй!

	 

	Аяа урьд шөнийн ямарваа тэрхүү ёсоор 

	Асар хойд шөнө тэр мэт

	Арван гуравдугаар гишгүүрийн дээр сууж 

	Аашаар ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	“Тэжээд эрт гучин гурав дахь улсад 

	Тэгүдрэлт тэнгэрийн хөвгүүн би бээр

	Дахь тэнгэрийн олон хөвгүүдээр хүрээлүүлж 

	Тансагт бишгүүрийн яруу эгшигт дуугаар 

	Шулуун сайхан үгсээр хамгийг баясуулаад

	Сансар дахь далайгаас аль тэр этгээдэд гэтлээд 

	Сайн муу зовлонгуудын дурыг үл харан 

	Саарах үгүй ахуй ёст тэр билгүүнээр

	Аливаа бэрх орныг сайтар барин тонилмуй 

	Аяа, сайн төрөлт үзэсгэлэнт хөвгүүд

	Асар хоромхноо жаргах тийм сайн үзэгдэвч 

	Авирд ямарваа үнэн зүрхэн үгүй буй

	Түүгээр мөнх бус зовлонгийн шалтгаан буй 

	Тэдүрү орчлонгийн зовлонг сайтар тэвчиж 

	Дээд тонилохын балгадад одъё

	Тийн хэмээн өгүүлээд

	Олон тэнгэрийн хөвгүүдийг үнэн номд оруулаад

	Эдүгээ хүний улсад олон хувилгааныг маш сайтар байгуулж 

	Үргэлжид хамгийг жаргалангийн мөрд барилдуулж

	Омогт сэтгэлээр тийн хэмээн үл эрэмшээд 

	Энэрэх ёсоор шувуу хийгээд гөрөөсний чуулганд 

	Элдэв дүрт бие болгон хувилж

	Энэхүү ёсоор хамаг жаргаланд оруулав!

	Эдүгээ Магол хатагтай, шивэгчин хоёр минь ээ 

	Маргааш удирдагч их сартваахь ирэх буй 

	Магад замуудын бэлчрийг арчтугай

	Маш амтат сайн идээг бэлтгэтүгэй

	Мэдэв үү, үүнээс цаашид арван гуравдугаар хууль буй!” 

	Энэ мэт арван гурван тийм их гайхамшгийг үзүүлсэнд

	Арван гурван оюу эрдэнийг хатан, шивэгчин хоёр хүний гарт өгөв 

	Аяа тэр гэрийн эзэн бээр урьдын ёсоор зэмлээд

	Авч ирэх тутам оюуг аваад хуучин үлгэрүүдийг төгсгөх хүртэл 

	Шөнө тутам хаалганы гадна ирэн сууж

	Шөнө дөл хуулийг дуусгаад сац босож өөрийн гэртээ харина 

	Саваагүй шивэгчин ийн өгүүлмүү:

	“Энэ мэт шувуу урьд шөнө ч хуучин хуулийг өгүүлсээр 

	Их нигүүлсэхүй хожимдов хэмээх тэргүүтнийг өгүүлээд

	Ер олонтоо сац дэлдэвч их хувилгаан шувуу аргаар эс халдав 

	Ихэрхэж арван гурван хоногийн шөнө шивэгчин нь

	Гэрийн эзнийг харшийн дээрээс дээсээр татахуйд

	Гэтэж, бядан явагч шувуу харшийн дорно хавирганд суугаад 

	Ютин тоть өрнө хавирганд суугаад

	Гэмт тэднээ бядан явагч шувуу ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлрүүн: 

	Татагтун, татагтун дээшид тат!

	Тасрал үгүй тат, муу үгсийг тат 

	Тэдүрү татагтун, муу нүглийг тат

	Тэргүүн нь хагармуй! хэмээвээс Ютин өгүүлрүүн: 

	Огоорогтун огоорогтун, хүзүүгээ тасармуй 

	Орхигтун орхигтун, зовж амуй

	Үлээгтүн үлээгтүн, муу нүглийг 

	Үнэхээр тэд татагтун! хэмээн өгүүлбээс 

	Үтэр саваагүй шивэгчин яаран мэгдээд 

	Төдий алжаах лугаа инээх дур хүрсэнд 

	Дээс тасраад унаж

	Тэргүүнээ хагарсан чимээг сонсоод 

	Тэр даруй бядан явагч шувуу нь

	Тэдэнд бээр ийн хэмээн шүлэглэн өгүүлэв: 

	Унав унав, муу үгсийг унав

	Үтэр хагарав, тэргүүнээ хагарав

	Угтан тасрав тасрав, сэтгэлээ цөхрөв үү 

	Өөрийн гэрт хариад ирэх нь үгүй болов

	Ха ха! хэмээн инээсэнд хүү Ютин өгүүлрүүн: 

	Гавьяагүй муу шивэгчин удирдав за

	Галзуу муу сэтгэлээр мууг удирдаж 

	Гашуун зовлонт үйлийг удирдлаа чи 

	Бусцар тийм үйлээр хүнийг аргадваас

	Буцалгүй тийм үйлс өөрийн биед болмуй за! 

	Богд оо, сайн сайн! бядан явагч

	Бутарч дайсны тэргүүн хагармуй хэмээн эмгэнэмүй 

	Муу зочны тэргүүн нь балбарав, шивэгчин ээ хэмээгээд 

	Өөрийн үйлсээ сайтар хадгалъя

	Муу үгсийг хойшид сайтар огооръё 

	Мэдэж тийм үгсийг дотроо оруулъя 

	Тийм үгс, гавьяагүй муу үйлс бээр эдүгээ

	Тэмдэгтэйеэ саваагүй шивэгчний шүтлэг буй 

	Түүнчлэн гадна дотно өлзийт болов

	Тансаг шөнө бээр өлзий хутаг оршоод, маргааш 

	Өлзий хутаг оршсоны сайн өдөрт

	Удирдагч сартваахь, таван зуун худалдаачин лугаа сэлт

	Өөрийн харшдаа амгалан ирсэнд

	Урьдаас болсон шалтгааныг бядан явагч өгүүлрүүн: 

	Сацлалгүй хувилгаан, дээд манлай удирдагч 

	Сартваахь одсоны хойно есөн сар болсонд

	Сайн гайхах мэт үзвэр болсонд

	Сааралгүй хатагтай, шивэгчин хоёр тиймийг үзэхээр одвоос 

	Аяа Бадраа сурха гэрийн эзэн аргадсанд

	Арга үгүй хаалгыг сайтар баталж 

	Аргаар хуулийг сайтар номлон сахив би

	Арван гурван шөнө нөгчсөний хойно мэнд хүрч ирэв чи 

	Төдий чинээ чимэгт оюу эрдэнэ үгүй болбоос бээр 

	Дээрд нисэгч шувуу би мэссийн ёсоор хэмхлэв

	Тийм муу номхотгогдохуун болох эдүгээх 

	Тэдүрү муу эмсийг номхотгож үл чадна 

	Аглаг орондоо сайтар бясалгахаар одъё 

	Асар чиний итгэсэн үүргээ эдүгээ гээж 

	Авирд сайн үйлсийг бүтээхээр одъё!

	Амгалант Ютин бас ийн хэмээн өгүүлэв: 

	Удирдагчийн ирсэнд маш сайнаар баясав би 

	Урьд чиний хүнд зарлигаар энэлэв

	Үл суун ойд одно, жигүүртэн шувуу би 

	Үлэмж эрдэнийн тивд алт олон боловч 

	Түлэд алт юун тус болмуй, загас мэлхийнд 

	Тун эд таваараар хотлыг дүүргэвээс ч 

	Тоть надад өчүүхэн ач тус үгүй болмуй за 

	Түлэд би ямагт эдүгээ аглаг ойн дотор 

	Үсээ өрвийж сэрвийн үхвээс шувуу над 

	Өчүүхэн бээр тусгүй, дээд ном хэрэгт буй 

	Үлэмж хүмүүн төрөлтний ийм ёсыг үзвээс

	Өөдгүй миний мэт адгуус хэр жаргамуй! хэмээвээс 

	Сартваахь нулимс алдаад ийн өгүүлрүүн:

	Сайн тоть! Чинийх үнэн буй за, сэтгэлээ бүү цөхөр! 

	Сайтар хураан зөөсөн эд таваарыг минь ид 

	Сааралгүй эндээс эхэлж хамаг төрөл тутамдаа 

	Эндүүрэлгүй номын ёсоор тэтгэсүгэй би

	Эцэстээ хязгаар дахь Төвөдийн улсад 

	Эрдэнэт номын цог залиар хураасугай

	Энх амгалангаар бядан явагч хувилгаан шувуу минь ээ! 

	Чиний мэт богд сэтгэлээ цөхрөх л бөгөөс

	Чөлөөт энэ гэргийг би бээр тэвчиж 

	Чин зоригоор магад тойн болсугай 

	Чуулсан бүгдээр намайг сонгох л бөгөөс

	Ачит бядан явагч шувуунаас ном сонсож 

	Аргадах үгүй рашааныг сайтар гаргая

	Асар түүнээс эдүгээ маргааш тойн болсугай 

	Амгалант бядан явагчийн өгүүлсэн чилэн 

	Төрөх үхэх нь мөрний давалгаанд адил 

	Түдэл үгүй дээш, доош урсан амуй

	Төрөх, үхэх нарны гарах ургахад адил 

	Төрвөл үгүй тэрхүү ёсоор нь болъюу! 

	Гэмт энэ нас нь хорт далайд адил

	Гэмгүй амтат боловч насыг охор болгоно 

	Гэргийтэн нь ариун бус хорхой адил 

	Хямралт буртаг болоод яахин жаргана 

	Эс арилсан амьтны сэтгэл цөхрөх үгүй 

	Энэрч сургаваас бээр хэр болно

	Эгнэгт тусалбаас ачийг үл хариулан энэлгэнэ 

	Эх юүгээн алгадваас даахгүй болоод

	Дайсан ихэд энэлгэвээс үнэн хэмээмүй 

	Тансаг энэ гэрийн их удирдагч сартваахь 

	Даруй гарч тойн болоод Бадам цэцэрлэгт

	Тэдгээр хамаг худалдаачны хөвгүүний чуулганыг 

	Балмад эм хүмүүн хоромхноо үзэсгэлэнт болоод 

	Баясах мэт боловч аминд хорт болгоно!”

	Баялаг их удирдагч сартваахь төдий бээр

	Даруй нэгэн агшинд гэргийтнээс гарч тойн болоод 

	Таван зуун худалдаачныг дээд номд оруулав

	Тэнд нэр нь аяга тахимлаг хэмээн алдаршив 

	Тэдүрү аргат Магол, саваагүй шивэгчин хоёр бээр 

	Үнэнхүү дээд богдсын гүн нарийн номыг сонсож 

	Өнө болтол төмрийг зүлгэн арчваас барагдах мэт 

	Үтэр бөгөөд тойн болж дээд номоор явав!

	Онц эд агуурсаар өглөг өгсөн цагт

	Тэр улс дахь хамаг бүгдийг төгсөөр баяжуулав!

	 

	— Ай, их Хү багш аа! Тэр цаг дахь саваагүй шивэгчин хэмээвээс чи буй. Тэр цаг дахь сартваахь хэмээвээс би буй. Тэр цаг дахь бядан явагч Сролон хэмээх Бром багш буй. Ютин тоть хэмээвээс Сайн билигт буй. Магол хатан хэмээвээс Гаваа Шагжванчиг буй. Гэрийн эзэн хэмээвээс Лозава буй. Тэр цагт Лозава нь тэнсэхээр ирсэн буй за. Түүнд гэмгүй буй. Бусдын гэм болбоос ч тэр гэрийн эзэн сахих бөлгөө. Лозава тэр мэт гүн нарийн сэтгэхүйт буй.

	Аяа, Хү багш аа, их богд Бром багш нь тийм буй за. Шатны гишгүүрт түшиж, төдий чинээ сайн төрлийг дурдваас ч насан туршдаа ядмыг чин бат болгоод, самуун зальхалзахуйг сайтар тэвчиж, хэрвээ гэм болбоос өөртөө хүлээгээд төр явдалт зүрхэнийг дурдтугай. Амарлин номхдоод шударга өгүүлтүгэй. Царайгаа үл барайтугай. Насан туршдаа мишээн суутугай. Насад бусдыг үзвээс харамч сэтгэлийг тэвчээд, их өглөгийг өгтүгэй. Их хүчит хүлцэнгүйгээр агдагтун. Бусдын сэтгэлийг сахих ба хамаг тэмцэхээс хагацаж дээрэнгүйг тэвчээд, ёсыг барьж бусдыг сүслэн ихэд хүндэлтүгэй! Тийн хэмээн номлов.

	Тэр мэт Насан турш ядмыг чин бат болгоод, алгасангуй зальхалзахуй болсон цагт хэмээхээс Бусдыг увдислах цагт нигүүлсэхүйгээр тус сэтгэлийг төгсгөтүгэй! хэмээхээс туурвиж, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багшийн сайн төрлийг дурдсан, Хү багшийн арван гуравдугаар гишгүүр бөгөөд Бром багш бядан явагч Сролон шувуу болон гэр төрөл авсны зүйл бөгөөд хорин нэгдүгээр бүлэг. Хү багшийг арилсан үзэгдэлд барилдуулсан аймаг лугаа сэлтээс Хү багшийн эн тэргүүн ном болой.

	 


XXII. Буяны садан Бром багш Төгс амгалант балгасанд Шагшаабад хаан болон төрсөн бүлэг

	 

	Бас Дара эхийн баруун өвдөгт Ялгуусан Жовуу Адиша, Ялгуугсдын гарахын орон Бром багш, Сайн билигт гурвуулаа төгсөөр суусны нүдний нитэд мөнгөн мандал тэргүүтэн урьд ёсоор тахил тэргүүтнийг бэлдэж өргөөд Хичээнгүй Юндэн нэрт Хү багш нь алгаа хамтатган ийн өчрүүн:

	— «Өчсөний хариу чандмань эрих» дор үүнээс хойшид хэр болсны ёсоор Бром багшийн эрт урьд үлэмж төрөл авсны ёсон урьд номлосон мэт нэгэн инээх мэтийг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Бас нэгэн саваагүй шивэгчнийг номлох уу, эс бөгөөс урьд сайн болон төрсөн тийм нэгнийг номлох уу, эс бөгөөс сүрхий зоримог нэгийг номлох уу? хэмээн зарлиг болбоос Хү багш өчрүүн:

	— Сайн хийсэн нь тийм олон буюу! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Мэргэн болон төрсөн ч олон бий. Зохистой сайн төрөл авсан ч маш олон бий. Их хаан болон төрөл авсан ч олон бий. Бус ямар ямар төрөл авсан нүгүүдийг бурхан бээр тоолбоос яахин тоолж чадна хэмээн зарлиг болбоос Бром багш өчрүүн:

	— Эрт урьд зааны хүүрийг гаргасан тийм цадигийг номлон соёрх! хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша нь “Тийн хийсүгэй” хэмээн зарлиг болоод,

	— Бас эрт урьд Төгс амгалант нэрт  балгасанд  нэгэн  их  Бром  багш Жавжин нэрт нэгэн номын хаан болон төржээ. Их Хү багш чи бээр хааны Гүндүдо нэрт түшмэл болон төрөв. Их Амэ Жанчүв нь дээшид гурван эрдэнийг тахих бишрэлт, доошид үгээгүй ядангитныг тэтгэх нигүүлсэхүйт, дундад ичгүүрийг мэдэх дээлээр чимсэн, хамаг бүгдээрийг хөвгүүн мэт асрагч харамгүй өглөгт нэгэн хатан болон төрөв.

	Тэр балгасны төв дунд нь маш их гүн нэгэн цөөрөм ус бөлгөө. түүний дотор нэгэн заан унаж үхсэнд хамаг бүгдээр түүнийг дээшид авч эс чадав. Тэр усан дотор орших ариун нэгэн лус үхсэн зааны махнаас жигшиж өөр газар одов. Тэр ус нь ширгэсэнд хамаг балгас дахь иргэд усгүй зовж суун бүхүйд Жавжин хаан ийн сэтгэмүй:

	“Аяа эдгээр балгас дахин усгүй зовох ажгуу. Би  Их  нигүүлсэгч, Ялж төгс нөгчсөн бурхдын хүчинд шүтэж энэ зааны үхдэлийг дээшид гаргаад хамаг амьтныг жаргаланд оруулсугай” хэмээн сэтгэж хаан түшмэл хоёулаа хамт нэгэн усны хязгаарт хүрээд хаан нь түшмэлдээ ийн захирав:

	“Чи миний энэ биеийг үл эвдэн сайтар сахигтун. Би сүнсээ зааны үхдэлд оруулж тэр зааныг дээшид гаргаж ирсүгэй” хэмээн захирчээ. Төдий хааныг усны гүн ёроолд одсон хойно, түшмэл өөрийн биеэ огоорч сүнсээ хааны биед оруулаад өөрийн хуучин биеэ тэнд эвдэж тавив. Тэндээс хаан зааны биед ороод дээшид харж үзвээс хааны өөрийн бие үгүй, түшмэлийн бие эвдэрсэн ажгуу. Хаан нь  түүний  биед оровч тус үл болохыг мэдэж ийн тийн эрвээс нэгэн  тотины  бүтэн үхдэлийг олсонд төдий өөрийн сүнсээ тотины үхдэлд оруулав. Төдий нэгэн цэцэрлэгийн олон худалдаачин бууж үдлэхэд, тэр тоть худалдаачдын дэргэд одож тэдгээр худалдаачны гадна гарсан адуу хүлгүүдийг дотор авч ирээд олон дуу гарган манаж,

	“Худалдаачид аа, та нар чин нот сэтгэлээр унттугай. Би та нарын хүлгийг манаж хадгалсугай” хэмээн олон гайхамшигт үгсээр ийн шүлэглэн өгүүлэв:

	 

	“Эрдэнэт хүмүүний биеийг олохуйяа маш бэрх буй 

	Эрхтний наран харанхуйгаас хагацсан

	Энэ насан дахь хэрэгтнийг зөөн хадгалавч 

	Эрх үгүй үхэлд автахуй цагт

	Дээдээр чармайж хураасан эд таваар хойно хоцорч 

	Дээл үгүй нүцгэн явах цаг болмуу за

	Тиймээс ашдын дээд шагшаабадыг шүтсүгэй 

	Түүнээс бусдыг гавьяагүй буй хэмээн сэтгэ 

	Өөрийн тааллын торгоол зүрхэнд орсон цагт

	Үлэмж өргөх ёст эцэг ламыг бээр аргадмуй (хуурах) 

	Өлзийт нэгэн бээр олныг асран тэтгэвээс

	Олон нь нэгийгээ даах үгүй

	Алжаастан сайн ачийг үл сэтгэн буруу болгоно 

	Ашдын гүн нарийн ач үрийг үзэлгүй

	Авирд энэ насны жаргаланг сэтгэж

	Ангид өчүүхэн буян хийвээс бээр

	Саад зэтгэрт үйлсийг үгүй эс болговоос

	Сацлал үгүй “Ном бээр үнэн бус, ийм болмуй” хэмээн 

	Сац арга билиг үгүй болоод муу заяанд одно 

	Сэтгэшгүй энд цуулсан худалдаачин, аяа мину

	Эдүгээ хэзээ бээр үхэх нь магад үгүй буй за

	Эеэр тиймийг сэтгэж жаргалант ашгийг арвитгана 

	Энэ насны хүслийг сэтгэж зөөн хураасан

	Эд агуурст болбоос зовлон нь их болъюу! 

	Үгээгүй ядангидан эрэн ядах зовлонт болно 

	Үлэмж төгсөвч хадгалан ядаж зовно

	Олон зуун тоот эдтэй боллоо ч гавьяагүй буй 

	Үтэр эедэн сайн үйлэнд зартугай

	Тэдүрү нэжгээд эдийн дээр нэжгээд дайсан буй 

	Дайсан бүрд нэжгээд зовлон бий

	Тэдгээр ч гагц эдийн эзэнд тохиолдоно 

	Тансаг жаргаланг хүсэвч эдийн эрхээр болж 

	Өөд үгүй олон зовлон лугаа учралдана

	Онц тиймийг мэдээд эеэр автугай та нар!” хэмээн 

	Үлэмж үгсээр хамаг худалдаачныг хангасанд 

	Удирдагч сартваахь машид баясаад тэр тотийг эзлэв! 

	Тоть нь нэгэн өдөр өөрийн харшийн дэргэд 

	Төрвөлгүй нисэж яваад урьдах ёсоо шинжилбээс 

	Түшмэл нь хааны биет болсныг үзвээс

	Турхруу хатан бээр далдуур санаа алдан авай 

	Орд харшийн нөхөд бээр цог заль үгүй болоод 

	Үлэмж хутаг оршсон хөг дуу ч үгүй болсонд 

	Үзэсгэлэнт хатнаас нь тоть ийн асууруун: 

	“Урьд нь хаан хатан, нөхөд сэлт та нар

	Эеэрээ нийлж, цог зальтай номоор явах бөлгөө 

	Өдөр тутам орд харшид хөг дуун дуурьсгах бөлгөө 

	Эдүгээ хатан царайгаа барайж санаа алдана

	Энэ хаан бээр урьдаас нэн зүдэж байн амуй 

	Тийм тийм учрыг хатан чи чанад өгүүл!” 

	Тийн хэмээн үгсээр сайтар асууваас

	Тэр хатан бээр өчүүхэн тийн амраад 

	Тэр тотинд ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Үгсийг минь сонс, мэргэн шувуу минь

	Аяа миний урьд тийм өлзий хутаг оршсон буй атал 

	Өөдгүйгээр тийм жаргалангаар хагацав, тоть минь 

	Усны гүн агуу ёроолд халаг хоохой нэгэн заан унасанд 

	Хамаг ус бээр ширгээд улс бүгдээр зовохуйд

	Хаан нь эс тэсэж түүнийг гаргахаар өөд болбоос 

	Хайртай түшмэл маань хуншгүй тотгордож 

	Харин буцаж ордонд ирэхэд хаантан

	Урьдах мэт бус, их уур хилэнт болоод 

	Үлэмж хааны төрөөр цог заль үгүй болж

	Онц хөг дуугаар наадан цэнгэлдэх нь шантрав. 

	Тахилын орон дээд лам нар бээр эс ирэв

	Тийм урьдын учир шалтгаан түшмэлийн буянаас болов уу? 

	Энэ түшмэл үгүй болсонд ийм муу болов уу?

	Тийм эс бөгөөс хаанд минь зэтгэр болов уу?

	Сайн үзэсгэлэнт мэргэн шувуу тиймийг мэдэв үү” 

	Сайн үгсээр тоть нь түүний хариуд ийн өгүүлрүүн: 

	“Сайтар сонс! Харам үгүй өглөгт хатан минь ээ 

	Сацлал үгүй Жавжин нэрт хаан би бээр

	Цөвүүн цаг дахь амьтны нигүүлсэхүйн тулд 

	Цөөрөмд унасан зааныг гаргахын цагт 

	Цувиралт Гүндүдо түшмэлийг итгэж л 

	Цогтойёо биеийг тавиад усны дотор одож 

	Зааны үхдэлд ороод дээш гаргасанд 

	Өөдгүй түшмэл бээр биеэ эвдсэн амуй

	Одуулж түүний биед орвоос гавьяагүйг мэдэж 

	Олсон энэ тотинд сүнс минь оров!

	Эдүгээ тийм нэгэн цэцэрлэгт

	Эн олон худалдаачин чуулсны Төвөд  одоод 

	Эеэр туст номыг номлов худалдаачдад 

	Энэ өдөр энд ирээд чамайг үзсэн цагт 

	Баясгалант боловч басхүү уярах болов, би 

	Барьж эзэлсэн тотийг худалдаачнаас 

	Бахархах мэт эдийг өгсөн намайг авагтун 

	Бас тэр цагт баяссаар дотор одъё

	Тансаг идээг хааны идэх цагт би

	Дээшид босож гөвөөд идээг буртаг болгосугай.

	Төдий хаан уурлаж, намайг алах болно 

	Даруй чи бээр “Тотийг минь яахин алав

	Тоть минь босож нэгэн сайн үйл үлгэрийг өгүүлтүгэй 

	Төрвөлгүй нисээд миний зовлонг сэргээ, тоть минь” хэмээгээд 

	“Тустай тотийг минь юунд алав чи, хаан минь ээ

	Тунамал тоть минь эс эдгэвээс яахин амармуй би” хэмээн уйлбаас 

	Төдий хаан нь “Бүү гасал, тотийг чинь эдгээсүгэй” хэмээн

	Тэнд биеэ тавьж, тотины биед орно

	Даруй дээр тоть нь босож урнаа сайхан өгүүлээд 

	“Тансгаар чамайг баясгахын дүр үзүүлэх цагт 

	Үтэр би бөгөөд хааны биедээ орсугай!” хэмээвээс 

	Үгсийг нь сонсоод хатан маш баясаж

	Олон худалдаачинд түргэнээ хүрч

	“Үнийг тань өгөөд энэ шувууг авсугай!” хэмээв 

	Тэдгээр худалдаачин үл болоод ийн хэмээн өгүүлмүү: 

	“Тансаг иймийг үл худалдана, бидэнд хэрэгтэй буй!” 

	Тийн хэмээвээс тоть нь хариу ийн өгүүлрүүн:

	“Дээд энэ хатнаас үнэ аваад намайг худалдагтун, та нар 

	Огторгуйгаар явах жигүүртэн нисэж одвоос

	Үнэ үгүй хоосон хоцрох болуузай, худалдаачид 

	Өөрийн үнийг өөрөө хэлж өгсүгэй

	Үлэмж нэгэн морь хийгээд хоёр махэ үхрийг 

	Тэдэнд өгч, хатантан намайг авагтун” хэмээв. 

	Тэр гурвыг өгч тотийг аваад харшид одвоос 

	Даруй тоть нь шүлэглэн сайн үгсээр өгүүлж

	Тансаг үгсээр хатныг баясгахуйд хоромхноо болсонд 

	Урьд ёсоор хуурамч хаан нь ташуураар цохиод алав. 

	“Хоохой халаг, тотийг минь юунд алав чи

	Хомголзохуй сэтгэлээр тотийг минь үгүй болгов, аяа мину” 

	Тийн хэмээн урьд сургасан ёсоор өгүүлбээс

	Төдий хаан нь “Бүү уйл, тотийг би эдгээсүгэй” хэмээгээд 

	Даруйд ороод дээш босон тансаг үгсийг өгүүлж

	Ийн тийн нисэж явахуй цагт

	Өөрийн биедээ хаан нь орохын сацуу 

	Орд харш бүгдээр нь гэрлээр дүүрээд

	Өлзий хутаг оршоод, цог залиар дэлгэрүүлэн 

	Үлэмж наран ургасан мэт хамаг ард бээр

	Даруй төдий хаан бүгдээрийн ухаан сэргэжээ. 

	Тэнд хаан нь сандаа даран нуусан

	Тансаг эд таваарыг гаргаж шувуунд үзүүлээд 

	Дээд хаан нь ийн хэмээн өгүүлрүүн:

	“Ач тусыг буруугаар аргалсны тул 

	Асар түшмэл даруй адгуус болов

	Аяа түшмэл өөрийн биеийг эс эвдвээс л 

	Алжаас түшмэл чиний хуягийг би өмсөөд 

	Чамайг хаан болгож би өргөх бөгөөтөл

	Чи буруу алжаасаар өөрийн биеийг эвдэлсэнд 

	Чиний биед эс ороод, энэ шувууны биед оров 

	Чиний мэтэс хааны төрийг яахин тэтгэнэ 

	Буян хишиггүй бөгөөс дүрс биеэр юуны тус 

	Богд хааны төр надад хэрэг үгүй бөгөөс бээр 

	Бүгд улсыг чи бээр тэтгэж үл чадахын тулд 

	Бусдын тусыг хиймүй, өөрийн биеийг барьж 

	Гэгээндээ баясагтун, хатан минь

	Хэтэрхийеэ буяныг хураагаад өгмүй зэ

	Хялбараа нөхдийн төрийг тэтгэгтүн шулуун аальт аа 

	Хэзээ бээр сайн төрөлт хааны орд харш буй

	Туст энэ тивд эрдэнэт хүний сайн биеийг олоод 

	Түлэд чанадаст явахуй онгоцны дотор

	Төрөх үхэхийн өвчний далайг дарж

	Тусгүй торгоолт давлагаасын дотор орох үгүй 

	Тансаг нот сэтгэлт жаргалангаар явна!”

	Тийн номын дууг сайтар дуурьсгасанд

	Төдий хатан нь атгаг сэжгүүдийг тэвчиж номд дагаж 

	Тэмдэгтэйеэ нэгэн үзүүрт сэтгэлээр самадийг бясалгасанд 

	Ямагт ахуй ёсонд тэгш агуулаад ийн өгүүлрүүн:

	“Илт даруй тодорхойёо мэдсэн сэтгэлийн дээр 

	Ирээдүй нэгэн сайвар одсоны хувилгаан нь ялангуяа 

	Төв дунд цаглашгүй хязгаар дахиныг номхотгомуй 

	Тэр цагт дээд бодийг маш сайтар хичээгээд

	Дээд манлай егүзэр тоолш үгүй болоод 

	Тэнсэлгүй ялгуусны манлай төр явдлыг олж 

	Тэдүрү хязгаар дахь давлагаасыг сайтар дарж 

	Сайвар одсоны хувилгаан лугаа хагацах үгүй

	Сааралгүй Энэтхэг ба Төвөдийн улсад одоод 

	Сацлалгүй номын хаан чиний хөлд сөгдөж 

	Сэмээр эзнээ Төвөд  тахих болтугай!

	Түлэд жич бас чи бээр сайшаан магтсан 

	Түгээмэл цогт Ялгуугсдын гарахын орон 

	Тунамал эрдэнэсийн сайн зарлигаар дүүрсэн 

	Долоон жавхлант уулын өмнө нь

	Төгс алтат олон бадам модны дэргэд 

	Тэмдэгтэйеэ мянган хигээст оюу нуурын дээр 

	Тэнсэлгүй ёсны дияаныг бясалгах болтугай!

	Түүнчлэн тоть биет энэ түшмэл бээр

	Магад энэхүү ёсоор өөрийн гэмээ наманчилж 

	Мэргэнээс их мэргэн болж л

	Манлай чиний хөлд сөгдөж

	Маш өлзий хутаг оршсон номын цогц арвидах болтугай! 

	Хаантан, үгсийг минь сонс, хувилгаан богд чи

	Ханашгүй би бээр чиний хөлд шүтэж бүрүүн

	Гайхамшиг тэр мэт мэргэдээс мэргэн болмуй!” хэмээхэд 

	Хатны үгсийн хариу ийн зарлиг болруун:

	“Улам улам ирээдүй хорин төрлийн үест 

	Үндсэн мэргэн надад сайтар сөгдөж л 

	Ухааны хамаг орнуудад мэргэн болсон 

	Үргэлжид хорин төрөлд мэргэн болон төрнө 

	Сацлалгүй эцэст бээр хутаг гуйсны ёсоор 

	Самуун хязгаар дахь улсад чамайг номхотгож 

	Сайвар одсоны хувилгааныг сайтар тахиад 

	Сайн манлай оронд үтэр хүрэх болтугай!

	Асар хэр ерөөсний ёсоор бүтэх болтугай 

	Аяа дээд манлайгаар нарийн нигүүлссэнээр 

	Амгалан үзэсгэлэнт тотины үхдэл

	Ав аль үзэсгэлэнт дээлээр хучиж 

	Түшмэлийн сүнсийг нь түүнд оруулаад 

	Тунамал идээг тотиндоо идүүлээд 

	Туст номын буянд оруулснаар

	Түлэд гэмшиглэнт болж гэмээ наманчилмуй! 

	Буцал үгүй сэтгэлээр хааныг тахина”

	Бус нэгэн цагт нэгэн бярманы хөвгүүн нь

	Бодтой нэгэн үхдэл олсны даруйд 

	Богд хаан нь сайн үнэрт усаар угааж

	Тэр түшмэлийн сүнсийг тэр үхдэлд оруулаад 

	Тэндээсээ сайн үгт чанар утгасыг сургаад 

	Дууны аялгуу ба урлахуй, тэжээхүй сургасанд 

	Дээд манлай мэргэдийн мэргэн нь болж 

	Онц илбээр нүд хувилгах мэт

	Үнэн үгүй үзэгдэхүүн номуудыг судлаад 

	Олон туурвих сайн үгсэд мэргэн болсон 

	Үлэмж мэргэдийн дээд манлай болж л

	Бас бээр өвчнийг анагаахуйд мэргэн болно! 

	Баясаж суухын цагт хувилгаан нэгэн аяга тахимлаг

	Ба бүрэн удирдагч бээр ирээд хаанд ийн өгүүлрүүн:  

	“Барш үгүй эрдэмт бярманы энэ хөвгүүнийг тойн болгоод 

	Үлэмж аглаг орон дотор тавигтун

	Өөрийн сэтгэлээ номхотгож хамаг төрөл тутамдаа 

	Үргэлжид бидэн хоёр үүнийг тэтгэн асарна!”

	Үтэр дээр хувилгаан нь түүнийг тойн болгов! 

	Хаан нь түүнд идээг сайтар бэлдэж өгсөнд 

	Харилгүй аглагт одож, дээд богд болов 

	Харамгүй өглөгт хатан огторгуйгаар халилаа. 

	Хаан нь тасаршгүй амьтнаа туслахуй 

	Сэтгэлээ уйдах үгүй их хүлцэнгүйн хүчээр 

	Сацлал үгүй номд олон ардыг оруулж 

	Сааралгүй номын үйлийг тэнд хийлгээд

	Самуун нүгэлт сэтгэлгүй болгон буянт болгов!

	 

	— Их Хү багш аа, эцэст чиний энд болсон, бидэн хоёрын чамайг тэтгэх учир шалтгаан ч тэр буй. Энэ Ялгуугсдын гарахын орон нь сэтгэшгүй зохиол ба үйлсийн эрдэм лүгээ төгссөн бөгөөд орчлонгийн оронд уйтгаргүй бусдад тус хийсэн тийм ёсыг Хү багш, Сайн билигт та хоёр асуусны төдийхөн номлов.

	Урьд номлосны ёсоор Ялгуугсдын гарахын орныг даган олон тойн болсон тэдгээрийн хөлд сөгдөж тахих, ирээдүйн хутаг гуйж ерөөх, тэдгээр тийм хувилгаан буй хэмээх, тийм бурхан илт адистид хийсэн хэмээх, ирээдүй цагт тийм болох буй, тийм нэрт болох буй хэмээх тэргүүтэн нь тоо томшгүй бөгөөтөл би номлож чадах бөгөөс л Бром багш олонтоо ятгаж, эс номлуулав за.

	Хувьт номхотгогдохууны нүүрт өөрөөсөө болсон бичиг гарах бөгөөс их дэвтэрт боть болгон бишрэн дагагч иргэд зүүх ба унших, бусдад агуу ихэд үзүүлэх, оюундаа хадгалан тогтоох, хотол төгссөнөөр оюундаа багтаах бэрхийн тул хамаг төрлийг бичих бөгөөс ч бичин чадна. Туст олон орноос туурвиж өдий төдий номлол бичигт оруулсан буй за. Эдүгээ энэ номыг үл бишрэгчид хийгээд сэрэмжгүй оронд үл номлотугай! Ном лугаа үл найралдах эгэл ардад үл номлоод, номын ёсон лугаа найралдваас ч үл бишрэгчдэд үл номлотугай. Тийм тиймд  үл номлох нь миний ялгуусан зарлиг буй!

	Бас бээр Гаадамба˗д бишрэгчин ба эеэр авагчид сэтгэлдээ багтаах, итгэгдэх орон зүрхэсийн дуслыг бээр авагч, ламын эрдмүүдийг маш сүслэн авагч тийм тиймд номло! Бас өөрийн ламд сүслэгч, санваарт увшийн их бага чинээг мэдэгч, эрдмүүдийг  сонгож  авагч,  нэр  нь  ийм бас ийм оронд төрсөн буй  хэмээх,  ийм  зохионгуйг  зохиосон  буй хэмээх, зургаан  ламыг  шүтсэн  хэмээх,  тэндээс  бие  нирваан болов хэмээх, энэ бодгальд нүгэл хилэнц хураав хэмээх, сүслэн бишрэхүйгээр хүндлэх тийм тийм оронд номлотугай.

	Бас энэ мэт эд агуурсаар омогших омогт багш ба омог дээрэнгүйгээр омогших, сайн язгуураар омогших, дээрэнгүй аугаа хүчнээр омогших, идэр залуу үзэсгэлэнгээр омогших тийм тийм омогтноо үл номлотугай. Тэр юуны тулд вэ хэмээвээс, эрдэнэ Ялгуугсдын гарахын орныг хог саг мэт болгож үл хүндлэхийн тул бөгөөд тийм номоор хэрхэх хэмээн номыг доромжилж үл хэрэглэхийн тул буюу.

	Бас энэ номыг үзүүлэн номлогчид нь хамагт өргөгдсөн, хамаг буянт үйлийг бишрэгч, бас ёсоорхүү тайлан номлон чадагч тийм богд бээр хуурах гүтгэхгүй энэ дэвтэрт хэр гарсан ёсоор савыг шинжилж номлотугай!

	Бас буруу үзэлтнийг буруу үзлээс гаргаж чадах бөгөөс үүнийг номлотугай! Бишрэл тэргүүтэн буян арвидах бөгөөс үүнийг номлотугай! Дэвтэр буй бөгөөс дэвтрийг нь Бром багш болгон бясалгаад номлож, өөрийг Арьяабал болон бясалгаж, үгсийг нь чандмань эрих болгон бясалгатугай! Дэвтэр үгүй бөгөөс илүү дутууг хүлцэн өчүүхэн номлотугай! хэмээн зарлиг болбоос Лозава лам өчрүүн:

	— Энэтхэгийн зүгт нэгэн бандида нь эдгээр арван гурван гишгүүр тэргүүлэн тиймийг эрт урьд Нагаржуна ба Амгалан бурхан хаан хоёр хүний  хүүрийг  алт  болгон  бүтээх  цагт  тэр  хаан  нь  Сэрүүн  ой  дахь үхээрт арван гурвантаа ба хорин нэгэнтээ үхдэлийг аван одохуйд Нагаржуна багш тэр хаанд зарлиг болруун:

	“Ай, хаан тэр үхдэлийг авч ирэхдээ хойшид үл  харан,  тэр  үхдэлийг ямарваа хууль өгүүлбээс үл хариулан, чилэн алжаавч амрах тэргүүтнийг үл үйлдэгтүн! Тийн эс хийвээс түүнийг авч ирж үл болно” хэмээн захирч илгээсэнд төдий тэр хүүрийг авч ирсний ёсоор олон зүйл хууль өгүүлсэнд хаан тийм сургаалыг мартаж, “Сайн хууль болой” хэмээх тутам үхдэл нь “Нуух хэрэгтэй орныг үл нуув” хэмээж алдууран одов гэнэ.

	Эцэстээ нааш авч ирэхүйд тэр үхдэл бээр хоёр хувилгаан шувуунаас туурвиж ийн өгүүлрүүн: “Арван гурван гишгүүр дээр арван гурвантаа арван гурван шувууд, тэр шувуу тутмын аманд бээр арван гурван хаад, арван гурван баатар бөлгөө. Тэд бүгдийг хамт тоолбоос хэдүй чинээ буй” хэмээвээс тэр хаан түүнийг тоолон ядсаар Нагаржуна багшийн дэргэд хүрч ирэв. Төдий гурван шөнө тэр хүүрийг алт болгон бүтээсэнд бүхэл хүүр алт болж, эдүгээ бээр Энэтхэгийн газарт буй хэмээх бөлгөө. Тийм хуулийг ч нэгэн бандидагаас өчүүхэн  сонсов.  Тэр бандида нь арван гурван зүйл ба хорин нэг болгох ажгуу!” хэмээн өчвөөс Жовуу Адиша зарлиг болруун:

	— Энэ лозава юуг бээр сонссон ажгуу. Тэр хаан Нагаржуна багшийн сургаалыг мартах тутам тэр үхдэл алдуурч бусдад үл өгүүлтүгэй. Их нуух хэрэгтэй буй! хэмээж алдуурна.

	Хү багш аа, тэр мэт энэ Бром багш нь ав алинд төрвөөс  бээр номыг үл доромжлон, аль хэн хүсэгчдэд сүслэх ба арван буяны үүднээс өдөр шөнөгүй шамдаж, гурван цагийн буянаар хамаг амьтны тусын тул ерөөгөөд насан туршдаа долоон гишүүнтээс ангижрах үгүй, хэлний гэмээ наманчлаад сэтгэлийн гэмээс хагацаж, буянт сайн үйлийг хийж бөлгөө.

	Тэр мэт бөгөөс Номыг үл доромжлоод, аливаа хүсэгчдэд сүсэлтүгэй хэмээхээс эхэлж Олны дотор хэлээ онон шинжлээд, ганцаараа суух бөгөөс сэтгэлээ шинжилтүгэй! хэмээх хүртэл туурвиж Ялгуугсдын гарахын орон сайн төрөл дурдсан Хү багшийн сайтар номлосноос Жавжин нэрт хаан болон гэр төрөл авсны зүйл бөгөөд хорин хоёрдугаар бүлэг төгсөв. Тэдгээр хорин хоёр бүлэгт «Хөвгүүн ном»˗оос Хү багшийн хоёрдугаар ном төгсөв.

	 

	Намо гүрү Манзугхоша! 

	Арван зүгийн аху улсад суусан

	Агуу их эрдмүүдийг сайтар туулсан 

	Адилтгашгүй буяны чуулганаас төрсөн

	Алгаа хамтатгаж мөргөмүү, тэдгээр сайвар одогсдодоо! 

	Түгээмэл ялгуугсдын мөн чанарыг нэгнээ хамт 

	Төвшин цогцолсон эрдмийн биет

	Тоо томшгүй амьтнаа нигүүлсэхүй сэтгэлт 

	Тунамал сэтгэлээр мөргөмүү, богд Адишад! 

	Тэрхүү богдын хөвгүүний манлай болсон 

	Дээд Арьяабал Бром багш болон төрсөн 

	Тэнсэлгүй хамаг ялгуугсдад үлэмж алдаршсан

	Түүний хөлд мөргөмүү, хамаг сайтар гийгүүлсэн ээ! 

	Хотол цөвийн цагт амьтныг номхотгохуйд

	Хутагт Адиша нигүүлссэн Төвөдийн улсад 

	Хувилж төрсөн Зонхова ламын хөлд 

	Хоцролгүй гурван хаалгасаар сөгдөж 

	Ачит тэр богдын үндсэн журмыг барьж 

	Арван зүгт шашны дуазыг байгуулаад

	Амьтныг гагцхүү хөвгүүнээ мэт асран нигүүлсэгч 

	Адилтгашгүй Далай ламд мөргөмүү!

	Тэдгээр богдын адистидаар дулдуйдаж

	Тэгш хамаг улсад алдаршаад, тус болохуйг сэтгэж 

	Дээд Бром багшийн энэ цадигийг сайтар төгсгөж 

	Тансаг сайн үгсийг урнаа нийгүүлж

	Орчуулсан дээд богдсын энэ цадигийг 

	Омог дээрэнгүй мэргэмшигч иргэдийг

	Үл мэдэж мунхгаар би хэмээн баримтлагчдыг 

	Удирдаж дээд богдсыг доромжлогчдыг 

	Сайтар одуулж омогт сэтгэлийг амарлиулаад

	Сацлалгүй тонилохын мөрд оруулсугай хэмээн сэтгээд 

	Самуун үл мэдэх мунхгийг сайтар дараад

	Сайвар одогсдын шашны бадам цэцэрлэгийг дэлгэрүүлээд 

	Хувьтан зөгийсийн чуулганыг сайтар хангаж

	Хоосон чанарт номын дууг дуурьсгаж 

	Хуурмаг буруу үзэлтнийг доройтуулж 

	Хуврагууд богдсыг сүслэн бишрэн тахиж 

	Үргэлжид шашин оршихын тулд нь

	Өөр бусдын тус болтугай хэмээн сэтгэж

	Улам улам одуулах энэ сайн цадигийг 

	Орчуул хэмээн Содном хунтайж дуртгасанд 

	Барш үгүй сайн үгсийн эрдэнэ сант

	Бал мэт их дээд амтат

	Баясгалан хичээнгүйт гайхамшигт их үлгэрт 

	Бандида Гүүш Цорж орчуулав, монголын аялгууст! 

	Энэ буянаар хамаг амьтнаа туслах болтугай 

	Эмгэгт муу заяаны хаалгасыг хэмхэлтүгэй

	Энх амгалант номын хаалгасыг нээтүгэй 

	Өвчин тахалгүй насан туршдаа жаргатугай 

	Төвийн Монгол улсад ном, шашин дэлгэртүгэй 

	Торгоолт муу харанхуй үзэлтнийг эцэлгэтүгэй 

	Туст номын хурыг маш сайтар оруултугай 

	Түгээмэл хувьтны тариа нь арвидтугай

	Төгсөв, мангалам!

	Эрхт нүдээр үзэгч Ялгуусан Бром багшийн

	Элдэв «Өчсөний хариу чандмань эрих»˗ийн хив дор 

	Эрхэн сүсэг төгөлдөр Эпү Лувсандондов бээр

	Элбэг зохилдох нөхцөлийг бүрдүүлж сийлүүлсэн буяны хүчээр 

	Сайтар номуудын тааллыг нэгнээ хольтгож бүрүүн

	Суурин нэгний дээр анхааран авахуйяа мэргэн

	Сацлалгүй зарлиг увдистны ариун үзэл явдлын гишгүүрээр 

	Сааргүйеэ хамгийг айлдагчийн орд харшид түргэнээ хүрэх болтугай! 

	Ахуй учир бүхэн насан цог, язгуур үндсэн ба

	Аугаа хүчин олбор ном төр дээрээс дээшид арвидан 

	Аливаа найралдуу үзэгдэх толины талд ургасан наадмыг 

	Авирд үзэхүйн баяр хуримыг олох болтугай!

	Дээд эрдэнэ ядам бурхан ба арш нар, арвисыг баригч хийгээд 

	Тэдүрү омтгойгүй шүтэн барилдсаны үнэн хүчнээр

	Дэнслэн сэтгэсэн хэргүүд сэтгэлчлэн бүтэхийн өлзий хутгаар Дэлхийн эм бүгдийг огоот тэтгэх болтугай хэмээх лүгээ 

	Төгөлдөр Эпү Лувсандондов бээр оршил

	Тэмдгийг энэ мэт нэгэн хэрэгтэй хэмээн 

	Дуртгасан ялдар Лувсандамбиням бээр найруулав.
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Notes

		[←1]
	 Саран




	[←2]
	 sans: darzana-marga. Tib: mthong lam. Мон: таван мөрийн гурав дахь үзэх мөр, сансраас чөлөөлөгдөж орших ёсны утгыг мэдэх




	[←3]
	 рам рам нь галын дуудах тарни




	[←4]
	 мах булчин дэлгэрсэн




	[←5]
	 Дүнжингарав




	[←6]
	 tib: rgyang grags. Мон: бээр, гөрөс




	[←7]
	 мөн чанар, уугуул байгуул чанар, төрөлх угийн чанар




	[←8]
	 осол цалгайт




	[←9]
	 дурдал утга, харьцангуй утга




	[←10]
	 бонбо, бөө




	[←11]
	 тааллын толио, гол бясалгал, бясалгалын охь шим




	[←12]
	 гал лугаа сармагчин учирвал сүүлээ түлдэг үлгэр бий.




	[←13]
	 бээр, мод газар




	[←14]
	 мэдэмсэрийг тэвчих




	[←15]
	 tib: srid med kyi bu




	[←16]
	 нэг сумны харвалт тусах газар, 500 м




	[←17]
	 нэр нэрийтгэлд хамаарахгүй




	[←18]
	 дуусаагүй, гүйцээгүй, өлзий ерөөлт, зол заяат,




	[←19]
	 tib: pha la. mon: үр жимс, тус бүтээл
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